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HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร

รายละเอียดทั่วไป
HUSO Journal of Humanities and Social Sciences คณะมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนครเป็นวารสารทางวิชาการราย 6 เดือน จัดพิมพ์
ขึ้นเพื่อเผยแพร่องค์ความรู้ ผลจากการค้นคว้าวิจัยในแง่มุมต่างๆ ในสาขามนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์ รวมถึงเป็นการส่งเสริมและสนับสนุนให้คณาจารย์และนักวิชาการทั่วไปได้มีเวที
ในการแลกเปล่ียนความรู้รว่มกบัเครอืขา่ยทางวชิาการทัง้ภายในและภายนอก กองบรรณาธกิาร
ยนิดรีบัพจิารณาบทความจากนักวชิาการทกุทา่น บทความทกุเร่ืองทีไ่ดรั้บการตพิีมพ์ในวารสาร
ฉบบันีไ้ดผ่้านการพจิารณาคณุภาพจากผูท้รงคณุวฒุใินสาขาทีเ่กีย่วขอ้ง (Peer Review) ตามที ่   
กองบรรณาธกิารเหน็วา่เหมาะสม บทความทีต่พีมิพใ์นวารสารฉบบัน้ีเปน็ทศันะและขอ้คิดเหน็
ของผู้เขยีน บรรณาธิการและคณะมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏัพระนคร
ไม่มีส่วนเกี่ยวข้องแต่อย่างใด ทั้งนี้ไม่รวมข้อผิดพลาดอันเกิดจากเทคนิคการพิมพ์ และกอง
บรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ที่จะไม่ส่งบทความต้นฉบับคืนให้ผู้เขียน

วัตถุประสงค์
1.	เพื่อส่งเสริมและเผยแพร่ผลงานทางวิชาการหรือผลงานวิจัยที่มีคุณภาพในสาขา

มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
2.	เพือ่เปน็สือ่กลางในการแลกเปลีย่นองคค์วามรูใ้นสาขามนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร์

กับเครือข่ายทางวิชาการทั้งภายในและภายนอก
3.	เพื่อเป็นแหล่งข้อมูลสำ�หรับบริการวิชาการในสาขามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
4.	เพื่อเป็นการเผยแพร่ ประชาสัมพันธ์คณะม นุษยศาสตร์ และสังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร

กำ�หนดเผยแพร่  2 ฉบับต่อปี
	 ฉบับที่ 1  มกราคม – มิถุนายน
	 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม – ธันวาคม
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ขอบเขตเนื้อหา
บทความวิจัยและบทความวิชาการใน HUSO Journal of Humanities and Social 

Sciences คณะมนุษยศาสตร์ และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร ครอบคลุม
เนื้อหาที่เกี่ยวข้องในสาขามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ดังต่อไปนี้

1.	ภาษา ภาษาและการส่ือสาร ภาษาศาสตร์ ภาษาศาสตร์ประยุกต์ วรรณคดีทั้งของ
ไทยและต่างประเทศ

2.	ศิลปะและวัฒนธรรม อาทิเช่น ศิลปกรรม นาฏศิลป์ ดนตรีไทย ดนตรีตะวันตก ฯลฯ
3.	สังคมศาสตร์ สังคมวิทยา รัฐศาสตร์  รัฐประศาสนศาสตร์  นิติศาสตร์  พัฒนาชุมชน 

บริหารและพัฒนาเมือง ประวัติศาสตร์ โบราณคดี ฯลฯ
4.	มนุษยศาสตร์ อาทิเช่น ปรัชญา ศาสนา บรรณารักษ์ ฯลฯ
5. ศึกษาศาสตร์ อาทิ วิธีสอน การจัดการเรียนรู้ การวัดผลประเมินผล ฯลฯ

ภาษาที่ใช้   ภาษาไทย และ ภาษาอังกฤษ

ติดต่อและส่งบทความได้ที่
กองบรรณาธิการ HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
เลขที่ 9 ถนนแจ้งวัฒนะ แขวงอนุสาวรีย์ เขตบางเขน กรุงเทพมหานครฯ 10220
โทรศัพท์/ โทรสาร  02-5226612   
หรือทางจดหมายอิเล็กทรอนิคส์ ตามที่อยู่ข้างล่างนี้
e-mail :  husojournalpnru@gmail.com
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ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  (มกราคม – มิถุนายน 2561)

หน่วยงานที่รับผิดชอบ
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
9 ถนนแจ้งวัฒนะ แขวงอนุสาวรีย์ เขตบางเขน กรุงเทพ 10220

กรรมการที่ปรึกษา
อธิการบดี มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร

บรรณาธิการผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก
ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร. ม.ร.ว. สุริยวุฒิ สุขสวัสดิ์	 มหาวิทยาลัยสยาม
ศาสตราจารย์ ดร.จำ�นงค์ อดิวัฒนสิทธิ์      	 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย
รองศาสตราจารย์ ดร.วัลลภ รัฐฉัตรานนท์   	 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
รองศาสตราจารย์ ดร.ธีรา สุขสวัสดิ์ ณ อยุธยา	 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
รองศาสตราจารย์ ดร.มาลินี บุณยรัตพันธุ์	 มหาวิทยาลัยรามคำ�แหง
รองศาสตราจารย์ ดร.พนอเนื่อง สุทัศน์ ณ อยุธยา 	 มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา
รองศาสตราจารย์ลาวัณย์ วิทยาวุฑฒิกุล 	 ข้าราชการบำ�นาญ
รองศาสตราจารย์ประยูร ทรงศิลป์              	 ข้าราชการบำ�นาญ
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อัครพนธ์ เนื้อไม้หอม     	 มหาวิทยาลัยราชภัฏบุรีรัมย์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เสน่ห์ ทองรินทร์       	 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อภิศักดิ์ ภู่พิพัฒน์          	 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ภูเบศร์ สมุทรจักร์      	 มหาวิทยาลัยมหิดล
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พีรพัฒน์ ยางกลาง     	 มหาวิทยาลัยศิลปากร
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศรัณย์ พิมพ์ทอง          	 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ธนิกาญจน์ จินาพันธ์         	 มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ทัณฑกานต์ ดวงรัตน์   	 มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิต
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อุมาภรณ์ สังขมาน     	 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ลักษณา ศิริวรรณ       		  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช
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รองศาสตราจารย์ลาวัณย์ วิทยาวุฑฒิกุล 	 ข้าราชการบำ�นาญ
รองศาสตราจารย์ประยูร ทรงศิลป์              	 ข้าราชการบำ�นาญ
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อัครพนธ์ เนื้อไม้หอม     	 มหาวิทยาลัยราชภัฏบุรีรัมย์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เสน่ห์ ทองรินทร์       	 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อภิศักดิ์ ภู่พิพัฒน์          	 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ภูเบศร์ สมุทรจักร์      	 มหาวิทยาลัยมหิดล
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พีรพัฒน์ ยางกลาง     	 มหาวิทยาลัยศิลปากร
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศรัณย์ พิมพ์ทอง          	 มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ธนิกาญจน์ จินาพันธ์         	 มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ทัณฑกานต์ ดวงรัตน์   	 มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิต
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อุมาภรณ์ สังขมาน     	 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ลักษณา ศิริวรรณ       		  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อภิชัย รุ่งเรือง       	 มหาวิทยาลัยนเรศวร
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วรีสิริ สิงหศิริ	 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ประพจน์ อัศววิรุฬหการ   	 ข้าราชการบำ�นาญ
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วิภาวี กฤษณะภูติ         	 มหาวิทยาลัยขอนแก่น
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริพร พันธุลี	 มหาวิทยาลัยแม่โจ้-แพร่ เฉลิมพระเกียรติ
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เสาวดี กงเพชร 	 มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อิสระ บุญญะฤทธิ์  	 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อรุณี กาสยานนท์  	 มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อัครวิทย์ เรืองรอง	 มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.อรไท ครุธเวโช	 มหาวิทยาลัยราชภัฏภูเก็ต
ผู้ช่วยศาสตราจารย์วัสมิลล์ วัชระกวีศิลป์              มหาวิทยาลัยขอนแก่น
ผู้ช่วยศาสตราจารย์สุภาพรรณ พวงจั่นเพชร        	 ข้าราชการบำ�นาญ
อาจารย์ ดร.ธรรณปพร หงษ์ทอง                	 มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา
อาจารย์ ดร.อรทัย สุทธิ 	 มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
อาจารย์ ดร.วลีรัตน์ มันทุราช              	 มหาวิทยาลัยมหาสารคาม
อาจารย์ ดร.พัชรินทร์ บูรณะกรณ	์ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ
อาจารย์ ดร.พิทวัส เอื้อสังคมเศรษฐ	์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
อาจารย์ ดร.วิชุดา พรายยงค์ 	 มหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรี
อาจารย์ ดร.กิตติศักดิ์ เจิมสิทธิประเสริฐ       	 สมาคมรัฐศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์

บรรณาธิการผู้ทรงคุณวุฒิภายใน
ศาสตราจารย์ศรีณัฐ ไทรชมภู                   	 มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
รองศาสตราจารย์ อรอนงค์ ตั้งก่อเกียรติ            	 มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
รองศาสตราจารย์ฉันทนา สุรัสวดี         	 มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ประจักษ์ ไม้เจริญ  	 มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สายสุนีย์ หะหวัง       	 มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วัชรินทร์ อินทพรหม         	มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
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บทบรรณาธิการ
 หน้า ท่ามกลางความเปล่ียนแปลงของสภาพเศรษฐกิจ สังคม และการก้าวกระโดดของ

เทคโนโลยใีนยคุ 4.0 ซึง่จะนำ�พามนษุยไ์ปสูอ่นาคตทีย่ากจะคาดเดา สถานการณต่์างๆ สามารถ
พลิกแพลงได้ตลอดเวลา ยกตัวอย่างเช่น การลดสาขาย่อยและการปรับลดจำ�นวนพนักงาน
ของธนาคารพาณิชย์ การปรับโครงกสร้างองค์กรให้มีขนาดเล็กลง ธุรกิจเพลงที่ในอดีตเคยทำ�
เงินมหาศาล ปัจจุบันต้องเปลี่ยนไปหารายได้จากการจัดคอนเสิร์ตและงานต่างๆ ธุรกิจสื่อสิ่ง
พมิพท์ีท่ยอยปดิตวัไป แมแ้ตม่หาวทิยาลยัเองกไ็มอ่าจหลดุพน้จากกระแสแหง่การเปลีย่นแปลง
นีไ้ปได ้เหน็ไดจ้ากยอดรบันกัศกึษาใหมท่ีล่ดลงรวมถงึหลกัสตูรจำ�นวนมากทีต่อ้งตอ้งปดิตวัลง 
ฉะนั้น การปรับตัวเพื่อรองรับการเปลี่ยนแปลงจึงไม่ใช่ทางเลือกอีกต่อไป หากแต่เป็นเส้นทาง
ที่มิอาจเลี่ยงได้

HUSO Journal of Humanities and Social Sciences ฉบับนี้เป็นฉบับที่สอง โดย
ปกวารสารเป็นรูปธนบัตรแบบใหม่ที่เริ่มมีการใช้กันอย่างแพร่หลายมากขึ้น สะท้อนให้เห็นถึง
การเปลี่ยนแปลงจากธนบัตรแบบเดิมที่คุ้นชิน กองบรรณาธิการได้เลือกธนบัตรใบละหนึ่งร้อย
บาทเนื่องจากเป็นสีแดง ซึ่งเป็นสีประจำ�คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย
ราชภัฏพระนคร อีกทั้งยังเป็นการสำ�นึกในพระมหากรุณาธิคุณของสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ 
รัชกาลปัจจุบัน ที่ได้ทรงมอบพระบรม ราโชบายด้านการศึกษาผ่านองคมนตรี ใจความตอน
หนึ่งว่า “...ให้แนะนำ�มหาวิทยาลัยราชภัฏ ให้ทำ�งานให้เข้าเป้าในการยกระดับการศึกษา
และพัฒนาท้องถิ่นในท้องที่ตน” ซึ่งแสดงให้เห็นว่าตลอดระยะเวลากว่า 30 ปี ท่ีพระองค์
ท่านเสด็จพระราชทานปริญญาบัตรให้กับบัณฑิตมหาวิทยาลัยราชภัฏน้ันทรงสนพระทัยระบบ
การศึกษาระดับอุดมศึกษาอันเป็นส่วนสำ�คัญในการสร้างความมั่นคงให้กับประเทศและทรง
เข้าพระทัยอย่างลึกซึ้งถึงแก่นแท้ของมหาวิทยาลัยราชภัฏท่ีจัดตั้งขึ้นเพ่ือให้เป็นแหล่งผลิตครูที่
มีคุณภาพ เป็นแหล่งความรู้วิชาการ เป็นที่พึ่งของท้องถิ่นและชุมชนอย่างแท้จริง ทั้งนี้ ก็เพื่อ
ให้ประชาชนมีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้นทั้งด้านสังคมและเศรษฐกิจ ตลอดจนมีความรักชาติ ศาสนา
และพระมหากษัตริย์

บทความในวารสารฉบับนี้มีทั้งสิ้น 7 บทความที่ได้ผ่านการตรวจสอบความถูกต้องและ
ปรับแก้ตามข้อเสนอแนะทางวิชาการจากผู้ทรงคุณวุฒิ กองบรรณาธิการต้องขอขอบพระคุณผู้
เขยีนบทความทีไ่ดส่้งผลงานมาตพีมิพเ์ผยแพรใ่น HUSO Journal of Humanities and Social 
Sciences ซึง่แม้จะเปน็วารสารนอ้งใหม ่แตก่ไ็ด้รกัษาคณุภาพทางวชิาการตามเกณฑม์าตรฐาน
เช่นเดียวกับวารสารรุ่นพี่ที่มีอยู่เดิมแล้ว สุดท้ายนี้กองบรรณาธิการหวังเป็นอย่างยิ่งว่า เนื้อหา
สาระทีบ่รรจไุวใ้นบทความตา่งๆ จะเปน็ประโยชนต์อ่ผูอ้า่น กองบรรณาธกิารยนิดรีบับทความ
ของทา่น ดว้ยบทความของทา่นคอืแสงแหง่ปญัญาทีจ่ะปลกุมวลมนษุยชาตจิากความหลบัใหล
แห่งอวิชชาและความไม่รู้ทั้งปวง

								             บรรณาธกิาร
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E-mail: supakan_j@hotmail.com

                                      บทคัดย่อ
วิจัยเรื่องนี้มีวัตถุประสงค์ 2 ข้อ คือ 1) เพื่อศึกษาสภาพปัญหาวิกฤตการณ์โลกร้อน          

2) เพือ่นำ�เสนอรปูแบบการประยกุตห์ลกัพทุธธรรมเพ่ือแกป้ญัหาภาวะโลกรอ้น จากการศกึษา
พบว่าหลักพุทธธรรมที่สามารถนำ�มาประยุกต์ใช้แก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้ คือ หลักอริยสัจ 4

สภาวะโลกร้อนส่งผลกระทบต่อทุกระบบองค์รวมของชีวิต โดยมีแนวโน้มจะทวีความ
รนุแรงมากขึน้เรือ่ย ๆ  จากแบบจำ�ลองการคาดคะเนภมูอิากาศพบวา่ในป ีพ.ศ. 2544 – 2643 
อุณหภูมิเฉลี่ยของโลกจะเพิ่มขึ้นถึง 1.1 ถึง 6.4 องศาเซลเซียส ซึ่งสาเหตุสภาวะโลกร้อนเกิด
จากปรมิาณกา๊ซเรอืนกระจกมมีากเกนิคา่มาตรฐานทีเ่หมาะสม โดยกา๊ซเรอืนกระจกทีป่ลอ่ยสู่
ชั้นบรรยากาศเกิดจากกิจกรรมของมนุษย์และภัยธรรมชาติ เช่น ภูเขาไฟระเบิด เป็นต้น

หากสามารถแก้ที่สาเหตุคือลดปริมาณก๊าซเรือนกระจกให้อยู่ในปริมาณที่เหมาะสมได้    
ก็จะทำ�ให้ระบบนิเวศทางธรรมชาติของโลกกลับมามาสู่ภาวะปกติ ระบบองค์รวมของชีวิต
สามารถอยู่ร่วมกันได้ด้วยสันติสุขและยั่งยืน

วิธีแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้อย่างสันติสุขและยั่งยืน คือ หลักอริยสัจ 4 เพราะมีระบบ
การประยุกต์ที่ชัดเจน ได้แก่ การกำ�หนดรู้ตามสภาพจริง (ทุกข์) , การกำ�จัดที่สาเหตุที่ทำ�ให้
เกิดสภาวะโลกร้อน (ทุกขสมุทัย), การทำ�ให้ประจักษ์ชัดแจ้งถึงปัญหาสภาวะโลกร้อนหมดไป 
(ทุกขนิโรธ) และการแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้โดยใช้ระบบทางสายกลางหรือมัชฌิมาปฏิปทา 
(ทุกขนิโรธคามินีปฏิปทา)

คำ�สำ�คัญ : การประยุกต์, อริยสัจจ์, ภาวะโลกร้อน
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มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร (Ph.D)
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	                                   Abstract
The purposes of this article were to 1) study the global warming situation 

and 2) present the pattern for application of Buddhist principles to solve the global 
warming. The study was found that the Buddhist principle which can be applied to 
solve global warming is the Four Noble Truths. 

The global warming has a massive impact on all the holistic systems of life 
with its increasingly severe tendency. The model of climate projection indicated 
that in 2001-2100, the average temperature of the world would increase by 1.1 
to 6.4 degrees Celsius.  The main cause of the global warming was the excessive 
amount of greenhouse gases beyond the appropriate standard.  Greenhouse gases 
released into the atmosphere were caused by human activities and natural disasters 
such as volcanic eruptions.  

If we could solve the problem at its cause, i.e. reducing the amount of green-
house gases, then the natural ecosystems of the world would return to normal. 
Human could live the holistic system of life with peace and sustainability.

The way to solve the problem of global warming peacefully and sustainably 
is  based on the Four Noble Truths, because they have a clear application system, 
namely, the comprehension of things as they are (suffering), the eradication of the 
causes of global warming (cause of suffering), the realization of the end of global 
warming clearly (cessation of suffering), and following the solution to global warming 
based on the middle path or the middle way (the path leading to the cessation of 
suffering) 

Keywords :  An Application, The Four Noble Truths, The Global Warming
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บทนำ�
ภาวะโลกร้อน ( Global Warming) คือ การท่ีอุณหภูมิโดยเฉล่ียเหนือพ้ืนผิวโลก รวมท้ัง

อากาศและน้ำ�ทะเล มีความร้อนท่ีเพ่ิมสูงข้ึนจากอุณหภูมิโดยเฉล่ียปกติของโลก ซ่ึงอุณหภูมิของ
โลกโดยปกติท่ีเคยเป็นน้ัน จะมีอัตราเฉล่ียของอุณหภูมิท่ีสูงข้ึนในช่วง 100 ปีท่ีผ่านมา (อภิชนา 
สืบสามัคคี, 2550 : 35) 

สภาพวิกฤตการณ์โลกร้อนก่อให้เกิดปัญหาในลักษณะองค์รวมท่ัวโลกท่ีได้รับผลกระทบ
จากภัยพิบัติหายนะน้ีโดยท่ัวถึงกันหมด ซ่ึงประกอบด้วยหลายด้าน ได้แก่ ด้านระบบนิเวศของ
ธรรมชาติ ด้านภัยพิบัติทางธรรมชาติ ด้านปัญหาเศรษฐกิจสังคมและความม่ันคงของมนุษย์ ด้าน
สาธารณสุข ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ด้านการศึกษา และด้านปรัชญาศาสนา เป็นต้น

เป้าหมายของมนุษยชาติท่ีต้องการหลังจากแก้ปัญหาสภาวะโลกร้อน คือ ระบบนิเวศสมดุล
ม่ันคงต่อทุกสรรพชีวิต และมีหลักประกันท่ีม่ันคงทางด้านการป้องกันและรักษาสภาวะโลกร้อน
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ

วิธีแก้ปัญหาโลกร้อนท่ีนำ�เสนอโดย IPCC และวงการวิชาการท่ัวโลก ให้แนวทางแก้ไขใน
ประเด็นท่ีสำ�คัญและสามารถนำ�ไปใช้ได้ท่ัวโลกได้ทันที ได้แก่ การออกกฎหมายระหว่างประเทศ
โดยมาตรฐานการควบคุมปริมาณก๊าซเรือนกระจก การให้ความรู้ หลักปรัชญาเศรษฐกิจแบบพอ
เพียง การประหยัดพลังงานในรูปแบบต่างๆ หรือพลังหมุนเวียนท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม การ
ใช้พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพด้วยนวัตกรรมทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การปลูกต้นไม้ 
การปลูกจิตสำ�นึก เป็นต้น แต่ท้ังหมดน้ีล้วนตกอยู่ภายใต้การนำ�หลักอริยสัจจ์มาประยุกต์ใช้เพ่ือ
แก้ปัญหาโลกร้อนท้ังส้ิน

เนื้อหา
ปัจจุบันทั่วโลกกำ�ลังประสบภัยพิบัติทางธรรมชาติต่างๆ อันเกิดจากภาวะโลกร้อน จึง

จำ�เป็นต้องร่วมมือกันแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน ผู้เขียนจึงนำ�เสนอแนวคิดรูปแบบการประยุกต์
หลักอรยิสจั 4 เพราะหลกัอรยิสจั 4 เปน็หลกัธรรมทีม่รีะบบ (มขีัน้ตอนจากหยาบไปสูล่ะเอยีด/
ประณตี หรอืจากง่ายไปหายาก) เปน็เหตเุปน็ผล (ตอบโจทยป์ญัหาไดต้รงจุดโดยใชห้ลกัเหตผุล
ตรงตามความเป็นจริง) และท่ีสำ�คัญหลักอริยสัจ 4 ยังเป็นหลักธรรมที่ครอบคลุมหลักธรรม
ทั้งหมดในพระพุทธศาสนาเถรวาทอีกด้วยดังมีพุทธพจน์ท่ีว่า “ท่านผู้มีอายุทั้งหลาย รอยเท้า
ของสัตว์ทั้งหลายที่เที่ยวไปบนผืนดินทั้งสิ้นทั้งปวง ย่อมรวมลงในรอยเท้าช้าง รอยเท้าช้างนั้น 
กล่าวได้ว่าเป็นยอดเยี่ยมในบรรดารอยเท้าเหล่านั้น โดยความมีขนาดใหญ่ ฉันใด กุศลธรรม
ทั้งสิ้นทั้งปวง ก็รวมลงในอริยสัจ 4 ฉันนั้น” (ม.มู. 12/340/349) เพราะฉะนั้นหลักอริยสัจ 4 
จึงเป็นระบบการนำ�ไปประยุกต์ใช้เพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้ดังนี้
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1.	ขั้นทุกข์ หรือ ขั้นกำ�หนดรู้ตามสภาพจริง
ปจัจบุนัมบีางประเทศทีย่งัไมใ่หค้วามรว่มมอืแก้ปญัหาภาวะโลกรอ้น หรอืบางสงัคมทีย่งั

ไม่รู้ร้อนรู้หนาวกับภัยพิบัติทางธรรมชาติอันเกิดจากสภาวะโลกร้อน เพราะกลุ่มสังคมน้ียังไม่
ตระหนักรู้หรือไม่เข้าใจเข้าถึงสภาพปัญหา (ทุกข์) อย่างแท้จริง หลักอริยสัจ 4 จึงเสนอให้ทุก
คนที่ล้วนมีส่วนเกี่ยวข้องได้รับรู้ถึงวิกฤตการณ์โลกร้อนว่ามีผลต่อตนเองและส่วนรวมอย่างไร 
ภัยที่เกิดทั้งทางตรงและทางอ้อมกับตนเองมีอะไรบ้าง

นิยามความหมายของคณะกรรมการระหว่างรัฐบาลว่าด้วยเรื่องการเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศหรือ Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) ได้ให้ความหมาย 
“ภาวะโลกร้อน” หมายถึง ภาวะที่อุณหภูมิโดยเฉลี่ยของโลกสูงขึ้น ซึ่งเป็นสาเหตุที่ทำ�ให้ภูมิ
อากาศเปลี่ยนแปลง ภาวะโลกร้อนอาจจะนำ�ไปสู่การเปลี่ยนแปลงของปริมาณ ฝนระดับน้ำ�
ทะเล และมีผลกระทบอยา่งกวา้งขวางตอ่พชื สัตว ์และมนษุย ์(Ruengaiam, 2011) โดยทัว่ไป 
คำ�ว่า “ปรากฏการณ์โลกร้อน” จะใช้ในการอ้างถึงสภาวะที่อุณหภูมิของโลกร้อนขึ้นในช่วงไม่กี่
ทศวรรษทีผ่า่นมา และมคีวามเกีย่วข้องกระทบตอ่มนษุย ์(วกิพิเีดยี สารานกุรมเสร,ี ออนไลน ์: 
2560) ในอนสุญัญาสหประชาชาตวิา่ดว้ยการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ (United Nations 
Framework Convention on Climate Change: UNFCCC) ใช้คำ�ว่า “การเปลี่ยนแปลงภูมิ
อากาศ” (Climate Change) สำ�หรับการเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากกิจกรรมของมนุษย์ และใช้คำ�
ว่า “การผันแปรของภูมิอากาศ” (Climate Variability) สำ�หรับการเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากเหตุ
อืน่ ส่วนคำ�วา่ “ปรากฏการณโ์ลกรอ้นจากกจิกรรมมนษุย”์ (anthropogenic global warming) 
มีที่ใช้ในบางคราวเพื่อเน้นถึงการเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากเหตุอันเนื่องมาจากมนุษย์ ดังนั้นตาม
ความหมายของ IPCC ภาวะโลกร้อนเปน็ปรากฏการณใ์หอ้ณุหภมูโิดยเฉลีย่ของโลกสงูขึน้อยา่ง
มีนัยสำ�คัญทางสถิติ (อุณหภูมิเฉลี่ยของโลกเพิ่มขึ้นถึง 1.1-6.4องศาเซลเซียส) ซึ่งทำ�ให้สภาพ
อากาศโลกเปลี่ยนไปในลักษณะส่งผลเสียต่อสิ่งมีชีวิตทั่วโลก (IPCC, 2007)

จากความหมายดังกล่าวสอดคล้องกับนักวิชาการ/ผู้เชี่ยวชาญของไทย อาทิดร.สมิทธ  
ธรรมสโรช (2551 : 95) ผู้เช่ียวชาญด้านอุตุนิยมวิทยาให้ความหมายการเกิดปรากฏการณ์
โลกร้อนไว้ว่า  “ภาวะโลกร้อน (Global Warming) เป็นปรากฏการณ์ที่อุณหภูมิของโลกสูง
ขึ้นเรื่อย ๆ เนื่องจากการเพิ่มขึ้นของก๊าซเรือนกระจก (Green House Gas) ทำ�ให้สภาพ
ของโลกเปลี่ยนแปลงไปอย่างมาก ส่งผลกระทบต่อสิ่งมีชีวิตบนโลกอย่างรุนแรง สภาวะ              
ดังกล่าวเรียกว่า การเปลี่ยนแปลงสภาพอากาศ (Climate Change)” และมีความหมาย
เพิ่มเติมจากดร. ธนวัฒน์ จารุพงษ์สกุล (2550 : 49) หัวหน้าหน่วยพิบัติภัยและข้อสนเทศ
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เชิงพื้นที่ ภาควิชาธรณีวิทยา คณะวิทยาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย นิยามว่า สภาวะ
โลกร้อนที่กำ�ลังพูดถึงนี้เป็นปรากฏการณ์ที่โลกร้อนขึ้นแบบผิดปกติ จากวัฏจักรของธรรมชาติ
ซึ่งในช่วง 1,000,000 ปี ที่ผ่านมา เราเรียกปรากฏการณ์ใหม่นี้ว่า ‘สภาวะโลกร้อนสุดขั้ว’  ซึ่ง
หมายความว่า เป็นการร้อนขึ้นใช่ว่าแค่อุณหภูมิเพิ่มสูงขึ้นผิดปกติอย่างเดียวเท่าน้ัน แต่ทำ�ให้
ดินฟ้าอากาศแปรปรวน กระแสน้ำ� และลมมรสุมเปลี่ยนทิศทาง สิ่งที่ตามมาคือพิบัติภัยที่จะมี
มากขึ้น ผลผลิตทางการเกษตรและเสถียรภาพด้านอาหารมีปัญหา ผลกระทบด้านการจัดการ
น้ำ�ไม่ลงตัวก่อให้เกิดความขัดแย้งในสังคม  โรคภัยไข้เจ็บใหม่ๆ แปลกๆ ที่มากับโลกร้อนเป็น
สิ่งที่น่ากลัว ส่วนรศ. ดร. ชัยวัฒน์ คุประตกุล (2551 : 84) นักวิทยาศาสตร์ และนักเขียนงาน
ที่เกี่ยวกับวิทยาศาสตร์อวกาศ กล่าวว่า  Global Warming หรือ ‘การร้อนขึ้นของดาวเคราะห์
โลก’  มิได้หมายถึง การร้อนขึ้นของดาวเคราะห์โลก หากเป็นการร้อนขึ้นของบรรยากาศโลก
จาก ‘Greenhouse Effect’ หรอืปรากฏการณเ์รอืนกระจกนัน่เอง และแมว้า่ปรากฏการณเ์รอืน
กระจกจากฝมีอืมนุษยไ์ดเ้ริม่มาตัง้แตย่คุปฏวิตัอิตุสาหกรรม ชว่งตน้ศตวรรษที ่18 และทวคีวาม
รนุแรงอย่างชดัเจนชว่งตน้ทศวรรษที ่20 แตน่กัวทิยาศาสตรข์องดาวเคราะหแ์มเ่พ่ิงจะยอมรับกัน 
(หลังจากทะเลาะกันอยู่นาน) ว่าเป็นผลมาจากฝีมือมนุษย์จริง ๆ เมื่อต้นศตวรรษที่ 21 นี้เอง

ดังนั้น จากนิยามความหมายทำ�ให้เราสามารถกำ�หนดรู้ตามสภาวะตามความเป็นจริง
ของภาวะโลกร้อนว่ามีลักษณะอย่างไร (ทุกข์ในอริยสัจจ์) โดยจะนำ�เสนอประเด็นผลกระทบ
เป็นด้านๆ ดังนี้

(1) ผลกระทบด้านระบบนิเวศ 
จากรายงานพบว่าธารน้ำ�แข็งท่ีกำ�ลังละลาย น้ำ�แข็งข้ัวโลกสลาย ช้ันดินเยือกแข็ง (Permafrost) 

ทีอุ่่นขึน้ ปะการงัทีก่ำ�ลงัตาย ระดบัน้ำ�ทะเลทีก่ำ�ลงัเพิม่สงูขึน้ กระแสธารน้ำ�แขง็ในเขตกรนีแลนด์
มีปริมาณเพิ่มขึ้นสองเท่าในช่วงทศวรรษที่ผ่านมา ระบบนิเวศที่กำ�ลังเปลี่ยนแปลง และ คลื่น
ความร้อนที่ทำ�ให้ถึงแก่ความตายได้ และไม่ใช่นักวิทยาศาสตร์เท่าน้ันที่กำ�ลังเป็นประจักษ์
พยานของความเปลีย่นแปลงเหลา่นี ้ตัง้แตช่นเผา่อนิทูใ์นทวปีอาร์กตกิทางตอนเหนอืสดุ จนถงึ
ชาวเกาะใกล้เส้นศูนย์สูตร (Greenpeace, 2018 : Online)  ส่วนแถบขั้วโลกได้รับผลกระทบ
มากสุดและก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงมากมาย  โดยเฉพาะอย่างยิ่งภูเขาน้ำ�แข็ง ก้อนน้ำ�แข็ง
จะละลายอย่างรวดเร็ว ทำ�ให้ระดับน้ำ�ทะเลทางขั้วโลกเพิ่มขึ้น และไหลลงสู่ทั่วโลกทำ�ให้เกิด
น้ำ�ท่วมได้ทุกทวีป (สุธาสินี ผากา, 2560 : 52) โดยระดับน้ำ�ทะเลจะสูงขึ้นมากกว่า 20 ฟุต 
จากการละลายหายไปของพื้นน้ำ�แข็งในเขตกรีนแลนด์และแอนตาร์กติการ์ ซึ่งจะกลืนกินพื้นที่
ชายฝัง่ขัว้โลก ความแหง้แลง้และการเกดิไฟปา่จะมมีากขึน้ มหาสมทุรอารค์ตกิจะปราศจากน้ำ�
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แข็งหลงเหลือ ในฤดูร้อนของปี ค.ศ.2050 สิ่งมีชีวิตทั่วโลกมากกว่าหนึ่งล้านสปีชีส์จะสูญพันธุ์
ภายใน ค.ศ. 2050

นอกจากน้ีจะพลอยทำ�ใหส้ตัว์ทางทะเลเสยีชวีติเพราะระบบนิเวศเปลีย่นแปลง สว่นทวปี
ยุโรป ยุโรปใต้ภูมิประเทศจะกลายเป็นพื้นท่ีลาดเอียงเกิดความแห้งแล้ง ในหลายพ้ืนที่ปัญหา
อุทกภัยจะเพิ่มขึ้นเนื่องจากธารน้ำ�แข็งบนบริเวณยอดเขาสูงที่ปกคลุมด้วยหิมะจะละลายจน
หมด ขณะที่เอเชียอุณหภูมิจะสูงขึ้นเกิดฤดูกาลที่แห้งแล้ง มีน้ำ�ท่วม ผลิตผลทางอาหารลดลง 
ระดับน้ำ�ทะเลสูงขึ้นสภาวะอากาศแปรปรวนอาจทำ�ให้เกิดพายุต่าง ๆ มากมายเข้าไปทำ�ลาย
บ้านเรือนที่อยู่อาศัยของประชาชน ซึ่งปัจจุบันก็เห็นผลกระทบได้ชัดไม่ว่าจะเป็นใต้ฝุ่น แต่
แถบทวีปอเมรกิาเหนืออตุสาหกรรมการผลติอาหารจะได้รบัผลประโยชน์เนือ่งจากอากาศท่ีอุน่
ขึ้น พร้อม ๆ กับทุ่งหญ้าใหญ่ของแคนาดาและทุ่งราบใหญ่สหรัฐอเมริกา (ภัสรา กัววงศ์ และ
คณะ, 2555 : ออนไลน์) 

แถบแอฟริกา ทะเลสาบ Chad Lake เคยเป็นหนึ่งในทะเลสาบที่ใหญ่ที่สุดในโลก 
ครอบคลุมพื้นที่ 4 ประเทศ แต่ปัจจุบันกลับแห้งเหือดไปหมดพ้ืนที่ เช่นแอฟริกา ไซบีเรีย 
มองโกเลีย ประสบกับความแห้งแล้งอย่างหนักในปัจจุบันความแห้งแล้งทั่วโลกได้เพิ่มสูงขึ้น
มากกว่าใน 30 ปี ที่ผ่านมา 2 เท่า โดยปกติพื้นที่ในที่มี ป่าจะมีน้ำ�มาก เนื่องจากมีไอน้ำ�ใน
อากาศจากการคายน้ำ�ของพืชมาก แต่เมื่อไม่มีน้ำ�ฝนพืชก็ค่อย ๆ ตายลงทำ�ให้บริเวณนั้นแห้ง
แล้งยิ่งขึ้น ป่าที่มีความชื้นต่ำ�และมีอุณหภูมิสูงย่อมเสี่ยงต่อการเกิดไฟป่าได้มากขึ้น ดังเช่นไฟ
ป่าใน อินโดนีเซีย ออสเตรเลีย อเมริกา หรืออเมซอนท่ีเกิดขึ้น บ่อยขึ้นไฟป่ายังเป็นปัจจัยที่
ยิ่งเร่งภาวะโลกร้อนให้รุนแรงยิ่งขึ้น เนื่องจากปล่อยมลภาวะคาร์บอนอย่างมหาศาลอีกด้วย 
(whyworldhot.com, 2007 : Online) ธารน้ำ�แข็งที่กำ�ลังละลายน้ำ�แข็งขั้วโลกสลาย ชั้นดิน
เยือกแข็งที่อุ่นขึ้น ปะการังที่กำ�ลังตาย ระดับน้ำ�ทะเลที่กำ�ลังเพ่ิมสูงขึ้น ระบบนิเวศท่ีกำ�ลัง
เปลี่ยนแปลง และคลื่นความร้อนท่ีทำ�ให้ถึงแก่ความตายได้ผลกระทบรุนแรงในระดับภูมิภาค 
ตัวอย่างเช่น ในยุโรป จะเกิดน้ำ�ท่วมจากแม่น้ำ�เพิ่มขึ้นในพื้นที่ส่วนมากของทวีป และตามพื้นที่
ชายฝ่ังจะเส่ียงต่อน้ำ�ทว่ม การกดัเซาะ และการสญูเสยีพืน้ทีใ่นทะเลเพิม่ขึน้อยา่งมาก สัตวส์าย
พนัธุต่์าง ๆ  เสีย่งตอ่การสญูพนัธุม์ากขึน้และเกดิความสญูเสยีดา้นความหลากหลายทางชวีภาพ
ในประเทศไทยนัน้มีการเปลีย่นแปลงของสภาพภมูอิากาศเชน่กัน (สธุาสนีิ ผากา, 2560 : 52) 
ในปี 2550 มีอากาศร้อน ในบางจังหวัดและมีอุณหภูมิสูงสุดทำ�ลายสถิติเดิมที่เคยบันทึกเอา
ไว้หลายพื้นที่ มีอากาศร้อนจัดติดต่อกันหลายวันที่เห็นชัดเจนคือความผิดปกติของลม โดยมัก
มีพายุลมแรงมีความแปรปรวนของลม ลมกรรโชกเกิดข้ึนในทุกฤดูกาล และเมื่อเกิดขึ้น แล้ว
สร้างความเสียหายแก่ชีวิตและทรัพย์สิน (Greenpeace Southeast Asia (Thailand Office), 
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2010b : Online) ซึ่งปัจจุบันพบว่าเกิดพายุเฮอร์ริเคนที่มีความรุนแรงระดับ 4 - 5 มีจำ�นวน
เพิม่ขึน้สองเทา่ตลอดระยะเวลา 30 ปีทีผ่า่นมา และกอ่ใหเ้กดิความเปลีย่นแปลงทางภมูอิากาศ
อย่างเห็นได้ชัดเจน อาทิเช่น อากาศที่ร้อนจัดหรือหนาวจัดที่เรียกกันว่า ภูมิอากาศแบบสุดโต่ง 
(Extreme Weather) น้ำ�แข็งขั้วโลกละลาย หรือ ระดับน้ำ�ทะเลสูงขึ้นเท่าน้ัน นอกจากน้ียัง
เป็นต้นเหตุของพิบัติภัยทางธรรมชาติมากมาย ซึ่งเกี่ยวพันกับความปกติสุขในการดำ�เนินชีวิต
ของมนุษย์โดยตรง ดังเช่นตัวอย่างต่อไปนี้ (สำ�นักงานนโยบายและแผนพลังงาน กระทรวง
พลังงาน , มปป. : 16-19)

สภาพอากาศรุนแรง
เม่ืออุณหภูมิเฉล่ียของโลกเพิ่มสูงข้ึน ภัยธรรมชาติต่างๆ มีแนวโน้มว่าจะเกิดบ่อยคร้ัง 

และรุนแรงมากยิ่งขึ้น เช่น ภัยแล้ง ไฟป่า พายุไต้ฝุ่นโซนร้อน น้ำ�ท่วม และการพังทลายของชั้น
ดิน เป็นต้น ตัวอย่างที่เห็นได้ชัดเจน ได้แก่ น้ำ�ท่วมครั้งใหญ่ในประเทศไทยในปี 2554 ที่ก่อให้
เกิดความเสยีหายตอ่ชีวติและทรพัยส์นิของประชาชนเปน็อยา่งมาก พายหุมิะทีพั่ดถล่มในแถบ
ยุโรป หรือคลื่นความร้อนที่แผ่รังสีแผดเผาจนพืชพรรณ และผู้คนล้มตาย

ฤดูกาลผันแปร โลกร้อนที่ส่งผลให้ฤดูหนาวสั้นลง และ ฤดูร้อนมาถึงเร็วขึ้น รูปแบบของ
ฝนและอณุหภูมทิี ่เปลีย่นไปทำ�ใหว้ฏัจกัรของน้ำ�เปลีย่นแปลง ลกัษณะการไหลของระบบน้ำ�ผิว
ดินและระดับน้ำ�ใต้ดินก็จะได้รับผลกระทบด้วย ส่งผลให้พืชพรรณธรรมชาติ และสัตว์ในระบบ
นิเวศน์เปลี่ยนแปลง และความ หลากหลายทางชีวภาพที่สัมพันธ์กับการดำ�รงชีวิตของมนุษย์
นั้นเปลี่ยนไป ซึ่งแน่นอนว่าสภาวการณ์ เช่นนี้ย่อมส่งผลต่อความเป็นอยู่ของมนุษย์อย่างหลีก
เลี่ยงไม่ได้

โรคร้ายที่มาพร้อมกับโลกร้อน
โลกร้อนไม่ได้น้ำ�มาแต่ความร้อนเท่านั้น แต่ยังน้ำ�มาซ่ึงภัยอันน่าสะพรึงกลัว อย่างโรค

ร้ายที่ยากจะต่อต้านได้ เช่น ฮีตสโตรก (Heat Stroke) ภาวะเป็นลมเน่ืองจากความร้อนสูง
เกนิไป นบัเปน็ดา่นแรกของภยัสขุภาพยคุโลกรอ้น รวมถงึโรคตดิตอ่อบัุตใิหม ่หรอื (Emerging 
Infectious Diseases) เช่น โรคซาร์ส ไข้หวัดนก ไข้หวัดใหญ่สายพันธุ์ใหม่ 2009 H1N1 ไข้
สมองอกัเสบนปิาหไ์วรสั เปน็ตน้ ซึง่โรคเหล่านีไ้ดค้รา่ชวีติผูค้นและสง่ผลกระทบตอ่การดำ�เนนิ
ชีวิตของมนุษย์เป็นอันมาก

สารภูมิแพ้แพร่ระบาด
ในชว่งไม่กีป่ทีีผ่า่นมานี ้ในประเทศสหรฐัอเมรกิาไดเ้กดิปรากฏการณ์ประหลาดขึน้ในชว่ง

ฤดูใบไม้ผลิ นั่นคือ ประชาชนไอ จาม เป็นภูมิแพ้ และหอบหืดกันง่ายขึ้น โดยไม่ทราบสาเหตุ
จากการศึกษาที่ผ่านมาพบว่า วิถีชีวิตท่ีเปล่ียนแปลงไปกับสภาพมลพิษในอากาศเป็นสาเหตุ
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สำ�คัญของอาการดังกล่าว อย่างไรก็ตาม มีงานวิจัยใหม่ๆ ชี้ให้เห็นว่าวิกฤติอุณหภูมิโลกร้อน 
และการมีระดับก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ในอากาศมากขึ้น คือต้นเหตุทำ�ให้พืชพรรณต่างๆ              
ผลิใบเร็วกว่าเดิม ขณะเดียวกันปริมาณละอองเกสรที่ฟุ้งกระจายไปตามอากาศก็มากขึ้นเช่น
กัน คนที่เป็นภูมิแพ้หรือหอบหืดจึงอาการกำ�เริบได้ง่าย

ทะเลสาบขั้วโลกประมาณ 125 แห่งได้หายไป สาเหตุท่ีทะเลสาบในแถบอาร์กติก
หายไปก็เพราะ “เพอร์มา ฟรอสต์” ท่ีเป็นน้ำ�แข็งแข็งตัวอยู่ใต้พ้ืนทะเลสาบน้ันละลายหมดส้ินไป                                
ดังนั้นน้ำ�ในทะเลสาบจึงซึมเข้าสู่พ้ืนดินข้างใต้ได้ เหมือนเวลาเราดึงจุกปิดน้ำ� ออกจาก
อ่างอาบน้ำ�แล้วน้ำ�ไหลหมดไปจากอ่างนั่นเอง นอกจากนี้ การที่ทะเลสาบขั้วโลกหายไป ยังส่ง
ผลลูกโซ่ปั่นป่วนไปถึงระบบนิเวศในพื้นที่ ที่พึ่งพิงน้ำ�จากทะเลสาบอีกด้วย 

ชนวนไฟป่า ภาวะโลกร้อนเป็นปัจจัยหนึ่งท่ีทำ�ให้เกิด “ไฟป่า” ได้ง่ายขึ้น เหตุเพราะ
สภาพป่าแห้งกว่าเดิม จึงเป็นเชื้อไฟอย่างดี ไฟป่านอกจากจะทำ�ให้พื้นที่ป่าเสียหายแล้ว ยัง
ทำ�ให้เกิดควันพิษ ฝุ่นละออง และที่สำ�คัญ คือก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์จำ�นวนมากได้ลอยสู่ชั้น
บรรยากาศ ซึ่งจะยิ่งเพิ่มอุณหภูมิของโลกให้สูงขึ้น และประเทศเมืองหนาวในซีกโลกตะวันตก
ที่ปกติไม่ค่อยมีปัญหาเร่ืองไฟป่าก็เริ่มรู้สึกถึงความเปล่ียนแปลงนี้กันแล้ว อนึ่งพืชและสัตว์ไม่
ต่ำ�กว่า 279 สปีชีส์ ได้มีการตอบสนองต่อสภาวะโลกร้อนเห็นได้จากการพยายามย้ายถิ่นฐาน
เข้ามาใกล้ขั้วโลกมากขึ้น

สุธาสินี ผากา (2560 : 52-53) ได้พบว่าปีพ.ศ.2559 องค์การอุตุนิยมวิทยาโลก 
(World Meteorological Organization--WMO) ได้ รายงานอุณหภูมิเฉลี่ยของปี 2559 ซึ่ง
สูงกว่าสมัยก่อนปฏิวัติอุตสาหกรรมถึง 1.2 องศาเซลเซียส ทำ�ลายสถิติของปี 2558 ที่ 0.9 
องศา อุณหภูมิที่สูงขึ้นไม่ได้เกิดข้ึนเฉพาะบนผืนแผ่นดินเท่าน้ัน เพราะอุณหภูมิในมหาสมุทร
ก็สูงเช่นกันและผลกระทบที่เห็นชัดเจน สร้างความวิตกกังวลมากก็คือปรากฏการณ์ฟอกขาว
คร้ังใหญ่ของแนวปะการังเกรทแบริเออร์รีฟใน ออสเตรเลีย ที่ได้ชื่อว่าเป็นระบบนิเวศที่อุดม
สมบูรณ์ที่สุด ในโลก แนวปะการังทางตอนเหนือและตอนกลางได้ ตาย ไปแล้วกว่า 2 ใน 3 
ซึง่ถึงแม้วา่ทะเลในบรเิวณดงักลา่ว จะกลบัสู่สภาวะปกต ิปะการงับางสว่นทีย่งัรอดอยูไ่ดก้ต็อ้ง
ใช้ เวลาฟื้นตัวนับสิบปี (Thailand Greenhouse Gas Management Organization (Public 
Organization), 2014 : Online)

นักวิจัยได้มีการคาดประมาณอุณหภูมิผิวโลกในอีก 100 ปีข้างหน้า หรือประมาณปี 
2643 วา่อณุหภูมิจะสงูขึน้จากปจัจบุนัราว 4.5 องศาเซลเซยีส เนือ่งจากคาดการณว์า่ จะมกีาร
ปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ถึงร้อยละ 63 และก๊าซมีเทนร้อยละ 27 ของก๊าซเรือนกระจก 
สำ�หรับประเทศไทยมีอุณหภูมิสูงขึ้นประมาณ 1 องศาเซลเซียส ในช่วง 40 ปี อย่างไรก็ตาม
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หากอณุหภูมิเพิม่สงูขึน้ 2- 4 องศาเซลเซยีส จะทำ�ใหพ้ายุไตฝุ้น่เปลีย่นทศิทาง เกิดความรนุแรง
และมจีำ�นวนเพิม่ขึน้รอ้ยละ 10-20 ในอนาคต นอกจากนี ้ฤดรู้อนจะขยายเวลายาวนานขึน้ ใน
ขณะที่ฤดูหนาวจะสั้นลง (ภัสรา กัววงศ์ และคณะ, 2555 : ออนไลน์) 

(2)ผลกระทบด้านเศรษฐกิจและสังคม (ภัสรา กัววงศ์ และคณะ, 2555 : ออนไลน์)
รัฐที่เป็นเกาะเล็ก ๆ ของทวีปอเมริกาจะได้รับผลจากระดับน้ำ�ทะเลที่สูงขึ้นกัดกร่อน

ชายฝั่ง จะสร้างความเสียหายแก่ระบบนิเวศ แนวปะการังจะถูกทำ�ลาย ปลาทะเลประสบ
ปญัหา เนือ่งจากระบบนเิวศทีแ่ปรเปลีย่นไป ธรุกจิทอ่งเทีย่วทางทะเลทีส่ำ�คัญจะสญูเสียรายได้
มหาศาล นอกจากนี ้ในเอเชยียงัมโีอกาสรอ้ยละ 66-90 ทีอ่าจเกดิฝนกระหน่ำ�และมรสมุอยา่ง
รุนแรง รวมถึงเกิดความแห้งแล้งในฤดูร้อนที่ยาวนาน ทั้งนี้ ในปี 2532-2545 ประเทศไทย
เกิดความเสียหาย จากอุทกภัย พายุ และภัยแล้ง คิดเป็นมูลค่าเสียหายทางเศรษฐกิจมากกว่า 
70,000 ล้านบาท

รายงาน “Global Deserts Outlook” ของโครงการสิง่แวดลอ้มแหง่สหประชาชาตเินือ่ง
ในวันสิ่งแวดล้อมโลก 5 มิถุนายน ชี้ว่า ภายใน 50 ปีข้างหน้า ระบบนิเวศวิทยาทะเลทราย จะ
เปลี่ยนแปลงไปทั้งด้านชีววิทยา เศรษฐกิจและวัฒนธรรม ปัจจุบันพืชและสัตว์ทะเลทราย คือ
แหล่งทรัพยากรมีคุณค่าสำ�หรับผลิตยาและธัญญาหารใหม่ๆ ที่ทำ�ให้ไม่ต้องสิ้นเปลืองน้ำ�และ
ยังมีช่องทางเศรษฐกิจใหม่ๆ ที่เป็นมิตรกับธรรมชาติ เช่นการทำ�ฟาร์มกุ้งและบ่อปลาในทะเล
ทรายรัฐอาริโซนาและทะเลทรายเนเจฟในอิสราเอล อย่างไรก็ตาม ทะเลทรายที่มีอยู่ 12 แห่ง
ทั่วโลก กำ�ลังเผชิญปัญหาใหญ่ ไม่ใช่เรื่องการขยายตัว แต่เป็นความแห้งแล้งเนื่องจากโลกร้อน 
ธารน้ำ�แข็งซึ่งส่งน้ำ�มาหล่อเลี้ยงทะเลทรายในอเมริกาใต้กำ�ลังละลาย น้ำ�ใต้ดินเค็มขึ้น รวมทั้ง
ผลกระทบทีเ่กดิจากน้ำ�มือมนษุย ์ซึง่หากไมม่กีารลงมอืปอ้งกนัอย่างทนัทว่งท ีระบบนเิวศวทิยา
และสัตว์ป่าในทะเลทรายจะสูญหายไปภายใน 50 ปีข้างหน้า ในอนาคตประชากร 500 ล้าน
คนที่อาศัยอยู่ในเขตทะเลทรายทั่วโลกจะอยู่ไม่ได้อีกต่อไป เพราะอุณหภูมิสูงขึ้นและน้ำ�ถูกใช้
จนหมดหรือเค็มจนดื่มไม่ได้

นอกจากทีก่ลา่วมาแลว้อนัเปน็ผลกระทบดา้นเศรษฐกจิและสงัคมโดยตรงแลว้ ยงักอ่ให้
เกิดผลเสียต่อเสถียรภาพด้านอาหารและที่อยู่อาศัย เช่นฤดูกาลที่แปรปรวน วงจรของฤดูกาล
เปลี่ยนแปลง ฤดูกาลจะเปลี่ยนไปในลักษณะไม่มีทิศทาง (ธนวัฒน์  จารุพงษ์สกุล, 2550 : 
96) พยากรณ์ได้ลำ�บาก ไม่เหมือนฤดูกาลในอดีตที่ผ่านมา ผลจากอุณหภูมิที่สูงขึ้นอาจทำ�ให้
ปรมิาณน้ำ�ทา่ลดลง สง่ผลกระทบตอ่ทรพัยากรน้ำ� ทำ�ใหก้ารเพาะปลูกทางการเกษตรตอ้งมกีาร
ปรบัเปลีย่นใหม่ ใหเ้หมาะสมกบัสภาวะการเปลีย่นแปลงของภมูอิากาศ โดยเฉพาะลกัษณะฝน
ตกทีแ่ปรปรวนไป จะทำ�ให้มฝีนทิง้ชว่งนานทำ�ใหเ้กดิความแหง้แลว้ในบางพืน้ที ่และเมือ่ฝนตก
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แต่ละครั้งมีปริมาณมากผิดปกติ การเพาะปลูกอาจจะได้ผลไม่เต็มที่ พืชผลที่กำ�ลังรอการเก็บ
เกีย่วยอ่มไดค้วามเสยีหาย ถา้ดนิฟ้าอากาศแปรปรวน (นนัทนา สาทติานนท,์ 2555 : 29-30)

นอกจากนี้ในภูมิภาคบางแห่งซึ่งเป็นแหล่งผลิตอาหารของโลก โดยเฉพาะบริเวณพื้นท่ี
ดินดอนสามเหลี่ยมของแม่น้ำ�ต่าง ๆ  ซึ่งเป็นแหล่งเพาะปลูกมากที่สุด โดยเฉพาะข้าวประมาณ 
2 ใน 3 ของโลกมาจากดินแดนสามเหลี่ยมทั้ง 9 แห่งของทวีปเอเซีย ซึ่งมีประชากรค่อนข้าง
หนาแน่น (ประมาณ 300 ล้านคน) และนับว่าเป็นพื้นที่ชายฝั่งทะเลผืนใหญ่ที่สุดในโลก ตั้ง
อยู่ในเขตภูมิอากาศตั้งแต่เขตอบอุ่นจนถึงเขตร้อนชื้น นอกจากน้ีบริเวณดังกล่าวยังเป็นที่ตั้ง
ของเมืองหลวงและเมืองท่าสำ�คัญในทวีปเอเชีย (ธนวัฒน์  จารุพงษ์สกุล, 2550 : 189) บาง
แห่งเป็นพื้นที่อุดมสมบูรณ์มาตั้งแต่อดีต ภาวะโลกร้อนจะทำ�ให้การผลิตข้าวของทวีปเอเซียลด
ลงในอนาคต (ธนวัฒน์  จารุพงษ์สกุล, 2550 : 189-190) ส่วนการเพิ่มขึ้นของอุณหภูมิและ
ฤดูกาลทีแ่ปรปรวนในอนาคต ทำ�ให้อณุหภูมขิองน้ำ�ทะเลเปลีย่นไปดว้ย โดยอาจจะสง่ผลถงึการ
วางไขข่องปลา การเคลือ่นยา้ยทีอ่ยูข่องปลาประจำ�ถิน่ เชน่ ปญัหาปลาในอา่วไทยทีล่ดนอ้ยลง          
(ธนวัฒน์  จารุพงษ์สกุล, 2550 : 97-109)

(3) ผลกระทบด้านสุขภาพ (ภัสรา กัววงศ์ และคณะ, 2555 : ออนไลน์)
อตัราการเสยีชวีติอนัเน่ืองมาจากภาวะโลกรอ้นจะมปีริมาณเพ่ิมขึน้สองเทา่ภายในระยะ

เวลา 25 ปี คือ 300,000 คนต่อปี ภาวะโลกร้อนไม่เพียง ทำ�ให้ระบบนิเวศเปลี่ยนแปลงไปแต่
มีสิ่งซ่อนเร้นที่แอบแฝงมาพร้อม ปรากฏการณ์นี้ด้วยว่าโลกร้อนขึ้นจะสร้างสภาวะที่พอเหมาะ
พอควรให้เชื้อโรคเจริญเติบโตอย่างรวดเร็ว

โลกร้อนขึ้นจะก่อให้เกิด สภาพแวดล้อมที่เหมาะสมแก่การฟักตัวของเช้ือโรคและศัตรู
พืช ที่เป็นอาหารของมนุษย์บางชนิด โรคที่ฟักตัวได้ดีในสภาพร้อนชื้นของโลก จะสามารถเพิ่ม
ขึ้นมากในอีก 20 ปีข้างหน้า ทั้งจะมีการติดเชื้อเพิ่มมากขึ้นในโรคมาลาเรีย โดยเฉพาะโรคไข้
มาลาเรียสามารถระบาดในเขตพื้นที่ที่มีระดับสูงขึ้น อย่างเช่นในบริเวณเทือกเขา Colombian 
Andes ที่มีความสูงอยู่ในระดับ 7,000 ฟุต เหนือระดับน้ำ�ทะเล ส่วนไข้ส่า อหิวาตกโรค และ
อาหารเป็นพิษนักวิทยาศาสตร์ในที่ประชุมองค์การอนามัยโลก และ London School of 
Hygiene and Tropical Medicine วิทยาลัยศึกษาด้านสุขอนามัยและเวชศาสตร์เขตร้อนของ
อังกฤษ แถลงว่า ในแต่ละปีประชาชนราว 160,000 คนเสียชีวิตเพราะได้รับผลกระทบจาก
ภาวะโลกร้อน ตั้งแต่โรคมาลาเรีย ไปจนถึงการขาดแคลนสุขอนามัยที่ดี และตัวเลขผู้เสียชีวิต
นี้อาจเพิ่มขึ้นเกือบสองเท่าตัวในอีก 17 ปีข้างหน้า แถลงการณ์ของคณะแพทย์ระดับโลกระบุ
วา่ เดก็ในประเทศกำ�ลงัพฒันาจดัอยูใ่นกลุม่เสีย่งมากทีส่ดุ เชน่ในประเทศแถบแอฟรกิา ละตนิ
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อเมริกา และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ท่ีจะต้องเผชิญกับการแพร่ขยายของการขาดแคลนสุข
อนามัยโรคท้องร่วง และโรคมาเลเรีย ท่ามกลางอุณหภูมิโลกร้อนขึ้น น้ำ�ท่วม และภัยแล้ง

2.	ขั้นทุกขสมุทัย หรือ ขั้นกำ�จัดสาเหตุภาวะโลกร้อน
เมื่อกำ�หนดรู้ตามจริง (ขั้นทุกข์) แล้ว มนุษยชาติต่างตระหนักถึงผลกระทบหรือภัยที่จะ

มาถึงตัว จึงหาทางหลีกเลี่ยงหรือกำ�จัดที่ต้นตอสาเหตุที่ทำ�ให้เกิดภาวะโลกร้อน โดยหลักอริย
สัจจ์ในขั้นนี้เมื่อทราบสาเหตุแล้วต้องรีบกำ�จัดทันที (ปหานะ) ซึ่งในที่นี้ สาเหตุภาวะโลกร้อน 
คือ ก๊าซเรือนกระจก หรือ Green House Gas ซึ่งมีคุณลักษณะโปร่งแสง คือ สามารถให้แสง
ลอดผ่านได้แต่กักเก็บความร้อนเอาไว้

แต่ไม่ใช่ว่าจะกำ�จัดก๊าซเรือนกระจกที่เป็นต้นตอของปัญหาดังกล่าวได้ทันที เพราะก๊าซ
เรอืนกระจกมีประโยชน์ตอ่โลกและสิง่มีชวีติมาก โดยเฉพาะการปอ้งกันรงัสทีีเ่ปน็อนัตรายจาก
นอกโลก เช่น รังสีเหนือม่วง (Ultraviolet) ซึ่งเป็นอันตรายต่อสิ่งมีชีวิต เป็นต้น และประโยชน์
มหาศาลต่อโลกอีกเช่นกันคือ ก๊าซเรือนกระจก เปรียบเสมือนผ้าห่มของโลกที่ทำ�ให้โลกเรา
อบอุ่นเหมาะสำ�หรับการดำ�รงอยู่ของส่ิงมีชีวิต หากไม่มีก๊าซเรือนกระจกอุณหภูมิของโลกจะ
อยู่ที่ –18 องศาเซียลเซียส ซึ่งจะทำ�ให้น้ำ�ทั้งหมดบนโลกกลายเป็นน้ำ�แข็งหมด (ธนพัฒน์                
จารุพงษ์สกุล. 2554 : 54) ดังนั้นก๊าซเรือนกระจกจึงทำ�ให้โลกมีความสมดุลในการดำ�รงอยู่
ของสิง่มชีวีติทกุชนดิบนโลกใบนี ้แตเ่นือ่งจากปรมิาณกา๊ซเรอืนกระจกมมีากเกนิไป เหมอืนเรา
มผ้ีาหม่หนาๆ หรอืจำ�นวนผา้หม่หลายๆ ชัน้ซึง่มมีากเกนิไปทีเ่ราจะเอาไวห่้มนอน มนัจงึทำ�ให้
เรารอ้นอยูไ่ม่ได ้เพราะฉะนัน้หนา้ทีข่องเราคอื ตอ้งรบีกำ�จดัปรมิาณกา๊ซเรอืนกระจกทีม่ากเกนิ
ไปเหล่านี้ทันที เพื่อให้อยู่ในปริมาณที่เหมาะสม สอดคล้องกับกระทรวงพลังงานที่ให้ความรู้
ว่า ภาวะเรือนกระจก (Green- house Effect) จึงไม่ใช่ภาวะโลกร้อน (Global Warming) แต่
เป็นปรากฏการณ์ทางธรรมชาติที่เกิดขึ้นเพื่อรักษาสมดุลให้กับโลก หากไม่มีภาวะเรือนกระจก
เราอาจต้องหนาวเกือบตายในตอนกลางคืน แต่ร้อนแทบละลายในตอนกลางวันก็เป็นได้ แต่
เพราะความต้องการที่ไม่รู้จักพอของ“มนุษย์”รวมถึงนวัตกรรม เทคโนโลยีเพ่ือความสะดวก
สบายของการใช้ชีวิตที่เพิ่มความต้องการในการใช้พลังงาน ทำ�ให้ก๊าซเรือนกระจกสะสมในชั้น
บรรยากาศมากเกนิความสมดลุ ภาวะเรอืนกระจกทีด่จีงึกลบักลายเปน็รา้ย สรา้งความเสยีหาย
ใหก้บัโลกและกระทบตอ่การดำ�รงชวีติของมนษุยอ์ยา่งหลกีเลีย่งไมไ่ด ้(สำ�นกังานนโยบายและ
แผนพลังงาน กระทรวงพลังงาน , มปป. : 9)

ก๊าซเรือนกระจก ได้แก่ ไอน้ำ�ซึ่งมีจำ�นวนมากที่สุดคือประมาณ 36–70 เปอร์เซ็นต์ของ
ก๊าซเรือนกระจกทั้งหมด (ปริมาณของไอน้ำ�ทั้งหมดไม่ได้นับรวมจำ�นวนของเมฆต่าง ๆ ที่ลอย
อยู่ในอากาศ) ก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ (CO2) ประมาณ 9–26 เปอร์เซ็นต์ มีเทน(CH4) 
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ประมาณ 4–9 เปอร์เซ็นต์และโอโซน ประมาณ 3–7 เปอร์เซ็นต์ ก๊าซไนตรัสออกไซด์(N20) 
ซัลเฟอร์เฮกซาฟลูออไรด์ (Sulfur Hexafluoride) ไคลโรฟลูออโรคาร์บอน (Chlorofluorocar-
bon หรือ CFC) เพอร์ฟลูออโรคาร์บอน(Perfluorocarbon หรือ PFC) และ โฮโดรฟลูออโร
คาร์บอน (Hydrofluorocarbon หรือ HPFC) (เดชาจันทร์ศิริ, 2556 : 9) 

นักวิทยาศาสตร์ได้พบ ก๊าซมีเทน (CH4) จำ�นวนมากมายมหาศาลประมาณ 400,000 
ล้านตัน อยู่ภายใต้น้ำ�แข็งทางแถบเหนือของไซบีเรีย ก๊าซมีเทนเหล่านี้เกิดจากเหตุการณ์ที่แกน
โลกเปลี่ยนอย่างฉับพลัน ทำ�ให้บริเวณนั้นกลายเป็นขั้วโลก อุณหภูมิที่ลดลงอย่างรวดเร็วจาก
ประมาณกว่า 28 องศา กลายเป็นติดลบ 50 องศา ในทันที ทำ�ให้สิ่งมีชีวิตทั้งหมดถูกแช่แข็ง
และกกัเกบ็ กา๊ซมเีทนจำ�นวนมากเอาไวภ้ายใตช้ัน้น้ำ�แขง็นัน้ เมือ่ภาวะโลกรอ้นทำ�ใหน้้ำ�แขง็ขัว้
โลกเริ่มละลาย ก๊าซมีเทนจำ�นวนมหาศาลพวกนี้กำ�ลังลอยสู่ชั้นบรรยากาศ และเป็นอีกตัวการ
ที่เร่ง ให้เกิดความรุนแรงของภาวะโลกร้อนท่ีมากขึ้น (สำ�นักงานนโยบายและแผนพลังงาน 
กระทรวงพลังงาน , มปป. : 11)

การกำ�จัดก๊าซเรือนกระจกทันทีตามหลักอริยสัจจ์ ยังไม่ตอบโจทย์ของปัญหาภาวะโลก
ร้อนอย่างแท้จริง เพราะตัวการที่ทำ�ให้ปริมาณก๊าซเรือนกระจกเพิ่มขึ้นเกินมาตรฐาน/ความ
เหมาะสม คือ มนุษย์ สอดคล้องกับรายงานของ IPCC ถือว่าเป็นแหล่งข้อมูลหลักของโลกใน
เรื่องการเปลี่ยนแปลงภูมิอากาศ ข้อค้นพบที่สำ�คัญในรายงานตั้งแต่ฉบับแรกในปี ค.ศ. 1990 
จนถึงฉบับท่ี 5 ในปี2013 ท่ีว่า มนุษย์คือสาเหตุของการเปล่ียนแปลงภูมิอากาศ (อำ�นาจ ชิดไธสง. 
2557 : 145)

เพราะฉะนั้นในทางพระพุทธศาสนามุ่งไปที่ต้นตอของสาเหตุปัญหาท่ีตัวมนุษย์ คือ 
ตัณหา เมื่อทราบที่ตัณหาอันมีอยู่ในตัวมนุษย์ที่ทำ�ให้เกิดก๊าซเรือนกระจก ก็ให้รีบกำ�จัดตัณหา
นั้นทันที อย่าให้กำ�เริบหรือมีอิทธิพลบทบาทต่อการเพิ่มปริมาณก๊าซเรือนกระจกในกิจกรรม
ของมนุษย์ที่ไม่มีสาระหรือไม่ก่อให้เกิดประโยชน์ต่อการพัฒนาตนและสังคมร่วมกัน อน่ึงก๊าซ         
เรือนกระจก (Greenhouse Gases) ที่เป็นปัจจัยสำ�คัญที่ทำ�ให้อุณหภูมิของโลกร้อนขึ้น และ
ส่งผลไปสู่การเปลี่ยนแปลงทางภูมิอากาศหรือภาวะโลกร้อนที่เรากำ�ลังเผชิญอยู่ในปัจจุบัน แต่
เหนอืส่ิงอืน่ใดน้ัน ใครจะรูบ้า้งวา่มากกวา่ 50% ของกา๊ซเรอืนกระจกทีส่ะสมอยูใ่นชัน้บรรยากาศ 
เปน็ผลจากการกระทำ�ของมนษุยม์ากกวา่ทีเ่ปน็ไปตามการเปลีย่นแปลงตามธรรมชาต ิดงันัน้คง
ไมเ่ปน็การเกินเลยนกัหากจะบอกวา่มนุษยน์ีแ่หละ คอื ตน้เหตโุลกรอ้นทีแ่ทจ้รงิดังนี ้(สำ�นกังาน
นโยบายและแผนพลังงาน กระทรวงพลังงาน , มปป. : 16-19) 
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1. เพราะจำ�นวนประชากรที่เพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ
ขณะที่ประชากรโลกเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว แต่ผืนแผ่นดินที่รองรับประชากรไม่ขยาย มีแต่

จะหดตัวแคบเข้า (สาเหตุ : จากระดับน้ำ�ทะเลที่เพิ่มขึ้น จากการละลายของน้ำ�แข็งที่ขั้วโลก) 
ไม่เพียงจะก่อให้เกิดปัญหาความแออัดของประชากรต่อหน่วยพ้ืนท่ี แต่ยังก่อให้เกิดปัญหา
การขาดแคลนพลังงานและทรัพยากรธรรมชาติเสื่อมถอย เนื่องจากปริมาณความต้องการใช้
พลังงานเพิ่มสูงขึ้นตามจำ�นวนของประชากรโลก ซึ่งนั่นก็หมายถึงการเพิ่มขึ้นของก๊าซเรือน
กระจกในชัน้บรรยากาศ ทำ�ใหโ้ลกรอ้นมากยิง่ขึน้สง่ผลกระทบตอ่สภาพภมูอิากาศ และโอกาส
ที่ภัยธรรมชาติจะเกิดขึ้นในมุมต่างๆ ของโลกย่อมมีแน่นอน (รวมทั้งประเทศไทยด้วย)

2. เพราะความต้องการใช้พลังงานที่ไม่สิ้นสุด
ด้วยการขยายตัวทางเศรษฐกิจและอุตสาหกรรม รวมทั้งการเพิ่มของจำ�นวนประชากร

ที่เพิ่มสูงขึ้นอย่างต่อเนื่อง ทำ�ให้ความต้องการใช้พลังงานในทุกด้านเพิ่มสูงขึ้นอย่างรวดเร็ว ใน
ขณะที่แหล่งพลังงานสำ�คัญอย่างปิโตรเลียม ถ่านหินก๊าซธรรมชาติ ฯลฯ กลับลดน้อยลงไปทุก
ขณะ ยิ่งไปกว่านั้นการใช้พลังงานในทุกกิจกรรมของมนุษย์ยังส่งผลให้อุณหภูมิของโลกสูงขึ้น
อย่างต่อเนื่อง โดยท่ีไม่มีใครเลยที่จะรู้ว่า เพียงเพื่อตอบสนองความต้องการในการใช้ชีวิตอัน
แสนสุขสบายในแต่ละวัน เราได้เผาผลาญพลังงานและสร้างความเสียหายให้กับโลกมากมาย
แค่ไหน

3. เพราะการตัดไม้ทำ�ลายป่า ทำ�ลายสมดุลธรรมชาติ
แหล่งผลิตก๊าซออกซิเจนจำ�นวนมากให้กับโลกและยังเป็นตัวช่วยในการดูดซับก๊าซเรือน

กระจกอยา่งปา่ไม้ ไดถ้กูทำ�ลายใหเ้สือ่มโทรมลงไปทกุขณะ เพราะความเจริญก้าวหน้าและการ
พัฒนาอย่างไม่หยุดยั้ง ทำ�ให้วิถีการดำ�เนินชีวิตของมนุษย์เบียดเบียนทรัพยากรธรรมชาติมาก
ขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งทรัพยากรป่าไม้เราตัดไม้ บุกรุกทำ�ลายพื้นที่ป่า เพื่อนำ�มาใช้ตอบสนอง
ความตอ้งการอยา่งฟุม่เฟอืย โดยไมเ่คยคิดคำ�นงึเลยว่ากำ�ลังบัน่ทอนความสมดลุทางธรรมชาต ิ
และกระตุ้นให้เกิดภาวะโลกร้อนที่รุนแรงยิ่งขึ้น 

4. เพราะ CO2 ที่ปล่อยจากโรงงานอุตสาหกรรม
นับตั้งแต่ยุคปฏิวัติอุตสาหกรรม และมนุษย์หันมาแข่งขันกันในสนามทางเศรษฐกิจ ก็

ทำ�ให้การใช้พลังงานของมนุษย์เพิ่มมากขึ้นแบบก้าวกระโดด ยิ่งการขยายตัวของอุตสาหกรรม
เพิ่มสูงขึ้นอย่างต่อเนื่องในทั่วโลก ก็ยิ่งทำ�ให้ก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ถูกปล่อยสู่ชั้นบรรยากาศ
เพิม่มากขึน้ และถงึแมจ้ะรูว้า่อตุสาหกรรมทำ�ใหเ้กดิผลเสยีตอ่โลกมากเพยีงใด แตค่วามตอ้งการ
ของมนุษย์ก็ไม่ได้ลดลงไปเลยแม้แต่น้อย
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ในช่วงเวลากว่า 50 ปี ท่ีผ่านมา กิจกรรมท่ีมนุษย์ก่อขึ้น โดยเฉพาะอย่างย่ิงการเผา         
เชื้อเพลิงฟอสซิล ได้ปล่อยปริมาณก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์และก๊าซเรือนกระจกจำ�นวนมาก 
ทำ�ให้ ความเข้มข้นของก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ในช้ันบรรยากาศเพ่ิมขึ้นมากกว่า 30 % ผล
ก็คือโลกกักเก็บความร้อนไว้มากข้ึนในช้ันบรรยากาศ ก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางสภาพ 
ภูมิอากาศ ซึ่งมีความเส่ียงในทางสุขภาพหลายประการ นับตั้งแต่การเจ็บไข้เน่ืองจากความ 
ปรวนแปรของสภาพอากาศ ไปจนถึงการเกิดโรคระบาดชนิดใหม่ๆ ที่คร่าชีวิตผู้คนมากมาย 
ได้อย่างน่าสะพรึงกลัว

3.	ขั้นทุกขนิโรธ หรือ ขั้นประจักษ์ชัดแจ้งถึงปัญหาสภาวะโลกร้อนหมดไป
สหประชาชาตไิดก้ำ�หนดเปา้หมายวา่จะลดปริมาณกา๊ซเรือนกระจกไดภ้ายในระยะเวลา

จำ�นวนปี และปริมาณเท่าท่ีกำ�หนด โดยกำ�หนดในอนุสัญญาลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 
เจตจำ�นงคุมอุณหภูมิโลกไม่เกิน 2 องศา ภายใต้กรอบอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการ
เปลีย่นแปลงสภาพภมิูอากาศ แบง่ระยะเวลาหรอืการวางเปา้หมายการลดกา๊ซเรอืนกระจกของ
แต่ละประเทศออกเป็น 3 ช่วง (Greenpeace, 2018 : Online)  

ช่วงแรกระหว่างปี 2008-2012 ซึ่งกำ�หนดเป้าหมายสำ�หรับกลุ่มประเทศพัฒนาแล้ว
และประเทศในยุโรปตะวันออก ซึ่งเป็นไปตามเงื่อนไขพิธีสารเกียวโต โดยขณะที่ประเทศกำ�ลัง
พัฒนาทั้งหมดรวมทั้งประเทศไทยจะอยู่นอกกลุ่มนี้คือไม่มีเป้าหมายในการลดก๊าซ แต่ถ้าจะมี
ส่วนร่วมก็จะเป็นไปโดยความสมัครใจ

ช่วงที่สองคือตั้งแต่ปี 2013-2020 หรือช่วงปัจจุบัน หลักการใหญ่คือให้ประเทศกำ�ลัง
พฒันารว่มเสนอเปา้หมายการลดกา๊ซเรอืนกระจก ซึง่เรยีกกนัวา่ “เจตจำ�นงการดำ�เนินงานการ
ลดก๊าซเรือนกระจกที่เหมาะสมของประเทศ หรือชื่อย่อภาษาอังกฤษคือ NAMAs” ซึ่งไทยก็ได้
ดำ�เนินการจัดส่งข้อเสนอ NAMAs ไปแล้ว โดยตั้งเป้าหมายจะลดก๊าซเรือนกระจกลงร้อยละ 
7-20 ต่ำ�กว่ากรณีภาคธุรกิจปกติเฉพาะในภาคพลังงานและขนส่งภายในปี 2020 

ช่วงที่สาม คือหลังจากปี 2020 เป็นข้อตกลงใหม่ที่เพิ่งตกลงกันเมื่อช่วง 2 ปีที่ผ่านมา 
ซึ่งจะเป็นตัวผลักดันกระบวนการลดก๊าซเรือนกระจกของประชาคมโลกในอนาคต ภายใต้ข้อ
ตกลงปารีส (Paris Agreement) โดยแต่ละประเทศจะจัดทำ�ข้อเสนอหรือร่างเจตจำ�นงการมี
สว่นรว่มลดกา๊ซเรอืนกระจกลงมากนอ้ยแคไ่หน จะตัง้เปา้หมายการลดเพียงใด สงูหรือต่ำ� ตาม
ความเหมาะสมของประเทศตัวเอง ซึ่งอยู่ภายใต้ข้อเสนอ NDC โดยที่ไทยกำ�หนดเป้าหมายจะ
ลดก๊าซเรือนกระจกลงร้อยละ 20-25 จากกรณีธุรกิจปกติภายในปี 2030 

อยา่งไรกด็ ีมคีวามคาดหวงัอยูต่รงทีว่า่ภายใตเ้จตจำ�นงนีไ้ดม้ขีอ้กำ�หนดใหแ้ตล่ะประเทศ
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สามารถส่งข้อเสนอเจตจำ�นงอันใหม่ในทุกๆ 5 ปี และข้อเสนอนั้นๆ จะต้องเข้มข้นไม่น้อยไป
กว่าเดิม นั่นเท่ากับเปิดโอกาสให้แต่ละประเทศสามารถเพิ่มเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก
ให้มีความเข้มข้นสูงขึ้นเรื่อยๆ ได้ ถึงกระนั้น หากประเทศใดไม่สามารถทำ�ได้ตามเป้าหมายที่
เสนอก็ไม่มีการลงโทษอย่างเป็นทางการ นั่นก็หมายความว่าเป้าหมายควบคุมการเพิ่มขึ้นของ
อุณหภูมิเฉลี่ยของพื้นผิวโลกให้อยู่ในระดับที่ต่ำ�กว่า 2 องศาเซลเซียสก็ยังไม่มีความแน่นอน
อยู่ดี เพราะฉะนั้นพิธีสารเกียวโตจึงได้กำ�หนดให้ท่ัวโลกจะต้องลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก
ลงอย่างน้อย 30% จากประเทศอุตสาหกรรม ภายในพ.ศ. 2563 และลดลง 70-80% ภายใน
กลางทศวรรษน้ี หากลดนอ้ยลงกวา่นีจ้ะทำ�ใหล้กูหลานของเราตอ้งอยูใ่นโลกทีไ่มน่่าร่ืนรมย์และ
ไม่มั่นคงอย่างมาก (Greenpeace, 2018 : Online)  

จากการตั้งเป้าหมายของมนุษยชาติท่ีผ่านเคร่ืองมือคือพิธีสารเกียวโตน้ัน เป็นการตั้ง
สมมติฐานบนพื้นฐานข้อมูลอ้างอิงทางวิทยาศาสตร์ ซึ่งสอดคล้องกับพระพุทธศาสนาในหลัก
ทุกขนิโรธ คือ การตั้งเป้าหมายให้ประจักษ์แจ้งหรือสัจฉิกิริยา แต่ทางวิทยาศาสตร์มุ่งต้ังเป้า
หมายประจักษ์แจ้งมิติทางกายภาพหาได้บูรณาการองค์รวม คือ ทางจิตภาพ ทางพระพุทธ
ศาสนาจึงชี้บูรณาการตรงถึงภาวะจิตใจ สิ่งที่ควรได้ควรถึงหรือควรบรรลุ ได้แก่ วิชชา และ 
วิมุตติ กล่าวคือการเข้าถึง หรือบรรลุ ได้แก่การเข้าถึงภาวะที่ปราศจากปัญหา บรรลุจุดหมาย
ที่ต้องการ (พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต), 2554 : 155-157) นั่นเอง กล่าวคือ ทาง
พระพุทธศาสนากล่าวเสริมเชิงบูรณาการต่อจากทางวิทยาศาสตร์ในเร่ืองการกำ�หนดขั้น
ทุกขนิโรธ คือ ต้องให้มนุษยชาติตั้งจิตที่หมดจากภาวะตัณหาว่ามีลักษณะอิสระ ปราศจาก
อิทธิพลตัณหา อุปาทาน และมิจฉาทิฏฐิ นั่นคือมีภาวะวิมุตติหรือหลุดพ้น มีภาวะวิชชาหรือมี
ปัญญาอิสรภาพภายในอย่างแท้จริง

4.	ขัน้ทกุขนโิรธคามนิปีฏปิทา หรอื ขัน้การแก้ปัญหาภาวะโลกรอ้นได้โดยใชร้ะบบทาง
สายกลางหรือมัชฌิมาปฏิปทา

เป็นข้ันกำ�หนดวิธีการหรือรายละเอียดที่จะต้องปฏิบัติในการลงมือแก้ปัญหาภาวะโลก
ร้อน ในทางพระพุทธศาสนาถือว่าขั้นนี้เป็นขั้นลงมือปฏิบัติโดยทำ�ให้เกิดขึ้น มีขึ้น เป็นเชิง
ประจักษ์ หรือทางบาลีเรียกว่า “ภาวนา” นั่นเอง ดังนั้นผู้เขียนจึงได้นำ�หลักมรรคมีองค์แปดมา
เป็นแกนในการดำ�เนินการของขั้นที่ 4 นี้ ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้

4.1 สัมมาทิฏฐิ : ในที่นี้ปัญหาภาวะโลกร้อน มนุษยชาติมุ่งไปที่แก้ปัญหาที่มิติกายภาพ
หรือด้านวัตถุอย่างเดียว โดยละเลยมิติทางด้านจิตวิญญาณซึ่งถือว่าเป็นรากเหง้าของปัญหา 
เพราะปัญหาทุกอย่างล้วนมาจากจิตใจมนุษย์ท้ังส้ิน เพราะฉะนั้นต้องแก้ปัญหาทั้งสองมิติไป
ด้วยกนั โดยวทิยาศาสตร์เชีย่วชาญหรอืมสีมรรถนะทีแ่กป้ญัหาทางด้านกายภาพ สว่นพระพทุธ
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ศาสนาเชี่ยวชาญและมีประสิทธิภาพมากทางด้านจิตวิญญาณ โดยเฉพาะนำ�หลักอริยสัจจ์            
ซึง่ถือวา่เป็นเครือ่งมือสำ�คญัในการแกป้ญัหาทกุดา้นได ้เพราะฉะนัน้การใชส้มัมาทฏิฐมิตีวัอย่าง
การนำ�ไปใชจ้รงิ เชน่ การวางทา่ทตีอ่ธรรมชาตใิหถ้กูตอ้งมนุษยเ์ปน็สว่นหน่ึงของธรรมเปน็องค์
รวมกับธรรมชาติไม่ใช่แยกส่วนหรือเอาชนะหรือเหนือธรรมชาติ,  โลกสวยด้วยมือเราโดยเรา
สามารถเริ่มต้นที่ตัวเราเองได้ ทางพระพุทธศาสนาไม่ให้ประมาทฉะนั้นเราเริ่มได้ทันที และ
คิดบวกให้เราเห็นว่าภาวะโลกร้อนถือว่าเป็นโอกาสอันดีท่ีทำ�ให้มวลมนุษยชาติได้สติหันกลับ
มาสามัคคี ร่วมมือกันรับผิดชอบ หันกลับมาดูที่ตัวเรา

พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต) (2543 : 120) การมีจิตสำ�นึกหรือการปลูกจิต
สำ�นึกจะทำ�ให้เรามีความคิดรับผิดชอบต่อสิ่งที่ดีและไม่ดีจากการกระทำ�ที่ทำ�ไปแล้วในอดีต ที่
กำ�ลังกระทำ�ในปัจจุบัน และที่จะทำ�ในอนาคต เป็นการแก้ไขสภาพจิตที่ฝังรากลึกมานานใน
สงัคมคอื สภาพของการเปน็ผูต้ามและเปน็ผูร้บั เปลีย่นเปน็การสรา้งจติสำ�นกึของการเปน็ผูน้ำ�
ความคดิและการเปน็ผูใ้หข้ึ้นมาแทน สอนใหเ้ปลีย่นวธีิคดิ มคีำ�กลา่ววา่ เมือ่คดิเปลีย่นชวีติคณุ
ก็เปลี่ยน เป็นการคิดในเชิงบวกเพราะความคิดที่ดีย่อมนำ�มาซึ่งชีวิตที่ดีและชีวิตที่ดีย่อมนำ�มา
ซึ่งการสร้างสิ่งแวดล้อมที่ดี ในขณะที่การคิดที่ไม่ดีก็จะทำ�ให้เราเปลี่ยนชีวิตที่ไม่ดีเช่นกัน สอน
เอาหลักเพื่อประโยชน์แก่เขาไม่ใช่สอนเอาแต่ใจตัว แต่สอนให้เขาพัฒนา 

การรณรงค์สร้างจิตสำ�นึกรับผิดชอบและดูแลส่ิงแวดล้อมให้กับคนหนุ่มสาวรุ่นใหม่ 
เพราะคนกลุ่มนี้เป็นกลุ่มที่มีพลังขับเคลื่อน มีความคิดสร้างสรรค์ (Creative Thinking) การ
รณรงคเ์รือ่งแกไ้ขโลกรอ้นจงึเปน็การรณรงค์สร้างจิตสำ�นกึใหม ่เปน็จติสำ�นกึเพือ่การชว่ยเหลือ
สังคมที่เราอยู่ ด้วยการสร้างสรรค์สังคมใหม่ สิ่งแวดล้อมใหม่ เป็นการรับรู้ร่วมกันและช่วยกัน
คดิแกไ้ข เม่ือมีการสอนใหค้ดิทีด่จีะนำ�ไปสูก่ารสรา้ง การตอ่ยอด คือ การสร้างใหล้กูหลานรู้จกั
การช่วยเหลือ การเสียสละ การไม่เบียดเบียนแม้สิ่งเล็กน้อยในสังคมที่เขาอยู่นั่นคือ การสอน
และสร้างให้เป็นคนรู้จักการให้ ซึ่งการสร้างให้ตนเองและลูกหลานมีความคิดดังกล่าว จะเป็น
หลักการสร้างฐานเบื้องต้นให้เข้มแข็งเช่นเดียวกับการวางรากฐานของส่ิงปลูกสร้าง การสร้าง
ฐานของสิง่มีชวีติใด ๆ  ไดแ้ก ่พชืและสตัว์ ถา้เราทำ�ฐานทีม่ัน่คงแขง็แรงตัง้แตเ่ริม่แรกย่อมทำ�ให้
การเจริญเติบโตการดำ�รงอยู่มีความมั่นคง ไม่ถูกโค่น หักทำ�ลายลงด้วยลมพายุ สัมมาทิฏฐิจึง
เปน็จติสำ�นกึใหมเ่พือ่สร้างความเหน็ทีช่อบ ความเหน็ทีถู่กตอ้ง ความเหน็ทีเ่ปน็ไปเพือ่สว่นรวม 
เป็นจิตสำ�นึกที่ทำ�ให้สังคมอยู่กันอย่างร่มเย็นเป็นสุข ภาวะโลกร้อนจะแก้ไขให้คลายบรรเทา
ความทุกข์ยากลำ�บากได้ด้วยการสร้างจิตสำ�นึกที่ถูกต้อง ต่อความคิดของตนเอง ในทางเห็นดี
เห็นงาม อันเกิดขึ้นจากภายในจิตใจที่สะอาด บริสุทธิ์ บริบูรณ์ เพื่อสะท้อนสู่โลกภายนอกได้
สมัผสักบั ความสดใส สดชืน่ เตม็เปีย่มไปดว้ยความรกัซึง่กนัและกนัของตวัเราสูส่งัคมภายนอก 
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(นันทนา สาทิตานนท์, 2555 : 62-63)
4.2 สมัมาสงักปัปะ : ตอ้งมคีวามนกึคดิในทางเสยีสละไมต่ดิในการปรนปรอืสนองความ

อยากของตน ต้องนึกคิดด้วยความเมตตาไม่ขัดเคืองแค้นหรือเพ่งมองในแง่ร้าย และต้องนึกคิด
ที่ประกอบด้วยความกรุณาไม่คิดร้าหรือมุ่งทำ�ลาย เพราะฉะน้ันสังคมต้องมีความคิดชอบหรือ
ดำ�ริชอบว่า ไม่ควรคิดพยาบาทต่อธรรมชาติหรือเอาชนะธรรมชาติที่ส่งภัยพิบัติแบบไม่ปราณี 
คิดชอบว่าจะไม่เบียดเบียนธรรมชาติ จะรักษาระบบสมดุลนิเวศธรรมชาติให้ยั่งยืน

4.3 สัมมากัมมันตะ : การแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนสิ่งสำ�คัญต้องเริ่มจากการกระทำ�ชอบ
หรือสัมมากัมมันตะซึ่งเป็นปัจจัยพื้นฐาน เพราะเป็นปฏิสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ด้วยกัน หรือ
ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ โดยสัมมากัมมันตะเป็นกรอบการกระทำ�ชอบทางกายและวาจา 
ดังเห็นได้ชัดตัวอย่างต่อไปนี้

การจัดให้มีการประชุมของสหประชาชาติว่าด้วยการเปล่ียนแปลงภูมิอากาศโลกที่กรุง
เกียวโต ประเทศญี่ปุ่น เมื่อ วันที่ 11 ธันวาคม พ.ศ. 2540 (วีกีพีเดีย สารานุกรมเสรี. 2011 
: Online) และมีผลบังคับใช้เมื่อ วันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2548 พิธีสารเกียวโตเป็นข้อตกลงทาง
กฎหมายที่ดำ�เนินการเพื่อให้บรรลุถึงเป้าหมายในการรับมือกับภาวะโลกร้อน โดยได้บรรลุข้อ
ตกลงว่าด้วยการควบคุมการปล่อยก๊าซที่ก่อภาวะเรือนกระจกในหมู่ประเทศอุตสาหกรรม โดย
ชาตต่ิาง ๆ  ได้ร่วมกนัลงนามใน พธีิสารเกยีวโต (Kyoto Protocol) ยกเวน้ประเทศสหรฐัอเมรกิา 
รสัเซยี ออสเตรเลยี และญีปุ่น่ โดยประเทศทัง้สีอ่า้งวา่ควรทำ�การศกึษาเพิม่เตมิใหแ้นช่ดัเสยีกอ่น 
ที่จะเชื่อมโยงระหว่างภาวะโลกร้อนกับการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์

ในปัจจุบันประชาคมโลกตกลงร่วมกันว่าจะต้องควบคุมอุณหภูมิโลกไม่ให้เพิ่มขึ้นเกิน 2 
องศาเซลเซียส นักวิทยาศาสตร์สามารถแปลงค่า 2 องศาเซลเซียสให้อยู่ในรูปของปริมาณก๊าซ
เรือนกระจกรวมที่โลกจะต้องช่วยกันลด ซึ่งปริมาณก๊าซเรือนกระจกท่ีว่าน้ีโดยความจริงก็คือ 
ปริมาณกา๊ซเรอืนกระจกในหนว่ยคาร์บอนไดออกไซดเ์ทยีบเทา่ ถา้ค่า GWPไมถ่กูตอ้ง จะทำ�ให้
เรามีความเสี่ยงในการควบคุมการเพิ่มอุณหภูมิของโลกได้

พลังงานทดแทนจะมาเป็นพลังงานที่กำ�ลังจะถูกนำ�มาใช้ ทดแทนพลังงานแบบเดิมหรือ
เป็นพลังงานที่เป็น ทางเลือกใหม่นอกเหนือจากที่ใช้ กันอยู่ในปัจจุบันเนื่องจากว่าพลังงานที่
ใช้ อยู่ในปัจจุบันกำ�ลังจะหมดไปในอนาคต อันใกล้นี้หรือเพราะมีมลพิษต่อสิ่งแวดล้อมมาก
จน เกินไป และนำ�มาซึ่งภาวะปัญหาโลกร้อน พลังงานท่ีใช้ในปัจจุบันส่วนใหญ่เป็นพลังงาน
ที่ได้จากฟอสซิล เช่น ถ่านหินปิโตรเลียมและแก๊สธรรมชาติ ซ่ึงปล่อย คาร์บอนไดออกไซด์
ปรมิาณมหาศาลและมมีลพษิคอ่น ขา้งสงู พลงังานทดแทนทีส่ำ�คญัได ้แก ่พลงังานแสงอาทติย ์
พลังงานน้ำ�พลังงานลม พลังงานความร้อนใต้พิภพและ พลังงานจากชีวมวล เป็นต้นได้มีการ
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ศกึษาคน้ควา้เพือ่นำ�พลงังานทดแทนเหลา่นีม้าใชป้ระโยชนม์ากขึน้ ซ่ึงจะชว่ยผอ่นคลายปญัหา
การขาดแคลนพลงังานในอนาคตและชว่ย ลดปญัหาดา้นมลพิษทีเ่กิดขึน้จากการใชพ้ลงังานใน
ปัจจุบัน (สุธาสินี ผากา, 2560 : 53)

พงษ์พัฒน์ เรืองประดับ (2550 : มปน.) วิจัยเรื่อง “ บทบาทของกรุงเทพมหานครต่อ
การลดปัญหาภาวะโลกร้อน”  สรุปได้ความว่า ผู้วิจัยมุ่งศึกษาการพัฒนาของกรุงเทพมหานคร
ซึง่เปน็เมืองทางเศรษฐกจิและเปน็ศนูย์รวมของความเจรญิในทกุ ๆ  ดา้น ไมว่า่จะเปน็การศกึษา 
เทคโนโลยีและเป็นศูนย์กลางของการบริหารประเทศและเป็นฐานการผลิตทางอุตสาหกรรม 
นอกจากนี้กรุงเทพมหานครยังมีประชากรและที่อยู่อาศัยจำ�นวนมาก การท่ีกรุงเทพมหานคร
เจรญิอยา่งไม่มขีดีจำ�กดั ทำ�ใหเ้กิดปญัหาตอ่สิง่แวดลอ้ม ไมว่า่จะเปน็ปญัหาการจราจรทีติ่ดขดั 
หรอืปญัหาน้ำ�ทว่มยามทีฝ่นตกหนกั หรอืปญัหาการขาดแคลนพ้ืนทีสี่เขยีว ปญัหาตา่งๆ เหลา่น้ี
เปน็สว่นสำ�คญัทีส่ง่ผลตอ่การเกดิภาวะโลกรอ้น (Global Warming) ปญัหาภาวะโลกร้อนและ
สิ่งแวดล้อมเป็นปัญหาเร่งด่วนที่กรุงเทพมหานครต้องดำ�เนินการแก้ไข ซึ่งการแก้ไขปัญหาของ
กรุงเทพมหานครตอ้งใชเ้วลาและงบประมาณ ดงันัน้การดำ�เนนิการเพือ่ลดปญัหาภาวะโลกรอ้น
ในระยะยาว กรงุเทพมหานครจงึตอ้งกำ�หนดยุทธศาสตร ์และแผนปฏบิตังิานใหม้ปีระสทิธภิาพ
และสอดคล้องกับสภาพของกรุงเทพมหานครด้วย

4.4 สัมมาอาชีวะ : องค์กรหรือสถาบันหรือตัวมนุษย์เองต้องทำ�หน้าที่ชอบให้สมบูรณ์ 
ในที่นี้จะยกตัวอย่างการทำ�หน้าที่ชอบ มีดังนี้

IPCC เป็นชื่อย่อของ Intergovernmental Panel on Climate Change หรือในชื่อ
ภาษาไทยว่า “คณะกรรมการระหว่างรัฐบาลว่าด้วยเรื่องการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ” 
จัดตั้งขึ้นในปี พ.ศ. 2531 โดยโครงการสิ่งแวดล้อมแห่งสหประชาชาติ (United Nations En-
vironment Programme, UNEP) และองค์การอุตุนิยมวิทยาโลก (World Meteorological 
Organization, WMO) ซึ่งประเทศที่เป็นสมาชิกของ UNEP และ WMO ก็สามารถเข้าร่วม
เป็นสมาชิกของ IPCC ได้

บทบาทหน้าที่ของ IPCC มีหน้าที่ในการประเมินผลกระทบในด้านต่างๆ ที่ (อาจจะ) 
เกิดขึน้จากการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศของโลก รวมถงึนำ�เสนอแนวทางเพือ่หามาตรการ
บรรเทา และมาตรการเพื่อการปรับตัวรับกับสถานการณ์ท่ีจะเกิดขึ้นในอนาคต ท้ังน้ี IPC-
Cไม่ได้ทำ�หน้าที่ศึกษาวิจัยโดยตรง แต่อาศัยข้อมูลรายงานทางวิทยาศาสตร์ ที่นำ�มารวบรวม 
และสังเคราะห์โดยผู้เชี่ยวชาญจากหลากหลายสาขา จากหลายประเทศ ซ่ึงรายงานส่วนใหญ่
ของ IPCC จะมีการจัดทำ�ถึง 6 ภาษา คือ ภาษาอาหรับ ภาษาจีน ภาษาอังกฤษ ภาษารัสเซีย 
ภาษาฝรั่งเศส และภาษาสเปน งานของ IPCC ถือเป็นรายงานที่เป็นกลาง และเป็นรายงาน
วิชาการที่เป็นมาตรฐานสำ�หรับการใช้อ้างอิงได้อย่างถูกต้องมากที่สุด
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คณะทำ�งานของ IPCC ประกอบด้วยคณะทำ�งาน (Working Group) 3 กลุ่ม และคณะ
ทำ�งานเฉพาะเกี่ยวกับการจัดทำ�บัญชีการปล่อยก๊าซเรือนกระจก (Task Force on National 
Greenhouse Gas Inventories)

คณะทำ�งานกลุ่มที่ 1 (Working Group 1) ทำ�หน้าที่ในการประเมินด้านวิทยาศาสตร์
ของระบบภูมิอากาศ และการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ

คณะทำ�งานกลุ่มที่ 2 (Working Group 2) ทำ�หน้าที่ในการประเมินด้านความอ่อนไหว
ในมิติของสังคม เศรษฐกิจ และระบบตามธรรมชาติที่จะเกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลงสภาพ        
ภูมิอากาศ รวมถึงผลกระทบ และแนวทางในการปรับตัว

คณะทำ�งานกลุ่มที่ 3 (Working Group 3) ทำ�หน้าที่ในการประเมินทางเลือกที่จะลด
ปรมิาณการปล่อยกา๊ซเรอืนกระจกและการลดผลกระทบจากการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ

ที่สำ�คัญการประกอบอาชีพชอบ ต้องไม่ประกอบอาชีพท่ีมีผลต่อการลดลงของ
ทรพัยากรธรรมชาต ิเชน่ เผาปา่เพือ่ทำ�ไร ่คนบางกลุม่ อาจตอ้งลดความตอ้งการในการหาราย
ได้โดยมิชอบลง เช่นการตัดไม้ทำ�ลายป่า

4.5 สัมมาวาจา : ต้องให้ข้อมูลข่าวสารตามความจริงเพื่อจะได้ตระหนักถึงภัยพิบัติร้าย
แรงจากภาวะโลกร้อน ดังเช่นสุภาพร ครุสารพิศิฐ (2550 : มปน.) วิจัยเรื่อง “การแสวงหา
ขา่วสาร ความตระหนกัและความมสีว่นรว่มในการลดปัญหาโลกรอ้นของประชากรใน กทม.”  
สรปุความไดว้า่ การใชส้ือ่ตา่ง ๆ  ในการเสนอข่าวสารเกีย่วกบัภาวะโลกรอ้นอยา่งตอ่เนือ่ง และ
หลากหลายไม่ว่าจะเป็น การรายงานข่าว การเสนอบทความ การสัมภาษณ์นักวิชาการผ่าน
ทางวิทยุกระจายเสียง วิทยุโทรทัศน์ หนังสือพิมพ์ นิตยสาร หนังสือ การจัดเวทีระดมความ
คิดเห็นและแนวคิดแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน ตลอดจนการจัดโครงการและกิจกรรมรณรงค์ลด
ปัญหาภาวะโลกร้อนของหน่วยงานต่างๆ ทั้งภาครัฐ ภาคเอกชน และภาคประชาชนล้วนทำ�ให้
ปัจจุบันมีข้อมูลข่าวสารไหลเวียนเป็นปริมาณมาก ส่งผลให้คนในสังคมสามารถ เลือกสรร
ขา่วสารทีส่ามารถตอบสนองความตอ้งการของตนใหม้ากทีส่ดุ เพือ่ให้เกดิความรู ้ความเขา้ใจที่
ถกูตอ้ง อนัจะนำ�ไปสูค่วามตระหนกัและการมสีว่นรว่มในการลดปญัหาอยา่งจรงิจงั และกลา่ว
วา่ประชากรในกรงุเทพมหานครซึง่เปน็เมอืงหลวงมกีารดำ�เนนิกจิกรรมของประเทศทีเ่ปน็สว่น
หนึ่งในการสร้างภาวะโลกร้อน และเป็นศูนย์กลางของการสื่อสารหลากหลายประเภท โดยได้
กลา่วถงึวธิกีารในการแสวงหาขา่วสาร และการตระหนกัในการมสีว่นรว่มเพือ่ลดปญัหาโลกรอ้น

4.6 สัมมาวายามะ : ต้องเพียรพยายามชอบว่า ชาวโลกต้องนำ�หลักการและวิธีการ
ทั้งหมดลงมือปฏิบัติไม่ให้ขาดตอน ให้ต่อเนื่องจนเห็นผลเชิงประจักษ์และมีความยั่งยืน           
หลักธรรมข้อนี้สำ�คัญมาก เพราะสัมมาวายามะจะเป็นตัวขับเคลื่อนให้สัมมาทั้ง 8 ดำ�เนินต่อ
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เนือ่งไปตามเป้าหมายไดอ้ย่างเหมาะสม เปรยีบเสมอืนกบัเราเผาถา่นไฟ การพดัลมทีถ่า่นไมด้ำ�
ให้ลุกโชนอย่างพอดีตลอดเวลา ย่อมทำ�ให้อาหารที่เราหุงสุกตามต้องการฉันนั้น

4.7 สมัมาสมาธ ิ: ลักษณะการแก้ปญัหาภาวะโลกรอ้นตอ้งอาศยักำ�ลงัสมาธ ิหรือตอ้งการ
จิตตั้งมั่นแน่วแน่ ไม่ซัดส่ายหรืออ่อนไหวกับสิ่งกีดขวางการแก้ปัญหา โดยทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง
ตอ้งมุง่ม่ัน มีความแน่วแนจ่ะแกไ้ขภาวะโลกรอ้นใหไ้ดแ้ลว้เสรจ็ อนึง่สมัมาสมาธจิะเปน็ตวัตา้น
กระแสฝา่ยลบหรอือกศุลธรรมทัง้ปวงได ้เพราะสมัมาสมาธจิะผลติพลงัจติอนัเปน็เชือ้เพลงิฝ่าย
ดีของจิตให้สามารถป้องกันและต่อสู้กับสาเหตุที่ทำ�ให้เกิดภาวะโลกร้อนได้ 

4.8 สัมมาสต ิ: การทำ�งานแกป้ญัหาโลกรอ้นจะต้องเปน็ไปดว้ยความไมม่าท มสีตริะลกึ
รูอ้ยูเ่สมอ อยา่ใหป้จัจยัดา้นลบเขา้มาครอบงำ�จติ โดยสตเิปรยีบเสมอืนยามเฝา้ประต ูจะทราบ
ถงึใครเดนิเขา้ออก ซึง่ในทีน่ีก้ารทำ�งานแกป้ญัหาโลกรอ้น สมัมาสตติวันีจ้ะทราบทนัทว่ีาปัจจยั
ต่างๆ ที่มาแก้ปัญหาแล้วได้อะไรหรือได้ผลลัพธ์อะไร หากไม่ได้ผลลัพธ์ สติจะเป็นตัวระลึกให้
รู้ว่าปัจจัยนี้ใช้ไม่ได้อย่านำ�เข้ามาสู่กระบวนแก้ปัญหาอีก เพราะจะเป็นผลเสียต่างๆ ตามมา
อีกมากมาย

บทสรุป
การประยุกต์หลักพุทธธรรมเพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน ทำ�ให้สามารถทราบถึงสภาพ

ปัญหาวิกฤตการณ์โลกร้อน โดยเกิดผลกระทบทุกภาคส่วนหรือองค์รวมตั้งแต่ระดับมหภาคซึ่ง
ดเูหมอืนไกลจากตวัจนถงึปัจเจกบคุคลซึง่กค็อืใกลต้วั ทำ�ใหห้ลกัการทกุขใ์นอรยิสจัจต์อ้งการชี้
ใหม้นษุยโลกเหน็ตามความเปน็จรงิแลว้เขด็ขยาดไมก่ลา้ทำ�เหตุใหเ้กดิภาวะโลกรอ้น มีผลทำ�ให้
ชาวโลกทุกคนหันมาช่วยกันรักษ์โลก รักษ์ธรรมชาติ เป็นต้น

สาเหตุภาวะโลกร้อนเกิดจากก๊าซเรือนกระจกโดยมนุษย์และภัยธรรมชาติซ่ึงท้ังสอง
ประเภทล้วนปล่อยก๊าซเรือนกระจก แต่ในทางอริยสัจจ์ข้อที่ว่าทุกขสมุทัยมุ่งตรงไปท่ีมนุษย์ท่ี
มีสาเหตุจากตัณหา 3 โดยให้ทำ�หน้าที่ต่อสมุทัยคือละตัณหา 3

เป้าหมายภาวะโลกร้อน คือ ต้องการให้โลกน่าอยู่มีระบบนิเวศสมดุลอย่างยั่งยืน ซึ่งรัฐ
หรือผู้มีอำ�นาจของผู้คนต้องชี้นำ�ประจักษ์แจ้งให้ชัดว่าถ้าโลกของเราปราศจากภาวะโลกร้อน
แล้วจะทำ�ให้เกิดผลที่น่าพึงประสงค์อย่างไร และให้เข้าถึงองค์ความรู้แก่ประชาชนอย่างทั่วถึง 
ทำ�ให้ชาวโลกมีศรัทธามั่นในการช่วยกันป้องกันภาวะโลกร้อน

วิธีป้องกันโลกร้อนตามหลักอริยสัจจ์ คือ ภาวนาหรือทำ�ให้เกิดขึ้นโดยใช้เครื่องมือหลัก
พุทธธรรมที่เรียกว่า “มรรคมีองค์แปด” หรือมัชฌิมาปฏิปทา ซึ่งในทางปฏิบัติต้องทำ�ทั้ง 8 ข้อ
ไปพร้อมกัน
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การนำ�เสนอรูปแบบการประยุกต์หลักพุทธธรรมเพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน โดยหลัก
อริยสัจ 4 ถือว่าหลักธรรมดังกล่าวเป็นหลักธรรมสำ�หรับแก้ปัญหาต่างๆ ทั้งทางโลกและทาง
ธรรม ซึ่งในที่นี้ต้องการมุ่งทางโลกอันเกิดจากฝีมือมนุษย์ แต่ทั้งนี้ทางพระพุทธศาสนาในอริย
สจัจก์ไ็มล่ะเลยทีมุ่ง่สูต่น้ตอของปญัหาอันเกดิจากมนษุย ์คอื จติใจมนษุยท์ีป่ระกอบดว้ยตณัหา 
3 ซึง่ถอืไดว้า่เปน็รากเหงา้หรอืตน้ตอของปญัหาทีท่ำ�ใหเ้กดิภาวะโลกรอ้น ดงันัน้มนษุยชาตทิกุ
คนตอ้งรว่มมอืรว่มใจกนัแกป้ญัหาโลกรอ้นก่อนทีจ่ะสายเกนิจะแกไ้ดทั้นการณ ์แลว้ตวัเราพรอ้ม
รับมือกับภัยพิบัติจากภาวะโลกร้อนและจะร่วมมือแก้ปัญหาแล้วหรือยัง

แผนภูมิที่ 1 แสดงกระบวนการประยุกต์หลักอริยสัจจ์เพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน

จากแผนภูมิท่ี 1 แสดงให้เห็นว่าหลักอริยสัจจ์เป็นกระบวนการแก้ปัญหาท่ีมีระบบองค์รวม 
โดยชีใ้ห้เห็นปจัจยัแกก่นัและกนั ซึง่ตอ้งอาศยัการลงมอืกระทำ�โดยเริม่ทีต่วัเราเองกอ่นจนถงึทกุ
ภาคส่วนสามารถทำ�ไดท้นัท ีทัง้นีห้ลกัอรยิสจัจต์อ้งการแสดงถงึหนา้ทีต่อ่อรยิสจัจแ์ตล่ะขอ้หรอื
กิจในอริยสัจจ์ เพื่อให้เกิดการแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้อย่างมีประสิทธิภาพ
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1

บทคัดย่อ
การวิจัยน้ีเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพมีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาว            

แวนนาไมในจังหวัดนครปฐม 2) เสนอแนวทางในการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมใน
จังหวัดนครปฐม โดยกลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้ใช้วิธีการเลือกแบบเฉพาะเจาะจง ซึ่งผู้วิจัย
จะเจาะจงเลอืกเกษตรกรหรอืบคุคลทีม่ปีระสบการณใ์นการเพาะเลีย้งกุง้ขาวแวนนาไม โดยแบง่
ดังนี้ ผู้เพาะพันธุ์กุ้งเพื่อจำ�หน่ายจำ�นวน 2 คน เกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมจำ�นวน 
2 คนพ่อค้าคนกลางจำ�นวน 2 คนผู้จัดจำ�หน่ายจำ�นวน 2 คนและผู้บริโภคจำ�นวน 2 คน รวม 
10 คน โดยใช้แบบสัมภาษณ์เป็นเครื่องมือวิจัย

ผลการศึกษาพบว่า โซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐมประกอบด้วย ต้นน้ำ�
คือผู้จำ�หน่ายพันธ์ุลูกกุ้งและเกษตรกรผู้เล้ียงกุ้งขาวแวนนาไม กลางน้ำ�คือพ่อค้าคนกลาง (แพกุ้ง) 
พ่อค้าส่งและโรงเย็น และปลายน้ำ�คือ ผู้ส่งออก ห้างสรรพสินค้าไปจนถึงผู้บริโภค แนวทาง
ในการพัฒนาโซ่อุปทานคือ เกษตรกรควรหาช่องทางการจัดจำ�หน่ายท่ีเพ่ิมข้ึนและหาวิธีการ            
เพาะเล้ียงรูปแบบใหม่ๆ เพื่อสร้างมูลค่าให้เพิ่มขึ้น

คำ�สำ�คัญ : โซ่อุปทาน การพัฒนาโซ่อุปทาน

1

2

3
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Abstract
The study indicated that White shrimp supply chain in Nakhon Pathom prov-

ince could be divided into three main components 1) upstream which was shrimp 
breeders and shrimp farmers, 2) middle stream referring to middle man, wholesaler 
and cold storage service, and 3) downstream which was exporters, department 
stores and consumers. The approach for developing the supply chain of Pacific white 
shrimp was to increase the distribution channels for Pacific white shrimp farmers 
and develop new methods of breeding to create more values.

Keywords : Supply Chain, Supply Chain Development
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บทนำ�
ปัญหาการขาดแคลนอาหารของประชากรโลกเกิดข้ึนมานานในบางพ้ืนที่ แต่ในปัจจุบัน

ปัญหาได้แผ่ขยายออกไปหลายพื้นที่และมีแนวโน้มรุนแรงมากขึ้น เนื่องจากปัจจัยหลายอย่าง 
เชน่ การเพิม่ขึน้ของประชากรโลก การเปลีย่นพืน้ทีเ่พาะปลกูพืชทีเ่ปน็อาหารมาเป็นพชืพลงังาน
มากขึ้น ภาวะวิกฤติและภัยพิบัติต่างๆ รวมถึงการเปลี่ยนแปลงสภาวะภูมิอากาศของโลกส่ง      
ผลกระทบต่อศักยภาพในการผลิตและผลผลิตด้านอาหาร ทำ�ให้ประชากรโลกต้องประสบ
กับภาวะความไม่มั่นคงทางด้านอาหาร (Kemkratoke, 2012) ประเทศไทยเป็นแหล่งผลิต
อาหารที่ใหญ่แห่งหนึ่งของโลกและเป็นประเทศเกษตรกรรม เน่ืองจากมีพ้ืนท่ีดินอุดมสมบูรณ์
ด้วยทรัพยากรแร่ธาตุ อากาศ รวมถึงน้ำ� ซึ่งประเทศไทยต้ังอยู่ในเขตร้อนชื้นและมีแหล่งน้ำ�ที่
เหมาะสมต่อการเจริญเติบโตของสัตว์น้ำ�หลายชนิด จึงทำ�ให้อาชีพการทำ�ประมงเพื่อนำ�สัตว์
น้ำ�ที่จับได้มาบริโภคและการค้าเป็นท่ีนิยมอย่างแพร่หลายแต่ปัจจุบันการจับสัตว์น้ำ�จากแหล่ง
น้ำ�ธรรมชาติกำ�ลังประสบปัญหาเส่ือมโทรมของทรัพยากรเน่ืองจากมีการจับสัตว์น้ำ�จากแหล่ง
ธรรมชาติในปริมาณมากเกินกว่าความสามารถในการทดแทนของสัตว์น้ำ�จากธรรมชาติ ทำ�ให้
ปริมาณสัตว์น้ำ�จากแหล่งธรรมชาติมีแนวโน้มลดลงเรื่อยๆ นอกจากนี้ประชากรมีจำ�นวนเพิ่ม
ขึ้น ส่งผลให้ความต้องการอาหารเพิ่มขึ้นเพราะฉะนั้นการเพาะเลี้ยงสัตว์น้ำ�จึงเป็นทางออก
ในการเพิ่มผลผลิต ชดเชยการจับจากแหล่งธรรมชาติ ปัจจุบันการเพาะเลี้ยงกุ้งซึ่งเป็นสัตว์น้ำ�
ถือว่าเป็นแหล่งอาหารที่สำ�คัญพร้อมท้ังเป็นการสร้างรายได้เข้าประเทศจากการส่งออกด้วย 
(Kurithong, 2011)

กุ้งขาวแวนนาไมจัดเป็นสัตว์น้ำ�ท่ีมีความสำ�คัญต่อเศรษฐกิจไทยเป็นอันดับต้นๆ 
สถานการณ์การสง่ออกกุง้ขาวแวนนาไมมแีนวโน้มวา่จะดขีึน้ เนือ่งจากรฐับาลไดเ้ขา้มาแกป้ญัหา
ดา้นโรคระบาด EMS (Early Mortality Syndrome)หรอืโรคตายดว่น นอกจากนีย้งัมปีญัหาดา้น
แรงงานและการแกไ้ขปญัหาดา้นกฏหมาย IUU (Illegal Unreported and Unregulated)  รวมถงึ
ผู้ส่งออกกไ็ดม้กีารปรบัตวัโดยการผลติสนิคา้แปรรปูมลูคา่เพิม่พร้อมทัง้การพัฒนาดา้นการตลาด 
เนื่องจากโอกาสและความต้องการของผู้บริโภคสินค้าในตลาดรองเช่น รัสเซีย ตะวันออกกลาง 
แอฟริกา ยังคงต้องการสินค้าจากไทยจากข้อมูลส่วนเศรษฐกิจการประมง (ตารางที่ 1) พบว่า
ในช่วงเดือนมกราคม-เดือนกันยายน ปี 2559 มีปริมาณการส่งออก 130,944.93 ตัน คิดเป็น
มลูคา่ 44,107.98 ลา้นบาท หรือคิดเปน็ 88.72% และ 89.72% ตามลำ�ดบั  เมือ่เทยีบกบัการ
ส่งออกของกุ้งทะเลทั้งหมดและเมื่อเทียบกับช่วงเวลาเดียวกันของปีก่อน การส่งออกมีปริมาณ
และมูลค่าเพิ่มขึ้น +29.91% และ +27.74% ตามลำ�ดับ โดยตลาดหลักคือ สหรัฐฯ ญี่ปุ่น และ
สหภาพยุโรป คิดเป็นมูลค่าการส่งออก 45.01% 23.41% และ 5.11% ตามลำ�ดับมีวิธีการส่ง
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ตารางที่ 1  ปริมาณและมูลค่าการส่งออกของกุ้งขาวแวนนาไม ปี 2558-2559 (ม.ค.-ก.ย.)

	 ปริมาณ : ตัน มูลค่า :ล้านบาท

ออก 4 รูปแบบคือ แช่เย็นจนแข็ง ,มีชีวิต, สดแช่เย็นและสำ�หรับทำ�พันธุ์
จากขอ้มูลสว่นเศรษฐกจิการประมงเรือ่งสถานการณก์ุง้ทะเลและผลติภณัฑใ์นชว่งเดอืน

มกราคม-เดือนกันยายนปี 2559 พบว่าผลผลิตกุ้งขาวแวนนาไมในช่วง 9 เดือนแรกปี 2559 
มียอดรวมที่ 179,261 ตัน มากกว่ากุ้งกุลาดำ� 173,876 ตัน ซึ่งเมื่อเปรียบเทียบกับปีก่อนใน
ชว่งเวลาเดยีวกนั ผลผลติกุง้ขาวแวนนาไมเพิม่ขึน้ จะเห็นวา่ผลผลิตของกุง้ขาวแวนนาไมมแีนว
โนม้เพิม่ขึน้ทกุเดอืน เปน็การส่งสญัญาณทีด่วีา่ภาคการผลติเริม่ฟืน้ตวั ในขณะทีผ่ลผลติกุง้ของ
ประเทศคูแ่ขง่หลายประเทศประสบปญัหา เชน่ เอกวาดอร ์แมว้า่ผลผลติดใีนครึง่ปแีรกและยงัไม่
พบปัญหาโรคตายด่วน EMS (Early Mortality Syndrome) แต่พบปัญหาการขาดแคลนลูกกุ้ง
ในบางชว่ง สำ�หรบัจนี ประสบปญัหาภยัธรรมชาต ิทัง้อากาศหนาว พายถุลม่ น้ำ�ทว่มพืน้ทีเ่ลีย้ง 
รวมทั้งเกิดโรคระบาด ทำ�ให้การเลี้ยงกุ้งได้รับความเสียหายพอสมควร ในขณะท่ีอินโดนีเซีย 
พบปัญหาโรคระบาดประจำ�ฤดูคือ โรคขี้ขาวอย่างมาก และปัญหาภัยธรรมชาติต่าง ๆ ทำ�ให้ 
ผลผลติโดยรวมของประเทศต่ำ�ลง สว่นเวยีดนามคาดวา่ ผลผลติกุ้งในฤดกูารผลติจะออกลา่ชา้ 
เนือ่งจากประสบปัญหาภยัแลง้ เชน่เดยีวกบัอนิเดียในป ี2559 กุ้งจากอนิเดยีคาดวา่จะมปีริมาณ
ลดลงจากปีก่อน เน่ืองจากประสบปัญหาน้ำ�ท่วมและโรคระบาดจังหวัดนครปฐมเป็นอีกหน่ึง
จงัหวัดทีนิ่ยมทำ�อาชพีเกษตรกรรม ดว้ยสภาพทีเ่หมาะสมทางภูมศิาสตร ์ตัง้อยูบ่นพืน้ทีร่าบลุม่
แมน่้ำ�ทา่จนีเขตภาคกลางตอนลา่ง โดยทัว่ไปเปน็ทีร่าบถงึคอ่นขา้งราบเรยีบไม่มภีเูขาและปา่ไม ้
พืน้ดินมคีวามสงูเหนือระดบัน้ำ�ทะเลปานกลางทำ�ให้จงัหวดันครปฐมเป็นศนูยก์ลางความเจรญิ
ทีม่แีมน่้ำ�หลายสายไหลผา่นสง่ผลทำ�ใหเ้กษตรกรท่ีพกัอาศยัอยูร่มิแม่น้ำ�มพีืน้ทีป่ระกอบอาชพี
หลากหลาย หนึ่งในอาชีพที่ทำ�กันมาตั้งแต่สมัยบรรพบุรุษ คือ เกษตรกรรม ซึ่งเกษตรกรรมที่
นิยมทำ�นั้นมีด้วยกันสามประเภทคือ เกษตรกรรม ปศุสัตว์และประมง
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	 การทำ�ประมงในจังหวัดนครปฐมนั้นส่วนใหญ่จะนิยมเลี้ยงสัตว์ประเภทปลาซึ่งเป็น
สตัวน์้ำ�จดืในขณะเดยีวกนักม็กีารเลีย้งสตัวท์ีต่อ้งใชน้้ำ�กร่อยหรอืน้ำ�ทะเลประเภทกุง้ กุง้ทีน่ยิม
เพาะเลี้ยงในพื้นที่จังหวัดนครปฐมมีด้วยกันสองพันธุ์คือ กุ้งก้ามกรามและกุ้งขาวแวนนามาไม 
ด้วยสภาพดินที่เหมาะสมลักษณะความเค็มต่ำ�หรือน้ำ�กร่อย จึงมีความเหมาะสมในการเลี้ยง
กุ้งทะเลได้และแหล่งน้ำ�ที่อุดมสมบูรณ์ทำ�ให้การเลี้ยงกุ้งนั้นได้ผลผลิตดีและมีการขยายตัวของ
พืน้ทีใ่นการเพาะเลีย้งมากขึน้เนือ่งจากระยะเวลาในการเพาะเลีย้งกุง้สัน้กวา่การปลูกขา้ว โดย
กุ้งขาวแวนนาไมจะใช้ระยะเวลาในการเจริญเติบโตเต็มที่ภายใน 60 วัน ขณะที่การเพาะปลูก
ข้าวอาจต้องใช้ระยะเวลา 90 วันหรือมากกว่า ผลดีทำ�ให้เกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงสามารถได้
ผลผลิตอย่างต่ำ� 5 ครั้ง/ปี ในขณะที่การปลูกข้าวอาจได้ผลผลิตเพียง 3 ครั้ง/ปีระยะเวลาการ
เพาะเล้ียงทีน่อ้ยกวา่ทำ�ใหเ้กษตรกรมโีอกาสท่ีจะมรีายได้เพิม่ขึน้แตถ่งึแมว้า่เกษตรกรผูเ้ล้ียงกุ้ง
จังหวัดนครปฐมมีการเพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมมาเป็นเวลาเกือบ 20 ปีแล้ว แต่ยังขาดความ
รู้ด้านการเพิ่มมูลค่าในผลิตภัณฑ์ ขาดช่องทางจำ�หน่ายที่เหมาะสม ทำ�ให้ไม่มีอำ�นาจต่อรอง
ราคากบัผูร้บัซือ้ในทอ้งถิน่หรอืตลาดกลาง อกีทัง้ยงัขาดการแลกเปลีย่นขอ้มลูขา่วสารดา้นการ
ผลิตและการตลาดระหวา่งผูเ้กีย่วข้องในทางการคา้ขายกุง้ขาวแวนนาไมตัง้แตต่น้น้ำ�ถงึปลายน้ำ� 
(Bureau of Agriculture Economic Research, 2014) จากปัญหาดังกล่าวทำ�ให้ทางคณะผู้วิจัย
เล็งเห็นปัญหา จึงสนใจที่จะศึกษาและพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพื่อศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
2. เพื่อเสนอแนวทางในการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม จังหวัดนครปฐม

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ
1. ทำ�ให้ทราบถึงกระบวนการดำ�เนินงาน และวิธีการเพาะเล้ียงกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
2. ทำ�ให้เกษตรกรมีแนวทางในการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

ขอบเขตของการวิจัย
1. ขอบเขตด้านเนื้อหา

การศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมของเกษตรกรผู้เล้ียงกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
2.ขอบเขตด้านประชากรและกลุ่มตัวอย่าง

กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย การหาขนาดของกลุ่มตัวอย่างโดยวิธีเฉพาะเจาะจงเป็น        
ผู้ที่เกี่ยวข้องในโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม ได้แก่ ผู้เพาะพันธุ์กุ้ง  เกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงกุ้งขาว   
แวนนาไม พ่อคา้คนกลาง และผูบ้ริโภค                                                                                         
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กรอบแนวคิดในการวิจัย (Conceptual Frame Work) 

โซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

ศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

ต้นน้ำ�

- พันธุ์ลูกกุ้ง
- เกษตรกร
- ตัวแทนจำ�หน่าย
  พันธุ์กุ้งแวนาไม

- พ่อค้าคนกลาง
- ค้าปลีก
- ค้าส่ง

- ผู้บริโภค
- การตลาด
- อุตสาหกรรมอาหาร

กลางน้ำ� ปลายน้ำ� - การเพิ่มช่องทางการจัดจำ�หน่าย

แนวทางการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

เนื้อหา
การจัดการโซ่อุปทาน (supply chain) หมายถึง กระบวนการบูรณาการ การประสาน

งานและควบคมุการเคลือ่นยา้ยสนิคา้คงคลงัทัง้ของวตัถดุบิและสนิค้าสำ�เร็จรูปและสารสนเทศ
ทีเ่กีย่วขอ้งในกระบวนการจากผูข้ายวตัถดุบิผา่นกจิการไปยงัผูบ้รโิภค เพือ่ใหเ้ปน็ไปตามความ
ต้องการของผู้บริโภค

การจดัการโซ่อปุทานเกีย่วขอ้งกบัการประสานงานและรว่มมอืกนั ตัง้แตก่ระบวนการจาก
ผูส่้งมอบวตัถดุบิไปยงัผูผ้ลติ ผูก้ระจายสนิคา้ ผูแ้ทนจำ�หนา่ย จนกระทัง่ผูบ้รโิภคคนสุดทา้ย เรา
สามารถจำ�แนกโซ่อุปทานได้ 2 ประเภท ได้แก่ โซ่อุปทานที่เข้าสู่ผู้ผลิต และโซ่อุปทานที่เข้าสู่
ลูกค้า ซึ่งสอดคล้องกับการขาย

การจดัการโซอ่ปุทานไมเ่พยีงแคป่ระกอบไปดว้ยผูผ้ลติและผู้ซ้ือเทา่น้ัน แตย่งัคงประกอบ
ไปด้วยคนกลาง เช่น ผู้จัดส่งวัตถุดิบให้กับผู้ผลิตและลูกค้าของลูกค้า บางกิจการอาจจะมีผู้จัด
ส่งวัตถุดิบเพียงแห่งเดียว สองแห่ง หรือสามแห่ง อาจจะมีลูกค้าระดับบน ระดับล่าง จึงทำ�ให้
แตล่ะกจิกการจะมีโซอ่ปุทานทีเ่ฉพาะเจาะจงสำ�หรบัสนิคา้ทีม่คีวามแตกตา่งกัน การใชค้ำ�วา่โซ่
อุปทานจึงเป็นอะไรที่ค่อนข้างจำ�กัด จะเห็นได้ว่า คำ�ว่าเครือข่ายโซ่อุปทานสามารถสะท้อนให้
เห็นการเชื่อมโยงระหว่างองค์กรและคู่ค้าทางธุรกิจได้ดีกว่า นอกจากนั้นการทำ�เทคโนโลยีการ
สือ่สารอเิลก็ทรอนกิสม์าใชย้งัชว่ยใหก้ารไหลของขอ้มลูในเครือขา่ยเปน็ไปอยา่งมปีระสทิธภิาพ
และก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุด
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จากความหมายของโซ่อุปทานข้างต้นน้ันพบว่ามีความสอดคล้องกับงานวิจัยของวรรธณา       
กรุยทอง และคณะ(2554) ได้ศึกษาประสิทธิภาพของการเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมพบว่า สมการ
การผลิตกุง้ขาวแวนนาไมซึง่แสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งผลผลิตกุง้ขาวกบัปจัจยัการผลติปจัจยั
ที่ศึกษาคือ ลูกกุ้งขาวแวนนาไม แรงงาน พลังงานน้ำ�มันดีเซล ปริมาณอาหารกุ้ง ยาและ
อาหารเสริมจุลินทรีย์ และขนาดพื้นที่ดินในการเลี้ยงแล้ว สามารถช่วยร่วมอธิบายการเปลี่ยน
ของผลผลิตกุ้งขาวแวนนาไมได้ร้อยละ 74.20 เมื่อพิจารณาผลรวมของค่าความยืดหยุ่น ของ
ปัจจัยการผลิตทุกชนิดแล้วเท่ากับ 1.142 แสดงว่าลักษณะการผลิตกุ้งขาวแวนนาไมอยู่ใน
ระยะตอบแทนตอ่ขนาดเพิม่ข้ึนและจากการศกึษาประสทิธภิาพทางเศรษฐกจิของการใชป้จัจยั
ทัง้ 7 ปจัจยัปรากฏวา่เกษตรกรยงัใชป้จัจยัการผลิตในปรมิาณทีไ่มเ่หมาะสมทีจ่ะไดก้ำ�ไรสงูสดุ

ระเบียบวิธีวิจัย
ในการวจิยัครัง้น้ี คณะผูว้จิยัไดศ้กึษาคน้ควา้เอกสารและงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัการศกึษา

ห่วงโซ่อุปทานของกุ้งขาวแวนนาไมเพิ่มเติม เนื่องจากระยะเวลาในการศึกษาวิจัยที่ค่อนข้าง
จำ�กัด ผู้วิจัยจึงเลือกใช้วิธีการสัมภาษณ์แบบเฉพาะเจาะจง ซึ่งผู้วิจัยจะเลือกสัมภาษณ์บุคคล
ที่มีความรู้และประสบการณ์ในการเพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนาไม ทั้งหมด 10 คน  ซึ่งแบ่งได้ดังนี้ 
ผู้เพาะพันธุ์กุ้งเพื่อจำ�หน่ายจำ�นวน 2 คน เกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมจำ�นวน 2 คน
พอ่คา้คนกลางจำ�นวน 2 คน ผู้จัดจำ�หนา่ยจำ�นวน 2 คนและผูบ้ริโภคจำ�นวน 2 คน โดยใชแ้บบ
สัมภาษณ์เป็นเครื่องมือวิจัยและแบบสัมภาษณ์ทั้งหมด 5 ชุด ได้แก่

ชดุที ่1 แบบสมัภาษณ์สำ�หรับผู้เพาะพนัธ์ุลกูกุง้เพือ่จำ�หนา่ย มุง่เนน้ศกึษาเรือ่ง วิธีการคดั
เลือกพอ่พนัธุ-์แม่พนัธุก์ุง้ , กระบวนการเพาะเลีย้งพ่อพนัธ์ุ-แม่พนัธุก์ุง้ , ปญัหาในกระบวนการ
เพาะเลี้ยงพ่อพันธุ์-แม่พันธุ์กุ้งรวมถึงช่องทางการจัดจำ�หน่ายพ่อพันธุ์-แม่พันธุ์กุ้ง 

ชุดท่ี 2 แบบสัมภาษณ์สำ�หรับเกษตรกรผู้เพาะเล้ียงกุ้ง มุ่งเน้นศึกษาเร่ืองการเพาะเล้ียง, 
ปัจจัยการ, ช่องทางการจัดจำ�หน่ายและการพัฒนาผลิตภัณฑ์

ชุดที่ 3 แบบสัมภาษณ์สำ�หรับพ่อคนกลาง มุ่งเน้นศึกษาเร่ืองวิธีการรับซ้ือกุ้งขาว, 
กระบวนการคัดแยกกุ้งและวิธีการจัดจำ�หน่ายกุ้ง
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ชุดท่ี 4 แบบสัมภาษณ์สำ�หรับผู้จัดจำ�หน่าย มุ่งเน้นศึกษาเร่ืองวิธีการซ้ือกุ้งขาวแวนนาไม, 
กระบวนการคัดแยกและการจัดจำ�หน่าย

ชุดที่ 5 แบบสัมภาษณ์สำ�หรับลูกค้า มุ่งเน้นศึกษาเรื่อง ปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจซื้อ
กุ้งขาว

มีรายละเอียดแบ่งเป็นส่วนดังนี้
ส่วนที่ 1 แบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับข้อมูลทั่วไป	
ส่วนที่ 2 แบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับข้อมูลโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

นอกจากน้ีผู้วิจัยยังใช้วิธีการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงพรรณนา โดยการอธิบายถึงขั้นตอน 
กระบวนการได้มาของพันธุ์ลูกกุ้งขาวแวนนาไม อาหารกุ้ง วิธีการเพาะเลี้ยง การเก็บผลผลิต 
ไปจนถงึการจดัจำ�หนา่ย รวมทัง้ผูม้สีว่นรว่มทีม่บีทบาทสำ�คญัในหว่งโซอ่ปุทานของกุง้ขาวแวน
นาไม 

สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย
สรุปผลการวิจัย
การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเรื่อง “การศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัด

นครปฐม” เพื่อศึกษาให้งานวิจัยเป็นไปตามวัตถุประสงค์ ผู้วิจัยจึงได้ศึกษาจากกลุ่มตัวอย่าง 
และนำ�เสนอผลการวิจัยตามประเด็นดังต่อไปนี้

	 1.โซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
	 2. ปัญหาในโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
	 3. แนวทางการแก้ไขปัญหาและพัฒนาโซ่อุปทาน

1. โซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
ผลจากการสัมภาษณ์ได้ข้อมูล ดังนี้
ผู้จำ�หน่ายพ่อแม่พันธุ์กุ้ง  
จากการสอบถาม “คุณพันธ์นันต์ สีจันรัก” และ “คุณสำ�เนา รัตนพงษ์” ประกอบ

อาชพีผูเ้พาะเล้ียงลกูกุง้ พบว่าผูเ้ลีย้งพอ่แมพ่นัธุก์ุง้รายใหญ่ในทอ้งถิน่เปน็ผูข้ายไขกุ่ง้ขาวใหก้บั
เกษตรกร ผู้เพาะเลี้ยงลูกกุ้งขาวรายย่อยในจังหวัดฉะเชิงเทราและจังหวัดใกล้เคียงเช่น อำ�เภอ
บางพลี จังหวัดสมุทรปราการ โดยไปรับกุ้งท่ีมีความสมบูรณ์เพศ ตรวจเชื้อและปลอดโรคมา
จากจังหวัดภูเก็ตซึ่งเป็นแหล่งเพาะพ่อแม่พันธ์ุเพื่อมาปรับปรุงเลี้ยงเอง การสั่งซื้อพ่อแม่พันธ์ุ
พันธุ์กุ้งไม่เกิน 3 วัน โดยทั่วไปผู้ซื้อจะมีการสั่งซื้อพ่อแม่พันธุ์ที่มีอายุประมาณ 6 เดือนขึ้นไป 
โดยเฉลี่ยน้ำ�หนัก 50 กรัม และในส่วนของฟาร์มอนุบาลลุกกุ้ง เป็นฟาร์มที่ใช้เลี้ยงลูกกุ้งตั้งแต่



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

44

ระยะการฟักไข่มาเป็นตัวอ่อนใช้เวลา 12-14 ชั่วโมง หลังจากเป็นตัวอ่อนระยะที่ 1 ใช้ระยะ
เวลาในการลอกคราบ 5-6 ครั้ง ภายใน 36-48 ชั่วโมง ระยะนี้ตัวอ่อนยังไม่ต้องการอาหาร 
เนื่องจากในตัวอ่อนมีถุงอาหารในตัวอยู่แล้ว ก่อนเข้าสู่ระยะที่สองตัวอ่อนจะมีลักษณะการ
เปลี่ยนแปลงคือลำ�ตัวยาวขึ้น ในส่วนหัวและลำ�ตัวแยกออกจากกันอย่างเห็นได้ชัดนอกจากนี้
เริ่มกินคีโตเป็นอาหาร ต่อมาเป็นระยะตัวอ่อนท่ีสามมีช่ือเรียกว่าระยะไมซีสมีลักษณะคล้าย
ลูกกุ้งวัยรุ่น แต่การว่ายน้ำ�ยังเป็นการว่ายน้ำ�แบบหัวทิ่มลงและดีดขึ้นลง พัฒนาการของลุกกุ้ง
ระยะนี้ประมาณ 3 วัน ใช้เวลาทั้งหมดประมาณ 5-6 วัน อาหารที่ให้ก็เป็นอาหารคีโตเหมือน
กันกับระยะที่สอง ตัวอ่อนระยะท่ีส่ี ลูกกุ้งระยะน้ีมีลักษณะใกล้เคียงกับลูกกุ้งวัยรุ่นมากขึ้น                  
มีอวัยวะต่างๆ เกือบครบทุกส่วน แต่มีพัฒนาการต่อไปเรื่อยๆ จนเข้าสู่ระยะวัยรุ่น ระยะน้ี
เปลี่ยนอาหารเป็นเฟลก จากการสัมภาษณ์ผู้เพาะเล้ียงได้มีการทำ�ฟาร์มอนุบาลลูกกุ้งเพ่ือใช้
ในเพาะเล้ียงเพ่ือจำ�หน่ายเองอีกส่วนหน่ึงจะจำ�หน่ายให้เกษตรกรรายย่อย และมีการเก็บลูกกุ้งที่                         
แขง็แรงสมบรูณไ์วเ้พือ่เพาะเลีย้งเปน็พอ่แมพ่นัธุร์ุน่ตอ่ไปดว้ย ชอ่งทางการจดัจำ�หนา่ยทางฟารม์
จะจำ�หน่ายให้กับเกษตรกรโดยตรง ลูกค้าส่วนใหญ่มาจากจังหวัดนครปฐม ราชบุรี สุพรรณบุรี 
และจงัหวดัใกลเ้คยีง การจำ�หนา่ยจะมเีกษตรกรมารบัซือ้เอง และทางฟารม์กย็งัมีบรกิารจดัสง่
ด้วย วิธีการจำ�หน่ายจะนับจำ�นวนลูกกุ้งขาว นับทีละ 5 ตัว โดยใช้ช้อนตวงตักลูกกุ้งขาวขึ้นมา
นับ ช้อนตวงมีตั้งแต่เบอร์ 00,0,1,2,3 ตามขนาดลูกกุ้งแล้วบรรจุใส่ถุงพลาสติกถุงละ 2,000 
ตัว ใส่น้ำ�ถุงละ 2-3 ลิตร หากลูกค้าเลี้ยงอยู่ฝั่งที่เป็นน้ำ�เค็มจะสามารถขายได้ตั้งแต่ P5 โดยที่
ไมต้่องวัดคา่น้ำ� หากลกูคา้เลีย้งในน้ำ�จืดจะขายลูกกุ้งขนาด P10-14 โดยจะตอ้งวดัค่าน้ำ�อกีคร้ัง
ตามคำ�สัง่ของลกูคา้ถงึจะจำ�หนา่ยได ้ปรมิาณการขนสง่ในแตล่ะจะนำ�ถงุพลาสตกิท่ีบรรจลุกูกุง้
ขาวใส่ทา้ยรถกระบะ และคลมุดว้ยผา้ใบและฉดีน้ำ�พรมตามลงไป จะขนสง่ในชว่งเช้าเนือ่งจาก
อากาศไม่รอ้น แตห่ากลูกค้าทีต่อ้งการใหไ้ปสง่ในชว่งบา่ยทางฟารม์จะมกีารนอ็กน้ำ�แขง็ไป โดย
การใส่น้ำ�แขง็ในถงุปรบัอณุหภมูแิละใสบ่นผา้ใบ เพือ่ไมใ่ห้กุง้เกดิความเสยีหาย เมือ่ไปถงึลกูกุง้
ก็จะฟื้นจากการน็อกน้ำ�แข็ง

เกษตรผู้เพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไม
จากการสัมภาษณ์ “คุณจริง สักทองไหม”และ “คุณประมา เพชรแอง” พบว่าเกษตรกร

ส่วนใหญ่ในพื้นที่อำ�เภอสระพัฒนาซื้อพันธุ์ลูกกุ้งมาจากบริษัทซีพี เน่ืองจากลูกกุ้งมีความแข็ง
แรง เลี้ยงง่าย โตไว ปรับตัวได้ดี มีการตรวจสอบคุณภาพของลูกกุ้งขาวก่อนจะนำ�มาส่งให้กับ
เกษตรกร และมีการรับประกันอัตราการรอดของลูกกุ้งขาว ขนาดของลูกกุ้งที่ซื้อมาเพาะเลี้ยง 
P10 - P14  โดยจะสัง่กุง้ผา่นทางสหกรณแ์ลว้สหกรณจ์ะรวบรวมคำ�สัง่ซือ้ติดตอ่กบัเซลล ์หลงั
จากนัน้เซลลจ์ะตดิตอ่ไปยงัฟารม์เพาะพนัธุล์กูกุง้ เมือ่ตกลงกบัฟารม์เรยีบรอ้ยกจ็ะนดัชำ�ระเงนิ
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คา่ลกูกุ้งทางฟารม์จงึสง่ลกูกุง้มาใหเ้กษตรกร สว่นอาหารทีใ่ชเ้ลีย้งใชข้องซีพีเปน็หลกัเน่ืองจาก
เม่ือซื้อลูกกุ้งของซีพีแล้วจะต้องซื้ออาหารร่วมด้วย การสั่งซ้ืออาหารจะซ้ือผ่านสหกรณ์เช่น
เดียวกันกับลูกกุ้งขาว โดยกระบวนการเพาะเลี้ยงเริ่มจากการพักบ่อประมาณ 10-15 วัน ให้
หน้าดินแห้งและแตก เมื่อดินแตกก็จะทำ�การปาดหน้าดินออก แล้วโรยปูนขาวปรับสภาพดิน
และใช้เกลือโรยปรับให้มีความเค็ม แล้วทำ�การวัดค่าของดินหากขาดแร่ธาตุใดก็จะทำ�การเติม
แรธ่าตนุัน้เพิม่ลงไป เม่ือบอ่มแีรธ่าตทุีเ่หมาะสมแลว้จงึสบูน้ำ�เขา้บอ่ หากบอ่ทีแ่ล้วมโีรคระบาด
ต้องทำ�การฆ่าเชื้อในน้ำ�แล้วทิ้งไว้อีก 4-5 วันก่อนนำ�ลูกกุ้งขาวลงบ่อ การอนุบาลลูกกุ้งขาวจะ
ต้องล้อมคอกเล็ก ๆ ที่มุมบ่อ แล้วนำ�เกลือมาใส่ปรับน้ำ�ให้มีความเค็มจึงนำ�ลูกกุ้งขาวมาลงใน
ล้อม หลังจากนั้นจะค่อย ๆ  ปรับให้เป็นน้ำ�จืดโดยเติมน้ำ�จืดลงในล้อมเรื่อยๆ เพื่อให้ความเค็ม
ลดลง เกษตรกรผูใ้หส้มัภาษณจ์ะทดสอบวา่ลกูกุง้ขาวสามารถปรับตวัไดห้รือยงั ดว้ยการตกัลกู
กุง้ขาวทีอ่ยู่ในลอ้มมาทดลองใสใ่นกะละมงัทีม่นี้ำ�จดือยู ่หากกุง้ผา่นหรือสามารถอยูใ่นน้ำ�จดืได้
ก็ปลดล้อมออกเพื่อปล่อยกุ้งขาวลงบ่อขนาดใหญ่ได้ อัตราการปล่อยลูกกุ้งขาวลงบ่อเฉลี่ยไร่
ละ 20,000-30,000 ตัว อัตราการรอดของกุ้งขาวอยู่ที่ 70-80% ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับสภาพอากาศ 
ฤดูกาล และพันธุ์ของกุ้งขาว โดยเกษตรกรมีการเลี้ยงกุ้งขาวปนกับกุ้งก้ามกราม การให้อาหาร
ระยะแรกจะให้อาหารสำ�หรับกุ้งเล็กเบอร์ 1 จำ�นวน 3-4 มื้อ เป็นเวลา 15 วัน ต่อมาเปลี่ยน
มาใช้อาหารเบอร์ 2 เมื่อกุ้งขาวอายุ 25-30 วัน และช่วงอายุ 35 วันขึ้นไปจะใช้อาหารเบอร์ 4 
โดยให้อาหารมื้อเดียวคือตอนเย็น ช่วงที่กุ้งขาวโตเต็มไวใกล้ขายจะเพิ่มอาหารเป็น 2 มื้อ โดย
จะมีการสังเกตการกินอาหารของกุ้งทุกเช้าและเที่ยง  ถ้าหากอาหารหมดไม่ลอยตามขอบบ่อ
แสดงว่ากุ้งปกติ ต้นทุนในการเลี้ยงกุ้งเฉลี่ย 25,000-30,000 บาท ต่อ 1 ไร่ วิธีการจับกุ้งนั้น 
จบัแบบใชป้ระตผู ีเครือ่งมอืทีใ่ชจ้ะประกอบไปด้วยเครือ่งสบู 1 สบู หากบอ่ใหญจ่ะใช้ 2 เครือ่ง 
สบูน้ำ�ใหไ้หลผา่นประตผู ีน้ำ�ทีไ่หลจะนำ�กุง้ไหลเขา้อวนหนา้ประต ูแลว้จงึใชต้ะกร้าตกักุ้งขึน้มา 
กำ�ลังคนที่ใช้ในการจับกุ้ง บ่อขนาด 5 ไร่ จะใช้กำ�ลังคนประมาณ 15-20 คน ช่วงเวลาที่จับกุ้ง
ในปัจจุบันนั้น จะจับในเวลาตั้งแต่ 20.00-23.00 น. , 24.00-03.00 น. , 04.00-08.00 น.  
เวยีนไปทลีะบอ่ เนือ่งจากมแีรงงานไมพ่อ น้ำ�ทีส่บูออกจากบอ่กุง้ จะนำ�ไปพกัทีบ่อ่พกัน้ำ� สว่น
ใหญผู่ใ้ห้สมัภาษณ์จะสบูลงคลองสาธารณะก่อน เนือ่งจากมบ่ีอพักน้ำ�เพียงไมก่ีไ่ร่ซ่ึงไมเ่พียงพอ
ต่อการพักน้ำ�จากบ่อเลี้ยงทั้งหมด 

เกษตรกรจะนำ�กุ้งขาวไปขายที่ตลาดมหาชัยและตลาดกลางค้ากุ้งเป็นหลัก ตลาดรอง 
คือส่งไปยังเครือข่ายสหกรณ์ การบรรทุกกุ้งขาวไปยังตลาด จะนำ�กุ้งขาวใส่ลงไปในถังเหล็ก
ท้ายกระบะรถยนต์ แล้วนำ�น้ำ�แข็งกลบตัวกุ้งและเติมน้ำ�ให้พอดี เพ่ือรักษาความสดของกุ้งไว้ 
ปริมาณการขายกุ้งในแต่ละครั้งประมาณ 1-1.5 ตัน โดยเกษตรกรมีการรวมกลุ่มเป็นสหกรณ์
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เพือ่จดัทำ�โครงการแปรรูปกุง้ขาวขนาดเลก็เปน็กุง้แหง้ ขา้วเกรยีบกุง้และกุง้ทอดมนั โดยมหีนว่ย
งานของรัฐเข้ามาให้ความรู้แก่สมาชิกสหกรณ์ทุกเดือน ในส่วนของหน่วยงานเอกชนก็มีบริษัท ซีพี  
เข้ามาตรวจวัดน้ำ� คุณภาพของน้ำ�อยู่เสมอ

พ่อค้าคนกลาง
จากการสมัภาษณ ์“คณุบญุนิง่ สขุแสน” ผูป้ระกอบการแพกุ้งพบวา่แพกุ้งจะรับซ้ือกุ้งจาก

เกษตรกรโดยตรงซึ่งสถานที่หลัก ๆ ที่เกษตรกรนำ�กุ้งขาวแวนนาไมมาส่งคือ 1) ตลาดมหาชัย 
จงัหวัดสมุทรสาคร ซึง่เปน็ศูนยร์วมอาหารทะเลสดโดยเกษตรกรจะเปน็ผูคั้ดแยกเบอรก์ุง้มาจาก
บ่อก่อนนำ�มาส่งที่แพ ลูกค้าของแพหลักจะเป็นผู้ค้าส่งที่มาจากพื้นที่ต่าง ๆ มาประมูลกุ้งเพื่อ
นำ�ไปจำ�หน่ายในตลาดพื้นที่ของตน  2) ตลาดกลางค้ากุ้ง จังหวัดสมุทรสาครแพในตลาดส่วน
ใหญจ่ะรบัซือ้อาหารสดประเภทกุง้อยา่งเดยีวจงึเปน็ตลาดกุง้สดขนาดใหญเ่กษตรกร ผูเ้ลีย้งกุง้
ส่วนมากจะนำ�กุ้งมาส่งขายที่แพในตลาดกลางค้ากุ้ง โดยแพจะเป็นคนคัดแยกเบอร์กุ้ง การจัด
จำ�หน่ายกุ้งขาวแวนนาไมให้กับผู้ค้าส่งของแพในตลาดกลางค้ากุ้งประกอบด้วย 2 กลุ่มหลัก ๆ  คอื 
1) ผู้ค้าส่งที่มาประมูลกุ้งเพื่อนำ�ไปจำ�หน่ายในตลาดมหาชัย ตลาดทะเลไทยและตลาดอื่น 2) 
ห้องเย็นหรือโรงงานแปรรูปโดยนำ�กุ้งขาวแวนนาไมไปแปรรูปเพ่ือนำ�ส่งให้กับห้างสรรพสินค้า
ภายในประเทศและส่งออกจำ�หน่ายต่างประเทศ

จากการสัมภาษณ์ “คุณวีระศักดิ์ ดวงประเสริฐ” พนักงานบริษัท ที.เอส.เอฟ.ซีฟู้ด ใน
ด้านการแปรรปูและพัฒนาผลติภณัฑ ์พบวา่ “หอ้งเยน็รับซือ้กุง้จากสะพานปลา ตลาดกลางคา้
กุง้และจากแพในตลาดทะเลไทย กุ้งทีร่บัซือ้มาตอ้งสดใหม ่หอ้งเยน็จะนำ�กุง้มาทำ�ความสะอาด
และจะตรวจคัดขนาดเพื่อให้เหมาะกับการนำ�มาแปรรูป ซึ่งผลิตภัณฑ์จะมี 4 ประเภท คือ กุ้ง
สดแช่แข็ง กุ้งต้มแช่แข็ง กุ้งชุบแป้ง และกุ้งซูชิ หลังจากกุ้งผ่านกระบวนการ คัดขนาด หักหัว 
ปอกเปลือก ต้ม หรือผ่า แล้วแต่ชนิดของผลิตภัณฑ์ ก็จะนำ�มาทำ�ความสะอาดอีกครั้งแล้วนำ�
ไปแบ่งเกรดและชั่งน้ำ�หนัก เพื่อเตรียมบรรจุลงในถาดและนำ�ไปแช่แข็งที่ความเย็น -40 องศา
เซลเซียสประมาน 15-30 นาทีแล้ว จึงนำ�ออกไปบรรจุถุงพลาสติกและใส่กล่องกระดาษแข็ง 
แลว้เก็บเขา้หอ้งเกบ็แชแ่ขง็ในอณุหภมู ิ-20 องศาเซลเซยีส เพ่ือรอการจำ�หนา่ยตอ่ไป” กุง้แชแ่ขง็
จะสามารถเก็บรกัษาไว้ไดน้าน 6 เดือนถึง 1 ปี การจดัจำ�หน่ายของหอ้งเย็นจากการสมัภาษณ์
พบว่าการจัดจำ�หน่ายกุ้งแปรรูปมี 2 ช่องทาง คือจำ�หน่ายให้กับตลาดภายในประเทศและส่ง
ออกต่างประเทศซึ่งลูกค้าหลักๆ จะมีญี่ปุ่น สหรัฐอเมริกา และยุโรป

ผู้จัดจำ�หน่าย
จากการสัมภาษณ์ “คุณสุพรรษา พงศ์สุระ” และ “คุณวรัญญา พริ้งพร้อม” พบว่า          

ผู้จัดจำ�หน่ายกุ้งขาวมี 2 รูปแบบ คือ 1) เป็นผู้ค้าส่งที่ไปซื้อกุ้งขาวโดยตรงจากแพกุ้ง ลักษณะ
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การขายจะมีทั้งขายส่งให้กับแม่ค้าในท้องถิ่น และขายปลีกให้กับลูกค้าท่ัวไปท่ีมาซ้ืออาหาร
ทะเลที่ตลาดมหาชัย 2) ห้างสรรพสินค้า โดยทางห้างสรรพสินค้าจะส่ังกุ้งขาวจากโรงงาน
แปรรูปจังหวัดฉะเชิงเทรา โดยจะนำ�ไปจัดเก็บไว้ที่คลังสินค้าของทางห้างสรรพสินค้า และจะ
กระจายไปตามสาขาต่าง ๆ ของห้าง มีรูปแบบเป็นกุ้งสดเพียงอย่างเดียวและนำ�มาบรรจุใส่
กล่องโฟมเพื่อจำ�หน่ายให้ลูกค้าหากจำ�หน่ายไม่หมดในแต่ละวันทางห้างจะนำ�มาแปรรูปเป็น
อาหารสำ�เร็จรูปเพื่อจำ�หน่าย

ผู้บริโภคคนสุดท้าย
จากการสัมภาษณ์ “คุณวรรณา อยู่วัฒนา”และ “คุณธวัชชัย อาจอาบทอง” ผู้บริโภค

คนสุดท้ายเลือกจะไปตลาดสดมากกว่าไปห้างสรรพสินค้า เน่ืองจากตลาดสดมีให้เลือก              
หลายร้าน หลายราคา หรือมีสินค้าของสดอื่นๆ ให้เลือกที่หลากหลายกว่า ความถี่ในการไป
ซื้อกุ้งมาบริโภค ผู้บริโภคคนสุดท้ายไปซื้อกุ้งมาบริโภคอย่างน้อยเดือนละครั้ง พันธุ์กุ้งมีผลต่อ
การเลือกซื้อโดยขึ้นอยู่กับเมนูท่ีทำ�เนื่องจากอาหารแต่ละเมนูใช้กุ้งต่างชนิด รูปแบบที่นิยมไป
ซื้อกุ้งมาบริโภค ผู้บริโภคคนสุดท้าย เลือกที่จะซื้อกุ้งสดมากกว่ากุ้งแช่แข็ง ราคาและขนาดไม่
ค่อยส่งผลของการเลือกซื้อกุ้งของผู้บริโภค การให้บริการของผู้ขายมีผลต่อผู้บริโภคคนสุดท้าย
เป็นอย่างมาก ผู้บริโภคคนสุดท้ายจะเลือกซื้อกับร้านที่ให้บริการดี

2.ปัญหาในโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
จากการศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม โดยการสัมภาษณ์กลุ่ม

เกษตรกรผู้เลี้ยงกุ้งขาว พบว่าปัญหาของเกษตรกรนั้น คือ มีช่องทางการจัดจำ�หน่ายเพียง
ช่องทางเดียว โดยเกษตรกรจะขายกุ้งขาวให้กับพ่อค้าคนกลาง (แพกุ้ง) ทั้งหมด ทำ�ให้พ่อค้า
คนกลาง(แพกุง้) มอีำ�นาจตอ่รองมาก เมือ่กุง้ขาวราคาตกเกษตรกรจะตอ้งเปน็ผูร้บัความเสีย่ง
ที่จะขาดทุน 

3.แนวทางการแก้ไขปัญหาและพัฒนาโซ่อุปทาน
จากปัญหาเกษตรกรผู้เล้ียงกุ้งขาวมีช่องทางการจัดจำ�หน่ายเพียงช่องทางเดียวทำ�ให้

ประสบปญัหามีความเส่ียงในการขาดทนุสงู วธิกีารหน่ึงในการแก้ไขปญัหาเบือ้งตน้คือ เกษตรกร
ควรหาตลาดสำ�รองในการขายที่ไม่ใช่รายได้จากแหล่งเดียวเพ่ือป้องกันการกดราคา หรือ
เกษตรกรอาจทำ�การรวมกลุ่มเพื่อแปรรูปสินค้าเกษตร เช่น การแปรรูปกุ้งเป็นน้ำ�พริกหรือ
การถนอมอาหารรปูแบบอืน่ๆ  และควรหาชอ่งทางการจดัจำ�หนา่ยออนไลนเ์ขา้มาชว่ยเพือ่สง่
เสริมการขาย นอกจากนี้เกษตรกรควรหาวิธีการที่จะให้ภาครัฐเข้ามาสนับสนุนในรูปแบบการ
ทำ�สัญญาเกษตกรรม (Contract Farming) เพื่อทำ�ข้อตกลงซื้อขายกันโดยมีหน่วยงานของรัฐ
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คอยกำ�กบัดแูลซึง่จะทำ�ใหเ้กษตรกรผูเ้ลีย้งกุง้ขาวมชีอ่งทางการจดัจำ�หน่ายเพิม่ขึน้และสามารถ
ประกันราคาขั้นต่ำ�ได้ จะช่วยลดความเสี่ยงที่เกษตรกรผู้เลี้ยงกุ้งขาวจะขาดทุน นอกจากนี้ทาง
ภาครฐัทีเ่ขา้มาใหค้วามรูด้า้นการแปรรปูอาจจะตอ้งส่งเสรมิเร่ืองชอ่งทางการจดัจำ�หนา่ยสนิคา้
และการเพิ่มมูลค่าผลิตภัณฑ์ให้กับเกษตรกรเพื่อสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันโดยอาจใช้
แนวคิด “ห่วงโซ่คุณค่า” มาสร้างความแตกต่างให้กับผลิตภัณฑ์

อภิปรายผลการวิจัย
การวิจัยเรื่องการศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม คร้ังน้ีผู้วิจัยได้

กำ�หนดวัตถุประสงค์ไว้ 2 ประการ คือ 1) เพื่อศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัด
นครปฐม 2) เพือ่เสนอแนวทางในการพฒันาโซอ่ปุทานกุง้ขาวแวนนาไมในจงัหวดันครปฐม จาก
การศึกษาสามารถสรุปผลการวิจัยตามวัตถุประสงค์ได้ดังนี้

วตัถปุระสงคข์องงานวจิยัขอ้ที ่1) เพือ่ศกึษาโซอ่ปุทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวดันครปฐม 
พบว่า พืน้ทีใ่นจังหวดันครปฐมทีม่กีารเพาะเลีย้งกุง้ขาวแวนนาไมกระจายอยู่ใน 6 อำ�เภอ ไดแ้ก ่
อำ�เภอนครชัยศรี อำ�เภอกำ�แพงแสน อำ�เภอบางเลน อำ�เภอเมืองนครปฐม อำ�เภอดอน อำ�เภอ
สามพราน พันธุ์กุ้งขาวที่เกษตรกรใช้เพาะเลี้ยงในจังหวัดนครปฐมส่วนใหญ่เป็นพันธุ์ลิโพเนียส
แวนนาไม และพนัธุซ์พีเีอฟ โดยจะให้ระยะเวลาเลีย้งเฉลีย่ประมาณ 50-60 วนั โดยมอีตัราการ
การปล่อยลูกกุ้งขาวแวนนาไมในอัตราไร่ละ 30,000 ตัว มีอัตราการรอด 70-80% ค่าใช้จ่าย
ทั้งหมดเฉลี่ยไรละ 29,000 บาท จะได้ผลผลิตกุ้งขาวแวนนาไมจะมีประมาณเฉลี่ยไร่ละ 250 
กโิลกรมั เกษตรกรจะขายไดเ้ฉลีย่กโิลกรมัละ 162 บาท มรีายไดไ้รล่ะ 40,500 บาทเกษตรกร
ส่วนใหญ่ในจังหวัดนครปฐมจะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมร่วมกับกุ้งก้ามกราม เนื่องจากกุ้งขาวแวน
นาไมจะกินอาหารที่อยู่ด้านบน เมื่อกินอาหารไม่ทันเศษอาหารจะลงไปท่ีก้นบ่อทำ�ให้น้ำ�เน่า
เสียอาจเป็นสาเหตุให้กุ้งตายโดยกุ้งก้ามกรามจะกินอาหารที่ก้นบ่อ ซึ่งการเลี้ยงรวมกันจะลด
ความเสี่ยงลงได้ แหล่งที่เกษตรกรนำ�กุ้งขาวแวนนาไมไปจำ�หน่ายคือตลาดมหาชัย และตลาด
กลางค้ากุ้งจังหวัดสมุทรสาคร

โครงสร้างโซ่อุปทานของกุ้งขาวในจังหวัดนครปฐม จะประกอบด้วย ต้นน้ำ� คือ ผู้จัดหา
วัตถุดบิ ซึง่ในทีน้ี่หมายถงึ ผูข้ายลูกกุง้ขาว หรอืฟารม์อนบุาลลกู กุง้ขาว และผู้ผลติ (เกษตรกรผู้
เลี้ยงกุ้งขาว) กลางน้ำ�คือ พ่อค้าคนกลาง (แพกุ้ง) พ่อค้าส่ง ห้องเย็นและปลายน้ำ�คือ ผู้ค้าปลีก 
หา้งสรรพสินคา้ ผูส้ง่ออก และผูบ้รโิภคควรเชือ่มโยงประสานงานกันอยา่งตอ่เน่ืองในโซ่อปุทาน
กุ้งขาวแวนนาไม แสดงให้เห็นด้วยภาพต่อไปนี้
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วัตถุประสงค์ของงานวิจัยข้อที่ 2 ) เพื่อเสนอแนวทางในการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาว
แวนนาไมในจังหวัดนครปฐม พบว่าเกษตรกรควรหันมาให้ความสำ�คัญเร่ืองความปลอดภัย
ของอาหารเพิ่มมากขึ้น เกษตรกรควรหันมาเลี้ยงกุ้งแบบไม่ใส่สารเคมีท่ีก่อให้เกิดสารตกค้าง
ในตวักุ้งและสิง่แวดลอ้ม เพือ่จำ�หนา่ยเปน็กุง้ขาวปลอดสารนอกจากนีค้วรมกีารหาชอ่งทางการ
จัดจำ�หน่ายเพิ่ม  จากเดิมที่นำ�กุ้งไปจำ�หน่ายให้กับพ่อค้าคนกลาง (แพกุ้ง)ที่ตลาดมหาชัยและ
ตลาดกลางค้ากุ้ง เกษตรกรและโรงงานแปรรูปควรมีการทำ�สัญญาหรือข้อตกลงในลักษณะ
สัญญาเกษตรกรรม( Contract Farming) โดยภาครัฐอาจสนับสนุนให้มีการจัดประชุมร่วมกัน
ระหว่างผู้ซื้อ (โรงงานแปรรูปหรือห้างสรรพสินค้า) และผู้ขาย (เกษตรกรผู้เลี้ยงกุ้ง) เพื่อทำ�ข้อ
ตกลงซื้อขายกัน โดยมีหน่วยงานของรัฐให้การสนับสนุน และกำ�กับดูแล จะทำ�ให้เกษตรกร        
ผูเ้ลีย้งกุง้ขาวมชีอ่งทางการจดัจำ�หน่ายเพิม่ขึน้และเกษตรกรควรมแีผนการเลีย้งหรอืการลงทนุ
ที่เป็นระบบ เช่น การทำ�บัญชีรายรับรายจ่ายเพื่อพิจารณาผลกำ�ไรที่เกิดขึ้น

ข้อเสนอแนะ
1. เกษตรกรควรหาช่องทางการจัดจำ�หน่ายช่องทางอื่น ๆ เพื่อเพิ่มรายได้และช่อง

ทางการจำ�หน่ายสินค้า เช่น การทำ�การตลาดออนไลน์ เป็นต้น ซึ่งจะเป็นการสร้างมูลค่าเพิ่ม
ให้กับตัวผลิตภัณฑ์โดยการสร้างแบรนด์เฉพาะของตนเอง หรือหาวิธีการเพาะเลี้ยงกุ้งรูปแบบ
ใหม่ๆเพื่อสร้างมูลค่าให้มากขึ้น
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2. ภาครัฐควรมีนโยบายมาสนับสนุนเกษตรกรหรือทำ�โครงการเพื่อเป็นการส่งเสริม
และการประกันราคาให้กับเกษตรกร อาจใช้วิธีการจำ�กัดโซนในการเพาะเลี้ยงกุ้งเพื่อป้องกัน
ราคาที่ตกต่ำ�

ข้อจำ�กัดในงานวิจัย
1. การทำ�วิจัยครังน้ีมีข้อจำ�กัดเรื่องงบประมาณและระยะเวลาในการเก็บข้อมูลรวมถึง

พืน้ทีท่ีท่ำ�การศกึษา ซึง่วจิยันีท้ำ�การศกึษากลุม่เกษตรกรและคนทีม่สีว่นเกีย่วขอ้งเพยีงจำ�นวน
หนึ่งเท่านั้นข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์อาจไม่เพียงพอ

2. ควรมีการศึกษาวิจัยในบริบทอ่ืนๆเพ่ือเพ่ิมความเข้มข้นของเน้ือหาในการวิจัยให้มากข้ึน 
เช่น ด้านต้นทุนการเพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไม
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บทคัดย่อ
งานวิจัยนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อวิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษา

สาขาวิชาภาษาไทย คณะภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัย           
ยูนนานนอร์มอร์ล โดยศึกษาข้อมูลจากการรวบรวมงานเขียนของนักศึกษาชั้นปีที่ 4  จำ�นวน  
40 คน  จากการทำ�แบบทดสอบคนละ 3  ชุดดังนี้  การเขียนบรรยายภาพ  การเขียนเรียง
ความ  และการเขียนตามคำ�บอก  รวมงานเขียนทั้งหมด 120 ฉบับ ซึ่งผู้วิจัยได้วิเคราะห์ข้อ
ผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาจีนที่เรียนสาขาวิชาภาษาไทย 

ผลการวจิยัพบวา่ขอ้ผดิพลาดในการเขยีนสะกดคำ�ของนกัศกึษาสาขาวชิาภาษาไทย คณะ
ภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล มี 5 
ประเด็นดังต่อไปนี้  1. การเขียนพยัญชนะต้นผิด  2. การเขียนสระผิด   3. การเขียนพยัญชนะ
ท้ายผิด 4. การเขียนวรรณยุกต์ผิด และ 5. การเขียนตัวสะกดการันต์ โดยพบข้อผิดพลาดด้าน
การเขียนพยัญชนะต้นผิดมากที่สุด และพบข้อผิดพลาดด้านการเขียนวรรณยุกต์น้อยที่สุด

คำ�สำ�คัญ : ข้อผิดพลาด  การเขียนสะกดคำ� 
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Abstract
The objective of this research was to analyze the spelling errors of students 

majoring in Thai language, Faculty of Foreign Languages, Arts and Sciences Institute, 
Yunnan Normal University by studying the 40 pieces of fourth year students’ written 
assignments. Each student wrote 3 written assignments describing pictures, essay 
writing, and dictation. The researchers analyzed the spelling errors from the total 120 
pieces of written assignments of the Chinese students majoring in Thai language.

The research finding revealed that there were five aspects of spelling errors 
including 1) initial consonants 2) vowels 3) final consonants 4) intonation marks and 
5) mark placed over the final consonant of a word. The most common error was 
incorrect initial consonants while intonation mark was found the least spelling error.

Key Words : errors, spelling
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บทนำ�
ปจัจบัุนมชีาวตา่งชาตใิหค้วามสนใจในการเรยีนภาษาไทยมากขึน้ เนือ่งจากประเทศไทย

ได้เป็นประเทศท่ีอุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพยากรทางธรรมชาติ การท่องเท่ียว และวัฒนธรรม ดังน้ัน
การเรียนรู้ภาษาไทยของชาวต่างประเทศจึงเป็นการทำ�ความรู้จักประเทศไทยและความเป็นไทย  
ส่งผลให้การเรียนการสอนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศได้รับความสนใจเพ่ิมมากข้ึนใน
สถาบันการศึกษาของต่างประเทศ 

สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล ( College of Arts 
and Sciences, Yunnan Normal University) ตัง้อยู ่ณ เมอืงคนุหมงิ มณฑลยนูนาน ประเทศ
จีน เป็นสถาบันการศึกษาระดับอุดมศึกษาท่ีเปิดการเรียนการสอนในสาขาวิชาภาษาไทยมา
หลายป ีโดยในปจัจบัุนมนีกัศกึษาตัง้แตร่ะดบัชัน้ปทีี ่1ถึง ชัน้ปทีี ่4 ทีก่ำ�ลงัศึกษาสาขาวชิาภาษา
ไทยไม่น้อยกว่า 300คน  อย่างไรก็ตามการใช้ภาษาไทยของนักศึกษาจีนยังมีปัญหาในการใช้
ภาษาอยู่พอสมควร  เนื่องจากว่าผู้ใช้ภาษาไทยไม่ได้เป็นเจ้าของภาษาโดยตรง  นอกจากนั้น
ยังมีปัจจัยต่างๆที่เป็นอุปสรรคในการเรียนการสอน  ทำ�ให้การใช้ภาษาไทยของชาวจีนที่เรียน
ภาษาไทยต้องประสบปัญหาหลายด้าน  โดยเฉพาะปัญหาด้านการเขียนสะกดคำ�ที่เป็นปัญหา
หนึ่งในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาจีน

ปัญหาด้านการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาจีนมีสาเหตุมาจากภาษาแม่ที่มีความแตก
ต่างกับภาษาไทยหลายด้าน ส่งผลให้การเขียนภาษาไทยของชาวจีนมีปัญหา จากการศึกษา
เบื้องต้นพบว่าสาเหตุที่ทำ�ให้เกิดปัญหาด้านการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาจีนที่เรียนสาขา
วิชาภาษาไทย ได้แก่  การออกเสียงผิดทำ�ให้เขียนผิด  ซึ่งการออกเสียงนับเป็นปัญหาใหญ่
ของชาวต่างประเทศท่ีมาเรียนภาษาไทย และถือว่าเป็นปัญหาหลักของการเรียนภาษาทุก
ภาษา เนื่องจากแต่ละภาษาย่อมมีพื้นทางภาษาที่แตกต่างกัน  การออกเสียงจึงแตกต่างกัน 
เช่น  เสียงพยัญชนะ เสียงสระและเสียงวรรณยุกต์ บางเสียงมีในภาษาไทยแต่ไม่มีในภาษาจีน 
ทำ�ให้ผู้เรียนชาวจีนที่มาเรียนภาษาไทยไม่สามารถออกเสียงบางเสียงของภาษาไทยได้ถูกต้อง 
เช่น การออกเสียงพยัญชนะ บ, ด การออกเสียงควบกล้ำ� การออกเสียงสระ อึ,อือ,เอือะ,เอือ 
การออกเสียงวรรณยุกต์ตรี เป็นต้น  

จากความเปน็มาและความสำ�คญัของปญัหาขา้งตน้ทำ�ใหผู้้วจิยัสนใจทีจ่ะศกึษาวเิคราะห์
ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย คณะภาษาต่างประเทศ 
สถาบนัศลิปะและวทิยาศาสตร ์แหง่มหาวทิยาลยัยนูนานนอร์มอรล์ เพือ่วเิคราะหข้์อผิดพลาด
ในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาจีน เพื่อใช้เป็นแนวทางในการแก้ไขข้อผิดพลาดและเป็น
ประโยชน์สำ�หรับผู้ที่สอนภาษาไทยให้กับชาวต่างประเทศต่อไป
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1.	เพือ่วเิคราะหข้์อผิดพลาดในการเขยีนสะกดคำ�ของนักศกึษาสาขาวชิาภาษาไทย  คณะ

ภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล 

ขอบเขตของการวิจัย
ขอบเขตด้านกลุ่มตัวอย่าง 
งานวิจัยนี้จะรวบรวมข้อมูลและศึกษาข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษา

สาขาวิชาภาษาไทย คณะภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัย
ยูนนานนอร์มอร์ล ชั้นปีที่ 4 จำ�นวน 40 คน  

ขอบเขตด้านเนื้อหา 
งานวิจัยนี้มุ่งศึกษาข้อผิดพลาดในการเขียนภาษาไทยในด้านการสะกดคำ� 

ขอบเขตด้านระยะเวลา 
งานวิจัยนี้เก็บข้อมูลจากงานเขียนของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย  คณะภาษาต่าง

ประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล โดยใช้เวลาใน
การเก็บข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูล 1 ปี

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ
1. ไดท้ราบขอ้ผดิพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนกัศกึษาสาขาวชิาภาษาไทย คณะภาษา

ต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล 
2. เพื่อนำ�ไปใช้ในการหาแนวทางแก้ไขข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษา

ต่างชาติต่อไป

วิธีดำ�เนินการวิจัย
ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง
ประชากรในงานวจิยันีค้อืนกัศกึษาจีนทีเ่รยีนสาขาวชิาภาษาไทย คณะภาษาตา่งประเทศ 

สถาบนัศลิปะและวทิยาศาสตร ์แหง่มหาวทิยาลยัยนูนานนอร์มอร์ล โดยไดคั้ดเลอืกกลุม่ตวัอยา่ง
จำ�นวน  40 คน มีเกณฑ์ในการคัดเลือกกลุ่มตัวอย่าง คือเป็นนักศึกษาที่เรียนสาขาวิชาภาษา
ไทย ระดบัปรญิญาตรี ชัน้ปทีี ่4 จากสาขาวชิาภาษาไทย คณะภาษาตา่งประเทศ สถาบนัศิลปะ
และวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล 
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เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย
1. รวบรวมข้อมูลท่ีเก่ียวกับแนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวข้องกับงานวิจัย เพื่อสร้างเกณฑ์

ในการวิเคราะห์และตีความ   ผู้วิจัยได้ศึกษาแนวคิดเกี่ยวกับปัจจัยที่มีผลต่อการเรียนรู้ภาษา
ต่างประเทศความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับการใช้ภาษาในการเขียน ข้อผิดพลาดในการเขียนภาษา
ไทย และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพื่อนำ�มาประมวลแนวคิด ทฤษฎี และความรู้มาใช้สร้างเกณฑ์
หรือแนวทางในการวิเคราะห์

2. ขอ้มลูทีผู่ว้จิยัไดศ้กึษาวจิยัเปน็ขอ้มลูปฐมภมู ิไดแ้ก่ ผลงานการเขยีนของนักศึกษาจนี
ที่ได้ทำ�แบบทดสอบที่ผู้วิจัยได้สร้างขึ้น 

3. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ผู้วิจัยได้สร้างเครื่องมือเพื่อนำ�มาใช้ในงานวิจัย ได้แก่
แบบทดสอบเพื่อใช้ในการวิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�  โดยแบบทดสอบ

ที่ใช้เป็นเครื่องมือในการเก็บข้อมูลแบ่งเป็น 3 หัวข้อ ดังนี้ 
	 3.1 การเขียนบรรยายภาพ
	 3.2 การเขียนเรียงความ
	 3.3 การเขียนตามคำ�บอก
	 การเก็บรวบรวมข้อมูล
	 การเกบ็รวบรวมขอ้มลู ผูว้จิยัมแีนวทางในการเกบ็รวบรวมขอ้มลู คอื ผูวิ้จยัเก็บขอ้มลู

ด้วยการรวบรวมงานเขียนของนักศึกษาจำ�นวน 40 คนจากแบบทดสอบคนละ 3 ชุด รวมงาน
เขียนเพื่อนำ�มาวิเคราะห์ 120 ฉบับ

การวิเคราะห์ข้อมูล
ผู้วิจัยตรวจวิเคราะห์งานเขียนทั้ง 120 ฉบับ และจำ�แนกการเขียนสะกดคำ�ผิด โดยใช้

แบบวิเคราะห์การเขียนผิดในลักษณะต่างๆ เพื่อนำ�ข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์
3.  ลกัษณะการวิเคราะหม์ลีกัษณะเปน็การพรรณนายกตวัอยา่งประกอบ โดยวิเคราะห์

ข้อมูลในเรื่องวิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ในภาษาไทย 
4. นำ�ข้อมูลที่วิเคราะห์ให้ผู้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบความถูกต้อง
5. นำ�เสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห์ อภิปรายผล พร้อมสรุปและให้ข้อเสนอแนะ
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บทสรุป
จากการศึกษาข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย คณะ

ภาษาต่างประเทศ 
สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล พบข้อผิดพลาด 5 

ประเด็นได้แก่  การเขียนพยัญชนะต้นผิด  การเขียนสระผิด การเขียนพยัญชนะท้ายผิด การ
เขียนวรรณยุกต์ผิด และการเขียนตัวสะกดการันต์ผิด โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้

ขอ้ผดิพลาดทีพ่บจากการเขยีนสะกดคำ�ไมถ่กูตอ้งเปน็ขอ้ผดิพลาดทีพ่บในการเขยีนภาษา
ไทยของผู้ใช้ภาษาชาวจีนที่มาเรียนภาษาไทย เนื่องจากภาษาไทยเป็นภาษาที่มีพยัญชนะ สระ 
และวรรณยกุตห์ลายรูปหลายเสยีงจนทำ�ใหเ้กดิคำ�พอ้งรปู พอ้งเสยีงจำ�นวนมาก  ทำ�ใหบ้างครัง้
ผู้ใช้ภาษาไม่สามารถนำ�มาใช้ในการเขียนได้อย่างถูกต้อง จากการศึกษาสรุปได้ว่านักศึกษาจีน 
ทีเ่รยีนสาขาวชิาภาษาไทย ในคณะภาษาตา่งประเทศ สถาบนัศลิปะและวทิยาศาสตร ์แหง่มหา
วทิยาลยัยนูนานนอรม์อรล์ มขีอ้ผดิพลาดในการเขยีนสะกดคำ� ไดแ้ก่ การเขียนพยัญชนะตน้ผิด  
การเขียนสระผิด   การเขียนพยัญชนะท้ายผิด  การเขียนวรรณยุกต์ผิด และการเขียนตัวสะกด
การันต์ผิด		

การเขยีนพยญัชนะตน้ผดิ   พยญัชนะตน้ คอื พยญัชนะตวัแรกทีป่ระสมกบัสระ ทำ�ใหอ้า่น
ออกเสียงแปรไปต่างๆ บางทีก็มี ตัวเดียว บางทีก็มีสองตัว สามตัวประสมกัน บางทีก็เพี้ยนไป
บา้งตามทีเ่ปลีย่นแปลงหรอืลดรปูสระเสยี จากการศกึษาสรปุขอ้ผดิพลาดในการเขยีนพยญัชนะ
ต้น ได้แก่ การเขียนพยัญชนะต้นเดี่ยวผิด การเขียนพยัญชนะต้นที่เป็นอักษรนำ�ผิด การเขียน
พยัญชนะต้นที่เป็นอักษรควบผิด ดังนี้

	 การเขยีนพยญัชนะตน้เดีย่วผดิ  พยญัชนะตน้เดีย่วเปน็พยญัชนะรปูเดยีวทีป่รากฏตน้
พยางค์หรือต้นคำ� จากการศึกษาพบว่าการเขียนพยัญชนะต้นเดี่ยวผิด ได้แก่ การเขียนอักษร
เสียงเดียวกันระดับเสียงเหมือนกันผิด การเขียนอักษรเสียงเดียวกันระดับเสียงต่างกันผิด การ
เขียนอักษรเสียงต่างกันมีรูปคล้ายกันผิด และการเขียนอักษรเสียงและรูปต่างกันผิด 

การเขียนพยัญชนะต้นที่เป็นอักษรนำ�ผิด อักษรนำ� คือ พยัญชนะ 2 ตัวเรียงกันประสม
สระเดียว แต่ออกเสียงเป็น 2 พยางค์ คือ พยางค์ต้นเหมือนมีสระประสมอยู่ด้วย พยางค์ที่ 
2 ออกเสียงตามสระประสมอยู่ จากการศึกษาพบว่าการเขียนพยัญชนะต้นที่เป็นอักษรนำ�ผิด 
ได้แก่ การเขียนอักษรนำ�ผิดโดยแทรกรูปสระอะ การเขียนอักษรนำ�ผิดโดยตัดรูปอักษรนำ� การ
เขียนอักษรนำ�ผิดโดยเขียนคำ�ที่ไม่ใช่อักษรนำ�เป็นอักษรนำ� และการเขียนอักษรนำ�ผิดโดยใช้
ตัวนำ�หรือตัวตามผิด
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การเขียนพยัญชนะต้นท่ีเป็นอักษรควบผิด อักษรควบ  คือ พยัญชนะที่ควบกับตัว ร, 
ล,ว มีเสียงกล้ำ�เป็นสระเดียวกัน มี 2 อย่าง คือ อักษรควบแท้ และอักษรควบไม่แท้ จากการ
ศึกษาพบว่าการเขียนพยัญชนะต้นที่เป็นอักษรควบผิด ได้แก่ การเขียนอักษรควบผิดโดยใช้ตัว
ควบผดิ การเขยีนอกัษรควบผดิโดยไมใ่สต่วัควบ และการเขยีนอกัษรควบผดิโดยเขยีนคำ�ทีไ่มใ่ช่
อักษรควบเป็นอักษรควบ

การเขยีนสระผดิ   ภาษาไทยมแีตรู่ปสระทีใ่ชป้ระสมกบัพยญัชนะอยา่งเดยีว เมือ่ตอ้งการ
จะเขียนโดดๆ ก็เอาตัว “อ”   ซึ่งจัดไว้ในพวกพยัญชนะมาประสมเข้า ออกเสียงเช่นเดียวกับ
สระเปล่า เว้นแต่สระ ฤ ฤๅ ฦ ฦๅ เขียนโดดๆ ก็ได้  จากการศึกษาสรุปได้ว่าข้อผิดพลาดใน
การเขียนสระ ได้แก่ การเขียนสระเสียงสั้นเป็นสระเสียงยาว การเขียนสระเสียงยาวเป็นสระ
เสียงสั้น การเขียนสระผิดเพราะรูปคล้ายกัน การเขียนสระผิดเพราะเสียงสระเหมือนกันแต่รูป
ตา่งกนั การเขยีนสระผดิเพราะไม่เขา้ใจการออกเสยีง การเขยีนรปูสระทีไ่มใ่ชใ้นภาษาไทย การ
เขียนสระผิดเพราะไม่ใส่รูปสระ ดังนี้

การเขยีนพยญัชนะทา้ยผดิ พยัญชนะทา้ยคอืเสยีงทา้ยคำ�ซ่ึงจะมทีัง้เสยีงทีม่ตีวัสะกดและ
ไม่มีตัวสะกด  ได้มีผู้ให้ความหมายของตัวสะกดไว้ว่าตัวสะกด คือ พยัญชนะที่ประกอบอยู่ข้าง
ท้ายสระและมีเสียงประสมเข้ากับสระ ทำ�ให้หนักขึ้นตาม ฐานของพยัญชนะ 

จากการศกึษาสรุปไดว้า่ขอ้ผดิพลาดในการเขยีนพยญัชนะทา้ย ไดแ้ก ่การเขยีนพยญัชนะ
ท้ายผิดโดยใช้ตัวสะกดมาตราเดียวกัน การเขียนพยัญชนะท้ายผิดโดยใช้ตัวสะกดต่างมาตรา 
การเขียนพยัญชนะท้ายผิดโดยขาดตัวสะกด การเขียนพยัญชนะท้ายผิดโดยเพิ่มตัวสะกด และ
การเขียนพยัญชนะท้ายผิดโดยเปลี่ยนรูปเดิม     

การเขียนวรรณยุกต์ผิด ในภาษาไทยมีรูปวรรณยุกต์ 4 รูป แต่มีเสียงวรรณยุกต์ 5 เสียง 
วรรณยุกต์ของพยางคม์ ีความสมัพันธ์กบัพยญัชนะต้น พยัญชนะสะกด ความสั้นยาวของเสียง
สระและรูปวรรณยุกต์ด้วย เพราะ เมื่อใดท่ีส่วนใดส่วนหน่ึงเปลี่ยนแปลงไป วรรณยุกต์ของ
พยางค์นั้นก็จะเปลี่ยนไปและทำ�ให้ความหมายเปลี่ยนตามไปด้วย จากการศึกษาสรุปได้ว่าข้อ
ผดิพลาดในการเขยีนวรรณยกุต ์ไดแ้ก ่การเขยีนวรรณยกุตผ์ดิโดยใชรู้ปวรรณยกุตผ์ดิ การเขียน
วรรณยุกต์ผิดโดยเพิ่มรูปวรรณยุกต์ และการเขียนวรรณยุกต์ผิดโดยขาดรูปวรรณยุกต์     

การเขยีนตวัสะกดการนัตผ์ดิ  ตวัการนัต ์คอื พยญัชนะสดุทา้ยทีไ่ม่ตอ้งการอา่นออกเสยีง
เปน็ตวัสะกด หรอืเปน็พยญัชนะตน้ ของพยางคต์อ่ไป โดยมากมไีมท้ณัฑฆาตบงัคบัข้างบน แต่
บางทก็ีทิง้ไวล้อยๆ ทราบไดด้ว้ยความเคยชนิ ตวัการนัตน์ี ้เปน็พยญัชนะตวัเดยีวก็ม ีเปน็อกัษร
ควบหรอืนำ�กม็ ีสองตวัเรยีงกนักม็ ีรปูสระประกอบอยู ่ดว้ยกม็ ีโดยมากมกัอยูท่า้ยพยางค ์จาก
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การศึกษาสรปุไดว้า่ขอ้ผดิพลาดในการเขยีนตวัสะกดการนัต ์ไดแ้ก ่การเขยีนตวัสะกดการนัต์ผดิ
โดยใชต้วัสะกดการันตไ์ม่ถกูตอ้ง การเขยีนตวัสะกดการนัตผ์ดิโดยไมใ่ชต้วัสะกดการนัตใ์นคำ�ที่
ควรใช้ และการเขียนตัวสะกดการันต์ผิดโดยเพิ่มตัวสะกดการันต์ในคำ�ที่ไม่ควรใช้   

อภิปรายผลการวิจัย
ผลจากการวิจัยเรื่อง “ วิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาสาขา

วิชาภาษาไทย คณะภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัย
ยูนนานนอร์มอร์ล ”  ที่ได้สรุปผลข้างต้นแล้วนั้นเป็นข้อมูลนำ�สู่การอภิปรายผลการวิจัยดังนี้

ในงานวจิยัเรือ่งนีข้อ้ผดิพลาดในการเขยีนสะกดคำ�ทีพ่บมากทีส่ดุไดแ้ก ่ขอ้ผดิพลาดจาก
การเขยีนพยญัชนะตน้ผดิ  ซึง่ขอ้ค้นพบน้ีสอดคล้องกบัปณธิาน บรรณาธรรม( 2555 ) ทีท่ำ�วจิยั
เรือ่ง นกัศกึษาจนีกบัขอ้ผดิพลาดในการเขยีนภาษาไทย โดยกลุม่ประชากรทีใ่ชศ้กึษาครัง้นี ้คอื 
นักศึกษาจีนจากมหาวิทยาลัยยูนนาน นอร์มอล ที่ลงทะเบียน เรียนรายวิชา THA 1303 การ
เขยีน ภาคเรยีนที ่2 ปกีารศกึษา 2554 จำ�นวน 49 คน พบวา่ นักศกึษาจนีมขีอ้ผิดพลาดในการ
เขียนภาษาไทย 4 ด้าน ได้แก่ การสะกดคำ� การใช้คำ� การผูกประโยค และการใช้เครื่องหมาย
วรรคตอน รวม 1151 แห่ง  โดยมีข้อผิดพลาดด้านการสะกดคำ�มากที่สุด ลักษณะที่ผิด คือผิด
ในเรื่องการเขียนพยัญชนะ การเขียนสระ และการเขียน วรรณยุกต์ รองลงมาคือข้อผิดพลาด
ในการผูกประโยค  ลักษณะที่ผิดมากที่สุดคือ การผูกประโยคโดยขาดคำ�ที่จำ�เป็น การลำ�ดับ
คำ�ในประโยคไม่ถูกต้อง และการผูกประโยคโดยเพิ่มคำ�ที่ไม่จำ�เป็น ตามลำ�ดับ ข้อผิดพลาดใน
การใช้คำ� ลักษณะที่ผิดมากที่สุดคือ การใช้คำ�ไม่เหมาะแก่ความ การใช้คำ�ผิดความหมาย และ
การเขียนคำ�ทับศัพท์เป็นภาษาอังกฤษ ตามลำ�ดับ   

นอกจากนี้ยังสอดคล้องงานวิจัยของศรีจันทร์ วิชาตรง (2542)  ท่ีทำ�วิจัยเร่ือง การ
วเิคราะหข์อ้ผดิพลาดในการเขียนภาษาไทยของนกัศกึษา สถาบนัราชภัฏพระนคร ปกีารศกึษา 
2540 พบว่า นักศึกษามีข้อผิดพลาดในการเขียนภาษาไทยเรียงลำ�ดับจากมากไปหาน้อยได้
ดังนี้ การสะกดการันต์ การใช้คำ� การแต่งประโยค การเว้นวรรค การใช้เครื่องหมายอื่นๆ การ
ใช้เครื่องหมาย ไปยาล การใช้อักษรย่อ และการใช้ตัวเลข รวมทั้งสอดคล้องกับข้อค้นพบของ
บณุยเ์สนอ ตรวีเิศษ (2542) ทีไ่ดท้ำ�วิจยัเรือ่ง การวเิคราะหก์ารพดูและการเขยีนภาษาไทยของ
นักเรียนชั้น ประถมศึกษาปีที่ 4 ในเขตอำ�เภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ที่ใช้ภาษาเขมรและ
ภาษาสว่ยใน ชวีติประจำ�วนั ผลการวจัิยพบวา่ปญัหาดา้นการเขยีนของนกัเรยีนทีใ่ชภ้าษาเขมร 
ได้แก่ ปัญหาในการ สะกดคำ� ทั้งการใช้พยัญชนะผิด การใช้สระผิดและการขาดรูปวรรณยุกต์ 
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สำ�หรับนักเรียนที่ใช้ภาษาส่วยพบ  ปัญหาในการสะกดคำ� ด้านพยัญชนะ  วรรณยุกต์และสระ
ตามลำ�ดับ และตรงกับผลการวิจัยท่ีกลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาต่างชาติของฟาน จองบินห์ (2552) 
ทีไ่ด้ทำ�การวจิยัเรือ่งการศกึษา ข้อบกพรอ่งในการเขยีนภาษาไทยของนกัศกึษาเวยีดนาม พบวา่ 
การเขยีนภาษาไทยมีขอ้ผดิพลาด  4 ดา้น ไดแ้ก ่1) ดา้นการสะกดการันต ์ในเร่ืองพยญัชนะตน้ 
ตวัสะกด สระ วรรณยุกต ์และตวัการนัต ์2) ดา้นการใชค้ำ�ในเรือ่ง ใชค้ำ�ผดิความหมาย ใชค้ำ�ผดิ
ไวยากรณ์ ใช้คำ�ฟุุมเฟือย และใช้ภาษาพูดแทน ภาษาเขียน 3) ด้านการใช้ประโยค ในเรื่องการ
ลำ�ดับคำ�ในประโยคผิด การขาดคำ�ที่จำ�เป็น การใช้คำ�เกิน และการใช้สำ�นวนภาษาแม่ และ4) 
ดา้นการใชว้รรคตอน ในเรือ่งการใชย้อ่หนา้ การเวน้วรรคผดิ และการใช้เครือ่งหมายยตัภิงัคผ์ดิ  

	
ข้อเสนอแนะ

1. ควรศกึษาเรือ่งขอ้ผดิพลาดในการเขยีนภาษาไทยของผูเ้รยีนชาวตา่งชาตใินดา้นอืน่ๆ
เช่น ด้านการใช้คำ� ด้านการใช้ประโยค เป็นต้น ก็จะทำ�ให้ได้ผลการวิจัยที่หลากหลายขึ้น

2. ควรศกึษาขอ้ผดิพลาดในการใชภ้าษาไทยของนกัศกึษาจนีในทกัษะอืน่ๆไดแ้ก ่ฟงั พดู 
และอ่าน ก็จะทำ�ให้ได้ผลการวิจัยที่มีประโยชน์

3. ควรศึกษาข้อผิดพลาดในการใช้ภาษาไทยของนักศึกษาจีนในมหาวิทยาลัยอื่นๆแล้ว
นำ�มาเปรียบเทียบกับผลงานวิจัยเรื่องนี้ก็จะได้ผลการวิจัยที่หลากหลาย

4. ควรนำ�ผลการศกึษาของงานวจิยัเรือ่งนีไ้ปปรบัใชใ้นการเรยีนการสอนภาษาไทยใหก้บั
ชาวต่างชาติที่มาเรียนภาษาไทยโดยเฉพาะในด้านการเขียนสะกดคำ�
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บทคัดย่อ
การศกึษาครัง้น้ีผูว้จิยัมคีวามมุง่หมายเพือ่ศึกษาพฤตกิรรมและความพึงพอใจของนักทอ่ง

เที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาเท่ียวในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษา
ครั้งนี้ คือ นักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม จำ�นวน 
400 คน เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ คือ แบบสอบถาม สถิติในการวิเคราะห์ข้อมูล ได้แก่ 
ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

ผลการศึกษาพบว่าในการเดินทางมาท่องเที่ยวที่วัดพระศรีรัตนศาสดารามของนักท่อง
เทีย่วชาวจนีส่วนใหญ่เปน็นกัทอ่งเทีย่วเพศหญงิ อยูใ่นชว่งอายปุระมาณ 20 - 29 ป ีมรีะดบัการ
ศกึษาอยูใ่นระดบัชัน้มัธยมศกึษา และปรญิญาตร ีโดยพฤตกิรรมการทอ่งเทีย่วนยิมเดนิทางมา
กับเพือ่นมากทีส่ดุ คา่ใชจ่้ายตอ่ครัง้ตอ่คนในการเดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระศรรีตันศาสดาราม
ส่วนใหญ่จะใช้จ่ายเป็นเงินประมาณ150 – 200 หยวน (755 -1006บาท) ภาพรวมความ
พึงพอใจจากนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม                     
ในด้านความปลอดภัย ด้านแหล่งท่องเท่ียวด้านส่ิงอำ�นวยความสะดวก และด้านคมนาคม พบว่า
มีความพึงพอใจในระดับปานกลาง

คำ�สำ�คัญ : พฤติกรรมของนักท่องเที่ยวชาวจีน ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวชาวจีน 
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม
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Abstract
This research aimed to study the behavior and satisfaction of Chinese tourists 

who came to visit the Temple of the Emerald Buddha or Wat Phra Kaew. The target 
group of this study included 400 Chinese tourists who came to visit the temple. 
The tool used for this research was questionnaire. The statistics for data analysis 
were percentage, mean and standard deviation.

The results showed that the majority of the Chinese tourists visiting the Temple 
of the Emerald Buddha were female with the age between 20 - 29 years old. Their 
educational backgrounds were high school and bachelor’s degree level. Most of 
them traveled with friends. The cost per person to visit the temple was about 150 
- 200 yuan or (755 – 1,006 baht). The overall satisfaction of the Chinese tourists 
who visited the Temple of the Emerald Buddha in the aspects of safety, tourist 
attractions, facilities and transportation was found at moderate level.

Keywords :  The Behavior of Chinese Tourists, The Satisfaction of Chinese 
Tourists, The Temple of The Emerald Buddha
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บทนำ�
ประเทศไทยได้ให้ความสำ�คัญต่ออุตสาหกรรมท่องเท่ียวโดยเฉพาะกลุ่มตลาดนักท่องเท่ียว

ระหว่างประเทศ และมีการเติบโตของธุรกิจมาอย่างต่อเนื่อง ในช่วง 4 ทศวรรษที่ผ่านมามีการ
เจริญเติบโตในอุตสาหกรรมท่องเที่ยวอย่างรวดเร็ว จากจำ�นวนนักท่องเที่ยว 80,000 คนต่อ
ปี สร้างรายได้เพียง 196 ล้านบาท ในปีพ.ศ.2503 เพิ่มเป็นเกือบ 10 ล้านคน และทำ�รายได้
กว่า 3 แสนล้านบาท ในปีพ.ศ. 2546 (การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, 2548) ปัจจุบันการ
ท่องเที่ยวกลายเป็นอุตสาหกรรมหลักที่สร้างรายได้ให้แก่ประเทศไทยเพิ่มขึ้นทุกปี โดยเฉพาะ
ตลาดนักทอ่งเทีย่วตา่งชาตทิีเ่ตบิโตทัง้ในเชงิจำ�นวนและรายไดม้หาศาลอยา่งเหน็ไดช้ดั สะทอ้น
ได้จาก GDP ของประเทศไทยในป ี2559 ซึง่มมีลูคา่อยูท่ี ่14.36 ล้านลา้นบาท โดยรายได้ภาค
การท่องเที่ยวคิดเป็นสัดส่วน 17% ของ GDP อยู่ที่ 2.51 ล้านล้านบาท ซึ่งรายได้ส่วนใหญ่มา
จากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ สูงถึง 65% หรืออยู่ที่ 1.64 ล้านล้านบาท (การท่องเที่ยวแห่ง
ประเทศไทย, 2559) นอกจากนี้จากข้อมูลกระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา พบว่าจำ�นวนนัก
ท่องเที่ยวต่างชาติที่มาเที่ยวเมืองไทยมากที่สุดนับตั้งแต่ต้นปีจนถึงเดือนตุลาคมของปี 2560 
คือ นักท่องเที่ยวชาวจีน มีจำ�นวนถึง 7,393,936 คน เพิ่มขึ้น 1.08% เมื่อเทียบกับช่วงเวลา
เดียวกันของปีที่ผ่านมา โดยสร้างรายได้ให้กับประเทศสูงถึง 390,910.96 บาท (กระทรวง
การท่องเที่ยวและกีฬา, 2560)  อนึ่ง ตลาดนักท่องเที่ยวจีนที่เข้ามาเที่ยวไทยในช่วงของปลาย
ปี 2560 นี้ ยังคงรักษาระดับการเติบโตได้อย่างต่อเนื่อง ทั้งนี้ศูนย์วิจัยกสิกรไทยคาดการณ์ว่า 
ในช่วงของปลายปี 60 นี้ ตลาดนักท่องเที่ยวจีนยังได้รับปัจจัยหนุนพิเศษ คือ วันหยุดยาววัน
ชาติจีน ในช่วงสัปดาห์แรกของเดือนตุลาคม 2560 (ระหว่างวันที่ 1-8 ตุลาคม 2560) นัก
ท่องเท่ียวจีนจะเดินทางเข้ามาท่องเท่ียวในไทยกันอย่างคึกคัก พบว่า ในช่วงวันหยุดยาววัน
ชาติจีนในปี 2560 นักท่องเที่ยวจีนที่มีแผนจะเดินทางท่องเที่ยวยังต่างประเทศมีประมาณ 6 
ล้านคน โดยมีจุดหมายปลายทางอันดับแรก คือ ไทย รองลงมา คือ ญี่ปุ่น  และสหรัฐอเมริกา 
โดยศูนย์วิจัยกสิกรไทยประเมินว่าช่วงวันหยุดยาววันชาติจีน จำ�นวนนักท่องเที่ยวจีนเที่ยวไทย
จำ�นวนประมาณ 3.30 แสนคน (ศูนย์วิจัยกสิกรไทย, 2560)

หากกลา่วถงึประเทศไทยบนความรูสึ้กของนกัทอ่งเทีย่วชาวตา่งชาต ิสว่นใหญต่า่งนกึถงึ
อาหารไทยซึง่มีลกัษณะเปน็เอกลกัษณใ์นรสชาตทิีผ่สมผสานไปดว้ย 3 รสชาต ิคือ เปร้ียว หวาน
และเผ็ด พรอ้มกบักลิน่ของสมนุไพรและเครือ่งเทศตา่งๆ ทีม่รีสชาตถิกูปากและไดรั้บการยอมรับ
ไปท่ัวโลก ตุ๊กตุ๊กไทยแลนด์ท่ีทวีความมีช่ือเสียงจากผลงานชุดประจำ�ชาติยอดเย่ียมในปี 2557 
บนเวทีสาวงามที่ได้รับการยอมรับว่าเป็นเวทีประกวดสาวงามที่สวยที่สุดในโลกอย่าง Miss 
Universe ชายหาดท้องทะเลและหมู่มวลปะการังที่สวยงามติดอันดับต้นๆ ของโลก นอกจาก
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สิ่งเหล่านี้แล้วประเทศไทยยังมีสถานท่ีสำ�คัญต่างๆ ท่ีชาวต่างชาติสนใจและให้การมาเยือน 
ไดแ้ก่ อทุยานประวตัศิาสตรส์โุขทยั อทุยานประวตัศิาสตร์พระนครศรีอยธุยา วดัร่องขุน่จงัหวดั
เชยีงราย วดัอรุณราชวรารามราชวรมหาวหิาร วดัพระเชตพุนวมิลมงัคลาราม สะพานขา้มแมน่้ำ�
แคว และสถานทีส่ำ�คญัอืน่ๆ อกีมากมาย และทีข่าดไมไ่ดน้กัทอ่งเทีย่วไมว่า่จะเปน็ชาวไทยหรอื
ชาวต่างชาติทุกคนต้องมาเยือน คือ วัดพระแก้ว หรือมีชื่อเต็มว่า “วัดพระศรีรัตนศาสดาราม” 
สถานที่แห่งนี้เป็นอีกสถานท่ีแห่งหนึ่งท่ีนักท่องเท่ียวชาวต่างชาติต้องมา รวมถึงนักท่องเที่ยว
ชาวจีนที่ยกย่องให้วัดพระแก้วให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวที่ช่ืนชอบมากท่ีสุดในประเทศไทยด้วย
คะแนนเสียงอย่างเป็นเอกฉันท์สมศักดิ์ศรีความเป็นสุดยอดของสุดยอดแหล่งท่องเที่ยวไทยใน
ดวงใจ (การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, 2560) เนื่องจากวัดพระศรีรัตนศาสดารามหรือวัด
พระแก้ว เป็นพระอารามหลวง ต้ังอยู่ตรงมุมด้านตะวันเฉียงเหนือของ พระบรมมหาราชวัง
เปน็ทีป่ระดษิฐานพระมหามณรีตันปฏมิากร (พระแกว้มรกต) ซึง่เปน็พระพทุธรปูสำ�คัญคูบ่า้นคู่
เมอืงมาตัง้แตส่มัยโบราณของประเทศไทย และใชเ้ปน็ทีป่ระกอบพระราชพธิทีางศาสนาทีส่ำ�คญั
ของพระมหากษตัรยิ ์ภายในวดัพระศรรีตันศาสดารามประกอบไปดว้ยอาคารตา่งๆ ทีร่วบรวม
สถาปตัยกรรมและศลิปะชัน้สงูทีว่จิติรบรรจงงดงามอยา่งหาทีเ่ปรียบมไิด ้นอกจากนีภ้ายในวดั
พระศรรีตันศาสดารามยงัมภีาพวาดจิตรกรรมฝาผนงัเรือ่งราวเกีย่วกบัมหากาพยว์รรณคดเีรือ่ง 
รามเกียรติ์ ตั้งอยู่บริเวณระเบียงคดรอบพระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม มีจำ�นวนทั้งสิ้น 
178 ห้อง สร้างขึ้นตั้งแต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก ซึ่งได้รับการขนาน
นามวา่เปน็ภาพวาดจติรกรรมฝาผนงัทีย่าวทีส่ดุโนโลก จากความสำ�คญัท่ีกลา่วมาขา้งตน้สง่ผล
ใหช้าวจนีจำ�นวนมากสนใจมาเยอืนวดัพระแก้วเปน็จำ�นวนมาก ในแตล่ะวนัจะเหน็ไดว้า่วดัพระ
แก้วมจีำ�นวนนักทอ่งเท่ียวชาวจนีเปน็จำ�นวนมากทีม่าทอ่งเทีย่วยังวดัพระแก้ว จนเรียกไดว้า่แทบ
ไมม่พีืน้วา่งสำ�หรับการเดนิเยีย่มชมวดัพระแก้วอยา่งไมเ่บยีดเสียดเลย สำ�หรบัวดัพระแกว้ในมมุ
มองของชาวจนีน้ัน คนจนีมกัจะรูจั้กกนัดใีนฐานะของการทัวร์ไดท้ัง้วดัและวงั ซึง่คนจนีทีม่าเทีย่ว
ในไทยสว่นใหญม่กัจะเลอืกวดัพระแกว้และพระบรมมหาราชวงัเปน็จดุหมายปลายทางแรกของ
ประเทศไทย และรูจ้กัสถานทีแ่หง่นีก้นัในนามของ “อีฝ้วัซือ่ ตา้หวงักง” หรอืแปลเปน็ภาษาไทย
ว่า “วัดพระแก้วและพระราชวังที่ยิ่งใหญ่” (ผู้จัดการออนไลน์, 2550) จึงกล่าวได้ว่าหากมา
ประเทศไทยและไม่ได้มาเยือนวัดพระแก้วและ พระบรมมหาราชวังถือว่ามาไม่ถึงประเทศไทย 

จากขอ้มลูดงักลา่วจะเหน็ไดว้า่ประเทศไทยถอืวา่เปน็ตลาดการทอ่งเทีย่วทีส่ำ�คญัของโลก 

ผนวกกับวัฒนธรรมประเพณีที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว และที่ตั้งของประเทศไทยกับประเทศ

จีนนั้นก็อยู่ห่างกันไม่มากนัก ปัจจัยดังกล่าวจึงส่งผลให้นักท่องเที่ยวชาวจีนตัดสินใจเลือกที่จะ

เดนิทางมายงัประเทศไทย และเลอืกวดัพระศรรีตันศาสดารามใหเ้ปน็สถานทีท่อ่งเทีย่วทีอ่ยูใ่น

รายการการท่องเที่ยว 
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อย่างไรก็ดี แม้จำ�นวนนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เลือกเดินทางมาเท่ียวยังประเทศไทยจะยัง
คงมีแนวโน้มเพิ่มข้ึน แต่ประเด็นของการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวและการรองรับจำ�นวนนักท่อง
เที่ยวยังคงต้องดำ�เนินต่อไป เพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลท่ีใช้สำ�หรับการตัดสินใจและพัฒนาระบบ
การจัดการแหล่งท่องเที่ยว คณะผู้วิจัยจึงได้ทำ�การศึกษาประเด็นในหัวข้อเรื่อง พฤติกรรมและ
ความพงึพอใจของนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีตอ่การทอ่งเทีย่ววดัพระศรีรัตนศาสดาราม เพ่ือใหไ้ดม้า
ซึ่งข้อมูลที่ทันสมัยและใช้สำ�หรับการประกอบการตัดสินใจรวมถึงการพัฒนาระบบการบริหาร
จัดการแหล่งท่องเที่ยวในอนาคตต่อไป

ทบทวนวรรณกรรม
ความหมายของการท่องเที่ยว
ใน ค.ศ. 1963 ณ กรุงโรม ประเทศอิตาลี องค์การสมาชิกองค์การท่องเท่ียวโลก (UNWTO หรือ 

UN World Tourism Organization) ได้กำ�หนดความหมายการท่องเท่ียวเอาไว้ว่า การเดินทาง
ใดๆก็ตามที่เป็นการเดินทางตามเงื่อนไขสากล 3 ประการ ดังนี้ (บุญเลิศ จิตตั้งวัฒนา, 2548)

1.จุดหมายปลายทาง (Destination) คือ การเดินทางจากท่ีอยู่อาศัยปกติไปยังท่ีอื่น
เปน็การชัว่คราวหรอืชว่งเวลาหนึง่แลว้เดนิทางกลบั เชน่ นักทอ่งเทีย่วเดนิทางไปชมพพิธิภัณฑ์
สัตว์น้ำ�บึงฉวาก จังหวัดสุพรรณบุรี แล้วเดินทางกลับภูมิลำ�เนา

2.การเดินทาง (Travel) คือ การเดินทางด้วยความสมัครใจ ไม่ได้ถูกบีบบังคับหรือเพื่อ
สินจ้างโดยมีการวางแผนการเดินทางจากสถานที่หนึ่งไปยังสถานที่หนึ่ง เช่น นักท่องเที่ยวซื้อ
โปรแกรมท่องเที่ยวไหว้พระเก้าวัด ในช่วงเทศการปีใหม่ เพื่อทำ�บุญไหว้พระขอพร เนื่องในวัน
ขึ้นปีใหม่

3.ความมุ่งหมาย (Purpose) คือ การเดินทางที่มีจุดมุ่งหมายและวัตถุประสงค์ ที่มิใช่
เพื่อประกอบอาชีพหรือหารายได้ โดยไม่จำ�เป็นว่าคนแต่ละคนจะต้องมีจุดมุ่งหมายในการเดิน
ทางเพยีงอยา่งเดยีว อาจมีมากกวา่อกีหนึง่จดุมุง่หมายกไ็ด ้เชน่ นกัทอ่งเทีย่วเดนิทางไปจงัหวดั
กระบี่ เพื่อไปดำ�น้ำ�และชมความสวยงามของท้องทะเลอันดามัน

สมาคมระหว่างประเทศแห่งความเช่ียวชาญด้านการท่องเท่ียว (International Association 
of Scientific Experts in Tourism: IASET) ได้ให้ความหมายของการท่องเที่ยวไว้เช่นกันว่า 
การทอ่งเทีย่ว หมายถึง การเดนิทางจากทีอ่ยูถ่าวรไปอกีทีห่น่ึงเปน็การชัว่คราวและไมเ่ก่ียวขอ้ง
กับการทำ�กิจกรรมที่เป็นการหาเงิน (บุญเลิศ จิตตั้งวัฒนา, 2548)
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สำ�นกังานพฒันาการทอ่งเทีย่วไดใ้หค้วามหมายไวว้า่ การทอ่งเทีย่ว หมายถึงการเดนิทาง
เพื่อผ่อนคลายความเครียด แสวงหาประสบการณ์แปลกใหม่ โดยมีเงื่อนไขว่า การเดินทางนั้น 
เป็นการเดินทางเพียงชั่วคราว ผู้เดินทางจะต้องไม่ถูกบังคับให้เดินทาง (สำ�นักงานพัฒนาการ
ท่องเที่ยวปี 2546)

ไพฑูรย์ พงศะบุตร และวิลาสวงศ์ พงศะบุตร ได้ให้ความหมายของการท่องเท่ียว (Tourism) 
หมายถึง การเดินทางไปเยือนสถานที่ต่างถิ่นซึ่งไม่ใช่เป็นที่พำ�นักอาศัยประจำ�ของบุคคลนั้น 
และเปน็การไปเยอืนชัว่คราวโดยไมใ่ชเ่พือ่เปน็การประกอบอาชพีหารายได ้(ไพฑรูย ์พงศะบตุร 
และวิลาสวงศ์ พงศะบุตร, 2542)

การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ได้ให้ความหมายของการท่องเท่ียวไว้ว่า การท่องเท่ียว 
หมายถึง การเดินทางเพื่อพักผ่อนคลาย ความตึงเครียด แสวงหาประสบการณ์แปลกใหม่ โดย
มีเงื่อนไขว่า การเดินทางนั้นเป็นการเดินทางเพียงชั่วคราว ผู้เดินทางจะต้องไม่ถูกบังคับให้เดิน
ทาง (การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, 2544)

สรุป การท่องเที่ยว หมายถึง การเดินทางของนักท่องเที่ยวที่เดินทางจากจุดหนึ่งไปยัง
จุดหมายปลายทางอีกแห่งหนึ่ง เพื่อออกไปหาประสบการณ์ใหม่ๆ หรือเพื่อไปเยี่ยมญาติ ที่ไม่
ได้เป็นการแสวงหารายได้

ความหมายของความพึงพอใจ
ทวีพงษ์ หินคำ� ได้ให้ความหมายของความพึงพอใจว่าเป็นความชอบของบุคคลที่มีต่อ

สิง่หนึง่สิง่ใด ซึง่สามารถลดความตงึเครียดและตอบสนองความตอ้งการของบคุคลไดท้ำ�ใหเ้กดิ
ความพึงพอใจต่อสิ่งนั้น (ทวีพงษ์ หินคำ�, 2541)

วิทย์ เที่ยงบูรณธรรม ให้ความหมายของความพึงพอใจว่า หมายถึง ความพอใจ การ
ทำ�ให้พอใจ ความสาแก่ใจ ความหนำ�ใจ ความจุใจ ความแน่ใจ การชดเชย การไถ่บาปการ             
แก้แค้นสิ่งที่ชดเชย (วิทย์ เที่ยงบูรณธรรม, 2541)

ธนียา ปัญญาแก้ว ได้ให้ความหมายว่า สิ่งที่ทำ�ให้เกิดความพึงพอใจที่เกี่ยวกับลักษณะ
ของงาน ปัจจัยเหล่านี้นำ�ไปสู่ความพอใจในงานที่ทำ� ได้แก่ ความสำ�เร็จ การยกย่อง ลักษณะ
งาน ความรับผิดชอบ และความก้าวหน้า เมื่อปัจจัยเหล่าน้ีอยู่ต่ำ�กว่า จะทำ�ให้เกิดความไม่
พอใจงานที่ทำ� ถ้าหากงานให้ความก้าวหน้า ความท้าท้าย ความรับผิดชอบ ความสำ�เร็จและ
การยกย่องแก่ผู้ปฏิบัติงานแล้ว พวกเขาจะพอใจและมีแรงจูงใจในการทำ�งานเป็นอย่างมาก 
(ธนียา ปัญญาแก้ว, 2541)
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วรุิฬ พรรณเทว ีใหค้วามหมายไวว้า่ ความพงึพอใจเปน็ความรูส้กึภายในจติใจของมนษุย์
ที่ไม่เหมือนกัน ซึ่งเป็นอยู่กับแต่ละบุคคลว่าจะคาดหมายกับสิ่งหนึ่ง สิ่งใดอย่างไร ถ้าคาดหวัง
หรือมีความตั้งใจมากและได้รับการตอบสนองด้วยดี จะมีความพึงพอใจมากแต่ในทางตรงกัน
ขา้มอาจผดิหวงัหรอืไมพ่งึพอใจเปน็อยา่งยิง่ เมือ่ไมไ่ดร้บัการตอบสนองตามทีค่าดหวงัไว ้ทัง้นี้
ขึ้นอยู่กับสิ่งที่ตนตั้งใจไว้ว่าจะมีมากหรือน้อย (วิรุฬ พรรณเทวี, 2542)

กาญจนา อรณุสขุรจุ ีกลา่ววา่ ความพงึพอใจของมนษุย ์เปน็การแสดงออกทางพฤตกิรรม
ที่เป็นนามธรรม ไม่สามารถมองเห็นเป็นรูปร่างได้ การที่เราจะทราบว่า บุคคลมีความพึงพอใจ
หรือไม่ สามารถสังเกตโดยการแสดงออกที่ค่อนข้างสลับซับซ้อน และต้องมีสิ่งที่ตรงต่อความ
ต้องการของบุคคล จึงจะทำ�ให้บุคคลเกิดความพึงพอใจ ดังนั้นการสร้างสิ่งเร้าจึงเป็นแรงจูงใจ
ของบุคคลนั้นให้เกิดความพึงพอใจในงานนั้น (กาญจนา อรุณสุขรุจี, 2546)

จากความหมายที่กล่าวมาทั้งหมด สรุปความหมายของความพึงพอใจได้ว่า เป็นความ
รู้สึกของบุคคลในทางบวก ความชอบ ความสบายใจ ความสุขใจต่อสภาพแวดล้อมในด้านต่างๆ หรือ
เป็นความรู้สึกที่พอใจต่อสิ่งที่ทำ�ให้เกิดความชอบ ความสบายใจ และเป็นความรู้สึกที่บรรลุถึง
ความต้องการ

องค์ประกอบของความพึงพอใจ
ความพงึพอใจทีเ่กดิขึน้ในกระบวนการบรกิารระหวา่งผู้ใหบ้ริการและผู้รับบริการ เปน็ผล

ของการรบัรูแ้ละประเมนิคณุภาพของการบรกิารในสิง่ทีผู่ร้บับรกิารคาดหวงัวา่ควรจะได้รบัและ
ส่ิงทีผู้่รบับรกิารไดร้บัจรงิในแตล่ะสถานการณ ์ซึง่ระดบัความพงึพอใจอาจจะไมค่งที ่ผนัแปรไป
ตามช่วงเวลาที่แตกต่างกันได้ ทั้งนี้ความพึงพอใจในการบริการมีองค์ประกอบ 2 ประการ คือ 
(มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2558) 

1. องค์ประกอบด้วนการรับรู้คุณภาพของผลิตภัณฑ์บริการ ผู้รับบริการจะรับรู้ว่า
ผลิตภณัฑบ์รกิารทีไ่ดร้บัมลีกัษณะตามพนัธะสญัญาของกจิการแตล่ะประเภทตามทีค่วรจะเปน็
มากนอ้ยเพยีงใด สิง่เหล่านีเ้ปน็การบรกิารทีผู่ร้บับรกิารควรจะไดร้บัตามลกัษณะของการบรกิาร 
แต่ละประเภท ซึ่งจะสร้างความพึงพอใจให้กับลูกค้าในสิ่งที่ลูกค้าต้องการ

2. องค์ประกอบด้วนการรับรู้คุณภาพของการนำ�เสนอบริการ ผู้รับบริการจะรับรู้ว่า          
วิธีการนำ�เสนอบริการในกระบวนการบริการของผู้ให้บริการมีความเหมาะสมมากน้อยเพียงใดไม่ว่า
จะเป็นความสะดวกในการเข้าถึงพฤติกรรมการแสดงออกของผู้ให้บริการตามบทบาทหน้าท่ี 
และปฏิกิริยาการตอบสนองการบริการของผู้ให้บริการต่อผู้รับบริการในด้านความรับผิดชอบต่อ
ง่านต่างๆ การใช้ภาษาในการสื่อความหมายและการปฏิบัติตนในการให้บริการ
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จะเห็นได้ว่า ความพึงพอใจของผู้รับบริการและผู้ให้บริการ ต่างมีความสำ�คัญต่อความ
สำ�เร็จของการดำ�เนินงานบริการ ดังนั้นการสร้างความพึงพอใจในการบริการจำ�เป็นท่ีจะต้อง
ดำ�เนินการควบคู่กันไป ทั้งต่อผู้รับบริการและผู้ให้บริการ

ปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจของนักท่องเที่ยว
ปจัจยัทีม่ผีลตอ่การตดัสนิใจของนกัทอ่งเทีย่ว เปน็ตวัชว่ยทีท่ำ�ใหเ้ขา้ใจถงึความตอ้งการ

ที่เลือกตัดสินใจของนักท่องเที่ยว เพื่อที่ภาครัฐบาล เอกชน และวิสาหกิจ จะได้วางแผน
พัฒนา ปรับปรุงและรองรับความต้องการของนักท่องเที่ยวให้เปล่ียนไปตามความคาดหวัง
ของนักท่องเที่ยว โดยมีปัจจัยต่างๆ ดังต่อไปนี้ (สำ�นักพิมพ์มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 
2558)	

1. ทรัพยากรการท่องเที่ยว (Tourism Resources) เป็นสิ่งดึงดูดใจให้นักท่องเที่ยวเดิน
ทางไปเที่ยวในท้องถิ่นนั้นๆ ทรัพยากรการท่องเท่ียวน้ันอาจมีส่ิงที่เกิดข้ึนตามธรรมชาติ ส่ิงที่
มนุษย์สร้างขึ้น และงานประเพณีต่างๆ  

2. ความปลอดภัย (Security) คือ สิ่งที่นักท่องเที่ยวจะคำ�นึงถึงมากท่ีสุด โดยเฉพาะ
ความปลอดภัยตอ่ชวีติและทรพัยส์นิ หากแหลง่สถานทีท่่องเทีย่วไมป่ลอดภยั ก็จะมสีว่นสำ�คญั
ที่ทำ�ให้นักท่องเที่ยวเลือกที่จะไม่เดินทางไปเยี่ยมเยือนสถานที่นั้นๆ 

3. โครงสร้างพื้นฐาน (Infrastructures) และสิ่งอำ�นวยความสะดวก ซึ่งโดยปกติแล้วรัฐ
จะเป็นผู้ลงทุน เช่น การคมนาคม ถนน สะพาน สนามบิน สถานีรถไฟ ระบบสาธารณูปโภค 
อุปโภค ระบบสื่อสาร ฯลฯ รวมไปถึงด้านอื่นๆ ที่อำ�นวยความสะดวก (Facilities) เพราะสิ่ง
อำ�นวยความสะดวกนัน้จะทำ�ใหน้กัทอ่งเทีย่วเขา้ถงึแหลง่ทอ่งเทีย่วไดโ้ดยงา่ย สง่ผลใหก้ารเดนิ
ทางท่องเที่ยวเป็นไปได้ด้วยความสะดวก รวดเร็ว ปลอดภัย และประหยัด 

4. การโฆษณาและประชาสัมพันธ์ (Advertising and Public Relation) นับได้ว่าเป็น
ปจัจยัสำ�คญัตอ่การขยายตวัของอตุสาหกรรมการทอ่งเท่ียว เพราะจะทำ�ใหแ้หลง่ทอ่งเทีย่วเปน็
ที่รู้จักสนใจ และทำ�ให้นักท่องเที่ยวมาเยือนที่นั้นๆ

5. สภาวะเศรษฐกจิในขณะนัน้ การฟ้ืนตวัทางเศรษฐกจิจะเปน็ตวักระตุน้กระแสการเดนิ
ทางใหข้ยายตวัอยา่งกวา้งขวาง เพราะหากเศรษฐกจิดปีระชากรมีรายไดม้ากขึน้ ก็จะกระตุน้ให้
ผู้คนออกไปใช้จ่ายและเดินทางท่องเที่ยว และมีกำ�ลังในการใช้จ่าย

6. ความนิยมในการท่องเที่ยว เมื่อผู้มีรายได้สูง มีองค์ประกอบหลายประการที่ช่วยให้
รายได้ของครอบครัวสูงข้ึน ในขณะท่ีค่าใช้จ่ายในการท่องเที่ยวลดต่ำ�ลง ทำ�ให้ผู้ที่รักการเดิน
ทางท่องเที่ยวสามารถจัดการรายได้เพื่อการท่องเที่ยวได้ดีข้ึน ประกอบกับการนินมของผู้คน
ในช่วงระยะเวลานั้น
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งานวิจัยที่เกี่ยวข้องด้านการท่องเที่ยวและพฤติกรรมนักท่องเที่ยว
อัจฉรา สมบัตินันทนา ศึกษาเรื่อง พฤติกรรมการท่องเท่ียวของนักท่องเท่ียวชาวจีนท่ี

เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในประเทศไทย ผลการศึกษาพบว่า การมาท่องเท่ียวในประเทศไทย
ของนกัทอ่งเท่ียวชาวจนีเดนิทางมากบับริษัททวัรม์ากทีส่ดุ เนือ่งจากราคาตัว๋ค่อนขา้งถกูเพราะ
มกีารแขง่ขนัในดา้นราคาของบรษิทัทวัร ์อกีทัง้นกัทอ่งเทีย่วเทีย่วสว่นใหญอ่ยูใ่นวยัทำ�งานทีเ่ร่ิม
มฐีานะทางเศรษฐกจิทีด่ ีจากการทีไ่ดท้ำ�งานมาในระยะเวลาหนึง่จึงมคีวามตอ้งการท่ีจะพบเหน็
สิง่ใหม่ๆ  และผอ่นคลายจากความตงึเครยีดจากการทำ�งาน จงึมกัตอ้งการทีจ่ะมาทอ่งเทีย่ว แต่
เนื่องจากส่วนใหญ่มาเป็นครั้งแรกจึงซื้อแพ็คเก็จมากับบริษัททัวร์ นักท่องเที่ยวมีวัตถุประสงค์
หลักเพื่อพักผ่อนมากที่สุดซึ่งอาจเนื่องจากประเทศไทยมีแหล่งท่องเที่ยวที่และทรัพยากรทาง
ธรรมชาติที่หลากหลาย ผนวกกับวัฒนธรรมท่ีเอกลักษณ์เฉพาะตัวในแต่ละภาคของประเทศ 
ทำ�ให้นักท่องเที่ยวที่มีเวลาว่างน้อยตัดสินใจเลือกประเทศไทยเป็นจุดหมายปลายทางในการที่
จะมาท่องเที่ยว (อัจฉรา สมบัตินันทนา, 2555)

ไพรตัน ์สรุะสริานนท ์ศึกษาเรือ่ง การศกึษาพฤติกรรมนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีแบบแบค็แพค็
เกอร์ต่อการเลือกร้านอาหารในเขตกรุงเทพมหานคร ผลการศึกษาพบว่า นักท่องเที่ยวชาวจีน
ส่วนใหญ่นั้น มีวิธีการเลือกร้านอาหาร โดยให้ความสำ�คัญกับปัจจัยของเวลาที่ใช้ในการเดิน
ทางมากทีสุ่ด ซึง่อนัเน่ืองมาจากกลุม่ตวัอยา่ง มภีมูลิำ�เนาส่วนใหญอ่ยูใ่นเมอืงใหญ ่คอื เซีย่งไฮ ้
และปักกิ่ง รวมกันกว่าร้อยละ 71 โดยผู้ที่อาศัยอยู่ในเมืองใหญ่ มักมีวิถีการดำ�รงชีวิตที่เร่งรีบ
ทำ�ให้ในขณะนักท่องเที่ยวชาวจีนมาท่องเท่ียวยังประเทศนั้นน้ัน ก็มักนึกถึงปัจจัยด้านเวลาใน
การเดนิทางมากทีส่ดุในการเลอืกไปรา้นอาหารอกีดว้ย และตามมาดว้ยปจัจัยในดา้นคำ�แนะนำ�
จากเว็บไซต ์และจากเพือ่นเปน็ปจัจยัท่ีสำ�คญัทีท่ำ�ใหน้กัทอ่งเทีย่วเดนิทางไปยงัรา้นอาหารนัน้ๆ 
ซึง่มาจากความเปน็โลกาภวิฒัน์ของโลกทีท่ำ�ใหก้ารแลกเปลีย่นความคดิ และการตดิตอ่สือ่สาร
เป็นเรื่องง่ายดาย และจากการหาค่าสหสัมพันธ์ของปัจจัยต่างๆ พบว่า ความคุ้มค่าของราคา
อาหารกับคำ�แนะนำ�จากเว็บไซต์  มีค่าSigมากท่ีสุด ซึ่งนั้นมาจากชาวจีนยังมีการระมัดระวัง
ในการใช้จ่ายต่างๆอยู่ จากประวัติศาสตร์ความเป็นมาก่อนเกิดการเปลี่ยนแปลงการปกครอง
ซึ่งเป็นช่วงที่ประเทศจีนนั้นมีความเป็นอยู่อย่างขาดแคลนและแร้นแค้น ทำ�ให้การขัดเกลาทาง
ความคิดสืบเนื่องต่อมา ส่งผลถึงปัจจุบันในด้านชีวิตของคนจีน  ทำ�ให้คนจีนให้ความสำ�คัญ
กับความคุ้มค่าของราคาอาหารเป็นอย่างมากอยู่ นอกจากนั้นผู้ที่ทำ�การแนะนำ�ร้านอาหารใน
เว็บไซต์ย่อมมีความคิดจากความเป็นชาติเดียวกัน  ทำ�ให้เวลาทำ�การแนะนำ�ร้านอาหารน้ันก็
มีปัจจัยด้านความคุ้มค่าเข้ามาเกี่ยวข้องด้วยเสมอ (ไพรัตน์ สุระสิรานนท์, 2556)



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

74

น้ำ�ฝน จันทร์นวล ศึกษาเรื่อง ปัจจัยที่ผลต่อการตัดสินใจของนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดิน
ทางมาท่องเที่ยวเมืองไทย ผลการศึกษาพบว่า นักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาเท่ียวใน
ประเทศไทยส่วนมากเป็นนักท่องเท่ียวเพศหญิง มีอายุระหว่าง 25-30ปี มีการศึกษาระดับ
อนปุรญิญา และมีรายไดเ้ฉลีย่ตอ่เดอืน 5,001-7,000 หยวน หรือประมาณ 25,000-35,000 
บาท นกัทอ่งเทีย่วชาวจนีทีเ่ดนิทางมาเปน็ครัง้แรก จะเลอืกเดนิทางมากบับรษิทัทวัร ์และแหลง่
ท่องเที่ยวทางธรรมชาติที่นิยมมากที่สุด คือ ทะเลทางภาคใต้ (น้ำ�ฝน จันทร์นวล, 2556)

เลิศพร ภาระสกุล ศึกษาเรื่อง แรงจูงใจและทัศนคติท่ีส่งผลต่อความพึงพอใจโดยรวม
ของนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเที่ยว ผลการศึกษาพบว่า แรงจูงใจด้านปัจจัยผลักและ
แรงจูงใจด้านปัจจัยดึงเพื่อศึกษาอิทธิพลของแรงจูงใจทั้งสองด้านที่จะส่งผลต่อทัศนคติที่                      
นักท่องเที่ยว ชาวจีนมีต่อคนไทยและต่อประเทศไทย และจะส่งผลต่อไปยังความพึงพอใจโดย
รวมต่อประสบการณ์การท่องเท่ียวประเทศไทยของนักท่องเที่ยวเพ่ือให้ผู้ที่สนใจและเก่ียวข้อง
กับตลาดนักท่องเท่ียวชาวจีนที่เป็นตลาดที่มีความสำ�คัญอันดับหน่ึงของประเทศไทย เพ่ือให้
เกิดประโยชน์ทางด้านวิชาการและต่อภาคอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวท่ีเก่ียวข้องกับตลาดนัก
ท่องเที่ยวจีน (เลิศพร ภาระสกุล, 2558)

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1. เพื่อศึกษาพฤติกรรมของนักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเท่ียวในวัด             

พระศรีรัตนศาสดาราม
2. เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในวัด       

พระศรีรัตนศาสดาราม
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กรอบแนวคิดในการศึกษาวิจัย
 

ขอบเขตของการวิจัย
ขอบเขตด้านเนื้อหา
ตัวแปรอิสระ คือ ปัจจัยส่วนบุคคลของนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางมาเที่ยวในวัดพระ

ศรีรัตนศาสดาราม 
ตวัแปรตาม คอื พฤตกิรรมและความพงึพอใจของนกัทอ่งเทีย่วชาวจีนทีเ่ดนิทางมาเทีย่ว

ในวัดพระศรีรัตนศาสดารามขอบเขตด้านประชากร 
นักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางมาเที่ยวในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม ระหว่างเดือน

มิถุนายน – ตุลาคม พ.ศ. 2560 จำ�นวน 400 คน
ขอบเขตด้านพื้นที่ 
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม ถนนหน้าพระลาน แขวงพระบรมมหาราชวัง เขตพระนคร 

10200 จังหวัดกรุงเทพมหานคร ประเทศไทย
วิธีการดำ�เนินการวิจัย
ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง
ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง คือ นักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางมาเที่ยวในวัดพระ

ศรีรัตนศาสดาราม ระหว่างเดือนมิถุนายน – ตุลาคม พ.ศ. 2560 ผู้วิจัยได้กำ�หนดขนาดกลุ่ม
ตัวอย่าง นักท่องเที่ยวชาวจีนท่ีเดินทางมาท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดาราม จำ�นวน 400 
ตัวอย่าง ซึ่งคำ�นวณจากกลุ่มประชากรตามสูตรของ ทาโร่ ยามาเน่ (Taro Yamane, อ้างใน 
ธานินทร์ ศิลป์จารุ, 2548) 

ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยว
- ด้านความปลอดภัย
- ด้านแหล่งท่องเที่ยว 
- ด้านสิ่งอำ�นวยความสะดวก 

- ด้านคมนาคม

ปัจจัยส่วนบุคคล
- เพศ
- อายุ 
- ระดับการศึกษา 
- อาชีพ

พฤติกรรมนักท่องเท่ียวชาวจีนต่อการ        
ท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสนศาสดาราม

- ลักษณะการเดินทาง
- ค่าใช้จ่าย
- การประชาสัมพันธ์ 
- สถานที่พัก
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			   n	 =	    N

                                                	 1+Nd2

	 เมื่อ 		  n	 แทน	 ขนาดของหน่วยตัวอย่างกลุ่มเป้าหมาย

			   N	 แทน	 ประชากรทั้งหมด

			   D	 แทน	 ระดับความมีนัยสำ�คัญ

	 เมื่อ 		  N	 =	 120,200

			   D	 =	 0.05

	 แทนค่า		  n	 =	 120,200

  		                                  1+120,200(0.05) 2	

				    =    	 398.67

จากการคำ�นวณหาจำ�นวนขนาดกลุม่ตวัอยา่งไดค้า่ 398.67 เพือ่ความเหมาะสมในการ
เก็บข้อมูล ผู้วิจัยจึงใช้จำ�นวน 400 คน และใช้วิธีการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบสะดวก (Conve-
nience Sampling) (ระพินทร์ โพธิ์ศรี, 2549)

เครื่องมือในการวิจัย
เครือ่งมอืทีใ่ชส้ำ�หรบัการศกึษาในครัง้นี ้ใชแ้บบสอบถาม (Questionnaire) ซึง่ไดด้ำ�เนิน

การตามขั้นตอน ศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง หลักการและวิธีการสร้างแบบสอบถามเพื่อการวิจัย 
ศึกษาข้อมูล เอกสาร และผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อเป็นแนวทางในการสร้างข้อคำ�ถามของ
แบบสอบถาม นำ�แบบสอบถามพจิารณาตรวจสอบรายละเอยีดความสมบรูณแ์ละถกูตอ้ง และ
นำ�มาปรับปรงุแกไ้ขอกีครัง้ นำ�แบบสอบถามทีไ่ดผ้า่นการแกไ้ขสมบรูณแ์ลว้ไปทดสอบ(Try-Out) 
กับกลุ่มเป้าหมาย จำ�นวน 30 คน แบ่งเป็น 3 ตอน                                                    

ตอนที่ 1 เป็นแบบสอบถามสภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม ใช้เป็นแบบสอบถาม
เป็นแบบตรวจสอบรายการ (Check List) 

ตอนที่ 2 เป็นแบบสอบถามเกี่ยวกับพฤติกรรมต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม ใช้เป็นแบบสอบถามเป็นแบบตรวจสอบรายการ (Check List)                                                                       

ตอนที่ 3 เป็นแบบสอบถามเกี่ยวกับความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรตันศาสดาราม ใชแ้บบสอบถามเปน็แบบมาตราสว่นประเมนิคา่ (Rating Scale) ซ่ึงมเีกณฑ์
ในการกำ�หนดคา่น้ำ�หนักของการประเมนิเปน็ 5 ระดบั คอื มากทีส่ดุ มาก ปานกลาง นอ้ย นอ้ย
ที่สุด (ธานินทร์ ศิลป์จารุ, 2548)
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		  5 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับมากที่สุด
		  4 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับมาก
		  3 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับปานกลาง
		  2 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับน้อย
		  1 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับน้อยที่สุด

เกณฑใ์นการประเมนิผลมนี้ำ�หนกัคะแนน 5 ระดบั โดยใชเ้กณฑใ์นการประเมนิผล ดงันี ้
	 ค่าเฉลี่ย 	 4.51 - 5.00	 หมายถึง ระดับมากที่สุด
	 ค่าเฉลี่ย 	 3.51 - 4.50  	 หมายถึง ระดับมาก
	 ค่าเฉลี่ย 	 2.51 - 3.50  	 หมายถึง ระดับปานกลาง
	 ค่าเฉลี่ย 	 1.51 - 2.50  	 หมายถึง ระดับน้อย
	 ค่าเฉลี่ย 	 1.00 - 1.50  	 หมายถึง ระดับน้อยที่สุด

การวิเคราะห์ข้อมูล
การวิจัยครั้งนี้วิเคราะห์โดยใช้โปรแกรมวิเคราะห์ข้อมูลทางสถิติ ซ่ึงมีการประมวลผล

เป็นขั้นตอน ดังนี้
ตอนที่ 1 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม สรุปผล

การพิจารณาตารางออกมาเป็นค่าร้อยละ (Percentage) 
ตอนที่ 2 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับเกี่ยวกับพฤติกรรมต่อการเดินทางมาท่องเท่ียว

วัดพระศรีรัตนศาสดาราม ผลการพิจารณาตารางสรุปออกมาเป็นค่าร้อยละ (Percentage) 
ตอนที ่ 3 การวเิคราะหข์อ้มลูเกีย่วกบัความพงึพอใจตอ่การเดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระ

ศรรีตันศาสดาราม แบบสอบถามเปน็แบบมาตราสว่นประเมนิคา่ (Rating Scale) ใชว้ธิกีารหา
ค่าเฉลี่ย ( Mean : ) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard  Deviation  :  S.D.)  

1. ร้อยละ (Percentage) การคำ�นวณหาสัดส่วนของข้อมูลในแต่ละตัวเทียบกับข้อมูล
รวมทัง้หมด โดยใช้ขอ้มูลรวมทัง้หมดมคีา่เปน็ร้อย คำ�นวณจากสตูร (ธานินทร์ ศลิปจ์ารุ, 2548)
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ร้อยละ (%)  	 =   X x 100    

เมื่อ 	 X  	 =   จำ�นวนข้อมูล (ความถี่) ที่ต้องการนำ�มาหาค่าร้อยละ
              N  	 =   จำ�นวนข้อมูลทั้งหมด

2. ค่าเฉลี่ย (Mean) คือ ค่าคะแนนตัวหนึ่ง ซึ่งเกิดจากการเอาค่าคะแนนทุกตัวมารวม
กันแล้วหารด้วยจำ�นวนของคะแนนทั้งหมด เพื่อต้องการหาค่าเฉลี่ยของตัวแปรต้นและตัวแปร
ตาม คำ�นวณจากสูตร (ชูศรี วงศ์รัตนะ, 2550)

			            
เมื่อ	  	 =   ค่าเฉลี่ย
 			   =   ผลรวมทั้งหมดของข้อมูล
		  n 	 =   จำ�นวนข้อมูลทั้งหมดของกลุ่มตัวอย่าง

3. ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน การหาค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation : S.D.)  
เพื่อใช้อธิบายผลของข้อมูล  ถ้าค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานมีค่ายิ่งมาก แสดงว่าข้อมูลชุดนั้นมีการ   
กระจายมากหรอืขอ้มูลชดุนัน้มีความแตกตา่งกนัมาก คำ�นวณจากสตูร (ชศูรี วงศรั์ตนะ, 2550)

 

เมื่อ	 S 	  =   แทนค่าเบี่ยงเบน
			    =   แทนผลรวมของข้อมูลแต่ละตัวยกกำ�ลังสอง
			    =   แทนผลรวมของข้อมูลทั้งหมดยกกำ�ลังสอง
		  n  	  =   แทนจำ�นวนข้อมูลทั้งหมด

N
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บทสรุป
การศึกษาเร่ืองพฤติกรรมและความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเที่ยว

วัดพระศรีรัตนศาสดาราม (วัดพระแก้ว) ระหว่างเดือนมิถุนายน – ตุลาคม พ.ศ.2560 จำ�นวน 
400 คน จากกลุ่มตัวอย่าง 400 คน โดยใช้แบบสอบถามโดยแบ่งเป็น 3 ตอน ดังนี้

ตอนที่ 1 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม 
ตอนที่ 2 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับเกี่ยวกับพฤติกรรมต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัด

พระศรีรัตนศาสดาราม 
ตอนที่ 3 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ

ศรีรัตนศาสดาราม
จากการศกึษาพฤตกิรรมและความพงึพอใจของนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีตอ่การทอ่งเทีย่ววดั

พระศรีรัตนศาสดารามสามารถสรุปผลออกมาได้ดังนี้
  

ตาราง 1 ข้อมูลร้อยละของสถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม
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ผลการวิเคราะห์ข้อมูลสถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม จากข้อมูลเบื้องต้นของ
กลุ่มตัวอย่างผู้ตอบแบบสอบถาม พบว่านักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดารามส่วนใหญ่จะเป็นนักท่องเที่ยวเพศหญิง จำ�นวน 228 คน คิดเป็นร้อยละ 57 
เพศชายจำ�นวน 172 คน คิดเป็นร้อยละ 43 อยู่ในช่วงอายุ 20 - 29 ปี จำ�นวน 160 คน คิด
เป็นร้อยละ 40 ส่วนมากมีระดับการศึกษาอยู่ระดับมัธยมศึกษาและปริญญาตรีซึ่งเป็นจำ�นวน
ที่เท่ากัน คือ จำ�นวน 84 คน คิดเป็นร้อยละ 21 ประกอบอาชีพเป็นพนักงานบริษัทเป็นส่วน
ใหญ่ จำ�นวน 76 คน คิดเป็นร้อยละ 19

ตาราง 2 ข้อมูลร้อยละของพฤติกรรมนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเท่ียววัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม
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ผลการวิเคราะห์เกี่ยวกับพฤติกรรมนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม นักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางมาท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม ส่วน
ใหญ่มักจะเดินทางมาท่องเที่ยวกับเพื่อน จำ�นวน 152 คน คิดเป็นร้อยละ 38 รองลงมาคือ 
ครอบครัวหรือญาติ จำ�นวน 116 คน คิดเป็นร้อยละ 29 ส่วนใหญ่เป็นการเดินมายังวัดพระ
ศรีรัตนศาสดารามเป็นครั้งแรก จำ�นวน 240 คน คิดเป็นร้อยละ 60 โดยค่าใช้จ่ายในการท่อง
เที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม อยู่ในระดับ 150 – 200 หยวน หรือคิดอัตราเป็นเงินไทยใน
ปัจจุบันประมาณ 755 - 1006 บาท จำ�นวน 144 คน คิดเป็นร้อยละ 36

สำ�หรับแหล่งในการค้นหาข้อมูลสำ�หรับการเดินทางมาท่องเที่ยวประเทศไทยของนัก     
ท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่เลือกที่จะศึกษาข้อมูลจากเว็บไซต์แหล่งต่างๆ จำ�นวน 172 คน คิด
เป็นร้อยละ 43 และภาษาที่ใช้สำ�หรับการสื่อสารเป็นหลักคือภาษาอังกฤษ จำ�นวน 184 คน   
คดิเปน็รอ้ยละ 46 รองลงมาคอืภาษาจนี จำ�นวน 144 คน คดิเปน็รอ้ยละ 36 สถานทีพ่กัในการ
เดนิทางมาทอ่งเทีย่วยงัประเทศไทย นกัทอ่งเทีย่วชาวจนีเลอืกพกัโรงแรมเปน็สว่นใหญ ่จำ�นวน 
312 คน คิดเป็นร้อยละ 78 ซึ่งใช้เวลาในการท่องเที่ยวส่วนใหญ่ประมาณ 4 – 6 วัน จำ�นวน 
188 คน คดิเปน็รอ้ยละ 47 และคดิวา่หามโีอกาสกจ็ะกลับมาเทีย่วทีว่ดัพระศรรีตันศาสดาราม
อีกครั้ง จำ�นวน 244 คน คิดเป็นร้อยละ 61

ตาราง 3 	 ค่าเฉล่ีย ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานระดับความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดาราม



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

83

ผลการวิเคราะหเ์กีย่วกบัความพงึพอใจตอ่การเดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระศรรีตันศาสดาราม 
สามารถวิเคราะห์ได้ดังนี้ 

ดา้นความปลอดภยั นกัทอ่งเทีย่วชาวจนีทีเ่ดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระศรรีตันศาสดาราม
นั้น โดยภาพรวมแล้วมีความประทับใจในเรื่องด้านความปลอดภัยจากนักท่องเที่ยวชาวจีน ที่
เดนิทางมาทอ่งเทีย่วอยูใ่นระดบัปานกลาง ไมว่า่จะเปน็การดูแลรักษาความปลอดภยัทีเ่ขม้งวด 
มีจุดบริการช่วยเหลือหลายแห่งในบริเวณการท่องเท่ียวเพื่อท่ีจะได้สะดวกและง่ายต่อการท่อง
เที่ยวของนักท่องเที่ยวที่เดินทางเข้ามาท่องเท่ียว อีกท้ังยังมีป้ายเตือนต่างๆเก่ียวกับมารยาท
ในการเข้าชมทั้งภาษาอังกฤษและภาษาจีนพร้อมรูปภาพท่ีสื่อสารเข้าใจง่าย ไม่ว่าจะเป็นหน้า
ทางเข้าวัด ภายในวัด เช่น ป้ายห้ามสวมรองเท้าขึ้นไปบนศาลานั่งพัก ห้ามสูบบุหรี่ในสถานที่
ท่องเที่ยวที่ชัดเจน เพื่อที่จะให้นักท่องเที่ยวได้เข้าใจง่าย 

ด้านแหล่งท่องเที่ยว โดยภาพรวมแล้วนักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่ท่ีเดินทางมาท่อง
เที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดารามมีความประทับใจในสถานที่ท่องเที่ยวในระดับปานกลาง โดย
นักท่องเที่ยวนั้นมีความชื่นชอบในเร่ืองของความสวยงามและความสะอาดภายในวัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม เพราะว่าภายในสถานที่ท่องเที่ยวนั้นมีการดูแลรักษาความสะอาดอย่าง
เคร่งครัดจากเจ้าหน้าที่ทำ�ความสะอาด และมีความเห็นว่าวัดพระศรีรัตนศาสดารามเป็นวัดที่
มีชื่อเสียง

ด้านสิ่งอำ�นวยความสะดวก นักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่ที่เดินทางมาท่องเที่ยววัด

พระศรีรัตนศาสดาราม มีความประทับใจในเรื่องส่ิงอำ�นวยความสะดวกอยู่ที่ระดับปานกลาง 
ซึ่งภายในวัดจะมีศาลานั่งพักท้ังหมด 12 ท่ี  และแต่ละพื้นที่จะมีที่สำ�หรับทิ้งขยะอยู่ภายใน
บริเวณตามรอบๆศาลาน่ังพักของแต่ละจุดในแหล่งท่องเท่ียว จะมีห้องน้ำ�ไว้บริการสำ�หรับผู้
ที่มาท่องเที่ยวอยู่ 2 แห่งคือ หน้าประตูทางเข้า และด้านในแหล่งท่องเที่ยว

ดา้นคมนาคม นักทอ่งเทีย่วชาวจีนสว่นใหญม่คีวามคดิเหน็ในดา้นของการเดนิทางมายงั
วดัพระศรรีตันศาสดารามในภาพรวมอยูใ่นระดบัปานกลาง โดยเหน็วา่การเดนิทางมายงัวดัพระ
ศรรีตันศาสดารามมคีวามสะดวกและงา่ยตอ่การเดนิทางมาทอ่งเทีย่วอยูใ่นระดบัมาก เน่ืองจาก
บรเิวณรอบๆ มีรถเมลโ์ดยสารของ ขสมก. รวมถึงรถเอกชนรว่มบรกิารทีผ่า่นวดัพระแกว้ สนาม
หลวง และบริเวณใกล้เคียงบริการฟรี ยกเว้นรถเมล์ปรับอากาศที่มีการเก็บค่าโดยสารในอัตรา
ปกต ินอกจากนีย้งัมีพนักงานรกัษาการแตล่ะจดุคอยบรกิารขอ้มลูใหก้บันกัทอ่งเทีย่ว แตค่วาม
ชัดเจนในเรื่องของป้ายบอกเส้นทางในการเดินทางมาท่องเที่ยวกลับอยู่ในระดับปานกลาง 
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สรุปโดยภาพรวมในเรื่องความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดารามของนักท่องเที่ยวชาวจีนในทุกๆด้าน พบว่ามีความประทับใจอยู่ในระดับ
ปานกลาง ดังนั้นหน่วยงานที่เกี่ยวข้องควรเร่งปรับปรุงให้ดีขึ้นในทุกๆ ด้าน เพ่ือสร้างความ
ประทับใจให้แก่นักท่องเที่ยวในอนาคต

อภิปรายผลการวิจัย
1.พฤติกรรมนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม
ในการเดนิทางมาทอ่งเทีย่วทีว่ดัพระศรรีตันศาสดารามของนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีสว่นใหญ่

จะเป็นนักท่องเที่ยวเพศหญิง อยู่ในช่วงอายุประมาณ 20 - 29 ปี มีระดับการศึกษาอยู่ในระดับ
มัธยมศึกษาและปริญญาตรีเป็นส่วนใหญ่ ซ่ึงสอดคล้องกับผลการวิจัยของ น้ำ�ฝน จันทร์นวล (2556) 
ในการศึกษาปัจจัยที่ผลต่อการตัดสินใจของนักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางมาท่องเที่ยวเมือง
ไทย พบว่านักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาเที่ยวในประเทศไทยส่วนมากเป็นนักท่องเที่ยว
เพศหญงิ มอีายรุะหวา่ง 25-30 ป ีสำ�หรบัการเดนิทางมาทอ่งเทีย่วทีว่ดัพระศรรีตันศาสดาราม
ของนักท่องเที่ยวชาวจีนนั้นส่วนใหญ่จะเดินทางมากับเพื่อนมากที่สุด เนื่องจากการเดินทาง
มากับเพ่ือนสะดวกต่อการไปท่องเที่ยวแหล่งอื่นๆเพิ่มเติม นักท่องเที่ยวส่วนใหญ่จะอยู่ใน
วัยทำ�งานและมีความคิดเห็นว่าหลังจากท่ีทำ�งานมาเป็นระยะเวลาหนึ่งจึงมีความต้องการ
ที่อยากจะพบเห็นส่ิงใหม่ๆ จึงต้องการท่ีจะมาท่องเท่ียวและผ่อนคลายความตึงเครียดจาก
การทำ�งาน มีวัตถุประสงค์หลักเพื่อพักผ่อนมากท่ีสุด ซึ่งประเทศไทยมีแหล่งท่องเที่ยวที่มี
วฒันธรรมเอกลกัษณเ์ฉพาะตวั ตวัอยา่งเชน่ วดัพระศรรีตันศาสดารามเปน็สถานทีส่ำ�คญัทีส่ดุ
แห่งหนึ่ง เมื่อนักท่องเที่ยวมีเวลาว่างจึงตัดสินใจที่จะมาท่องเที่ยวที่ประเทศไทยและเลือกวัด
พระศรีรัตนศาสดารามเป็นจุดหมายปลายทางเพื่อมาสัมผัสบรรยากาศของประเทศไทย ทั้งน้ี
ประเทศไทยอยู่ไม่ไกลจากประเทศจีนมากนักจึงใช้เวลาในการเดินทางไม่นาน ค่าใช้จ่ายต่อ
คร้ัง/คนในการเดินทางมาท่องเท่ียวยังวัดพระศรีรัตนศาสดารามจึงไม่แพง ส่วนค่าใช้จ่ายเบ้ืองต้น
สำ�หรับซ้ือส่ิงของต่างๆ ภายในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม เช่น ค่าอาหารและเคร่ืองด่ืม ค่าเข้าชมสถาน
ที่ท่องเที่ยว คิดเป็นเงินประมาณ 150 - 200 หยวน หรือคิดเป็นเงินไทยในปัจจุบันนี้ประมาณ 
755 - 1006 บาท ซึ่งนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติจะเสียค่าเข้าชมสถานที่ท่องเที่ยวอยู่ประมาณ 
500 บาท ในการเขา้ชม การเดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระศรรัีตนศาสดาราม สว่นใหญจ่ะเดนิทาง
มาท่องเที่ยวเป็นครั้งแรก และเดินทางมาเที่ยวประมาณ 4 - 6 วัน ส่วนใหญ่นักท่องเที่ยวชาว
จีนจะเดินทางมาในช่วงวันหยุดตามเทศกาล เพื่อเดินทางมาพักผ่อน นักท่องเที่ยวได้รับข้อมูล
ข่าวสารเกี่ยวกับวัดพระศรีรัตนศาสดารามส่วนใหญ่จากเว็บไซต์แหล่งท่องเที่ยว และเลือกพัก
โรงแรมเนื่องจากโรงแรมในประเทศไทยมีให้บริการเป็นจำ�นวนมาก หาง่ายและสะดวกสบาย 
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ส่วนเรือ่งภาษาท่ีใชใ้นการสือ่สารเปน็ภาษาองักฤษสว่นมาก เพราะวา่ภาษาองักฤษน้ันเปน็ภาษา
สากล รองลงมาเป็นภาษาจนีซึง่เปน็ภาษาประจำ�ชาตขิองชาวจนี นอกจากนีน้กัทอ่งเทีย่วจีนบาง
ส่วนยังมีการใช้ภาษาไทยเพื่อที่จะติดต่อสื่อสารในการเดินทางมาท่องเที่ยว จึงเห็นได้ว่าภาษา
ไทยเริม่มบีทบาทสำ�หรบันกัทอ่งเทีย่วทีเ่ดนิทางมาทอ่งเทีย่วยงัประเทศไทยมากขึน้ นักท่องเท่ียว
ชาวจีนส่วนใหญ่จะไม่ค่อยกังวลในเร่ืองของการถามทาง ถามราคา และนักท่องเท่ียวสว่นใหญคิ่ด
ว่าจะกลับมาท่องเที่ยวอีกเพราะประทับใจในแหล่งท่องเที่ยวและวัฒนธรรมของประเทศไทย

2.ความพึงพอใจจากนักท่องเที่ยวชาวจีนที่ เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในวัด                                  
พระศรีรัตนศาสดาราม

ในด้านความปลอดภัย การเดินทางมาท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดาราม นักท่อง
เที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่มีความพึงพอใจในระดับปานกลาง นักท่องเที่ยวมีความคิดเห็นว่าควรมี
มาตรการการดแูลรักษาความปลอดภยัเข้มงวด มจีดุบรกิารชว่ยเหลอืหลายแหง่ในบรเิวณสถาน
ทีท่อ่งเทีย่วใกลเ้คยีงสะดวกและงา่ยตอ่การตดิตอ่ มปีา้ยเตอืนตา่งๆ เก่ียวกับมารยาทในการเขา้
ชม ไมว่า่จะเป็นทางเขา้ดา้นหนา้ของวดั รวมถงึภายในวดัทีเ่ปน็ภาษาอังกฤษและภาษาจนีพรอ้ม
รูปภาพประกอบที่เข้าใจง่าย ซึ่งสอดคล้องกับผลการศึกษาพฤติกรรมและทัศนคติของนักท่อง
เที่ยวชาวต่างชาติที่ส่งผลต่อความปลอดภัยทางถนนสําหรับการท่องเที่ยวในประเทศไทย ของ
รศ.ดร.ภาวิณ ีเอีย่มตระกลู นายภูรเิชษฐ ์กฤตยานกุลูและนายทตัเทพหนสูขุ (2558) พบวา่กลุ่ม
นกัทอ่งเทีย่วทีม่าเทีย่วประเทศไทยเปน็ครัง้แรกเปน็กลุม่ทีเ่สีย่งตอ่การเกดิอบุตัเิหตรุะหวา่งการ
ท่องเที่ยว จำ�เป็นต้องวางแผนการเดินทางมาเที่ยวประเทศไทย โดยการเตรียมพร้อมด้านการ
ทําประกันภัย รวมถึงกลุ่มผู้ใช้ขนส่งสาธารณะ เช่น รถโดยสารสาธารณะและรถไฟจะเตรียม
ความพร้อมกว่ากลุ่มอื่นๆ ในส่วนของการทําประกันภัย ดังน้ันในการส่งเสริมความปลอดภัย
ทางถนนของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ จึงต้องมีการให้ความสําคัญกับพฤติกรรมในการท่อง
เทีย่วทัง้ในเรือ่งของการเตรยีมตวัในการหาขา่วสารสถานการณ ์การวางแผนการทอ่งเทีย่วและ
การทําประกันภัย นอกจากนี้ยังรวมไปถึงพฤติกรรมการเลือกใช้รูปแบบการเดินทางที่มีผลต่อ
ความปลอดภัยทางถนน รวมไปถึงการรับรู้ในเรื่องกฎการจราจรก่อนการท่องเที่ยว

ในด้านแหล่งท่องเที่ยว นักท่องเท่ียวชาวจีนส่วนใหญ่ที่เดินทางมาท่องเที่ยววัด              
พระศรีรัตนศาสดาราม มีความประทับใจกับสถานที่ท่องเที่ยวในระดับปานกลาง อาจมีปัจจัย
มาจากจำ�นวนนักทอ่งเที่ยวในแต่ละวันที่มีมากเกินไป ซึ่งสง่ผลต่อระบบการบรหิารการจัดการ
ในการนำ�ชมพระบรมมหาราชวังและวัดพระศรีรัตนศาสดาราม เห็นได้จากข้อมูลสถิติจำ�นวน        
นักท่องเที่ยวในการเข้าเย่ียมชมพระบรมมหาราชวังและวัดพระศรีรัตนศาสดาราม ปี2560 
เฉลี่ยต่อวันสูงถึง 17,1558 คน สำ�นักพระราชวัง (2560) ซึ่งเกินกว่าจำ�นวนที่รองรับได้ แต่
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โดยภาพรวมนักทอ่งเทีย่วนัน้ มคีวามชืน่ชอบในเรือ่งของความสวยงามและความสะอาดภายใน
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม และเห็นว่าสถานท่ีท่องเท่ียวน้ันมีการดูแลอย่างเคร่งครัดจากเจ้า
หน้าที่จึงทำ�ให้เกิดความประทับใจ 

ในด้านสิ่งอำ�นวยความสะดวก นักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่ที่เดินทางมาท่องเที่ยว       
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม มีความประทับใจอยู่ท่ีระดับปานกลาง โดยนักท่องเท่ียวชาวจีนมี
ความช่ืนชอบในความสะอาดของหอ้งสขุา แต่จำ�นวนหอ้งสขุาภายในบรเิวณวดัพระศรตีนศาสดา
รามมเีพยีง 2 จดุไวบ้รกิารแกน่กัทอ่งเทีย่ว ซึง่ไมเ่พยีงพอตอ่การใชบ้รกิาร นอกจากนีย้งัมปีจัจยั
ในเรือ่งของการบรหิารการจัดการในการนำ�ชมพระบรมมหาราชวงัและวดัพระศรีรัตนศาสดาราม
ที่ยังไม่เป็นระบบ ส่งผลต่อความเป็นระเบียบในการเข้าเยี่ยมชม

ในด้านคมนาคม ในการเดินทางของนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม มีความพึงพอใจในระดับปานกลาง โดยมีความคิดเห็นว่าการเดินทางมา
ท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดารามมีความสะดวก เนื่องจากบริเวณรอบๆ มีรถเมล์โดยสาร
ของ ขสมก. รวมถึงรถเอกชนร่วมบริการท่ีผ่านวัดพระศรีรัตนศาสดาราม  สนามหลวง และ
บริเวณใกล้เคียง บริการโดยรถโดยสารของขสมก.ที่ผ่านวัดพระศรีรัตนศาสดาราม สนามหลวง 
และบริเวณใกล้เคียง ได้แก่ สาย1,2,3,12,15,25,32, 42,47,53,59,60,68,70,79,80,8
2,91,203,502,508,509,511,516,55 และรถเอกชนร่วมบริการ ได้แก่ สาย 6,9,30,33, 
39,43,44,64,123,507,524 แต่ยังขาดความเข้าใจในระบบขนส่งของประเทศไทย ซึ่ง
สอดคล้องกับบทความเร่ืองวิกฤตรถเมล์ไทยของพิชญ์ พงษ์สวัสดิ์ (2560) โดยให้ความเห็น
ว่า การปฏิรูประบบรถเมล์ไทย ทั้งในเรื่องของระบบการบริหารจัดการ ความเชื่อมโยงระหว่าง
รถสาธารณะอื่นๆ รวมถึงปัจจัยทางด้านส่ิงแวดล้อม เพื่อให้เกิดมิติใหม่ในการพัฒนาอันเป็น
รากฐานของเศรษฐกิจและสังคมไทย

โดยสรุปภาพรวมนักท่องเท่ียวชาวจีนท่ีมาเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดาราม ส่วนใหญ่
เป็นเพศหญิง มีอายุในช่วงระหว่าง 20–29 ปี มีระดับการศึกษาอยู่ในระดับมัธยมศึกษาและ
ปริญญาตรี ส่วนใหญ่มีอาชีพเป็นพนักงานบริษัทเอกชน เป็นการเดินทางมาท่องเที่ยวเป็นครั้ง
แรก และใช้เวลาในการเดินทางมาท่องเที่ยวประมาณ 4–6 วัน นักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่
มกัจะเลอืกพกัทีโ่รงแรม เนือ่งจากโรงแรมในประเทศไทยมีใหบ้รกิารเปน็จำ�นวนมาก เปน็ทีพั่ก
ทีห่างา่ย และมคีวามประทบัใจในแหลง่ทอ่งเทีย่วและวฒันธรรมของประเทศไทย โดยภาพรวม
นักท่องเที่ยวมีความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม ท้ังปัจจัย
ด้านความปลอดภัย มาตรฐานการดูแลที่เข้มงวด มีจุดบริการช่วยเหลือนักท่องเท่ียว มีป้าย
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เตือนต่างๆ แหล่งท่องเที่ยวมีความสวยงาม ความสะอาด ความมีชื่อเสียง เนื่องจากมีรูปแบบ
เฉพาะตัว ด้านสิ่งอำ�นวยความสะดวกในสถานที่ท่องเที่ยวมีห้องน้ำ� 2 จุด มีศาลาไว้สำ�หรับนั่ง
พัก สามารถเดินทางมาท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดารามได้อย่างสะดวกสบาย มีป้ายบอก
เส้นทางทีชั่ดเจน มีรถประจำ�ทางทีผ่า่นจดุสำ�คญัในกรงุเทพผา่นมายังวดัพระศรีรัตนศาสดาราม

ข้อเสนอแนะ
1. ควรมีการศึกษาพฤติกรรมนักท่องเท่ียวชาวจีนในแหล่งท่องเที่ยวอื่นๆ เพิ่มมากขึ้น 

เน่ืองจากนักท่องเท่ียวชาวจีนน้ัน เดินทางมาท่องเท่ียวประเทศไทยเป็นจำ�นวนมาก ซ่ึงอาจมอง
ได้ว่านักท่องเท่ียวชาวจีนถือเป็นกลุ่มเป้าหมายทางการตลาดที่สำ�คัญส่วนหน่ึงของการท่อง
เที่ยวประเทศไทย

2. ควรมีการศึกษาพฤติกรรมนักท่องเที่ยวกลุ่มอื่นๆเพิ่มเติม ไม่ว่าจะเป็นนักท่องเที่ยว
ชาวไทยหรือนักท่องเที่ยวชาติอื่นๆ เพื่อใช้เป็นแนวทางในการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยว

3. ควรมีการศึกษาปัญหาและอุปสรรคต่างๆ ของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติที่เข้ามา
ในประเทศไทยเพิ่มเติม เพ่ือนำ�ข้อมูลที่ได้รับมาปรับปรุงแก้ไขให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น
และเสริมสร้างความเชื่อมั่นในภาพลักษณ์ที่ดีในสายตาของนักท่องเท่ียวชาวต่างชาติต่อการ                  
ท่องเที่ยวในประเทศไทย

กิตติกรรมประกาศ
ผูว้จิยัและคณะขอขอบคณุนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีท่ีใหค้วามร่วมมอืในการตอบแบบสอบถาม 
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แนวทางในการชีวิตคู่อย่างยั่งยืนของคู่รักเพศเดียวกันในสังคมไทย
The Inclusion of Sustainable Cohabitation Models of Same Sex 

Couples in Thai Society
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อาจารย์ประจำ�คณะมนุษยศาสตร์ ภาควิชาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา  มหาวิทยาลัยรามคำ�แหง
1

1

บทคัดย่อ
บทความวิชาการน้ี มีวัตถุประสงค์เพื่อเสนอแนะแนวทางในการใช้ชีวิตคู่ของคู่รักเพศ

เดียวกันในสังคมไทย โดยสัมภาษณ์เชิงลึกคู่รักเพศเดียวกัน ท้ัง ชายรักชาย และหญิงรัก
หญิง ที่คบหากันมาเป็นระยะเวลานานต้ังแต่สิบปีข้ึนไป เพ่ือนำ�เสนอเป็นแนวทางในการใช้
ชีวิตคู่ของชายรักชายและหญิงรักหญิง จากอุปสรรคอันจะเป็นปัญหาในการใช้ชีวิต ดังต่อไปนี้                    
1. ปัญหาการยอมรับจากครอบครัวและสังคม 2. ปัญหาความมั่นคงในชีวิต  ในขณะที่สังคม
ไทยยังไม่เปิดกว้างในการยอมรับอย่างเต็มท่ี และกฎหมายเองก็ยังไม่มีแนวทางที่ชัดเจนที่จะ
รองรับสถานภาพการสมรส 

คำ�สำ�คัญ : แนวทางในการใช้ชีวิตคู่;การใช้ชีวิตคู่อย่างยั่งยืน;คู่รักเพศเดียวกัน
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Abstract
	 The objective of this article was to suggest the guidelines for same-sex 

couples in Thai society by using an in-depth interview with both same-sex male and 
female couples who have been in the relationship for more than ten years. This 
article presented the obstacles that caused problems such as: 1) the acceptance 
issues from their family and society and 2) security issues in their life. Thai society 
didn’t open to full acceptance for this issue and Thai law did not explicitly provide 
any marriage certificate for same-sex couples. 

Keyword : The Inclusion of Sustainable Cohabitation Models; Sustainable living; 
Same-sex Couples
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บทนำ�
“คู่รักเพศเดียวกัน คบกันเดี๋ยวก็เลิก” คำ�พูดแบบนี้พบเห็นได้บ่อยครั้ง เมื่อไหร่ก็ตามที่

มีการพูดถึงความรักของเพศเดียวกัน ดังเช่นผลการศึกษาทัศนคติที่มีต่อคู่รักเพศเดียวกัน จาก
งานวิจัย ของ ชลธิชา ศาลิคุปต (2532) ได้กล่าวไว้ว่า หญิงรักหญิง เป็นผู้น่าสงสาร ทั้งทาง
สื่อมวลชน วรรณกรรม และ คำ�อธิบายทางทฤษฎีมักจะเป็นไปในทางลบ และยังถูกมองว่า 
เป็นผู้ที่มีความผิดปกติทางร่างกายและจิตใจ จึงกลายเป็นที่มาของการเขียนบทความวิชาการ
เรือ่ง แนวทางในการใชชี้วติคูอ่ยา่งยัง่ยนืของคูร่กัเพศเดยีวกนั การคบหากันระหวา่งเพศเดยีวกัน
นั้น นอกจากปัญหาหรืออุปสรรคในด้านความรักสากลท่ัวไปที่เราสามารถพบเห็นกันได้จาก
สถานการณ์ปกติของเพศชายและหญิง ทั้งในเรื่องของความสัมพันธ์ อุปนิสัยส่วนตัว ทัศนคติ
ทีแ่ตกตา่งกนั และอกีมากมายทีจ่ะบัน่ทอนทำ�ใหคู้ร่กัทัว่ไปไมส่ามารถทีจ่ะคบหากันไดไ้ปตลอด
รอดฝ่ังแลว้ สำ�หรบัความรกัของเพศเดยีวกนันัน้สิง่ทีจ่ะเปน็อปุสรรคสำ�คัญของชวีติคู่ จะมคีวาม
หลากหลายมากขึ้นไปอีก อาจแบ่งประเด็นในส่ิงท่ีเป็นอุปสรรคหรือปัญหาในการใช้ชีวิตคู่ของ
คู่รักเพศเดียวกันในสังคมไทยเพื่อเป็นแนวทางในการสัมภาษณ์ ไว้สองหัวข้อดังนี้

1.	ปัญหาการยอมรับจากครอบครัวและสังคม 
มนุษย์เป็นสัตว์สังคม และสังคมแรกของมนุษย์ก็คือครอบครัว ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่า

ครอบครัวเป็นสถาบันหลักที่สำ�คัญมีหน้าที่ในการหล่อหลอมสมาชิกให้เป็นไปตามบรรทัดฐาน
ของสังคม การที่มีพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศ หรือมีรสนิยมรักเพศเดียวกัน ปฏิกิริยาส่วน
ใหญ่ของคนในครอบครัวย่อมรู้สึกไม่ดี และอาจแสดงออกถึงการไม่เห็นด้วยและพยายาม
เปล่ียนแปลงเพ่ือให้กลับมาสู่สิ่งที่ครอบครัวคาดหวัง นั่นคือการท่ีบุตรหลานแต่งงานและมี
ทายาท สิง่ดงักลา่วยอ่มสง่ผลใหส้มาชกิครอบครวัทีม่รีสนยิมรักเพศเดยีวกัน ไมต่อ้งการขดัแยง้
กับผู้ใหญ่ในครอบครัว จึงเลือกปิดบัง หรือดำ�เนินชีวิตแบบหลบซ่อน ซึ่งสิ่งดังกล่าวทำ�ให้คู่รัก
เพศเดียวกันเกิดความกดดัน และนำ�ไปสู่อุปสรรคในการใช้ชีวิตคู่ มีบางครอบครัวที่สามารถ
ยอมรับได้ แต่สิ่งดังกล่าวก็ต้องใช้เวลา นอกจากครอบครัวแล้ว สังคมและคนรอบข้างก็เป็นสิ่ง
สำ�คญัทีท่ำ�ใหค้นรกัเพศเดยีวกนัเกดิปญัหาในชวีติ เพราะมนษุยไ์มส่ามารถใชช้วิีตเพยีงคนเดยีว
ได ้จำ�เปน็ต้องมีงาน บางอาชีพเองกไ็มส่ามารถทีจ่ะเปดิเผยได ้และท่ีสำ�คญัทีส่ดุคือในเรือ่งของ
ศาสนาที่คนในสังคมนับถือ ล้วนแล้วแต่ส่งผลกระทบต่อการใช้ชีวิตคู่ทั้งสิ้น

2.	ปัญหาความมั่นคงในชีวิต 
จากแนวคิดทฤษฏีของมาสโลว์ (1970) ท่ีกล่าวว่า มนุษย์มีความต้องการขั้นพ้ืนฐาน

ทั้งหมด 5 ขั้น อันประกอบไปด้วย ขั้นที่ 1 คือ ความต้องการทางด้านร่างกาย อันเป็นความ
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ต้องการเกี่ยวกับปัจจัยพื้นฐานท่ีสำ�คัญต่อการดำ�รงชีวิต ถ้าไม่มีแล้วไม่อาจสามารถใช้ชีวิตอยู่
ได้ ขั้นที่ 2 คือความต้องการด้านความปลอดภัย สามารถอยู่รอดได้ในสังคม ขั้นที่ 3 คือความ
ตอ้งการดา้นความรักและความเปน็เจา้ของ ตอ้งการเปน็ทีย่อมรบัของกลุม่สงัคมทีต่นอาศัยอยู ่
ขั้นที่ 4 คือความต้องการในการยอมรับนับถือ และขั้นสุดท้าย คือความต้องการที่จะประสบ
ความสำ�เรจ็ในชวีติ อยา่งไรกต็ามสำ�หรบัคูร่กัเพศเดยีวกนั สิง่ทีเ่ปน็ปญัหาเกีย่วกบัความมัน่คงใน
ชวีตินัน้ไมส่ามารถตอบสนองไดต้ัง้แตข่อ้สอง คอืความตอ้งการดา้นความปลอดภยั ไมไ่ดห้มาย
ถงึเพยีงความปลอดภยัในดา้นชวีติทรพัย์สนิเทา่นัน้ แตค่อืความปลอดภยัทางดา้นจติใจ เพราะ
สำ�หรบัประเทศไทยยงัไม่มกีฎหมายทีจ่ะมาคุม้ครองรบัรองสถานภาพการใชช้วีติคู่ของคู่รักเพศ
เดียวกัน อันทำ�ให้คู่รักเพศเดียวกัน เกิดความลังเลและไม่แน่ใจ ต่อการวางแผนการใช้ชีวิตของ
ตนในอนาคต ความมั่นคงจึงมีขอบเขตถึง การรับรองสถานะทางกฎหมายของคู่รัก ผ่านการ
จดทะเบียนสมรส การอุ้มบุญ และการทำ�นิติกรรมใดใด อันเกิดจากการใช้ชีวิตคู่ของบุคคลรัก
เพศเดียวกัน สอดคล้องกับงานวิจัยของ ณัฐวุฒิ ชัยสายัณห์ (2558) ที่ศึกษา กฎหมายรับรอง
สถานะในการใช้ชีวิตคู่ร่วมกันของกลุ่มคนที่มีเพศวิถีแบบรักเพศเดียวกัน พบว่า กฎหมายต้อง
ใหค้วามเทา่เทยีมกนัตอ่การใชช้วีติคูข่องคูร่กัเพศเดียวกนัเสมอเหมอืนกบัคูร่กัตา่งเพศ เพือ่เสรมิ
ให้คู่รักเพศเดียวกันรู้สึกมั่นใจในการใช้ชีวิตคู่ต่อไปได้

อุปสรรคทั้งสองข้อนั้น ถือได้ว่าเป็น อุปสรรคที่คู่รักเพศเดียวกันต้องประสบพบเจอมาก
หรือน้อยตามแต่สังคมและสภาพแวดล้อมที่อาศัยอยู่ อาจพบได้น้อยมากหรือไม่มีเลยสำ�หรับ
คู่รักชายและหญิงปกติ โดยผู้เขียนจะขอแบ่งลำ�ดับในการเขียนบทความ เพ่ือให้สะดวกต่อผู้อ่าน
ไว้ดังนี้

1. อุปสรรคในการใช้ชีวิตคู่ของคู่รักเพศเดียวกัน
2. บทสัมภาษณ์คู่รักหญิงรักหญิงและบทวิเคราะห์
3. บทสัมภาษณ์คู่รักชายรักชายและบทวิเคราะห์
4. บทสรุปและข้อเสนอแนะ

1. อุปสรรคในการใช้ชีวิตคู่ของคู่รักเพศเดียวกัน
	 ความรกัในทกุรปูแบบตา่งกม็อีปุสรรคทัง้สิน้ ไมว่า่จะมากหรอืนอ้ย แตส่ิง่ทีท่ำ�ใหคู้ร่กั

เป็นเพศเดียวกัน ไม่สามารถที่จะสานต่อความสัมพันธ์ได้อย่างยั่งยืนนั้น มีปัจจัยอื่นๆเข้ามา
เสริม ดังนี้

	 1.1  ปัญหาจากการยอมรับจากครอบครัวและสังคมครอบครัว
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อยา่งทีอ่ธบิายไวข้า้งตน้ มนษุยเ์ราเมือ่เกดิมานัน้ ยอ่มถกูคาดหวงัจากทกุหน่วยในสงัคม 
เริ่มตั้งแต่หน่วยที่เล็กที่สุดในสังคม อย่างครอบครัว ที่ย่อมคาดหวังให้ลูกของเราประสบความ
สำ�เรจ็ในชวีติ และดำ�เนินชีวติตามครรลองของสังคม เพศทีติ่ดตวัมาตัง้แตเ่กดิ ไม่วา่จะชายหรอื
หญิงล้วนถูกมายาคติจากสังคมคาดหวังเอาไว้ 

ดงันัน้ในหัวขอ้น้ีจงึมีขอบเขตครอบคลุมถงึ การยอมรับจากครอบครวั และสงัคม ท้ังดา้น
วัฒนธรรม ประเพณีและศาสนา  สอดคล้องกับบทความวิชาการของ สุมนทิพย์ บุญเกิด และ 
กัลยา ไผ่เกาะ (2560) ที่ศึกษา ปัญหาสุขภาพจิตในกลุ่มหญิงรักหญิงในการเลือกปฏิบัติทาง
เพศ งานวิจัยของ วิสสุตา จันทร์สม (2558)  ศึกษา วิถีชีวิตคู่หญิง งานวิจัยของ  

วชิราภรณ์ ศรีเงิน (2560)  ศึกษา ภาษาไทยเพศวิถีและการใช้ชีวิตคู่ของหญิงรักหญิง : 
กรณีศึกษาในจังหวัดพิษณุโลก 

และ ณัฐวุฒิ ชัยสายัณห์ (2558)  ศึกษา กฎหมายรับรองสถานะในการใช้ชีวิตคู่ร่วม
กันของกลุ่มคนที่มีเพศวิถีแบบรักเพศเดียวกัน  พบว่า กลุ่มกรณีศึกษาในวัยเด็ก ครอบครัวไม่
ให้การยอมรับ จนกระทั่งเติบโตขึ้นมาจึงมีการปรับเปลี่ยนทัศนคติ 

ในขณะเดยีวกนัยงัมกีลุม่กรณศีกึษาทีย่งัตอ้งปดิบงัพอ่แมแ่ละใชช้วีติคู่แบบหลบซ่อน จน
ไมอ่าจคาดหวงัวา่อนาคตจะใชช้วีติคูข่องตนอยา่งไร ทำ�ไดเ้พยีงมคีวามสขุกบัปจัจบุนัเทา่นัน้ ซึง่
ในครอบครวัสว่นใหญล่ว้นแตม่คีวามคาดหวงัใหบุ้ตรหลานของตนไดแ้ต่งงานมคีูค่รองทีถ่กูตอ้ง
และสามารถกำ�เนิดบุตรสืบสกุลในอนาคต ส่งผลให้คนรักเพศเดียวกัน เกิดความเครียด และ
ต้องคอยหลบเลี่ยงคำ�ถามจากครอบครัว และคนรอบข้าง 

ศาสนา
ศาสนาเองก็เป็นส่ิงที่สำ�คัญที่ทำ�ให้คนเราเกิดความรู้สึกผิดที่จะมีความรักกับคนเพศ

เดียวกัน จากการศึกษาพบว่าศาสนาบนโลกใบนี้ โดยเฉพาะศาสนาหลักของโลก อันได้แก่ 
ศาสนาคริสต์ ศาสนาอิสลาม และศาสนาพุทธ ล้วนมีมุมมองต่อบุคคลที่มีความเบี่ยงเบนทาง
เพศวา่ เปน็คนบาปทีฝ่า่ฝนืคำ�สัง่ของพระผูเ้ปน็เจา้ในศาสนาคริสตแ์ละศาสนาอสิลาม หรือเคย
ทำ�บาปกรรมในชาติที่แล้วมาก่อน จึงต้องมาชดใช้กรรมด้วยการรักเพศเดียวกัน

แนวคิดต่อการรักเพศเดียวกันในศาสนาต่างๆ
- ศาสนาครสิตไ์ดเ้นน้ทรรศนะของ St. Augustine ทีก่ลา่ววา่วตัถปุระสงคใ์นการรว่มเพศ

มีเพียงอย่างเดียวเท่านั้นคือเพื่อการให้กำ�เนิด ฉะนั้นการรักร่วมเพศจึงเป็นสิ่งผิดปกติหรือ ฝืน
กฎแห่งธรรมชาติเป็นบาปทำ�ให้คนรักเพศเดียวกันถูกปฏิเสธจากศาสนา

- ศาสนาอิสลามมีความเชื่อว่าผู้ที่เกิดมามีอวัยวะเพศชายหรือหญิงก็ต้องดำ�รงชีวิตแบบ
ชายหรือหญิงไปจนตาย ถ้าอยากเปลี่ยนหรือข้ามเพศถือเป็นเรื่องใหญ่มาก เพราะจะถูกโยงไป
ว่าคนเหล่านี้คือ คนผิดปกติทางจิต ต้องรับการบำ�บัดรักษา	
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	 - ศาสนาพุทธเชื่อว่าการเกิดมา มีพฤติกรรมการรักร่วมเพศนั้นเกิดจากกรรมต่างๆที่
ได้ทำ�ไวใ้นอดตีชาตหิรอืเนือ่งจากชาตท่ีิแลว้ประพฤติผดิศลีขอ้ที ่3 การงดเว้นจากการประพฤติ
ผิดในกาม (สุมนทิพย์ บุญเกิดและ กัลยา ไผ่เกาะ, 2560, หน้า 18) ความเชื่อเรื่องกรรมก็
เปน็อกีหนึง่คำ�อธบิายถงึสาเหตขุองการเปน็บคุคลรกัเพศเดยีวกันใน สงัคมพุทธแบบสงัคมไทย          
มีการอ้างว่าการเกิดมาเป็น กะเทย เป็นผลจากเมื่อก่อนบุคคลผู้นั้นเคยคบชู้ภรรยาผู้อื่น 

(พระอาจารย์เกษมสุข เขมสุโข, 2552)
สิ่งเหล่านี้ทำ�ให้ คู่รักที่นับถือศาสนาต่างๆหลายคู่ ยังต้องปิดบังตนเองเพราะเกรง

ครอบครัวและสังคมไม่ยอมรับ รวมทั้งไม่อยากตกเป็นคนบาปในศาสนาของตน 

สังคม
แม้สังคมไทยปัจจุบันจะเปิดกว้างในการประกอบอาชีพมากขึ้น แต่ก็ยังมีหลายอาชีพที่

ต้องปิดบัง และไม่สามารถแสดงตัวตนออกมาได้ แม้แต่ในวงการศึกษาเอง ในช่วงที่ผ่านมาเรา
อาจจะไดพ้บขา่ว การเลอืกปฏบิตัทิางเพศ ไมว่า่จะเปน็กรณมีหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ ทีป่ฏิเสธ
ไมบ่รรจ ุอาจารยค์ทาวฒุ ครัง้พบิลูย ์หรอือาจารยเ์คท เป็นอาจารยป์ระจำ� คณะสงัคมสงเคราะห ์
ถงึแมว้า่ในปจัจบัุนมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์จะบรรจุกลบัไปเปน็พนกังานมหาวทิยาลยัในสาย
วชิาการแลว้ แตก่ต็อ้งตอ่สูผ้า่นสือ่มากมายกว่าจะไดรั้บการยอมรบั หรอืในวงการครเูอง ทีห่า้ม
บคุคลทีแ่ตง่กายไมต่รงกับเพศ เปน็คร ูในสถานศึกษา เพราะเกรงวา่จะเป็นตวัอยา่งทีไ่มด่กีบัเดก็ 
สิ่งเหล่านี้ ทำ�ให้เกิดความกดดัน ในการปิดบังตัวตนซึ่งหากมีความรักก็ต้องปิดบังตามไปด้วย

1.2 ปัญหาความมั่นคงในชีวิต
บ่อเกิดแห่งสิทธิและท่ีมาของสภาพปัญหาดังกล่าว ท่ีให้สิทธิการเป็นคู่สมรสแก่คู่ชาย

หญิง และ  บ่อเกิดแห่งสิทธิจากประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ที่บัญญัติสิทธิและหน้าที่
ให้กับคู่สมรสรวมถึงกฎหมายอื่นๆ ที่ยึดโยง  คำ�ว่า คู่สมรส สามีภริยา หรือ ทายาทโดยธรรม 
(ชวินโรจน์ ธีรพัชรพร และภาณุมาศ ขัดเงางาม, 2560, หน้า 95 – 96) จึงอาจจะกล่าวได้ว่า 
กฎหมายที่เอื้อต่อการสร้างความมั่นคงในครอบครัว ในคู่สมรสชายหญิง ไม่รองรับสำ�หรับคู่รัก
ที่เป็นเพศเดียวกัน ส่งผลให้คู่รักเพศเดียวกันรู้สึกถึงความไม่มั่นคงในการใช้ชีวิตคู่

2. บทสัมภาษณ์คู่รักหญิงรักหญิง 
จากการทบทวนวรรณกรรมขา้งตน้ อาจพอสรปุไดว้า่ คูร่กัเพศเดยีวกนั ทัง้ชายรกัชายและ

หญงิรกัหญงิ ลว้นแตมี่ปจัจยัทีเ่ปน็อปุสรรคมากมายทีส่ง่ผลให ้ตอ้งเลกิรากนัหรอืไม่สามารถที่
จะคบกนัไดอ้ย่างยัง่ยนืยาวนาน เหมอืนดัง่คูรั่กตา่งเพศ นอกจากปัจจยัพืน้ฐานในชวีติทัว่ไป ใน
เรือ่ง ทศันคต ิอปุนิสยัแลว้ คูร่กัเพศเดยีวกนั ยงัตอ้งเจออปุสรรคอกีมากมาย  โดยในบทความนี ้
ผู้เขยีนจะแบ่งปญัหาออกเปน็สองหวัขอ้ดงันี ้1. ปญัหาจากการยอมรบัจากครอบครวัและสงัคม 
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2.ปัญหาความมั่นคงในชีวิต  โดยได้ทำ�การคัดเลือกคู่รักเลสเบี้ยนเป็นตัวแทนคู่รักหญิงรักหญิง
ที่คบหากันมานานเกิน 10 ปี สำ�หรับการสรุปแนวทางในการใช้ชีวิตคู่

สำ�หรับกรณีศึกษาหญิงรักหญิงท่ีได้รับเลือก เป็นคู่รักที่คบหากันมานานกว่า 13 ปี  
นอกจากนัน้ทัง้สองคนยงัประสบความขดัแยง้ ในเรือ่งการยอมรบัจากครอบครวัและสงัคมรวม
ไปถึงปัญหาความมั่นคงในชีวิตด้วย 

	 ประวัติผู้ให้สัมภาษณ์
	 คู่รักหญิงรักหญิงคู่นี้ มองดูผิวเผิน ก็เหมือนผู้หญิงโดยทั่วไป ไม่มีลักษณะอาการที่

คล้ายชาย คนที่พบเห็นอาจจะคิดว่าเป็นแต่เพียงเพื่อนกัน ซ่ึงกลุ่มกรณีศึกษานิยามตนเองว่า
เป็น เลสเบี้ยน อันมีความหมายว่า ผู้หญิงที่มีพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศ และจะมีความคิด
ความรู้สึกทางเพศกับผู้หญิงด้วยกัน แต่ไม่ได้ให้คำ�นิยามตนเองว่าเป็นทอมหรือเป็นดี้ (อารยา 
ศิริพยัคฆ, 2557,หน้าที่ 9) เนื่องจากทั้งคู่ยังไม่ได้เปิดเผยตัวตนต่อสังคม เพื่อไม่ให้เกิดผลก
ระทบต่อกรณีศึกษา ผู้เขียนบทความจึงต้องใช้นามสมมติ แทนทั้งสองคน  โดยให้ชื่อว่า แอน 
และหญิง 

แอน ปจัจบุนั อาย ุ35 ป ีเปน็สาวไทยมสุลมิ เกดิมาในครอบครวัทีน่บัถือศาสนาอสิลาม
อย่างเคร่งครัด มีบิดาทำ�งานเป็นข้าราชการ และมารดาเป็นครูผู้สอนในระดับประถมศึกษา 
โรงเรียนเอกชนแห่งหนึ่ง มีน้องสาว 1 คน ปัจจุบันทำ�งานเป็นนางพยาบาล ถูกเลี้ยงดูมาอย่าง
เข้มงวด โดยถูกปลูกฝังให้เรียนควบคู่ทั้งสายศาสนาและวิชาการ การแต่งกายต้องถูกต้องตาม
หลักอิสลาม ใส่ผ้าคลุมศีรษะ  และปฏิบัติศาสนกิจอย่างครบถ้วนตามหลักการศาสนา แอน
สำ�เรจ็การศกึษาดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ จากมหาวทิยาลยัเอกชนแหง่หนึง่ ปจัจบุนัทำ�ธรุกจิ
ส่วนตัว โดยเปิดร้านขายโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์เสริมที่ห้างสรรพสินค้าในกรุงเทพฯ ส่วน
คู่รักของแอนมีชื่อ ว่า หญิง อายุ 30 ปี เกิดในครอบครัวที่นับถือศาสนาพุทธ แต่ไม่ได้เคร่งครัด
นัก ไม่เคยเข้าวัดหรือทำ�บุญ บิดาของหญิงเป็นนายแพทย์ที่เกษียนแล้ว มีธุรกิจครอบครัวเป็น
คลินิกรักษาโรคทั่วไป มารดาเป็นเภสัชกร ทำ�หน้าที่จ่ายยาและดูแลการเงินในคลินิก หญิงเป็น
ลูกสาวคนเดียว สำ�เร็จการศึกษา ทางด้านบริหารธุรกิจจากประเทศออสเตรเลีย ปัจจุบันเปิด
สถาบันสอนภาษาอังกฤษ ในกรุงเทพฯ

อุปสรรคในการใช้ชีวิตคู่
1. ปัญหาการยอมรับจากครอบครัวและสังคม
“เจอปัญหานี้จนชินแล้วค่ะ ครอบครัวของแอนเป็นอิสลามที่เคร่งมาก แอนเลยต้อง

บอกที่บ้านว่าออกมาเช่าหออยู่ เนื่องจากหอใกล้ร้านขายมือถือ แต่ก็ต้องปิดนะคะ ใครถาม

  ผ้าฮิญาบ
  แนวทางของศาสดา

  การทำ�ทานของศาสนาอิสลาม

บ

2
3

4
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กต็อ้งบอกวา่เปน็เพือ่นกนั เราจะไดแ้สดงความรักกอดหอมกันแบบคนรัก เฉพาะตอนอยูห่อ
เท่านั้นค่ะ” (แอน นามสมมติ  (สัมภาษณ์) 4 เมษายน 2561 )

“บา้นของหญิงอยากใหห้ญงิแตง่งานค่ะ แตเ่นือ่งจากศาสนาพทุธไมไ่ดม้ขีอ้หา้มชัดเจน
เหมือนศาสนาอิสลามของพ่ีแอน ครอบครัวของหญิงจึงไม่ได้สนใจประเด็นน้ัน แต่ด้วยความท่ีเป็น
ลูกสาวคนเดียว คุณพ่อและคุณแม่เองก็อยากให้เรา มีหลาน จึงพยายามแนะนำ�ให้เรารู้จักกับ
ผู้ชายคนน้ันคนน้ี พ่อแม่รู้นะคะว่า หญิงคบกับพ่ีแอน แต่ท่านไม่ได้พูดออกมาว่ายอมรับนะ   
ในการท่ีเราสองคนเป็นแฟนกัน เราเลยต้องคบหากันแบบน้ี จะทำ�ตัวเหมือนเป็นแฟนกัน แค่ใน
ที่พักหรือเวลาที่เราอยู่ส่วนตัวสองคน” (หญิง นามสมมติ (สัมภาษณ์ ) 4 เมษายน 2561 )

บทวิเคราะห์ 
จากบทสมัภาษณข์า้งตน้ หลงัจากถามคำ�ถามเกีย่วกบัอปุสรรคในการใชช้วีติอนัเกดิจาก 

การขาดการยอมรับจากครอบครัวและสังคม แอนประสบปัญหาด้านศาสนา เนื่องจากตนเอง
นับถือศาสนาอิสลาม ซึ่งหลักการของอิสลามนั้นการมีพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศ ไม่ว่าจะ
เป็นหญิงรักหญิงหรือชายรักชายถือว่าผิดหลักการศาสนา และเป็นบาปหนัก จากคำ�สอนใน 
อัลฮาดีษ  ท่ีกล่าวว่า ‘ท่านรอซู้ลฯ ได้สาปแช่งบรรดาผู้ชายท่ีทำ�ตัวเป็นกะเทย และบรรดาผู้หญิง
ที่ทำ�ตัวเป็นผู้ชาย’ 

การที่ไม่สามารถเปิดเผยตัวตนและจำ�ต้องเก็บกด รสนิยมทางเพศอาจส่งผลให้เกิด
สภาวะซึมเศร้านำ�ไปสู่การคิดฆ่าตัวตายอันเกิดจากการถูกกีดกัน จากสังคมซ่ึงปฏิกิริยาจาก
สังคมดังกล่าวเป็นสาเหตุทำ� ให้เกิดภาวะซึมเศร้า (พรเทพ แพรขาว, 2556, หน้าท่ี 143) 
แม้ว่าทั้งสองคนจะยังมีความสุขและใช้ชีวิตได้ตามปกติ ไม่ได้มีปัญหาในเรื่องโรคซึมเศร้า แต่
อย่างไรก็ตาม สิ่งที่ทั้งสองคนต้องเผชิญคือการขาดการยอมรับจากครอบครัว โดยเฉพาะบิดา
มารดา ผูใ้ห้กำ�เนดิ สง่ผลใหพ้วกเธอไมส่ามารถใชช้วีติคูไ่ดอ้ยา่งเปดิเผย และตอ้งหลบซอ่นตอ่ไป

แนวทางในการครองคู่
“เราสู้ค่ะ ถึงแอนจะบอกคุณพ่อกับคุณแม่ไม่ได้ เพราะไม่อยากให้คุณพ่อกับคุณแม่

เสียใจ แต่เราพยายามทดแทนสิ่งที่ขาดหายไป โดยการตั้งใจทำ�งานเก็บเงิน ดูแลคุณพ่อคุณ
แม่ให้ดี ทำ�ตัวให้ดี ตามหลักศาสนาในเรื่องนี้ เรารับรู้ว่าเราทำ�บาป แต่ในเรื่องอื่นเราทำ�ทุก
อย่างท่ีศาสนาสอนครบถ้วน แอนละหมาดวันละ 5 คร้ัง ถือศีลอดทุกปี จ่ายซะกาต ไม่ขาด 
พอเราสองคนอายมุากขึน้ เรากเ็หมอืนเพือ่นคูช่วีติทีจ่ะอยูด่แูลกนัไปจนแกจ่นเฒา่คะ่ ความ
รกัชูส้าวกห็มดไป การจะมเีพือ่นสกัคนในศาสนาไมไ่ดบ้าปนะคะ แตถ่งึจะบาปกใ็หพ้ระเจา้
เป็นคนตัดสินค่ะ” (แอน นามสมมติ (สัมภาษณ์) 4 เมษายน 2561 )

บ
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“หญิงทำ�หนา้ทีข่องตวัเองใหด้ทีีสุ่ดคะ่ คณุพอ่คณุแมถ่งึจะอยากใหเ้ราแตง่งานมหีลาน 
แตห่ญิงกท็ำ�อยา่งอืน่ทดแทนได้คะ่ หญิงดแูลคณุพอ่คณุแมใ่หด้ ีเชือ่วา่สกัวนัทา่นตอ้งยอมรบั
ค่ะ” (หญิง นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  4 เมษายน 2561 )

บทวิเคราะห์
จากบทสัมภาษณ์ ปัญหาที่เกิดขึ้นมากที่สุด คือ คุณแอนที่นับถือศาสนาอิสลาม ซึ่งเป็น

ศาสนาที่ค่อนข้างอนุรักษ์นิยม และมีความชัดเจนในเรื่องของการดำ�เนินชีวิต แม้ทราบดีว่า
สิ่งที่ตนเองทำ�ขัดกับหลักศาสนาอิสลามมากเท่าไหร่ก็ตาม แต่คุณแอนก็ไม่ได้หมดศรัทธาใน
ศาสนาอิสลาม และยังคงปฏิบัติ ศาสนกิจและศาสนพิธีอย่างครบถ้วน เพื่อเป็นการชดเชยสิ่ง
ที่ศาสนามองว่าบาป แนวทางนี้แม้ว่าจะไม่ได้เป็นแนวทางที่ดีที่สุด แต่การชดเชยสิ่งที่ตนเอง
รู้สกึวา่ตนเองผิด ด้วยการทำ�ความดีและเพิ่มความศรทัธาทางศาสนาใหม้ากขึ้น กถ็ือไดว้่าเป็น
แนวทางที่ทำ�ให้คู่ชีวิตหญิงรักหญิงสามารถคบกันได้มายาวนานถึง 13 ปี ส่วนคุณหญิงนั้น ไม่
ได้มีความกดดันทางครอบครัวเท่าคุณแอน แต่ก็ไม่สามารถเปิดเผยกับครอบครัวได้เหมือนกัน 
เพราะพอ่กบัแม่รบัรูแ้ตไ่มไ่ดย้อมรบั โดยมคีวามหวงัเพยีงวา่ในอนาคตจะสามารถเปลีย่นแปลง
แนวความคิดของคนในครอบครัวได้ ซ่ึงมีโอกาสเป็นไปได้ เน่ืองจากศาสนาพุทธไม่ได้มีกฎข้อห้าม
ในเรื่องนี้ที่เข้มงวดนั่นเอง

2. ปัญหาความมั่นคงในชีวิต
“จริงๆ แอน ไม่เคยคิดเรื่อง การจดทะเบียนสมรส หรือสิทธิอะไรทางทรัพย์สินมาก 

เพราะการคบหากันของเราไม่ได้เป็นที่เปิดเผย ถามว่าเห็นด้วยกับกฎหมายการจดทะเบียน
สมรสของเพศเดียวกันหรือไม่ หญิงก็ตอบว่าเห็นด้วยค่ะ เพราะอย่างพวกเรา ทำ�งานมา
ด้วยกันและอยู่กินด้วยกันมา 13 ปี ซึ่งก็ไม่รู้ว่าบั้นปลายชีวิตจะเป็นอย่างไร เกิดมีใครคน
ใดคนหนึ่งเกิดล้มป่วยหนักขึ้น ต้องผ่าตัด หรืออะไร เราสองคนก็เซ็นอนุญาตให้กันไม่ได้ 
หรือทรัพย์สินพวกคอนโด หรือรถยนต์ ท่ีซื้อร่วมกัน เกิดใครเป็นอะไรไปก็ไม่รู้จะตกเป็น
ของใคร ซึ่งเราสองคนก็ไม่ได้ประมาท เราทำ�พินัยกรรมไว้เรียบร้อย ทรัพย์สินก็โอนชัดเจน 
ว่าสิ่งไหนเป็นของใคร ก็คงพอจะทำ�ได้เพียงเท่านี้ค่ะ” (แอน นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  4 
เมษายน 2561 )

“หญงิอยากใหม้กีารจดทะเบยีนสมรส เพราะตอนนี ้ถงึแมเ้ราจะหาทางออกเอาไวเ้ทา่
ทีเ่ราทำ�ได ้แต่มนัมอีะไรอกีหลายสิง่ทีห่ญงิอยากม ีเชน่อยากมลีกูแตก็่มไีมไ่ด ้กฎหมายไทย
ไม่อนุญาตให้คนที่ไม่ได้แต่งงานจดทะเบียนสมรสถูกต้องตามกฎหมายอุ้มบุญ ซึ่งเป็นการ
ตัดโอกาสของคู่รักเพศเดียวกัน ทั้งเลสเบี้ยน เกย์ กระเทย มันเป็นเรื่องปกติไม่ใช่หรือคะ ที่
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สถาบนัครอบครวัควรจะมเีดก็ทีเ่ปน็เลอืดเนือ้เชือ้ไขของเรา ประเทศอืน่เค้ามกีฎหมายรองรบั
ตรงนี ้แต่ประเทศไทยไมอ่นญุาต จะใหบ้นิไปทำ�ทีอ่เมริกาก็ยากเยน็เหลอืเกนิ คา่ใชจ่า่ยกส็งู 
นอกจากนั้นธุรกิจของเราสองคน ของพี่แอนท่ีทำ�ร้านขายโทรศัพท์มือถือและสถาบันสอน
ภาษาที่หญิงเปิด พวกเราช่วยกันนะคะ ท้ังเงินท้ังแรง อยากให้รัฐบาลมองพวกเราเหมือน
เป็นพลเมืองคนหนึ่ง เหมือนเพศชาย เพศหญิง ปกติ พวกเราเสียภาษีเหมือนกัน ทำ�หน้าที่
พลเมืองไทยครบถ้วน แต่ทำ�ไมเราถึงต้องมีชีวิตเหมือนพลเมืองชั้นสอง เราไม่มีสิทธิเลือก
อะไรได้เลยค่ะ แต่ถ้ากฎหมายไทยไม่เอ้ือจริงๆ เราก็อยู่ได้ค่ะ แค่ไม่มีความสุขเต็มท่ี  แค่น้ันเอง” 
(แอน นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  4 เมษายน 2561 ) 

บทวิเคราะห์
จากคำ�สัมภาษณ์ของคุณแอน พอจะเห็นว่า เมื่อถามถึงประเด็นนี้ทั้งสองคนเองก็ค่อน

ข้างมีความกังวลพอสมควรสำ�หรับคู่รักท่ีคบหากันมายาวนานกว่า 13 ปี สำ�หรับประเด็นดัง
กล่าวไม่ได้ ส่งผลกระทบต่อเฉพาะกรณีของหญิงกับแอนเท่านั้น ยังสอดคล้องกับผลงานวิจัย
ของ ชวินโรจน์ ธีรพัชรพร ศึกษา สิทธิความเสมอภาคในการสมรสของบุคคลที่มีความหลาก
หลายทางเพศในประเทศไทย ซึ่งในปี 2561 กฎหมายฉบับดังกล่าวยังไม่ได้ถูกประกาศใช้ 
แนวทาง ที่คู่ของคุณแอนและคุณหญิงได้ทำ�ในเบื้องต้น คือการเขียนพินัยกรรมให้ชัดเจน และ
แบง่แยกทรัพยสิ์นใหช้ดัเจนเดด็ขาด แตอ่ย่างไรกต็าม ตราบทีก่ฎหมายดงักลา่วยงัไมเ่อือ้อำ�นวย  
ก็ยังคงมีคู่รักเพศเดียวกัน บางคู่ ยังต้องการให้รัฐรับรองความสัมพันธ์และมีศักดิ์ศรี ในฐานะคู่
สมรสตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณชิย ์แมว้า่จะมีเพยีงคูเ่ดยีวทีต่อ้งการการรบัรองความ
สมัพนัธ ์ในฐานะคูส่มรสดงักลา่ว รฐักต็อ้งคุม้ครองสทิธใินฐานะ ปจัเจกบคุคลทีต่อ้งไดร้บัความ
เสมอภาคทางกฎหมาย

3. คู่รักชายรักชาย
ชายรักชาย มีหลายรูปแบบ ซึ่งผู้เขียนจะแบ่งประเภทของคู่รักชายรักชายไว้กว้างๆ ดังนี้ 
ประเภทท่ี 1 ไบเซกชวล (Bisexual) จะมีรสนิยมทางเพศท่ีช่ืนได้ท้ัง เพศชายและเพศหญิง
ประเภทที่ 2 เกย์คิง ( Gay king) จะมีรสนิยมชอบเพศชายที่มีลักษณะคล้ายเพศหญิง 

บทบาททางเพศจะเป็นฝ่ายกระทำ�
ประเภทที่ 3 เกย์ควีน (Gay Queen) จะมีรสนิยมชอบเพศชายหรือเกย์ที่มีความเป็น

ชายสูง บทบาททางเพศจะเป็นฝ่ายถูกกระทำ�
ประเภทที่ 4 เกย์โบท (Gay Both) จะมีรสนิยมชอบเพศชายหรือ เกย์ บทบาททางเพศ

จะสามารถปรับเปลี่ยนเป็นฝ่ายกระทำ�และฝ่ายถูกกระทำ�ได้ ตามแต่ความพึงพอใจ
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สำ�หรับกรณีศึกษา ที่ผู้เขียนเลือกมา เป็นคู่รักเพศเดียวกันอีก 1 คู่ ที่ประสบปัญหาจาก
การที่ครอบครัวไม่ยอมรับถึงข้ันเคยเลิกรากันไป และเมื่ออีกฝ่ายประสบอุบัติเหตุทางรถยนต์
จนไม่สามารถเดินได้นานเกือบ 1 ปี กว่าที่จะมีโอกาสได้กลับมาคบหากันอีกครั้งในช่วงเดือน 
เมษายน ที่ผ่านมา

ประวัติผู้สัมภาษณ์
คูร่กัชายรกัชายคูน่ี ้เราสามารถสงัเกตไดช้ดัเจนจากการสมัภาษณ์ วา่ใครทีมี่บทบาทเปน็

ฝ่ายกระทำ� (เกย์คิง) ซึ่งจะมีบุคลิกและการแสดงออกถึงความเป็นชาย  ผู้เขียนให้นามสมมติ
ว่า โดม ปัจจุบันอายุ 30 ปี ส่วนอีกคน มีรูปร่างเล็กกว่า บุคลิกภาพคล้ายผู้หญิง มีบทบาท
เป็นฝ่ายถูกกระทำ� (เกย์ควีน) ผู้เขียนขอให้นามสมมติว่า บอล ปัจจุบันอายุ 32 ปี ทั้งคู่คบหา
ดูใจกันมาตั้งแต่ปี 2552 จนถึงปัจจุบันครบสิบปีพอดี แต่กว่าจะผ่านมาได้ ชีวิตของทั้งคู่ก็เจอ
อุปสรรคมากมาย

โดมปัจจุบันทำ�งานเป็นเทรนเนอร์ฟิตเนส ท่ีห้างสรรพสินค้า จบการศึกษาด้าน
วิทยาศาสตร์การกีฬาจากมหาวิทยาลัยรัฐบาล พ้ืนเพเดิมเป็นคนกรุงเทพฯแต่กำ�เนิด เกิดใน
ครอบครวัคนจนี เปน็บตุรชายคนโตของครอบครวัมนีอ้งสาวสองคน ครอบครวัทำ�ธรุกจิรบัเหมา
ก่อสร้าง ส่วนบอล จบการศึกษาจากคณะมนุษยศาสตร์เอกภาษาอังกฤษจากมหาวิทยาลัย
เดียวกัน ปัจจุบันเป็นครูสอนภาษาอังกฤษในโรงเรียนเอกชน อาศัยอยู่กับมารดาเพียงคนเดียว 
เนื่องจากบิดาเสียชีวิตไปตั้งแต่ยังเด็ก มารดาของบอลเคยเป็นครูอนุบาลโรงเรียนเอกชนแห่ง
หนึ่ง แต่ปัจจุบันเกษียณแล้ว 

1.1 ปัญหาจากการยอมรับจากครอบครัวและสังคม
“คบกันมาตั้งแต่ ผมอยู่ ปี1ครับ ตอนนั้น บอลเป็นรุ่นพี่อายุมากกว่าผมสองปี อยู่คน

ล่ะคณะกันครับ สมัยวัยรุ่นก็มีทะเลาะมีเลิกกันบ้าง แต่ก็คบกันมาจนผมเรียนจบครับ ตอน
นั้นเกิดเรื่องคือ คุณพ่อคุณแม่ทราบเรื่องที่เราคบกัน มีคนมาบอกที่บ้าน ผมเป็นลูกชายคน
เดียว พ่อกับแม่ก็ผิดหวังมากครับ พ่อมาขอให้ผมเลิกเป็นเกย์แล้วแต่งงาน ท่านจะแนะนำ�
ลูกสาวเพื่อนให้ ซึ่งตอนนั้นก็เครียดและกดดันมากครับ จนกระทั่งผมต้องขอเลิกกับบอล 
เพราะไม่อยากให้พ่อกับแม่เสียใจ”

(โดม นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 ) 
“ตอนเรียนก็ไม่มีปัญหาอะไรนะครับ จนกระทั่งตอนโดมเรียนจบ ผมจบก่อนโดม 2 ปี 

ตอนนั้นมันเกิดเรื่องที่ทำ�ให้พ่อแม่เขารู้ขึ้นมา เราก็ไม่คิดว่าปัญหาจะหนักหนาอะไร จนกระทั่ง
โดมมาบอกเลกิ ตอนน้ันเสยีใจมาก แทบอยากฆา่ตวัตาย แตท่ำ�ไมไ่ดเ้พราะตอนนัน้ยงันกึถงึแม ่
หลังจากที่เลิกกันได้ประมาณ 2 เดือน โดมรถมอเตอไซค์ล้ม เดินไม่ได้ ตอนทราบข่าวก็รีบไป
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เยีย่ม แตพ่อ่แมโ่ดมไม่ใหเ้ยีย่ม เขามาขอให้เราปลอ่ยลูกชายเขาไป แตเ่รากด็ือ้ แอบมาทกุวนัจน
คณุแมใ่จออ่น กแ็ทบจะกนินอนอยูท่ีโ่รงพยาบาล จนโดมเดนิไดต้ามปกตนิีแ่หละครบั เกอืบปทีี่
โดมรักษาตวัอยู่ท่ีโรงพยาบาลเทา่ทีจ่ำ�ได”้ (บอล นามสมมติ ( สมัภาษณ ์)  2 พฤษภาคม 2561 ) 

บทวิเคราะห์
จากบทสมัภาษณเ์บือ้งตน้ พบวา่ปญัหาอปุสรรคของโดมและบอล ปัญหาหลกัเลยคือการ

ขาดการยอมรบัจากครอบครวั สอดคลอ้งกบัผลงานวจัิยของ พรเทพ แพรขาว จากงานวจิยัเร่ือง 
ความสุขของกะเทย เกย์ไทย โดยผลการวิจัยระบุว่า การที่ไม่สามารถเปิดเผยตัวตนและจำ�ต้อง
เก็บกด รสนยิมทางเพศอาจสง่ผลใหเ้กดิสภาวะซมึเศรา้นำ�ไปสูก่ารคดิฆา่ตวัตายอนัเกดิจากการ
ถูกกีดกันจากสังคม เหมือนกับกรณีศึกษา เมื่อบอลต้องถูกบอกเลิก ส่งผลต่อจิตใจของบอลถึง
ขัน้เคยคดิฆา่ตวัตาย ถอืวา่บอลยงัโชคด ีทีส่ามารถดงึสตกิลบัคืนมาได ้เราจะพบวา่การถูกกีดกัน
จากครอบครัว เป็นปัญหาที่ส่งผลให้เกิดการฆ่าตัวตายบ่อยครั้ง สอดคล้องกับผลงานวิจัยของ   
จิราภรณ์ อรุณากูร (2557) ได้มีการศึกษาวิจัยผู้ที่มีความหลากหลาย

ทางเพศจำ�นวน 2,400 คนในเขตกรงุเทพมหานคร พบวา่มคีวามหลากหลายทางเพศสงู
ถึง 18 % ในจำ�นวนนี้เมื่อโตไปจะมี 11% เป็นกลุ่มที่ยังคงสถานะความหลากหลายทางเพศ
และเมือ่มกีารสมัภาษณเ์ชงิลกึพบวา่กวา่รอ้ยละ 50 หากครอบครวัใหก้ารยอมรบัเดก็กลุม่นีจ้ะ
มีความสุขในการใช้ชีวิตมากกว่า มีภาวะซึมเศร้าน้อยกว่า ในขณะที่กลุ่มที่ครอบครัวไม่ให้การ
ยอมรับมีโอกาสฆ่าตัวตาย  ติดสารเสพติดและติดเช้ือเอชไอวี มากกว่ากลุ่มที่พ่อแม่ให้การ
ยอมรับถึง 2 เท่าส่วนการช่วยเหลือผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศท่ีดีท่ีสุดคือไม่จำ�เป็นต้อง
จำ�กัดความว่าเขาเป็นอะไร แค่ให้การสนับสนุนให้เขาใช้ชีวิตอย่างมีประสิทธิภาพก็พอ

แนวทางในการครองคู่
“จริงๆ พอ่แมผ่มกไ็มย่อมรับหรอกครบั ทกุวนันีก้ย็งัมีความหวงัจะใหผ้มคบผูห้ญงิ แต่

ท่านเปิดกว้างมากขึ้น ตอนช่วงที่ผมรถล้ม แล้วผมเดินไม่ได้ ต้องทำ�กายภาพบำ�บัดอยู่เป็น
ปี ตอนนั้นบอลมาหาผมทุกวัน แม่ผมไล่กลับบ้านทุกวันเหมือนกัน แต่บอลก็ดื้อ จนพ่อกับ
แม่ผมใจอ่อน บอลอยู่กับผมตลอดครับ ช่วยดูแล ช่วยเรื่องกายภาพบำ�บัด วันนี้เราคบกันได้
ก็จริง แต่ก็ไม่ได้เข้าบ้านผมแบบเปิดเผยอะไร ออกมาซื้อคอนโดมิเนียมอยู่ด้วยกัน แต่เสาร์ 
อาทิตย์ ผมกับบอลก็กลับบ้าน ผมก็ไปอยู่กับพ่อแม่ บอลก็กลับไปหาแม่ครับ” (โดม นามสมมติ 
( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 )

“คงไม่ได้คบกันเหมือนทุกวันนี้ครับ ต้ังแต่ตอนท่ีแม่ของโดมรู้เร่ืองและให้เราเลิกกัน 
โชคดีว่าตอนที่โดมรถล้มแล้วเดินไม่ได้ ผมแสดงออกชัดเจนว่าจะขอดูแลเขาให้ได้ ตอนน้ัน
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หมอไม่ได้บอกนะครับว่าโดมจะกลับมาเดินได้ตอนไหน แต่ผมก็ให้กำ�ลังใจเขา และอยู่กับ
เขาตลอด ผมเชื่อว่าพ่อแม่โดมคงเห็นล่ะครับ ถึงแม้จะไม่ได้เปิดเผยเต็มที่ แต่แค่นี้ก็ดีมาก
แล้วครับ” (บอล นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 )

บทวิเคราะห์
แนวทางการฝ่าฝันอุปสรรคในคู่ของบอลกับโดม ถือว่าเป็นการทุ่มเทและต้องเสียสละ

อยา่งมาก ส่วนหน่ึงตอ้งยกย่องบอลมาก เพราะตอนทีโ่ดมรถลม้และบอลไปเยีย่ม แมค้รอบครวั
ของโดมจะไมย่นิยอม แต่บอลเองกไ็ดแ้สดงออกใหเ้หน็ถงึความเสยีสละอยูเ่ป็นเวลาถงึหนึง่ป ีซึง่
การที่ครอบครัวของโดมได้เห็นสิ่งดังกล่าว ส่งผลให้ทั้งคู่กลับมาอยู่ร่วมกันอีกครั้ง และทุกวันนี้
สามารถใชช้วีติอยูร่ว่มกนั อยา่งไรกต็ามแมว้า่ทัง้คูจ่ะยังคบหากัน แตก่ารยอมรับจากครอบครัว
ของโดมก็ยังไม่เต็มที่ ทั้งคู่ก็ทำ�ได้เพียงคาดหวังถึงอนาคตที่อาจจะดีขึ้นเท่านั้น

2. ปัญหาความมั่นคงในชีวิต
“ไม่เคยคิดเลยครับ เรื่องแต่งงานหรือจดทะเบียนสมรสอะไร เพราะทุกวันนี้ พ่อกับ

แม่ผมเองก็ยังไม่ได้เปิดเต็มที่ ในเมื่อครอบครัวไม่โอเค ผมก็อยู่แบบนี้ไป ไม่ได้ซีเรียสอะไร” 
(โดม นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 )

“เปน็อยา่งทีโ่ดมพดูเลยครบั คูร่กัแบบเรา แคม่โีอกาสไดค้บกนัแบบทกุวนันี ้ผมวา่กม็ี
ความสุขแล้วครับ อย่าไปคาดหวังอะไรกับอนาคตมาก หวังมากแล้วมักจะผิดหวัง ถึงจะคบ
กันมาสิบปี อนาคตก็อาจจะเลิกก็ได้ใครจะไปรู้ แต่ผมเห็นด้วยนะครับ เรื่องการจดทะเบียน
สมรส เพราะมันเป็นการให้สิทธิมนุษย์ทุกคนเท่าเทียมกัน แต่คงไม่ใช่กับคู่ของเราครับ” 

(บอล นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 )

บทวิเคราะห์
จะเห็นว่าปัญหาในเรื่องความมั่นคงในชีวิต ของคู่รักชายรักชาย เป็นผลสืบเนื่องมาจาก

การทีค่รอบครวัทัง้สองฝา่ยไมย่อมรับ สอดคลอ้งกบัผลงานวจิยัของ นภาว ีศรีจนัทร์นิล (2552) 
ที่ศึกษา ครอบครัว วิถีชีวิต และบทบาทของชายรักเพศเดียวกันว่า ที่แม้จะใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับ
คนในสังคมได้ แต่ก็ต้องพบกับความยากลำ�บากในการดำ�เนินชีวิตในเร่ืองต่างๆ อันเน่ืองมา
จากการแสดงออกของพฤตกิรรมรักเพศเดยีวกนัของตน นอกจากน้ียงัพบวา่ชายรักเพศเดยีวกัน
สว่นหน่ึงยงัปดิบงัพฤตกิรรมทางเพศของตนตอ่ครอบครวั เนือ่งจากเกรงวา่การเปดิเผยจะทำ�ให ้
ครอบครัวต่อต้าน กีดกัน หรือพยายามเปลี่ยนแปลง และแก้ไข 

ดงันัน้ ทัง้บอลและโดม จงึไม่กลา้ทีจ่ะวางแผนอนาคต เพราะตา่งกไ็มม่ัน่ใจวา่จะสามารถ
คบหากันได้ยืนยาวเท่าไหร่นั่นเอง
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4.สรุปแนวทางในการใช้ชีวิตคู่ของคู่รักหญิงรักหญิงและชายรักชาย
สิ่งที่คู่รักเพศเดียวกันในสังคมไทยไม่ว่าจะเป็นชายรักชาย หญิงรักหญิง หรือความรักใน

เพศใดก็ตามที่ผิดแปลกไปจากที่สังคมมองว่าเป็นปกติ สิ่งที่ควรทำ�คือการสร้างความสำ�เร็จให้
กับตัวเอง เพื่อให้สังคมและครอบครัวยอมรับ อย่างในกรณีของคุณแอนและคุณหญิงที่เลือกที่
จะลงทุนในธุรกิจส่วนตัว ทั้งร้านขายโทรศัพท์มือถือ และสถาบันสอนภาษาอังกฤษ โดยทั้งคู่
ต่างก็ดูแลครอบครัวของทั้งสองฝ่ายเป็นอย่างดี ดังนั้นแม้ว่าในปัจจุบัน ครอบครัวของท้ังสอง
ฝ่ายจะไม่ยอมรับ แต่อย่างน้อยทั้งคู่ก็ยังมีความหวังสำ�หรับอนาคต และไม่ทำ�ให้ตนเองเป็น
ภาระแก่สังคมและครอบครัว

สว่นคูร่กัชายรกัชายทีเ่ปน็กรณศีกึษานัน้ประสบปญัหาการยอมรับจากครอบครัวทีรุ่นแรง
มากกว่า ถงึขัน้ตอ้งเลกิกนั และแมจ้ะกลับมาคบกนัอกีครัง้ ครอบครัวก็ยังไมย่อมรับเตม็ที ่แมว้า่
มีการพยายามสร้างสิ่งชดเชยจากการมีพฤติกรรมรักเพศเดียวกันของตน สิ่งที่มีความเหมือน
กันของกรณีศึกษาทั้งสองคน คือความพยายามท่ีจะสร้างตนเองให้เป็นคนที่มีคุณค่า เพื่อ
สร้างความเชื่อมั่นให้กับสมาชิกในครอบครัวว่าเขาสามารถที่จะทำ�บทบาทหน้าที่ของตนเองได้
สมบูรณ์ไม่ต่างรักต่างเพศ 

นอกจากน้ันในดา้นความมัน่คงของชวีติ สิง่ทีส่ามารถทำ�ไดใ้นเบือ้งตน้ คือการสร้างความ
ชดัเจนให้กบัทรพัยส์นิอาจมกีารทำ�พนิยักรรม หรอืการแบง่ทรพัยส์นิใหช้ดัเจนเดด็ขาดเสยีตัง้แต่
ยังมีชีวิตอยู่ เพื่อป้องกันปัญหาเรื่องมรดก ดังตัวอย่างคู่รักหญิงรักหญิง 

ข้อเสนอแนะ
ขอ้เสนอแนะจากบทความวชิาการ แนวทางในการชวีติคูอ่ยา่งยัง่ยนืของคูร่กัเพศเดยีวกนั

ในสังคมไทย คือสังคมควรมองคนกลุ่มนี้อย่างเป็นธรรม เพราะการเกิดพฤติกรรมชายรักชาย
หรือหญิงรักหญิง อาจจะมาจากการอบรมเลี้ยงดูและสภาพแวดล้อมในอดีต ดังนั้นสังคม โดย
เฉพาะครอบครัว ควรใหก้ารยอมรบัและสนบัสนนุคูร่กัเพศเดยีวกันใหส้ามารถครองคู่กันไดอ้ยา่ง
มัน่คง เพือ่เปน็หลักประกนัสำ�หรบัการดำ�เนนิชวีติตามวถิทีางทีต่นเองเลอืก เพราะแมว้า่สงัคม
จะเปดิกวา้งตอ่ความหลากหลายทางเพศมากมายเพยีงใด แตถ่า้ครอบครวัยงัไม่ใหก้ารยอมรบั 
ยังคงมองพวกเขาเหล่านั้นว่า เป็นคนที่แตกต่างจากคนทั่วไป และคาดหวังให้กลับมาเป็นเพศ
ที่ถูกต้องตามที่สังคมกำ�หนดให้เป็น คู่รักเพศเดียวกันจะไม่สามารถใช้ชีวิตคู่ได้อย่างมั่นคงเลย 
สิ่งที่คนกลุ่มนี้เป็น คือคนท่ีขาดความเช่ือมั่นในชีวิต และไม่สามารถวางแผนใดกับอนาคตได้ 
สุดท้ายแล้วก็จะส่งผลให้ชีวิตคู่มีอุปสรรคและต้องเลิกร้างกันไปในที่สุด
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ข้อเสนอแนะต่อภาครัฐ 
ตามทีร่ฐัธรรมนญู แหง่ราชอาณาจกัรไทย ฉบบัป ี2550 ได ้รบัรองหลกัความเสมอภาค

ไว้ในมาตรา 27 ความว่า 
“การเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมต่อบุคคล ไม่ว่าด้วยเหตุความแตกต่างในเรื่องถิ่น

กำ�เนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สภาพทางกายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล 
ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเชื่อทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็น
ทางการเมืองอนัไม่ขดัตอ่บทบญัญตัแิหง่รฐัธรรมนญู หรอืเหตอุืน่ใด จะกระทำ�มไิด”้(กฎหมาย
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550, 2551) แต่อย่างไรก็ตาม ยังพบว่า
สิทธิของคู่รักเพศเดียวกันในระบบกฎหมายไทยยังคงเหลื่อมล้ำ� และไม่ครอบคลุม ส่งเสริม
และรับรองถึงสิทธิ ที่คู่รักเพศเดียวกันต้องการ อย่างเสมอภาคและเท่าเทียมกันเมื่อเทียบกับ
ชายหญงิปกต ิอาทเิชน่ การจดทะเบยีนสมรส การอุม้บญุ การผสมเทยีมเดก็หลอดแกว้ การทำ�
นติกิรรมสญัญาแทนกนัในฐานะคู่สมรส ซึง่คูร่กัเพศเดยีวกนัในประเทศไทยยงัไมส่ามารถทำ�ได ้
จงึถอืเปน็ความจำ�เปน็อย่างเรง่ดว่น สำ�หรบัภาครฐัในประเทศไทย ทีจ่ะตอ้งใหก้ารสนบัสนนุการ
ใชช้วิีตคูข่องพลเมืองในสังคมทกุคน ทกุเพศ เพือ่ความเสมอภาค เพือ่ใหเ้ปน็ไปตามเจตนารมณ์
ของรัฐธรรมนูญ อันจะทำ�ให้พลเมืองไทยทุกคนสามารถใช้ชีวิตได้อย่างมีความสุขตามครรลอง
ของชีวิตตามเพศวิถีที่ตนเองเลือก
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Strategies and interview speech in Club Friday radio program
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บทคัดย่อ
บทความน้ี เปน็การวเิคราะหก์ลวธีิและถอ้ยคำ�การสมัภาษณ ์ทีผู่ส้มัภาษณใ์ช้ในรายการ

วิทยุคลับฟรายเดย์ ข้อมูลท่ีใช้ในการศึกษาได้จากบทสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคล่ืนความถ่ี 
“106.5 FM” ออกอากาศทุกวันศุกร์ในเดือน มกราคม พ.ศ.2561 จากการศึกษาพบว่า กลวิธี
การสัมภาษณท์ีพ่บมากทีส่ดุ คอืกลวิธกีารถามชีน้ำ�คำ�ตอบ และกลวธิกีารถามโดยใชร้ปูประโยค
ขอรอ้ง และถอ้ยคำ�ของผูส้มัภาษณ์ทีใ่ชใ้นรายการวทิยคุลบัฟรายเดยม์ลัีกษณะเดน่ทีไ่ดรั้บความ
นิยม คือ กลวิธีการใช้ถ้อยคำ�แนะนำ�และให้กำ�ลังใจ ทั้งนี้เพราะผู้สัมภาษณ์และผู้ให้สัมภาษณ์
มีวัตถุประสงค์และประเด็นสัมภาษณ์ที่แน่ชัด 

คำ�สำ�คัญ : กลวิธีการสัมภาษณ์, ถ้อยคำ�, รายการวิทยุ, คลับฟรายเดย์

นักศึกษาปริญญามหาบัณฑิตสาขาวิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี
อาจารย์ประจำ�สาขาวิชาภาษาและวรรณคดีตะวันออก คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี (Ph.D)
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Abstract
This article was written to analyze the strategies for interviewing and other 

techniques of language that interviewees used in Club Friday radio program. The 
data were collected from the radio program interviews which was broadcasted on 
FM frequency 106.5 MHz every Friday during January 2018. The result of the study 
revealed that most frequent strategies for interviewing were questioning strategies 
for guiding to a certain answer and questioning strategies adopted in a request. 
Additionally, popular features of words which interviewees used in Club Friday radio 
program were techniques of language to give advice and encouragement since the 
interviewers and interviewees had obvious objectives and issues for the interviews. 

Keywords :  Strategies Interviewing, Speeches, radio program, Club Friday
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บทนำ�
วิทยุกระจายเสียง หมายถึง กระแสคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าชนิดที่เคลื่อนไปตามอากาศโดย

ไมต่อ้งใชส้าย และอาจเปล่ียนเปน็เสยีงหรอืรปูได้ เรยีกเครือ่งทีม่หีนา้ทีเ่ปลีย่นคลืน่เสยีงใหเ้ปน็
คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าออกสู่อากาศว่า เครื่องส่ง เรียกเครื่องที่มีหน้าที่เปลี่ยนคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า
ที่รับได้จากเครื่องส่งวิทยุให้กลับเป็นคล่ืนเสียงตามเดิมว่า เคร่ืองรับวิทยุ การผลิตรายการ
วิทยุกระจายเสียง จะต้องคำ�นึงถึงลักษณะของสถานีวิทยุ กลุ่มผู้ฟังเป้าหมาย วัตถุประสงค์
ของรายการ ความยาวและระยะเวลาในการออกอากาศอย่างไรก็ตาม การกำ�หนดรูปแบบ
รายการมักจะคำ�นึงถึงวัตถุประสงค์ของการจัดต้ังสถานีวิทยุ และกลุ่มผู้ฟังเป็นอันดับแรก 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542)

การสัมภาษณ์ทางวิทยุกระจายเสียงเป็นการสื่อสารระหว่างบุคคลประเภทหนึ่ง แต่
เปน็การสือ่สารท่ีมลีกัษณะเฉพาะตา่งจากการสนทนาทัว่ไป โดยเฉพาะอยา่งยิง่การสมัภาษณจ์ะ
ตอ้งมจีดุหมายทีแ่นน่อนและบทบาทของผูส้ือ่สารกเ็ดน่ชดักวา่การสนทนาทัว่ไป เรามกัพบเหน็
การสัมภาษณ์กันอยู่เป็นประจำ�โดยเฉพาะอย่างยิ่งทางสื่อต่าง ๆ เช่น โทรทัศน์ วิทยุกระจาย
เสียง และสือ่สิง่พมิพ ์ทัง้นีเ้พราะการสมัภาษณถ์อืเป็นการส่ือสารเพือ่ใหไ้ดม้าซึง่ขอ้มลูอีกวธิหีนึง่

นภากรณ์ อัจฉริยะกุล และธีรารักษ์ โพธิสุวรรณ (2546, 316 – 322) ได้อธิบายความ
หมายของการสัมภาษณ์ทางวิทยุกระจายเสียง ไว้ว่า เป็นรายการซึ่งมีบุคคลตั้งแต่ 2 คน ขึ้น
ไป มาซักถามเรื่องราวปัญหา ข้อข้องใจให้ผู้ฟังฟัง โดยมีผู้สัมภาษณ์ 1 คน เป็นผู้ถาม ส่วนผู้
ให้สัมภาษณ์ซึ่งเป็นผู้ตอบคำ�ถามหรือผู้สัมภาษณ์หรือผู้ถูกสัมภาษณ์ จะมีกี่คนก็ได้ สุดแล้วแต่
ความเหมาะสมของเวลาในรายการ และเนือ้หาทีจ่ะสมัภาษณ ์ซึง่จะเหน็ไดว้า่การสมัภาษณส์ือ่
วิทยุไทยเป็นสื่อที่เข้าถึงกลุ่มผู้ชมได้ง่ายและรวดเร็ว อีกทั้งผู้ชมก็สามารถรับชมได้ท้ังภาพและ
เสียงผ่าน Facebook Live  แต่ละรายการมีรูปแบบการสัมภาษณ์ที่แตกต่างกันไป

รายการสมัภาษณท์างวทิยกุระจายเสยีงทีพ่บเหน็อยูเ่ปน็ประจำ�ในทกุวนัน้ี  มทีัง้เพ่ือความ
บนัเทงิ เพือ่การศึกษา และรายการอกีประเภทหนึง่คอืรายการสมัภาษณเ์พือ่แลกเปลีย่นมมุมอง
ประสบการณ์เรื่องความรัก เป็น “ศิราณีออนไลน์” ซึ่งในความเป็นจริงเมื่อ 20 – 30 ปีก่อน 
“ศิราณี” เป็นชื่อที่มีอิทธิพลต่อจิตใจคนไทยเป็นอย่างมากในฐานะผู้คล่ีคลายปัญหาด้านความ
รัก ส่วนมากเป็นปัญหารักสามเศร้า แอบรักข้างเดียว หรือความรักที่ไม่สมหวัง และในปัจจุบัน
กไ็ด้รบัความนิยมอย่างแพรห่ลาย ซึง่รายการในลกัษณะนี ้ส่ือวทิยกุระจายเสยีงสามารถทำ�ไดด้ี
เพราะมีความไวในการเผยแพร่มากที่สุด หากจะเทียบกับสื่ออื่น ๆ รายการลักษณะดังกล่าวที่
เผยแพร่ทางวิทยุกระจายเสียงจึงได้รับความนิยมมาก เช่น รายการวิทยุคลับฟรายเดย์ เป็นต้น
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รายการคลับฟรายเดย์ เป็นคลื่นวิทยุกระจายเสียงออกอากาศทาง FM คลื่นความถ่ี 
“106.5 FM” เป็นท่ีต้ังของคล่ืนวิทยุ “กรีนเวฟ”  ทุกวันศุกร์ ช่วงเวลา 21.00 – 23.00 น. โดยมี
ผู้จัดรายการช่ือดัง คือ “พ่ีฉอด (สายทิพย์ มนตรีกุล ณ อยุธยา)”  กับ “พ่ีอ้อย (นภาพร ไตรวิทย์
วารกีลุ)” เปน็ผูด้ำ�เนนิรายการ ซึง่ทำ�หนา้ทีเ่ปน็ “ศริาณอีอนไลน์” ตอบปญัหาความรักเพ่ือแบง่
เบาความทกุขใ์นใจดว้ยความเขา้ใจ พรอ้มกบัการวเิคราะหแ์ละใหค้ำ�แนะนำ�ทีถ่กูทีค่วร ผู้คนให้
ความสนใจเป็นจำ�นวนมาก จึงทำ�ให้รายการมีชื่อเสียง น่าจะสังเกตได้จากยอดชมถ่ายทอดสด
ผ่าน Facebook Live จำ�นวนหลายหมื่นคน ทั้งนี้เพราะเป็นรายการนำ�เสนอที่วางแผนไว้ล่วง
หนา้ เชน่ การกำ�หนดประเดน็การพดูคยุใหผู้ฟ้งัทราบลว่งหนา้ ทำ�ใหผู้ฟ้งัทีม่ปีญัหาตรงประเดน็
ได้เตรียมพร้อมที่จะโทรศัพท์เข้ามาเล่าในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์

กลวิธีการและถ้อยคำ�การสัมภาษณ์ในรายการมีหลายส่วน เช่น ส่วนนำ�เข้าสู่รายการ
เปดิเพลงทีมี่เนือ้หานำ�เขา้สูห่วัขอ้หรอืประเดน็ในการสมัภาษณ ์ นำ�เสนอมมุมองกอ่นเขา้สูช่ว่ง
สมัภาษณ ์ผูส้มัภาษณใ์ช ้การพดูเสริมคำ�ตอบ ใชถ้อ้ยคำ�แสดงความเหน็ใจ ทิง้ทา้ยดว้ยมมุมอง
ข้อคิดและการให้กำ�ลังใจ ตลอดจนทำ�ให้รายการเป็นที่น่าสนใจจนได้รับความนิยม 

ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาวิเคราะห์ว่าผู้สัมภาษณ์ในรายการ “คลับฟรายเดย์” ใช้กลวิธีใด
บ้างเพื่อให้ได้ข้อมูลท่ีต้องการจากการสัมภาษณ์ และทำ�ให้รายการวิทยุได้รับความนิยม ตาม
แนวคิดเกี่ยวกับวัจนกรรมการถาม (asking for information) ซึ่งเป็นสิ่งที่แสดงถึงเจตนาของ
ผู้สัมภาษณ์โดยใช้ถ้อยคำ� วลี หรือประโยค (Searle,1979 : 12)

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1. เพื่อศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์
2. เพื่อศึกษาถ้อยคำ�ของผู้สัมภาษณ์ที่ใช้ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์

สมมุติฐานการวิจัย
1. ผู้สัมภาษณ์ใช้กลวิธีการถามท่ีหลากหลายในปริจเฉทการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุ

คลับฟรายเดย์เพื่อให้ผู้สัมภาษณ์ตอบตรงประเด็นที่ถาม
2. ผู้สัมภาษณ์ใช้ถ้อยคำ�และกลวิธีทางภาษาอ่ืนๆได้แก่ การใช้ความเปรียบ การยกตัวอย่าง

การแนะนำ� เป็นต้น ในการสัมภาษณ์เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ของรายการ
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ขอบเขตของการวิจัย
ข้อมูลที่ใช้ในการศึกษาได้จากบทสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลื่นความถ่ี “106.5 FM” 

ทุกวันศุกร์ เวลา 21.00 – 23.00 น. วันละประมาณ 120 นาที ในเดือนมกราคม พ.ศ.2561 
จำ�นวน 4 ครั้ง รวมประมาณ 480 นาที ดังนี้

-	 วันที่  5 มกราคม พ.ศ. 2561 	 ประเด็น	 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน
-	 วันที่ 12 มกราคม พ.ศ. 2561	 ประเด็น	 รักต่างวัย
-	 วันที่ 19 มกราคม พ.ศ. 2561	 ประเด็น รักปลอม ๆ  
-	 วันที่ 26 มกราคม พ.ศ. 2561 	 ประเด็น 108 คำ�ถามหัวใจ

วิธีดำ�เนินการวิจัย
ผู้วิจัยได้เสนอวิธีการวิจัย ดังนี้ 

1.	ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับกลวิธีการสัมภาษณ์ แนวคิดเก่ียวกับวัจนกรรม
การถาม และเงื่อนไขวัจนกรรม

2.วิเคราะห์กลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลัปฟรายเดย์ โดยดีเจ พ่ีฉอด (สายทิพย์ 
มนตรกีลุ ณ อยธุยา) และพีอ้่อย (นภาพร ไตรวทิยว์ารกีลุ) ผูว้จิยัถา่ยขอ้มลูทีไ่ดจ้ากการบนัทกึ
เสียงลงในรายการวิทยุ เป็นตัวอักษรประกอบเคร่ืองหมายพิเศษของปริจเฉทการสนทนาอัน 
ได้แก่

	.      แสดงการจบหรือสิ้นสุดข้อความ ด้วยทำ�นองเสียงตก
	,      แสดงการจบหรือสิ้นสุดข้อความด้วยทำ�นองเสียงสูง เป็นการทิ้งช่วงเพื่อพูดต่อ
	!      แสดงการจบหรอืสิน้สุดขอ้ความดว้ยทำ�นองเสยีงสงูเปน็พเิศษ เปน็การแสดงอารมณ์

ความรู้สึก เช่น ประหลาดใจ ตกใจ หรือไม่เชื่อ เป็นต้น
	…     แสดงการพูดไม่จบข้อความ แต่หยุดเพื่อให้ผู้ฟังพูดข้อความต่อ
	::      แสดงการพูดที่ออกเสียงยาว ด้วยความตั้งใจจะเน้น หรืออ้ำ�อึ้ง
	[       แสดงการพูดซ้อนของคู่สนทนาในเวลาเดียวกันทั้งที่อีกฝ่ายยังพูดไม่จบ
	Z     แสดงการผลัดการพูดโดยไม่มีการหยุดเว้นจังหวะ
	( )    แสดงอากัปกริยาของผู้พูด
	?     แสดงถ้อยคำ�ที่ไม่สามารถถอดเป็นตัวอักษรได้เนื่องจากได้ยินไม่ชัดเจน เป็นต้น

3. เสนอผลการศึกษาค้นคว้าแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive analysis)
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ผลการศึกษา
จากการศึกษาพบว่า การวิเคราะห์กลวิธีและถ้อยคำ�การสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับ

ฟรายเดย์ ได้ดังนี้

1.	โครงสร้างของการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุ “คลับฟรายเดย์”

ดังที่กล่าวไว้ในตอนต้นว่า วัตถุประสงค์ของรายการวิทยุคลับฟรายเดย์นั้นคือ การแลก
เปลี่ยนมุมมองประสบการณ์เรื่องความรักในรายการ “คลับฟรายเดย์” กล่าวคือ คนที่ทุกข์ใจ
และมีปัญหาต่าง ๆ ได้โทรศัพท์เข้ามาปรึกษาพูดคุยกันเพื่อนำ�เสนอมุมมองที่เป็นประโยชน์ให้
กับคนฟังที่อยู่ทางบ้านคนอื่น ๆ โดยมีสถานีวิทยุเป็นตัวกลาง สำ�หรับการดำ�เนินรายการเพื่อ
คอยรบัฟงัสารพันปญัหาจากผูฟ้งัปลายสายทีโ่ทรศพัทเ์ขา้มาปรึกษา พร้อมชว่ยมองหาทางออก
และบอกข้อแนะนำ�ที่ดีผ่านคลื่นวิทยุนั้นมี 2 แบบ คือ ผู้จัดรายการอ่านคำ�ถามที่มีคนฝาก
ขอ้ความเอาไวแ้ลว้ตอบคำ�ถาม และคนทีโ่ทรศพัทเ์ขา้มาในรายการใหส้มัภาษณอ์อกอากาศสด 
เพือ่ทีเ่พ่ิมสสัีน เพิม่ความเปน็ธรรมชาตแิละความสมจรงิ และไมท่ำ�ใหร้ายการซ้ำ�ซากจนเกนิไป

จากการศึกษา ผู้วิจัยได้พบว่า รูปแบบของการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์
นั้นมีลักษณะที่ตายตัวและเป็นแบบแผนที่แน่ชัด อาจเป็นเพราะเป็นรายการที่จำ�กัดด้วยเรื่อง
ของเวลา และข้อจำ�กัดของสื่อที่เป็นสื่อแบบลื่นไหล ผู้ฟังสามารถปฏิบัติกิจกรรมอื่นร่วมไปได้
ขณะรับสาร ไม่จำ�เป็นต้องสนใจจดจ่ออยู่กับสารตลอดเวลา การที่มีรูปแบบแน่นอน จะทำ�ให้
ผู้ฟังสามารถปะติดปะต่อเรื่องได้นั่นเอง

การสัมภาษณ์แต่ละคร้ังน้ัน กลุ่มของผู้ให้สัมภาษณ์จะเป็นกลุ่มคนท่ีมีปัญหาด้านความรัก 
กล่าวคือ เป็นผู้ได้รับความทุกข์จากความรักท่ีตนเองได้ประสบ เข้ามาปรึกษาเพ่ือหวังจะขอ
ความช่วยเหลือ หาทางออกสำ�หรับปัญหานั้น

สำ�หรับโครงสร้างของการสัมภาษณ์นั้นสามารถเขียนเป็นตารางได้ ดังนี้
	 ตาราง แสดงโครงสร้างของการสัมภาษณ์ในรายการ

1. ผู้สัมภาษณ์นำ�เข้าสู่รายการแนะนำ�
ช่องทางการติดต่อ และรายการท่ีเก่ียว
กับ “คลับฟรายเดย์”

1.ผู้สัมภาษณ์เอ่ยทักทายผู้ให้สัมภาษณ์ 
และกล่าวเปิดประเด็นในหัวข้อในการ
สัมภาษณ์
2.ไล่ถามปัญหาตามประเด็น 5 W  1H 
คือ what who where when where 
how โดยไม่เรียงลำ�ดับและบางหัวข้อ
อาจถามไม่ครบท้ัง 5 ประเด็น ด้วย
กลวิธีต่าง ๆ

1.แนะนำ� วิ ธีแก้ปัญหาให้แก่ ผู้ใ ห้
สัมภาษณ์
2.ผู้สัมภาษณ์กล่าวให้กำ�ลังใจผู้ให้
สัมภาษณ์
3.กล่าวขอบคุณ อำ�ลา

    ตอนเริ่มต้น	                              ตอนกลาง	                     ตอนท้าย
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ช่วงการถามทั้ง 3 ช่วงนี้สามารถยกตัวอย่างให้เห็นได้ดังนี้

ตัวอย่าง
บทสัมภาษณ์ท่ี 1 วันท่ี 5 มกราคม 2561 ในหัวข้อ “เวลาเปล่ียน ใจคนเปล่ียน” (ตอนเร่ิมต้นข้อ 1) 

เปิดด้วยเพลง ก็เคยสัญญา - อัสนี วสันต์ โชติกุล		  	
ถ : เป็นท่อน ๆ หนึ่งในเพลงเพลงนี้ค่ะแล้ว เราก็มันพูดกันเสมอว่า เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน 
สวัสดีปีใหม่ค่ะ วันนี้ก็ต้ังช่ือตอนให้เข้ากับปีใหม่เน้อ เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยนไม่แน่ว่ามันจะ
เปลี่ยนไปเสมอไป ซึ่งความรักเป็นเรื่องที่เปลี่ยนตลอดเวลาอย่างเช่นเราบอกเสมอว่ารักมาก
ขึ้นทุกวัน รักน้อยลงทุกวัน เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยนไม่ใช่ว่าส่ิงที่เปลี่ยนไปนั้นจะเป็นสิ่งที่แย่
เสมอไป ไม่แน่ค่ะเวลาอาจทำ�ให้คนไม่รักกลับมารักมากขึ้น หรือเวลาอาจจะทำ�ให้คนที่เคยรัก
รกันอ้ยลง และเชน่กนัเวลาอาจจะทำ�ใหค้นทีอ่่อนแอกลายเปน็คนทีเ่ขม้แขง็ไดใ้นปนีีก้ไ็ด ้เพราะ
ฉะนั้นไม่ว่าจะเป็นการเปลี่ยนแปลงในรูปแบบไหน เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน  โทรเข้ามาคุยกัน 
026658377 - 80 นะคะ วนันี ้2 ชัว่โมงเตม็ ๆ  แลว้กเ็ขา้มาดกูนัได้ในคลบัฟรายเดยแ์ฟนเพจ
คะ่ คลกิไลฟเ์สรจ็ปับ๊เราจะเหน็ภาพบรรยากาศในการถา่ยทอดสด เราก็ม ีYouTube Live ดว้ย 
เพราะฉะนั้นเราจะเห็นกันผ่านหน้าจอได้ตลอด ใครก็ตามอยากเป็นส่วนหนึ่งในรายการคลับ
ฟรายเดย์ โทรไม่ติดสามารถบอกเบอร์โทรกลับเอาไว้ได้ เดี๋ยวเรามีบริการโทรกลับด้วยนะคะ 
เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน ของคุณล่ะเปลี่ยนไปทางไหน สายแรกของวันนี้ 

ถ : สวัสดีค่ะคุณต้อม
ต : สวัสดีครับ
ถ : สวัสดีค่ะ ยินดีต้อนรับเข้าสู่คลับฟรายเดย์ วัสดีปีใหม่ด้วยค่ะ
ต : สวัสดีปีใหม่พี่อ้อยพี่ฉอดครับ

ถ : เปิดประเดิมให้หน่อยค่ะ เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน 
	    เรื่องของต้อมเป็นไงบ้างคะ
ต : เป็นเรื่องที่ผมเป็นคนเปลี่ยนใจเองครับ
ถ : เปลี่ยนใจยังไงคะ
ต : เรื่องที่ผมเปลี่ยนที่ทำ�งาน งานต้องอยู่ห่างกัน 
    มีสังคมใหม่ เริ่มไม่ติดต่อแฟน ติดเพื่อนติดเที่ยวกลางคืนครับ	

(ตอนกลาง ข้อ 1)

(ตอนกลาง ข้อ 2)
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(ตอนกลาง ข้อ 3)

(ตอนท้าย ข้อ 1)
ถ : สว่นตวัพีเ่นอะพีรู่ส้กึวา่ มนัจะเกนิธรรมชาตไิปนดินงึ เพราะในความเปน็จรงิของชวีติ เวลา
ที่เราอยู่ด้วยกันนานๆ บางคนที่อยู่ข้างกันไป 5 ปี 10 ปี 20 ปี มันเป็นไปไม่ได้หรอกค่ะต้อม 
ที่เราจะทำ�ให้ทุกนาทีมันวิเศษไปตลอด แต่คนสองคนที่จะอยู่ด้วยกันได้ มันคือคนสองคนที่จะ
อยู่ด้วยกันได้ในวันธรรมดาๆ แต่ยังรักกันอยู่และ ไม่ทำ�ร้ายกันค่ะ 
ต : ครับ
ถ : อันนี้มองในวันข้างหน้าแล้วล่ะ สมมุติว่าเราจะเจอใครสักคน ที่เป็นคนใหม่ ดูแลกันทุกวัน
ที่เป็นวันธรรมดาโดยไม่ทำ�ร้ายกัน คนรักกันไม่ทำ�ร้ายกันค่ะต้อม 
ต : ครับ
ถ : อันนี้สำ�คัญจริงๆ เนอะ วิธีแก้ปัญหาก็คืออย่าทำ�เหมือนเดิมอีกแล้วกัน 
ต : ครับ
ถ : และฝากไปยงัหลายๆ คนทีน่ัง่ฝัง่ละนัง่ด ูLive กนัอยู่นะคะ ไมม่ใีครเปน็ของตายของใครนะ
คะ ทุกคนรักได้เจ็บเป็น และเมื่อเจ็บถึงที่สุดทุกคนจะเลือกทางที่ตัวเองจะมีความสุขมากกว่า
ความอดทนอยู่แลว้ เหมอืนกนัคะ่ถา้อยูแ่ลว้ไมด่แูล แตม่ารูส้กึแยต่อนเขาจากไป นะคะ วนันีค้ง
ไดบ้ทเรยีนแลว้คะ่ วนัน้ีกท็ำ�งานด ีๆ  ตัง้ใจทำ�กบัทกุสิง่ใหด้ทีีส่ดุกอ่น เพราะวา่ตอนน้ันการหลง
อะไรก็ตามที่เป็นแสงสี ไม่ใช่ทำ�ลายแค่คนที่เรารัก แต่ทำ�ลายอนาคตของเราด้วย เราได้เรียนรู้
แลว้นะคะ ขอบคณุมาก ๆ  ตอ้มเองเปน็คนสง่เรือ่งมาทางคลับฟรายเดยแ์ฟนเพจ พีอ่อ้ยไปอา่น
เจอพอด ีตอ้งบอกวา่ขอบคณุ พีต่อ้มตัง้ใจอยากจะใหเ้รือ่งตวัเองเปน็อทุาหรณ์ ใหกั้บหลายๆ คน 

(ตอนท้าย ข้อ 2)
ถ : ค่ะ แล้วพ่ีเช่ือว่า ส่ิงท่ีต้อมมาเล่าและแลกเปล่ียนวันน้ีเป็นประโยชน์มากๆ กับอีกหลายๆ คน 
เอาใจช่วยนะคะ ให้ต้อมเจอคนดีๆ ที่รักกันจริงต่อไปเนอะ

ต : ขอบคุณมากครับ 
ถ : ขอบคุณค่ะ สวัสดีค่ะ
ต : ครับผม สวัสดีครับ
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2.กลวิธีการถามในรายการวิทยุ “คลับฟรายเดย์”

ในหัวข้อนี้ผู้วิจัยจะวิเคราะห์คู่ถ้อยคำ�ถาม – ตอบ ที่ปรากฏในการสัมภาษณ์ น่าจะเห็น
ไดว้า่การสือ่สารนัน้บางครัง้ถอยคำ�ทีเ่ราใชส้ือ่สารอาจมปีระโยคทีไ่มต่รงกบัเจตนาถาม หรอืใช้
รูปคำ�ถามเพื่อแสดงเจตนาสั่ง หรือหยอกล้อ เป็นต้น ดังนั้นเพื่อให้การวิเคราะห์ว่ารูปประโยค
ใดใช้เพื่อเจตนาถาม ผู้วิจัยศึกษาแนวคิดเกี่ยวกับวัจนกรรมการถาม (asking for information) 

Searle (1969, 1976) เสนอเงือ่นไขวจันกรรม หรอื การกำ�หนดวจันกรรมไว ้4 ขอ้ ได้แก่ 
เงือ่นไขเกีย่วเนือ้ความ (propositional content) เงือ่นไขเบือ้งตน้ (preparatory precondition) 
เงื่อนไขความจริง (sincerity condition) และเงื่อนไขจำ�เป็น(essential condition) และแบ่ง
วัจนกรรม ออกเป็น 5 ประเภทใหญ่ ๆ ได้แก่

1. กลุ่มวัจนกรรมบอกเล่า (representatives) ได้แก่ วัจนกรรมที่ผู้พูดผูกมัดตนเองกับ
ความจริงของถ้อยคำ�ที่คำ�พูด เช่น การเสนอข้อเท็จจริง การบอกเล่าเรื่องราว การสรุป

2. กลุ่มวัจนกรรมชี้นำ� (directives) ได้แก่ วัจนกรรมที่ผู้พูดพยายามให้ผู้ฟังทำ�สิ่งใดสิ่ง
หนึ่ง เช่น การขอร้อง การสั่ง การถาม

3. กลุ่มวัจนกรรมผูกมัด (commissives) ได้แก่ วัจนกรรมที่ผู้พูดผูกมัดตนเองว่าจะทำ�
สิ่งใดสิ่งหนึ่งในอนาคต เช่น การสัญญา การขู่ การเสนอให้

4. กลุ่มวัจนกรรมแสดงความรู้สึก (expressives) ได้แก่ วัจนกรรมท่ีผู้พูดแสดงภาวะเก่ียวกับ
จิตใจ อามรมณ์ความรู้สึก เช่น การขอบคุณ การขอโทษ การแสดงความยินดี 

5. กลุ่มวัจนกรรมที่ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลง (declarations) ได้แก่ วัจนกรรมที่ก่อให้
เกิดการเปลี่ยนแปลงโดยทันที มักเกี่ยวพันกับสถาบัน ผู้กระทำ�จะต้องเป็นผู้มีสิทธิหรืออำ�นาจ 
เช่น การประกาศสงคราม การประกาศการสมรส การโปรดศีลล้างบาป การไล่ออก การคว่ำ�บาตร 
(Searle, 1976 อ้างถึงใน ณัฐพร  พานโพธิ์ทอง, 2546)

การถาม จัดอยู่ในกลุ่มวัจนกรรมชี้นำ� (directives) เพราะเป็นวัจนกรรมที่ผู้พูดพยายาม
ให้ผู้ฟังทำ�สิ่งใดสิ่งหนึ่ง ซึ่งก็คือ การตอบคำ�ถามนั่นเอง เงื่อนไขวัจนกรรม 4 ข้อ ของวัจนกรรม
การถามมีลักษณะดังนี้

1. เงื่อนไขเกี่ยวกับเนื้อความ  เนื้อความที่แสดงว่าผู้พูดต้องการข้อมูลบางอย่าง
2. เงื่อนไขเบื้องต้น	 1. ผู้พูดไม่ทราบคำ�ตอบหรือไม่แน่ใจในคำ�ตอบ
			             2. ผู้พูดไม่แน่ใจว่าผู้ฟังจะให้ข้อมูล  หากตนไม่ถาม
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3. เงื่อนไขความจริงใจ ผู้พูดต้องการข้อมูลในเรื่องที่ถาม
4. เง่ือนไขจำ�เปน็ ผูพ้ดูและผูฟ้งัมขีอ้มลูในเรือ่งทีถ่ามตรงกนัอยูบ่า้ง การถามนัน้จะทำ�ให้

ข้อมูลกระจ่างชัดขึ้น (Searle, 1969:66)

จากการศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุ “คลับฟรายเดย์” จากการบันทึกเทป
การสัมภาษณ์ทุกวันศุกร์ ของเดือนมกราคม เป็นเวลา 4 วัน รวมเวลาทั้งสิ้น 8 ชั่วโมง จะพบ
กลวิธีการถามท่ีมีลักษณะเด่น ดังน้ี กลวิธีการถามในท่ีน้ีหมายถึง วิธีการเลือกรูปภาษาต่างๆ มา
ใช้เพื่อให้ได้คำ�ตอบที่ต้องการกลวิธีการถามท่ีมีลักษณะเด่นในการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุ              
“คลับฟรายเดย์” ได้แก่ การถามแบบชี้นำ�คำ�ตอบ และการถามโดยใช้รูปประโยคขอร้อง

2.1 การถามแบบชี้นำ�คำ�ตอบ
ภาสพงศ์ ผิวพอใช้ (2548: 6) กล่าวว่า การชี้นำ�คำ�ตอบ คือการที่ผู้สัมภาษณ์ตั้งคำ�ถาม

โดยใชค้ำ�ทีม่ลีกัษณะชีน้ำ�คำ�ตอบหรอืแนะความบางอยา่งในปรบิท หรอืให้เลือกตอบเอาระหวา่ง
หัวข้อเลือกที่ผู้สัมภาษณ์เลือกมา ซึ่งผู้ตอบจะตอบได้เพียงสั้นๆ ว่าใช่ หรือไม่ใช่ กับคำ�ขยาย
ความอีกเพียงเล็กน้อย

ตัวอย่าง 
บทสัมภาษณ์ที่ 2 รักต่างวัย ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : ออมเองไม้ได้ประกอบอาชีพใช่ไหมคะ คือเป็นแม่บ้านอย่างเดียวไหมคะ
ต	 : ไม่ค่ะ ก็ทำ�งานอยู่บ้านเขาค่ะ
ถ	 : ทำ�งานอยู่บ้านเขาคือเขามีธุรกิจหรอคะ
ต	 : ค่ะ บ้านเขาทำ�สวนค่ะ

บทสัมภาษณ์ที่ 3 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : การหลงแสงสีของเราถึงขึ้น มีคนอื่นไหมคะ
ต	 : ก็มีครับ มีแน่นอนครับ
ถ	 : แล้วแฟนจับได้ไหม
ต	 : จับได้ครับ จับได้เกือบทุกครั้งครับ พอจับได้เธอก็จะร้องไห้ตามประสาผู้หญิง
ถ	 : จับได้เกือบทุกครั้งคือ หลายคน		
ต	 : ครับ หลายคน
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ตวัอยา่งจะเหน็วา่ผูส้มัภาษณ์จะกำ�หนดตวัเลอืกมาใหผู้ส้มัภาษณต์อบแคเ่พยีงสัน้ๆ และ
ผูส้มัภาษณจ์ะสรปุเรือ่งราวอกีทหีนึง่ทัง้นีเ้พือ่ควบคมุสถานการณใ์หผ้ลดักนัพดูเปน็ของตวัเอง
ให้มากที่สุดเพราะจะง่ายในการควบคุมเรื่องของเวลาเนื่องจากเวลาของรายการจำ�กัดจึงต้อง
จัดสรรสำ�หรับเรื่องของผู้ให้สัมภาษณ์ผู้อื่นได้โทรมาเล่า ซึ่งการต้ังคำ�ถามว่าเป็นลักษณะเด่น
ของรายการมีทั้งแบบชี้นำ�ที่เป็นแบบบอกเล่าและแบบถามในจำ�นวนที่ใกล้เคียงกัน

2.2 การถามโดยใช้รูปประโยคขอร้อง
นอกจากการถามชีน้ำ�คำ�ตอบแลว้ การถามโดยใชร้ปูประโยคขอรอ้งกพ็บมากในรายการ

วิทยุคลับฟรายเดย์ ซึ่งการถามโดยใช้รูปประโยคขอร้อง คือ การที่ผู้สัมภาษณ์ขอให้ผู้สัมภาษณ์
เล่าเรื่องราวที่เกิดขึ้นโดยใช้รูปประโยคขอร้องในการถาม เป็นการให้อิสระกับผู้ให้สัมภาษณ์ใน
การเล่าเรื่องอย่างเต็มที่ โดยสังเกตว่ามีการใช้คำ�ต่อไปนี้ คือ “หน่อย”,“อยากให้เล่า”, “ยังไง”, 
“คืออะไร”

ตัวอย่าง 
บทสัมภาษณ์ที่ 4 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : เปิดประเดิมให้หน่อยค่ะ เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน เรื่องของต้อมเป็นไงบ้างคะ
ต	 : เป็นเรื่องที่ผมเป็นคนเปลี่ยนใจเองครับ
ถ	 : มันเป็นเรื่องน่าแปลกเหมือนกันนะ อย่างอารมณ์ความรู้สึกคุณต้อม คือ รักนะแต่

เบื่อ รักนะแต่มันชินชา เป็นความรู้สึกที่เชื่อว่าหลาย ๆ  คนกลัว ที่จะเกิดขึ้นกับตัวเอง อยากให้
เล่าให้ฟังสักนิดได้ไหมคะว่าทั้งรักทั้งเบื่อเป็นยังไง

ต	 : เปน็ประมาณวา่ไปหาแฟนกเ็ดมิ ๆ  กไ็ปดหูนังกนิขา้วกันปกต ิไมม่อีะไรเปลีย่นแปลง
จากเดิม

บทสัมภาษณ์ที่ 5 108 คำ�ถามหัวใจ  ผู้สัมภาษณ์คนที่ 6
ต	 : หนกูบัแฟนกเ็ร่ิมพดูเรือ่งแตง่งานนะคะ เรากม็เีรือ่งกงัวลใจเรือ่งของแม่แฟนคะ่ เลย

คุยกับเขาอยู่เรื่องแต่งงานนะคะ
ถ	 : ทำ�ไมคะ คุณแม่เขาเป็นยังไง
ต	 : คุณแม่ ค่อนข้างแก่ก็จะมีหลง เขาหวงลูกชายเขามาก ตอนคบกัน 2-3 ปีก็ยังไม่ได้

พาเข้าบ้านนะคะ แต่พอพาเข้าบ้านวันแรก แม่เขาก็จะมองเรา เหมือนเราจะเป็นผู้หญิงแต่งตัว
แรง ๆ  หน่อยนะคะ แต่ก็ไม่ได้อะไร ก็จะมีสายตาแบบเหวี่ยง ๆ  นะคะ แม่เขาก็จะบอกว่าแฟน
ดูไม่ค่อยเป็นมิตรเลยนะ หน้าตาจ้องจะหาเรื่องตลอด แต่เราก็เข้าใจ

จากตัวอย่างจะเห็นว่า ผู้สัมภาษณ์ขอร้องให้ผู้ให้สัมภาษณ์เล่าเร่ืองราวของตัวเอง โดย
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เปดิโอกาสใหผู้ส้มัภาษณไ์ดต้อบอยา่งอสิระ การตัง้คำ�ถามจงึเปน็ไปในลกัษณะถอ้ยทถีอ้ยอาศัย 
ไม่คาดคั้น และเร่งเร้า สังเกตจากการที่ผู้สัมภาษณ์ใช้คำ�ว่า “บ้าง” “ยังไง” ในการถาม

กมลวรรณ  ปกรณข์จรนาวนิ (2549 : 135) กลา่วไวว่้า การถามโดยใชรู้ปประโยคขอรอ้ง
เปน็กลวธิทีีผู้่สมัภาษณ์ใชเ้พือ่ใหอ้สิระแกผู่ใ้หสั้มภาษณ์ในการตอบคำ�ถามและลำ�ดบัความอยา่ง
เต็มที่ ผู้สัมภาษณ์จะใช้กลวิธีนี้เมื่อเริ่มประเด็นคำ�ถามในเร่ืองนั้นๆ เพื่อให้ผู้สัมภาษณ์ได้เล่า
เรื่องราว หรือเหตุการณ์ได้อย่างเต็มที่ ตามความต้องการของผู้ให้สัมภาษณ์เอง

3.	ถ้อยคำ�ของผู้สัมภาษณ์ที่ใช้ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์
นอกจากกลวิธีการถามที่ผู้สัมภาษณ์ใช้เป็นหลักในการสัมภาษณ์ผู้ให้สัมภาษณ์แต่ละ

คนแล้วผู้วิจัยพบว่า ผู้สัมภาษณ์ยังใช้กลวิธีอื่นในการสัมภาษณ์ด้วย เป็นการเสริมการถามอีก
ประการหนึ่งที่น่าสนใจ งานวิจัยนี้กลวิธีทางภาษาอื่นๆ 

กลวิธีทางถ้อยคำ� หมายถึง วิธีการใช้ถ้อยคำ� วลี หรือประโยคมาใช้เพ่ือให้บรรลุ
วัตถุประสงค์อื่นนอกเหนือไปจากการถาม เป็นวิธีการท่ีใช้เสริมให้การสัมภาษณ์เป็นไปตาม
วัตถุประสงค์ของรายการใน การจำ�แนกกลวิธีทางถ้อยคำ�นั้น ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์การพิจารณา
ของถ้อยคำ� คือพิจารณาว่าผู้สัมภาษณ์มีเจตนาใดในการกล่าวถ้อยคำ� วลี หรือประโยคนั้นท่ี
ไม่ใช่การถามเพื่อขอข้อมูลจากผู้ให้สัมภาษณ์

จากการวิเคราะห์ข้อมูลผู้วิจัยพบว่า ผู้สัมภาษณ์ใช้กลวิธีทางภาษาอย่างอื่นในหลาย
ลกัษณะในการสมัภาษณ ์ซึง่ผูว้จัิยจะนำ�เสนอผลการวเิคราะห์กลวธิทีางภาษาอืน่ทีเ่ปน็ลกัษณะ
เด่นในการสัมภาษณ์ผู้ให้สัมภาษณ์แต่ละคน และกลวิธีทางภาษาอย่างอื่นตอบโจทย์ใช้ในการ
สัมภาษณ์ผู้ให้สัมภาษณ์ ดังต่อไปนี้

3.1 การใช้ความเปรียบหรืออุปลักษณ์
ความเปรียบหรืออุปลักษณ์ หมายถึง ถ้อยคำ�แสดงการเปรียบเทียบของสองสิ่ง สิ่งหนึ่ง

เป็นสิ่งถูกเปรียบ อีกสิ่งหนึ่งเป็นแบบเปรียบ (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2542)
ณฐัพร พานโพธิท์อง (2542 : 7) กลา่วถงึอุปลกัษณใ์นบทสนทนาไวใ้นบทความ “หนา้ที่

ของอปุลกัษณจ์ากมมุมองของผูพ้ดูภาษาไทย” วา่ นอกจากอปุลกัษณ์จะสามารถสือ่สารทำ�ให้
ผู้ฟังเห็นภาพได้ชัดเจนแล้ว อุปลักษณ์ยังสื่อความได้มากโดยใช้คำ�น้อย และสามารถสื่อความ
รู้สึกเป็นนามธรรมได้ด้วย 

ผู้วิจัยพบว่า ผู้สัมภาษณ์นำ�ถ้อยคำ�อุปลักษณ์มาใช้เพื่อต้องการสื่อความหมายให้ผู้ฟัง
เข้าใจและเห็นภาพได้ชัดเจนมากขึ้นกว่าการกล่าวถ้อยคำ�ตามปกติ ทั้งนี้เพราะอุปลักษณ์ใช้คำ�
น้อยแต่สามารถสื่อความหมายได้มาก
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ตัวอย่าง
บทสัมภาษณ์ที่ 6 108 ปัญหาหัวใจ ผู้สัมภาษณ์คนที่ 7
ต	 : บางทีปลาก็คิดเหมือนกันว่าปลาเร่งความสัมพันธ์ของตัวเองมากเกินไปหรือเปล่า 

แต่ไม่ได้พูดออกไปมันมีความรู้สึกลึกๆ ที่อยู่ในใจ
ถ 	: การที่เราจะต้องอยู่ในที่มืด ก็ไม่ได้ว่าปิดกับคนอื่นแต่ก็เฉพาะกับลูกของเขา เพื่อน

หรือคนที่ทำ�งานของเขาเราก็รู้จัก พี่ว่า ก่อนอื่นต้องเคารพกติกาสากลก่อนว่า เวลาที่เราไปรัก
กับใคร เราต้องยอมรับกับสิ่งที่เรารัก คือบังเอิญปลาไปรักกับผู้ชายที่มีลูกแล้ว มันเลือกแยกตัว
เขาออกมา แล้วไม่รับลูกเขาไม่ได้ 

ต	 : ค่ะ
ถ	 : มันเหมือนว่าเรารักผู้ชายเจ้าชู้ ทนทุกข์กับความเจ้าชู้ 
ต 	: ค่ะ

จากตวัอยา่ง ผูใ้ห้สมัภาษณไ์ดพ้ดูถึงความสมัพนัธก์บัคนรักทีต่นคิดวา่ไมม่คีวามสำ�คัญ ผู้
สัมภาษณ์ได้พูดถึงเหตุการณ์ดังกล่าวโดยใช้คำ�เปรียบว่า “ที่มืด” ซึ่งเป็นการเปรียบกับ “ที่อยู่” 
ในปริบทนี้ไม่ได้หมายถึง ที่มืด ตามรูปคำ� ดังนั้นการใช้อุปลักษณ์ “ที่มืด” จึงหมายถึง ที่เร้นลับ 
คลุมเครือ เป็นการใช้เปรียบเพื่อต้องการสื่อให้เข้าใจได้ง่ายและชัดเจนมากขึ้น

บทสัมภาษณ์ที่ 7 108 ปัญหาหัวใจ ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : ไม่มีคำ�ตอบอื่น ไม่มีทางเลี่ยงอย่างอื่นได้เลยจริง ๆ 
ต	 : ใช่ เหมือนตอนน้ีผมกำ�ลังหลอกตัวเองนะครับ ว่าเขาจะอยู่กับแฟนเขาได้ไม่นานท้ัง ๆ ที่

ผมกน็า่จะรูค้วามจรงิตัง้แต ่เขาเลอืกไปแตง่งานกนัแลว้ ผมกค็วรเลอืกท่ีจะออกมาไดแ้ลว้ครบั...
ถ	 : เห็นป่ะ เรายังรู้เองเลย เราแค่จะไม่พยายามยอมรับตรงนั้นต่างหาก เราถึงบอกกับ

ตวัเองว่าน่ีเขาจะแตง่งานแลว้เขายงัอยูก่บัผมอยูเ่ลย กไ็มแ่ปลกอะไรคะ เพราะผมก็ยอม ถกูไหม
คะ การทีค่นคนหนึง่ถา้เขารกัเรามาก ๆ  เขายอมทีส่ดุคอืการดแูล ความรูส้กึของเราแตว่นันีเ้รา
รูค้วามจรงิทัง้หมด  ยงัไมเ่หน็เขาจะดแูลความรูส้กึเราเลย ใชไ่หมคะ พอถงึวนัหนึง่กเ็หมอืนกบั
คนที่จุดระเบิดนะคะ มันก็เหมือนกับระเบิดเวลา เดี๋ยวก็ตู๊ม เดี๋ยวก็จะไปแต่งงานไง แต่ก็ยังอยู่
ตรงนี ้พอดเีรานัน้รกัเขาดว้ยนะคะ เราก็มเีหตผุลบางอยา่งวา่เราคอืคนทีเ่ขาเลอืกนะ แตเ่ขาแค่
จำ�เป็นต้องแต่งงาน 

ต	 : ใช่ครับ
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จากตวัอยา่ง ผูใ้หส้มัภาษณไ์ดพ้ดูถงึความสมัพนัธก์บัคนรักทีต่นคิดวา่มคีวามทนทกุขกั์บ
ความรัก ผู้สัมภาษณ์ได้พูดถึงเหตุการณ์ดังกล่าวโดยใช้คำ�เปรียบว่า “ระเบิดเวลา” ซึ่งเป็นการ
เปรียบกับ “สิ่งไม่มีชีวิต” ในปริบทน้ีไม่ได้หมายถึง ระเบิดเวลา (พจนานุกรมแปล ไทย-ไทย 
ราชบัณฑิตยสถาน) น. ลูกระเบิดที่มีอุปกรณ์ตั้งกําหนดเวลาให้ระเบิด ดังนั้นการใช้อุปลักษณ์ 
“ระเบิดเวลา” จึงหมายถึง ความรู้สึกทนทุกข์ที่ถูกเก็บไว้ในใจมานาน เมื่อถึงเวลาที่ทนไม่ไหวก็
ถูกปล่อยออกมา เป็นการใช้เปรียบเพื่อต้องการสื่อให้เข้าใจได้ง่ายและชัดเจนมากขึ้น

3.2 การแสดงอารมณ์และความรู้สึกร่วมต่อเรื่องที่สัมภาษณ์
การแสดงอารมณ์และความรูส้กึรว่มตอ่เรือ่งทีส่มัภาษณ ์คอื การทีผู่ส้มัภาษณ์ใช้ถอ้ยคำ�

ที่สื่อถึงอารมณ์และความรู้สึกที่มีต่อเรื่องออกมาอย่างชัดเจน ไม่ว่าจะเป็นความเห็นใจ ตกใจ 
แปลกใจ หรือชื่นชม เป็นต้น

จากการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่า ผู้สัมภาษณ์แสดงอารมณ์และความรู้สึกร่วมต่อเรื่องที่ให้
สัมภาษณ์ 2 ลักษณะ ดังนี้

3.2.1 การใช้คำ�อุทาน
ผู้สัมภาษณ์จะใช้คำ�อุทานเพื่อแสดงอารมณ์ความรู้สึกร่วมกับเรื่องที่ผู้ให้สัมภาษณ์เล่า
ในหลาย ๆ ครั้ง เพื่อสื่อความรู้สึกต่าง ๆ กัน

ตัวอย่าง
บทสัมภาษณ์ที่ 8 108 ปัญหาหัวใจ ผู้สัมภาษณ์คนที่ 8
ต	 : คือตอนนี้กำ�ลังหาทางออกให้ตัวเองอยู่ค่ะ เพราะว่าสามีขอหย่าด้วยอาการหลงผิด

ของเขาอาการหลงผิดโรค
ถ	 : โอ๊ :: เป็นโรคเลยหรอคะ

บทสัมภาษณ์ที่ 9 รักปลอม ๆ  ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ต	 : เขาบอกกับเราว่าเขารักเรานะ วันหนึ่งที่เขาพร้อม เขาจะเดินออกมาจากผู้หญิงคน

นั้นเอง 
ถ	 : ค่ะ
ต	 : แต่สิ่งที่ช็อคนั้นก็คือ หลังจากคุยมาซักระยะหนึ่งเขาบอกว่าภรรยาเขาท้อง ถึงตอน

นั้นเราก็จะถามแล้วแต่เขาบอกว่าให้รอเขาก่อน เขาใช้คำ�เดิมที่ว่าเราคือคนที่เขารักมาตลอด 
18 ปี เขาบอกรอเขาวันหนึ่งที่เขาพร้อมเขาจะเดินออกมาเอง เราผิดที่เรายอม วันที่เขาพูดคำ�
นี้เกือบ 2 ปี 

ต	 : โอ้โห :: น้องก็ยังรอ
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3.2.2 การใช้ถ้อยคำ�แสดงความเห็นและอารมณ์ความรู้สึก
การใช้ถ้อยคำ�แสดงความเห็นในอารมณ์ความรู้สึก คือ การที่ไม่ใช่คำ�อุทานในการแสดง
ความคิดเห็นและอารมณ์ความรู้สึกที่มีต่อเรื่องที่ผู้ให้สัมภาษณ์เล่าโดยอาจจะอยู่ในรูป

ของคำ�วลีหรือประโยคก็ได้

ตัวอย่าง 
บทสัมภาษณ์ที่ 10 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ต	 : เธอร้องไห้ ผมก็ง้อครับ 
ถ	 : แล้วเราหยุดได้ไหมคะ
ต	 : ไม่เคยคิดจะหยุดครับ
ถ	 : อืม ชัดเจนมาก

จากตัวอย่างจะเห็นว่าท้ังผู้ถามและผู้ตอบมีการประสานถ้อยคำ�ถามตอบกันเป็นอย่าง
ดี ทั้งนี้เพราะรูปแบบของรายการนั่นเอง ท่ีมุ่งคอยรับฟังสารพันปัญหาจากผู้ฟังปลายสายที่
โทรศพัทเ์ขา้มาปรกึษา พรอ้มชว่ยบอกขอ้แนะนำ�ทีด่ผ่ีานคลืน่วทิยุ ผูใ้หส้มัภาษณเ์ปน็ผูต้อ้งการ
ความช่วยเหลือ ส่วนผู้สัมภาษณ์   ก็ต้องการที่จะช่วยเหลือ ดังนั้น จึงมีการประสานทัศนคติที่
ดีเกิดขึ้น ทำ�ให้การสื่อสารมีประสิทธิผลในที่สุด

3.3 การใช้ถ้อยคำ�แนะนำ�และให้กำ�ลังใจ
กลวธิกีารใชถ้อ้ยคำ�นีน่้าจะเปน็ลกัษณะเดน่ทีท่ำ�ใหร้ายการวทิยคุลบัฟรายเดยไ์ดร้บัความ

นยิมจากผูฟ้งัทางบา้นและผูใ้หส้มัภาษณ ์ทัง้นีเ้พราะการและนำ�และใหก้ำ�ลังใจเปน็เครือ่งมอืที่
จะช่วยเหลือเกื้อกูลให้กับคนที่ประสบปัญหา สามารถตัดสินใจเลือกวิธีการแก้ปัญหาและผ่าน
พ้นอุปสรรคช่วงวิกฤตของชีวิตไปได้ด้วยตัวของเขาเอง

การใชถ้อ้ยคำ�แนะนำ�และให้กำ�ลงัใจ หมายถึง การใชค้ำ�พดู เพือ่ลดและผอ่นคลายความ
ทุกข์ใจ ความเดือดร้อนใจ ความรู้สึกเจ็บปวด ชอกช้ำ�เพื่อให้ผู้รับการปรึกษา มีกำ�ลังใจในการ
ดำ�เนินชีวิต สามารถเผชิญปัญหา มองเห็นทางออกในการแก้ปัญหาได้ในระดับหนึ่ง 

ตัวอย่าง
บทสัมภาษณ์ที่ 11 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 6
ถ	 : วันนี้เสียใจก็เสียใจ ร้องไห้แค่ทุกอย่างไม่ได้เป็นอย่างที่หวัง แต่ความผิดหวังในวันนี้

เราอาจจะรู้สึกขอบคุณ เป็นกำ�ลังใจให้นะคะ ก็แค่คนคนหนึ่งที่อาจจะไม่เหมาะ มาทำ�ให้ชีวิต
เราไม่มีความสุขแล้วก็เดินออกไปจากชีวิตเราแค่นั้นเอง 



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

121

ต	 : ค่ะ หนูขอบคุณมากนะคะพี่อ้อยพี่ฉอด 
ถ	 : สู้ ๆ ค่ะ

บทสัมภาษณ์ที่ 12 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 7
ต	 : ตอนหนูคุยกับเขาหนูร้องให้แค่ 1 อาทิตย์เอง หนูบอกกับตัวเองเลยว่าการที่เขาทำ�

แบบนี้คือความเห็นแก่ตัว เขาไม่ได้รักใครเลย นอกจากตัวของเขาเอง 
ถ	 : ค่ะ ดูแลตัวเองให้ดี ทำ�ตัวเองให้เข้มแข็ง เราจะเจอสิ่งดี ๆ ข้างหน้าแน่นอน วันนี้ก็

แค่เจอคนคนหนึ่งซึ่งทำ�ให้เรารู้ว่า ดีแล้วล่ะเสียเขาไปดีกว่าได้เขามา นะคะ…
ต	 : ค่ะ
ถ	 : สู้ ๆ ค่ะ เป็นกำ�ลังใจให้ค่ะ

บทสัมภาษณ์ที่ 13 รักปลอม ๆ ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : แต่ว่าบทเรียนอันนึงค่ะ ที่ยังสามารถใช้ได้เสมอ ความรักของเราต้องไม่ทำ�ร้ายใคร 

เห็นไหมว่าวันนี้มันย้อนกลับมาทำ�ร้ายใจเราเอง 
ต	 : ค่ะ
ถ	 : เรารออยู่ตรงนี้เพื่อรอให้เขาเลิกกัน ความรักที่เริ่มต้นจากความผิดไม่มีวันที่จะเดิน

หน้าต่อไปในทางที่ถูก แล้วแต่ท่ีเราเดินไปเรารู้ว่าเขามีใครอีกคนหน่ึงอยู่ มันเป็นการยอมรับ
เงื่อนไขของเขาแล้ว พี่ว่าตอนนี้ยุคงรู้หมดแล้ว แต่ตอนนี้เราก็แค่ฟื้นฟูหัวใจตัวเองนะคะ เราก็
อย่าให้มันเกิดขึ้นอีก 

จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่าในช่วงท้ายๆ ที่ผู้ให้สัมภาษณ์เล่าเรื่องใกล้จบ ผู้สัมภาษณ์จะ
พูดแทรกคำ�แนะนำ� ทางออกของปัญหาที่ผู้ให้สัมภาษณ์พบอยู่ และเสริมด้วยคำ�พูดที่ให้กำ�ลัง
ใจ เช่น “เป็นกำ�ลังใจให้” หรือ “สู้ ๆ” ซึ่งเป็นคำ�ง่าย ๆ ที่สามารถให้กำ�ลังใจกับผู้ให้สัมภาษณ์
ในการดำ�เนินชีวิตได้

สรุปผลการวิจัย
บทความนี้ศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์ ซ่ึงมีวัตถุประสงค์ 

คือ 1) เพื่อศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์ 2) เพื่อศึกษาถ้อยคำ�ของผู้
สมัภาษณท์ีใ่ชใ้นรายการวทิยคุลบัฟรายเดย ์ซึง่การใชข้อ้มลูการสมัภาษณจ์ากรายการวทิยคุลบั
ฟรายเดยเ์ปน็รายการทีไ่ดร้บัความนยิมในสือ่วทิย ุและไดร้บัการกลา่วถงึเปน็อยา่งมากในฐานะ
เปน็รายการทีท่ำ�หน้าทีเ่ปน็ “ศลิาณีออนไลน”์ ใหก้บัผูท้ีม่คีวามทกุขใ์นใจ ประกอบกบักลวธีิการ
สัมภาษณ์มีความหลากหลาย และผู้สัมภาษณ์ใช้ถ้อยคำ�ที่โดดเด่นน่าสนใจ
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ผลการศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์จะเห็นได้จากอัตราการ
ปรากฏของกลวิธีการถามทั้งตอนต้น ตอนกลาง และตอนท้ายของการสัมภาษณ์น่าจะทำ�ให้มี
ลักษณะเด่นใน การสัมภาษณ์ คือ การถามแบบชี้นำ�คำ�ตอบมากที่สุด และรองลงมาพบว่าเป็น
กลวิธกีารถามโดยใช้รปูประโยคขอร้อง ทัง้น้ีเนือ่งจากวตัถปุระสงค์ของรายการคือผู้ใหสั้มภาษณ์
โทรศัพท์เข้ามาปรึกษา และเล่าปัญหาให้  ผู้สัมภาษณ์ฟัง ผู้สัมภาษณ์ตั้งคำ�ถามที่น่าจะเข้า
ประเดน็ในรปูประโยคขอรอ้ง เพือ่ใหผู้้ใหส้มัภาษณ์ไดเ้ลา่เรือ่งทีป่ระสบปญัหาไดเ้ลา่อยา่งอสิระ 
ซึ่งเป็นลักษณะเด่นที่ปรากฏมากในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์ด้วย 

การศกึษาถอ้ยคำ�ของผูส้มัภาษณ ์ทีผู่ว้จิยัพบวา่นา่จะเปน็ลักษณะเดน่ทีไ่ดร้บัความนยิม  
คอื วิธกีารใชถ้อ้ยคำ�แนะนำ�และให้กำ�ลงัใจ ซึง่ผู้สมัภาษณใ์ชค้ำ�พูด เพือ่ลดและผอ่นคลายความ
ทกุขใ์จ ความเดือดร้อนใจ ความรูสึ้กเจบ็ปวด ชอกช้ำ�ใหก้บัผูใ้หส้มัภาษณ์และผูฟั้งทีอ่ยูท่างบา้น  
มกีำ�ลงัใจในการดำ�เนนิชวีติ สามารถเผชญิปญัหา มองเหน็ทางออกในการแกป้ญัหาไดใ้นระดบั
หนึ่ง ทั้งนี้เพราะวัตถุประสงค์ของผู้ให้สัมภาษณ์คือต้องการผู้ที่คอยรับฟัง คนที่คอยให้กำ�ลังใจ
และชว่ยแนะนำ�หาทางออกใหก้บัปญัหาทีต่นนัน้ไดป้ระสบ ผลจากการศกึษาจงึชว่ยตอบคำ�ถาม
ไดว้า่เหตใุดรายการจงึไดร้บัความนยิมเปน็อยา่งมากและมผีูต้ดิตามอยา่งตอ่เน่ืองมาโดยตลอด

อภิปรายผล
จากการวิเคราะห์ข้อมูลผู้วิจัยพบว่า ผู้สัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์มีความ

สามารถในการใช้ถ้อยคำ�ในการถามได้เป็นอย่างดี และมีกลวีธีการสัมภาษณ์ท่ีสอดคล้องกับ
วัตถุประสงค์ รูปแบบและเนื้อหาของรายการรวมท้ังเหมาะสมกับตัวสื่อวิทยุด้วย ทำ�ให้การ
สมัภาษณด์ำ�เนินไปตามวตัถปุระสงคท์ีว่างไวไ้ดอ้ยา่งราบร่ืน ซึง่สอดคล้องกบัเงือ่นไขวจันกรรม 
ของ Searle กล่าวคือ ผู้สัมภาษณ์ใช้กลุ่มวัจนกรรม ได้แก่ 1) กลุ่มวัจนกรรมบอกเล่า เช่น การ
บอกเล่าเรื่องราว การกล่าวสรุปประเด็น   2) กลุ่มวัจกรรมชี้นำ� เป็นวัจนกรรมที่ผู้พูดพยายาม
ให้ผู้ฟังทำ�สิ่งใดสิ่งหนึ่ง เช่น การขอร้อง การถาม  3) กลุ่มวัจนกรรมผูกมัดเป็นวัจนกรรมที่ผู้
พดูผกูมัดตวัเองวา่จะทำ�สิง่ใดสิง่หนึง่ในอนาคต เชน่ การเสนอให ้4) กลุม่วจันกรรมแสดงความ
รูส้กึ เปน็วจันกรรมทีผู่พ้ดูแสดงภาวะเกีย่วกบัจติใจ เชน่ การกลา่วขอบคุณ การใหก้ำ�ลงัใจ และ 
5) กลุ่มวัจนกรรมที่เกิดการเปลี่ยนแปลง เช่น การปล่อยวางปัญหา 

เนือ่งจากวตัถปุระสงคห์ลกัของรายการกค็อื การเสนอความคดิเหน็ แลกเปลีย่นมมุมอง
ประสบการณ์เรื่องความรัก ในประเด็นท่ีสัมภาษณ์ ร่วมปรึกษาพูดคุยกันเพ่ือเป็นประโยชน์
ให้กับคนฟังที่อยู่ทางบ้านคนอ่ืนๆ โดยมีสถานีวิทยุเป็นตัวกลาง สำ�หรับการดำ�เนินรายการ
เพื่อคอยรับฟังสารพันปัญหาจากผู้ฟังปลายสายที่โทรศัพท์เข้ามาปรึกษา พร้อมช่วยมองหา
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ทางออกและบอกข้อแนะนำ�ที่ดีผ่านคลื่นวิทยุ การสัมภาษณ์จึงมีการผสานทัศนคติกัน กล่าว
คือ ฝ่ายหนึ่งเดือดร้อน อีกฝ่ายก็อยากช่วย ถ้อยการสนทนาจึงราบรื่น ด้วยคุณลักษณะของ
การเป็นผู้สัมภาษณ์อย่างครบถ้วน กล่าวคือ เป็นผู้กำ�หนดประเด็นและควบคุมประเด็นในการ
สัมภาษณ์ได้เป็นอย่างดี

ข้อเสนอแนะ
บทความน้ีเปน็การวเิคราะหก์ลวธีิการสมัภาษณใ์นรายการวทิยคุลบัฟรายเดย ์อยา่งไรก็

ยังมีประเด็นอื่น ๆ ที่เกี่ยวกับกลวิธีการสัมภาษณ์ที่อาจเพิ่มเติมได้ เช่น
1.	ศึกษาจากรายการวิทยุอ่ืน เช่น รายการ พุธทอล์คพุธโทร ของคล่ืนวิทยุ EFM station 104
2.	ศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการคลับฟรายเดย์โชว์ ทางช่องโทรทัศน์ GMM25
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ชาวมอญ  ชาวญี่ปุ่น  ชาวกวย  ชาวปัว  ชาวฮอลันดา  ชาวฝรั่งเศส  และชาวอังกฤษ  

ตวัละครชาวตา่งชาต ิตา่งภาษาเหลา่นี ้ แมจ้ะรับบทเปน็เพียงแคต่วัประกอบในวรรณคดี
เขมร ประเภทสาสตฺราแลฺบง  หากแต่ได้ช่วยสะท้อนภาพสังคมเขมรในอดีต ที่ประกอบไปด้วย
ผู้คนหลากหลายเชือ้ชาต ิซึง่เขา้มาเกีย่วขอ้งสัมพนัธ์กบัคนเขมรในมติติา่งๆ  ทัง้ในด้านการเมอืง  
เศรษฐกิจ และสังคมวัฒนธรรม 
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Abstract
The characters of foreign people in Sastra Lbaengs of Combodia were those 

who were the Indian, the Chinese, the Javanese, the Thais, the Vietnamese, the 
Cham People, the Burmese, the Laos, the Filipinos, the Mon, the Japanese, the 
Kouy, the Pua, the Dutch, the French and the English.

Even though the characters played only minor roles in the Cambodian Lit-
erature, they helped reflect the picture of Cambodian society in the past that the 
society made of people from various countries. Those people had an influence on 
the Cambodian in terms of politics, economics, culture, and society.

Keywords :  Foreigners, Sastra Lbaeng, Cambodian Literature
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บทนำ�
คนเขมรลงหลักปักฐานบนผืนแผ่นดินท่ีเรียกว่า “สุวรรณภูมิ” มาเป็นเวลาช้านานแล้ว  

พวกเขามิได้อยู่อย่างโดดเดี่ยว  หากแต่ยังได้ปฏิสัมพันธ์กับชนชาติต่างๆ ที่พวกเขาเรียกรวมๆ 
กนัวา่ “อนฺกเทส” (เนยีะเตะ๊ฮ หมายถงึ นกั เทศ) หรอื “อฺนกบรเทส” (เนยีะบอระเตะ๊ฮ) ซึง่ถือ
เปน็คนละกลุม่กบัพวกเขา ทีเ่รยีกตนเองวา่ “แขฺมร” (คแมร)์  คนเขมรสรา้งสรรคอ์ารยธรรมอนั
ยิง่ใหญ่ขึน้ โดยไดรั้บอทิธิพลจากอูอ่ารยธรรมสำ�คญัของเอเชีย 2 แหง่นัน่คอื “อนิเดยี” และ “จนี”

ชาวต่างชาติที่คนเขมรยอมรับนับถือว่าเป็น “ครู” คือ อินเดีย นับตั้งแต่พุทธศตวรรษ
ที่ 6 เป็นต้นมา เขมรรับอิทธิพลจากอารยธรรมอินเดียทั้งในด้านศาสนา ความรู้ทางด้าน
สถาปัตยกรรม  ตลอดจนระบบการเขียน  ผา่นทางพราหมณ์  ศลิปิน  และพอ่คา้ชาวชมพูทวีป  
วิธีการที่ประสบความสำ�เร็จสูงสุดที่ชาวอินเดียใช้ในการ “ทำ�ให้ดินแดนอื่นกลายเป็นอินเดีย” 
(the Indianization) นัน่คอื การแตง่งานกบัสตรชีาวพืน้เมอืงชัน้สงู  (Pou and Jenner, 1973) 

คนเขมรถือว่าพวกตนนั้นร่วมเช้ือสายกับชาว “มอญ”  รวมทั้งชนกลุ่มน้อยอื่นๆ เช่น 
พนอง  ขา่  ระแด  จราย  กวย (สว่ย)  และปวั เปน็ตน้  หากแตช่นกลุม่นอ้ยเหลา่นีก้ลบัไมไ่ดร้บั
วฒันธรรมอนิเดยีเหมือนกบัชาวเขมร  ทำ�ใหต้อ้งกลายเปน็พวกดอ้ยพฒันาไป (Trane, 1996)

ขณะที่วัฒนธรรมอินเดียเข้ามามีบทบาทในราชสำ�นักวัฒนธรรมจีนกลับเข้าไปมีส่วน
สำ�คัญในวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวบ้าน เห็นได้จากบันทึกของจิว  ต้า กวน ท่ีกล่าวว่า 
กะลาสีชาวจีนเป็นผู้สอนให้ชาวเขมรเลี้ยงห่าน  สอนให้ทำ�ตู้  ตั่ง  ถุง  และถังไว้ใช้  นอกจาก
นี้วัฒนธรรมจีนยังเข้าไปมีบทบาทในเรื่องของอาหารการกิน  การติดต่อค้าขาย  ระบบเงินตรา  
ไปจนถึงเรื่องของการพนันขันต่ออีกด้วย (Pou and Jenner, 1973)

นอกจากอนิเดยีและจนีแลว้  เขมรยงัไดร้บัอทิธพิลจาก “ชวา” เชน่กัน  เหน็ไดจ้ากในชว่ง
พทุธศตวรรษที ่13  อาณาจกัรเมอืงพระนครไดร้บัการสถาปนาขึน้  หลงัจากทีพ่ระเจา้ชัยวรมนั
ที่ 2 เสด็จกลับมาจากชวา และทรงประกอบพระราชพิธีบรมราชาภิเษกขึ้น ณ บริเวณบาพนม  
เพื่อประกาศอิสรภาพจากชวา ศาสตราจารย์ ฌอร์ฌ เซแด็ส (Prof. George Coedes) นัก
ประวตัศิาสตรแ์ละโบราณคดรีะดบัโลกเชือ่วา่ พระราชพธิดีงักลา่วนี ้เขมรนา่จะไดร้บัแบบแผน
มาจากชวา (Chandler, 1993) แสดงถงึการปฏสิมัพนัธก์นัระหวา่งชาวเขมรกบัชาวชวาในชว่ง
เวลานี้ได้เป็นอย่างดี

ชวาอาจไม่ใช่ศัตรูสำ�คัญของเขมรเช่นเดียวกับ “จาม”  ชาวเขมรทำ�สงครามขับเคี่ยวกับ
พวกจามมาเปน็ระยะเวลายาวนาน ดงัปรากฏหลกัฐานเปน็ภาพสลกัทีป่ราสาทบายน เลา่เรือ่ง
ยทุธนาวรีะหวา่งพระเจา้ชยัวรมนัที ่7 กบักองทพัจาม ณ บรเิวณทะเลสาบเขมรกอ่นทีอ่าณาจกัร
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จามจะอ่อนแอลงเพราะถูกพวกเวียดนามรุกราน  และล่มสลายลงในช่วงพุทธศตวรรษที่ 21 
(นรเศรษฐ  พิสิฐพันพร, 2550) 

พุทธศตวรรษที่ 20 - 25 ศัตรูของเขมรเปลี่ยนจากจามมาเป็น “สยาม” และ “ญวน” 
แทนทัง้สองชาตไิดใ้ชเ้ขมรเปน็รัฐกนัชน จนเขมรมสีำ�นวนวา่ “อยูร่ะหวา่งจระเขกั้บเสอื” (นวึจอ็น
เลาะกรฺอเปอนงึคลฺา) โดยเฉพาะอยา่งยิง่กองทพัจากสยามนัน้ไดท้ำ�ใหอ้าณาจกัรเมอืงพระนคร
ถึงกาลล่มสลาย  เขมรจำ�ต้องย้ายราชธานีมาอยู่ที่เมืองละแวก (พ.ศ. 1974) และเมืองอุดงค์  
(พ.ศ. 2136) ตามลำ�ดับ ก่อนที่จะย้ายราชธานีมาตั้งอยู่ ณ กรุงพนมเปญ  เมืองหลวงของ
ประเทศในปัจจุบัน  

เขมรตดัสนิใจยตุปิญัหาการถกูแทรกแซงการเมอืงภายในจากประเทศเพือ่นบา้นคอืสยาม
และญวน  โดยพระเจ้านโรดมทรงยอมให้ประเทศอยู่ภายใต้การคุ้มครองของ “ฝรั่งเศส” เมื่อปี 
พ.ศ. 2406 (Osborne, 1969: 176)  

จากที่กล่าวมาโดยสังเขปนี้พอจะทำ�ให้เห็นได้ว่าคนเขมรปฏิสัมพันธ์กับชาวต่างชาติ  
ต่างภาษามาเป็นระยะเวลาช้านานแล้ว  ทั้งชาวเอเชียและชาวยุโรป  ทั้งที่อยู่ใกล้ชิดติดกันเป็น
ประเทศเพื่อนบ้าน และที่ข้ามน้ำ�ข้ามทะเลมาจากแดนไกล  หลักฐานหน่ึงท่ีช่วยยืนยันความ
สัมพันธ์ระหว่างชาวเขมรกับชาวต่างชาติ ต่างภาษา นั่นคือ  ภาพจิตรกรรมฝาผนังที่ปรากฏอยู่
ตามวัดวาอารามต่างๆ  จากหนังสือเรื่อง “ภาพวาดที่อยู่ตามวัด”  ของ สาน  ผลลา (2007) 
เชน่  รปูชาวตะวนัตก  ชาวอาหรบั  ชาวอนิเดยี  และชาวเขมรทีเ่ขา้ไปรบัแจกพระบรมสารรีกิธาต ุ 
หลังจากงานถวายพระเพลิงพระพุทธสรีระเสร็จสิ้นลง  ภาพทหารฝรั่งเศสที่ร่วมขบวนแห่พระ
เวสสนัดรกลบัคนืเข้าสูพ่ระนคร   ภาพทหารอนิเดยีรบัจา้งในสมยัอาณานิคมฝร่ังเศสท่ีแตง่กาย
และถืออาวุธตามแบบทหารตะวันตกในภาพจิตรกรรมฝาผนังเรื่องรามเกียรติ์ ภาพคนสวมชุด
ประจำ�ชาติของเวียดนาม (อ๋าว ส่าย)  ภาพตลาดที่มีผู้คนพลุกพล่าน  ไม่ว่าจะเป็น ชาวจีน 
(สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นคนในสมัยราชวงศ์ชิง  เนื่องจากไว้ผมเปีย)  ชาวยุโรป  ชาวอินเดีย  
ชาวอาหรับ ปะปนอยู่กับชาวเขมร ซึ่งเป็นคนพื้นถิ่น  เป็นต้น

สว่นตวัของผูเ้ขยีนนัน้สนใจวรรณคดเีขมรประเภททีเ่รยีกวา่  “สาสตรฺาแลบฺง”  เปน็พิเศษ 
ซึง่เปน็วรรณคดทีีเ่กดิข้ึนในชว่งพทุธศตวรรษที ่23-25  จารลงบนใบลาน นยิมแตง่เปน็รอ้ยกรอง 
โดยนำ�เน้ือเร่ืองมาจากนิทานชาดกและนิทานพ้ืนบ้านอ่ืนๆ  (คล้ายกับ “นิทานจักรๆ วงศ์ๆ ของไทย”)  
จึงกลายเป็นท่ีมาของบทความวิชาการช้ินน้ีท่ีมุ่งศึกษาว่า  ในวรรณคดีเขมรประเภทสาสตฺราแลฺบง
มีการกล่าวถึงชาวต่างชาติไว้บ้างหรือไม่?  และถ้าสมมติว่า “มี”  วรรณคดีเหล่านี้ได้กล่าวถึง
ชนชาติใดไว้บ้าง  และชนชาติเหล่านั้นมีความสัมพันธ์กับชาวเขมรในมิติต่างๆ อย่างไร?  
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ผูเ้ขียนไดเ้ลอืกวรรณคดเีขมรประเภทสาสตรฺาแลบฺง ทีม่ช่ืีอเสยีงมาศกึษาจำ�นวน  11 เร่ือง 
คือ  กากี (กาเก็ย) กรุงสุภมิตร (กฺรงโซะเพียะเมิต)  ขฺยองสังฺข (คย็องซัง  แปลว่า  หอยสังข์ คล้าย
กับเรื่อง “สังข์ทอง”  ของไทย) เจาสฺรอทบเจก (เจาซฺรอโตบเจก  แปลว่า  เจ้ากาบกล้วย)  ทุม 
ทาว  (ออกเสียงว่า  ตุม เตียว)  ทิพฺวสงฺวาร (ตึบซ็องวา)  พระโค พระแกว (เปรียะโก  เปรียะ
แกว แปลว่า พระโค  พระแก้ว)  โภคกุลกุมาร (โพกกลโกะมา)  มรณมาตา (มอระนะเมียดา 
แปลว่า นางแม่ตาย เรื่องนี้คล้ายกับเรื่อง  “ปลาบู่ทอง”  ของไทย)  มาเยิง  (เมียเยิง)  และ 
สพฺวสิทธิ์  (ซับเพียะเซิต วรรณคดีเรื่องนี้คล้ายกับเรื่อง “สรรพสิทธิ์” ของไทย)

สว่นกรอบแนวคดิทีใ่ชเ้ปน็เรือ่งของความสมัพนัธร์ะหวา่งวรรณกรรมกับสงัคม ดงัที ่ วทิย ์ 
ศิวะศิริยานนท์ (2541)  ได้กล่าวว่า  กวี  วรรณคดี  และสังคมนั้น  ต่างสัมพันธ์กันอย่างไม่
อาจแยกออกจากกันได้  กวีสร้างวรรณคดีขึ้นเพื่อส่องทางให้แก่สังคม  นำ�ไปสู่สังคมอุดมคติ
ตามที่กวีวาดหวัง  ขณะเดียวกันสังคมก็ส่งอิทธิพลให้แก่กวี ซึ่งเป็นสมาชิกหนึ่งของสังคมด้วย
เชน่กนั เพราะวตัถดุบิทีก่วหียบิมาใชเ้พือ่สรา้งสรรคว์รรณคดนีัน้ ลว้นแตเ่ปน็สิง่ทีม่อียูใ่นสงัคม
แทบทัง้สิน้  ดว้ยเหตนุีก้วจีงึสะท้อนภาพสังคมผา่นทางวรรณคด ี ไมว่า่กวจีะเจตนาหรอืไมก่ต็าม  

ชนชาติใดบ้างที่ปรากฏในวรรณคดีเขมร ? 
ผู้เขียนได้สำ�รวจวรรณคดี  ประเภทศาสตฺราแลฺบงดังที่ได้กล่าวมาข้างต้นพบว่า  มีการ

กล่าวถึงชาวต่างชาติ ต่างภาษาไว้ถึง  16  ชนชาติด้วยกัน  คือ 1) ชาวอินเดีย  2) ชาวจีน  3) 
ชาวมลายู  4) ชาวไทย  5) ชาวเวียดนาม  6) ชาวจาม  7) ชาวพม่า  8) ชาวลาว  9) ชาว
มอญ  10) ชาวญี่ปุ่น  11) ชาวกวย   12) ชาวปัว  13) ชาวฟิลิปปินส์  14) ชาวฮอลันดา  
15) ชาวฝรั่งเศส  และ 16) ชาวอังกฤษ  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้

ชาวอินเดีย  คนเขมรเรียกคนอินเดียว่า “กลิงค์”  ขณะที่พจนานุกรมเขมร ฉบับสมเด็จ
พระสังฆราชชวน ณาตกลับให้ความหมายท่ีแคบไปกว่าน้ันคือหมายถึง แคว้นกลิงคะ  และชาวกลิงคะ  
(สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 1967)  บางครั้งในวรรณคดีเขมรก็เรียกคนอินเดียว่า “แขก”  
ชื่อชนชาติอินเดียที่ปรากฏในวรรณคดีเขมร  ประเภท   สาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง ทิพฺวสงฺวาร 
โภคกุลกุมาร  มรณมาตา และ เจาสฺรอทบเจก  

ชาวจีน  คนเขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า “เจิน” พจนานุกรมเขมร ฉบับสมเด็จพระสังฆราช
ชวน  ณาตได้ให้ความหมายของคำ�ว่า “จีน” ไว้ว่า  เป็นคำ�เรียกชนชาติท่ีเกิดในประเทศจีน 
หรือเรียกคนที่อพยพจากประเทศจีนเข้ามาอาศัยอยู่ในดินแดนเขมร (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน 
ณาต, 1967)  เช่น  จีนฮกเกี้ยน (ฮกเกียน)  จีนไหหลำ� (ไฮฮอง)   เป็นต้น ชื่อชนชาติจีนที่พบ
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ในวรรณคดีเขมร   ประเภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง  กรุงสุภมิตร  ขฺยองสังฺข  ทิพฺวสงฺวาร  
โภคกุลกุมาร  มรณมาตา  เมียเยิง  และสพฺวสิทธิ์  

ชาวมลายู หรือชาวชวา  เขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า  “เชวีย”  พจนานุกรมเขมรฉบับสมเด็จ
พระสังฆราชชวน ณาต ไดใ้หค้วามหมายของคำ�วา่ ชวา วา่  เปน็ชือ่เกาะแหง่หนึง่ ซึง่เปน็ประเทศ
อยู่ในทวีปเอเชีย   ชาวชวาอพยพเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศเขมรนานแล้ว  นอกจากนี้คนชวา
ยังนำ�เอาข้าวของเครื่องใช้ และพืชพันธุ์ต่างๆ เข้ามาเผยแพร่อีกด้วย  ดังปรากฏคำ�ว่า”ชวา” 
ต่อท้ายชื่อสิ่งของหรือพันธุ์ไม้ เช่น กล้วยชวา  มันชวา กลองชวา เป็นต้น (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช 
ชวนณาต, 1967)  ชื่อชนชาติชวาที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง  
ขฺยองสงฺข  เจาสฺรอทบเจก  ทุม ทาว  โภคกุลกุมาร  มรณมาตา  และสพฺวสิทธิ์   

ชาวไทย  เขมรเรียกคนกลุ่มน้ีว่า “เซียม” พจนานุกรมเขมร ฉบับสมเด็จพระสังฆราชชวน  ณาต 
ได้อธบิายความหมายของคำ�ดังกลา่ววา่ เปน็ชือ่ประเทศหนึง่ทีม่พีรมแดนตดิกับประเทศกัมพูชา
ทางดา้นทศิตะวนัตก และทศิตะวันตกเฉยีงเหนอื (ทศิพายพั) ใชเ้รยีกเป็นชือ่ประเทศ ประชาชน 
รวมทั้งภาษา อาจใช้คำ�ว่า “สยาม” หรือ “ไทย” แทนก็ได้  (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 
1967) ชื่อชนชาติไทยที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง  ขฺยองสงฺข   
เจาสฺรอทบเจก  พระโค  พระแกว  โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 

ชาวเวยีดนาม  เขมรเรยีกคนกลุม่นีว่้า “ยวน” (เขมรสะกดคำ�นีโ้ดยใชต้วั “ย” ตา่งจากไทย
ที่ใช้ “ญ” ซึ่งเสียง /ย/ กับ /ญ/ ในภาษาเขมรนั้นออกเสียงต่างกัน กล่าวคือ /ญ/ จะเป็นเสียง
นาสิก ไม่ใช่เสียงอัฒสระเหมือน /ย/) พจนานุกรมเขมร ฉบับสมเด็จสังฆราชชวนณาต ไดใ้หค้วาม
หมายของคำ�ว่า“ญวน” ว่า หมายถึงพวกที่อาศัยอยู่ในดินแดนตังเกี๋ย ดินแดนอันนัม  และดิน
แดนโกสงัสนิ  เรยีกญวนทีอ่าศยัอยูบ่รเิวณตงัเกีย๋วา่ “ญวนฮานอย”  เรยีกญวนทีอ่าศัยอยู่บริเวณ
อันนัมว่า “ญวนเว้”  และเรียกญวนท่ีอาศัยอยู่บริเวณโกสังสินว่า “ญวนไพรนคร” (ไซง่่อน-ผูเ้ขยีน) 
(สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 1967 ) ชื่อชนชาติเวียดนามที่พบในวรรณคดีเขมร ประเภท
สาสตฺราแลบฺง  ไดแ้กเ่รือ่ง  กรงุสภุมติร  เจาสรฺอทบเจก  ทมุ ทาว  โภคกลุกมุาร  และมรณมาตา  

ชาวจาม  เขมรเรยีกคนกลุม่นีว้า่  “จาม” พจนานกุรมเขมร ฉบบัสมเดจ็พระสงัฆราชชวน 
ณาตได้ใหค้วามหมายของคำ�วา่นีว้า่ เปน็ชือ่ชนชาตหินึง่ในอดตีอาศัยอยูใ่นอาณาจกัรจามปา  ซึง่
ล่มสลายไปนานแล้ว  ปัจจุบันพบชาวจามอาศัยอยู่ทั่วไปในประเทศกัมพูชา โดยเฉพาะในสมัย
สังคมราษฎร์นิยมเรียกชาวจามว่า “เขมรอิสลาม” (สมฺเดจ พฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 1967)  
ช่ือชนชาติจามพบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เร่ือง  เจาสฺรอทบเจก  ทุมทาว  
โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 
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ชาวพม่า  ซึ่งเขมรเรียกคนพม่าว่า “พูเมีย”  หรือ “โกฬา”  (ไทยเรียกกุลา)  พวกกุหล่า
เข้ามาตั้งถิ่นฐานในจังหวัดไพลินและจังหวัดพระตะบอง ตั้งแต่ศตวรรษที่  19  เพื่อขุดพลอย  
พวกกุหล่ามีจำ�นวนไม่มากนัก  แต่มีฐานะร่ำ�รวย  เนื่องมาจากทำ�ธุรกิจเหมืองพลอย  (ธีรภัท  
ชยัพพิฒัน,์  2551)  ชือ่ชนชาตกิหุลา่ทีพ่บในวรรณคดเีขมร  ประเภทสาสตรฺาแลบฺง ไดแ้กเ่รือ่ง  
ขฺยองสงฺข   โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 

ชาวลาว  ซึ่งเขมรเรียกคนลาวว่า “เลียว” “เลียวกาว” หรือ “ลาว”  พจนานุกรมเขมร 
ฉบับสมเด็จพระสังฆราชชวน ณาตได้ให้ความหมายของคำ�นี้ว่า หมายถึง  ชนชาติหนึ่งที่อาศัย
อยู่บริเวณดินแดนอินโดจีน  เรียกตามการสืบเชื้อสาย  มีลาวอยู่ด้วยกันหลายพวก  เช่น  ลาว
กาว  ลาวพุงดำ� (ล้านนา)  ลาวพุงขาว (ล้านช้าง)  เงี้ยว  ขืน  พวน  ลื้อ  ละว้า  ไท ภูไท  ย้อ  
เปน็ตน้ (สมฺเดจพรฺะสงฆฺราช ชวน ณาต, 1967)  ชือ่ชนชาตลิาวทีป่รากฏในวรรณคดเีขมร  ประ
เภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง  เจาสฺรอทบเจก  โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 

ชาวฟิลิปปินส์  เขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า “เมียนีล”  ซึ่งมาจากคำ�ว่า “มะนิลา”  คือชื่อ
เมอืงหลวงของประเทศฟิลปิปนิสใ์นปจัจบุนั ชือ่ชนชาตดิงักลา่วทีพ่บในวรรณคดเีขมร ประเภท 
สาสตฺราแลฺบง คือเรื่อง  มรณมาตา

ชาวมอญ  เขมรเรยีกคนกลุม่นีว้า่ “โมน” ชือ่ชนชาตมิอญทีพ่บในวรรณคดเีขมร ประเภท
สาสตฺราแลฺบง คือ เรื่อง โภคกุลกุมาร และมรณมาตา 

ชาวญีปุ่น่ เขมรเรยีกคนกลุม่นีว้า่ “จปนุ”  ชือ่ชนชาตญิีปุ่น่ท่ีพบในวรรณคดเีขมรประเภท
สาสตฺราแลฺบง  คือเรื่อง  โภคกุลกุมาร  

ชาวกวย หรือส่วย (คำ�ว่า “ส่วย”  เป็นคำ�ที่ราชสำ�นักสยามสมัยก่อนใช้เรียกคนกลุ่มนี้  
เนื่องจากเป็นกลุ่มคนที่ต้องคอยหาของป่าส่งมาให้ทางราชการ  ส่วนคำ�ว่า “กวย”  เป็นคำ�ที่
พวกเขาใช้เรียกตนเอง แปลว่า คน)  ซึ่งเขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า  “กวย”  พจนานุกรมเขมร ฉบับ
ของสมเด็จพระสังฆราชชวน  ณาตได้ให้ความหมายของคำ�นี้ว่า  เป็นชื่อชนชาติหนึ่งที่อาศัยอยู่
ในดินแดนเขมร  กวยมีหลายกลุ่ม เช่น กวยเหล็ก  กวยช้าง เป็นต้น (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวนณาต, 
1967) ชื่อชนชาติกวยที่พบในวรรณคดีเขมร ประเภทสาสตฺราแลฺบง คือเรื่อง เจาสฺรอทบเจก  
และโภคกุลกุมาร  

ชาวปวั เขมรเรียกคนกลุม่นีว้า่ “ปวั” พจนานกุรมเขมร ฉบบัสมเดจ็พระสงัฆราชชวน ณาต
ได้ให้ความหมายของคำ�ดังกล่าวว่า เป็นชื่อคนกลุ่มน้อยพวกหน่ึงท่ีอาศัยอยู่ตามแนวชายแดน
ประเทศเขมร มีภาษาใช้แตกต่างจากภาษาเขมร อาจนับรวมเข้ากับพวกกวย ระแด เสตียง  
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(สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 1967)  ชื่อชนชาติดังกล่าวที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภท
สาสตฺราแลฺบง  คือเรื่อง  เจาสฺรอทบเจก  

ชาวฮอลันดา  ผู้เขียนสันนิษฐานว่า คำ�ว่า “ลอนเตีย”  น่าจะหมายถึงพวกฮอลันดา ที่
เข้ามาติดต่อค้าขายกับเขมรในช่วงพุทธศตวรรษที่ 22  ซึ่งชื่อชนชาติฮอลันดาพบในวรรณคดี
เขมร  ประเภทสาสตราแลบง  คือเรื่อง  ขฺยองสงฺข  โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 

ชาวฝรัง่เศส  เขมรเรยีกคนกลุม่น้ีวา่ “บารงั” พจนานกุรมเขมร  ฉบบัสมเดจ็พระสงัฆราช
ชวน ณาตไดใ้หค้วามหมายของคำ�นีว้า่  เปน็ชือ่ของประเทศฝรัง่เศส  นอกจากนีค้นเขมรยงัเรยีก
คนที่มาจากประเทศในแถบยุโรปทั้งหมดว่า บารัง เช่นกัน (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 
1967)  ทำ�ให้กวีบางท่านจึงต้องระบุไว้อย่างชัดเจนว่า “บารังเสส”  เพื่อป้องกันความสับสน   
ชื่อชนชาติฝรั่งเศสที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง คือเรื่อง ขฺยองสงฺข เจา  สฺรอ
ทบเจก  ทุม ทาว  มรณมาตา  ทิพฺวสังวาร  โภคกุลกุมาร  และสพฺวสิทธิ์  

ชาวอังกฤษ  เขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า “อองเกฺละฮ”  โดยออกเสียงตามแบบฝรั่งเศส  ชื่อ
ชนชาติอังกฤษที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง  คือเรื่องมรณมาตา 

ช่ือชนชาติต่างๆ ท่ีปรากฏในวรรณคดีเขมร ประเภทสาสตฺราแลฺบงแสดงให้เห็นว่า คนเขมร
ตอ้งรูจ้กัชนชาตเิหล่านีอ้ย่างแนน่อน  และเมือ่พเิคราะหด์จูากจำ�นวนครัง้ทีป่รากฏจะเหน็ไดว้า่
ชนชาติท่ีปรากฏมากท่ีสุด 3 อันดับแรก คือ  ชาวจีน  ชาวฝร่ังเศส  และชาวอินเดีย  การกล่าวถึง
บ่อยครั้งนั่นแสดงถึงความสำ�คัญที่ทั้งสามชาติมีต่อเขมรนั่นเอง 

ชาวไทยและชาวเวียดนาม  ไดร้บัการกลา่วถงึรองลงมา  ขณะทีช่าวจาม  ชาวพมา่  และ
ชาวลาว  แม้ว่าจะได้รับการกล่าวถึงน้อยกว่าชาวไทยและชาวเวียดนาม  แต่ก็ยังถือว่าดีกว่า
หลายชาตทิีแ่ทบจะไมไ่ดร้บัการกลา่วถงึเลย หวัขอ้ตอ่ไปผูเ้ขยีนจะไดก้ลา่วถึงลักษณะของความ
สัมพนัธ์ระหว่างชาวเขมรกบัชนชาตติา่งๆ ทีป่รากฏในวรรณคดเีขมร ประเภทสาสตรฺาแลบฺง ดงัน้ี

ความสมัพนัธ์ระหวา่งชาวเขมรกบัชาวตา่งชาติ  ตา่งภาษาทีป่รากฏในวรรณคดเีขมร  ประ
เภทสาสตฺราแลฺบง ตัวละครชาวต่างชาติที่ปรากฏในวรรณคดีเขมร  มักรับบทเป็นตัวประกอบ 
(Minor) ในเรือ่ง ทำ�หน้าทีเ่พือ่สรา้งความสมจรงิหรอืสรา้งสสีนัใหแ้กเ่รือ่ง เชน่ เมือ่กลา่วถงึฉาก
ท่ีเป็นย่านการค้าสำ�คัญของพระนคร (อาจจะเป็นช่ือนครท่ีมีอยู่จริง เช่น นครพาราณสี   นครมถิลิา 
หรอืนครสมมตติามท้องเรือ่ง เชน่  นครไตรบรีุราชธาน ี เปน็ตน้)  กจ็ำ�เปน็ตอ้งมตีวัละครทีเ่ปน็
พอ่คา้ชาวตา่งชาตเิขา้มาตดิตอ่คา้ขาย  ทัง้นีเ้พือ่ใหฉ้ากนัน้มีความสมจรงิ  นอกจากนีพ้อ่คา้ชาว
ตา่งชาตยิงัชว่ยสรา้งสสีนั  ทำ�ใหต้ลาดน้ันดคูราคร่ำ�ไปดว้ยผูค้นทีม่าจากดนิแดนตา่งๆ  อกีดว้ย
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ส่วนวรรณคดีเขมรท่ีให้ชาวต่างชาติ ต่างภาษาเป็นตัวละครหลักมีอยู่เพียงเรื่องเดียว
เท่านั้น คือ เรื่องพระโค พระแกว  ที่ให้ชาวไทยที่ปรากฏในวรรณคดีเร่ืองน้ีทำ�หน้าท่ีเป็น            
ตัวละครปรปักษ์ (antagonist) และมีบทบาทสำ�คัญในการดำ�เนินเรื่อง               

ผูเ้ขียนไดว้เิคราะหบ์ทบาทความสมัพนัธข์องตวัละครชาวตา่งชาต ิ ตา่งภาษาทีป่รากฏใน
วรรณคดีเขมร  พบว่าตัวละครเหล่านั้นแสดงบทบาทความสัมพันธ์ในมิติต่างๆ ไว้ดังนี้

-  ด้านความสัมพันธ์ทางการเมือง
วรรณคดีเรื่อง ขฺยองสงฺข  ได้กล่าวถึงชาวต่างชาติ ต่างภาษา ที่เข้ามามีความสัมพันธ์

ทางการเมือง  ดังนี้
		
อีกทั้งจีนชวา	 ฝรั่งเศสวิลันดา		  ต่างชาติมากหลาย
ทั้งลาวทั้งชวา	 วิลันดานั้นใน		  นำ�ทรัพย์ทิพย์ค่าไร้
				    ถวายพระราชา
แม้ทั้งเสียมสรรพ	 อีกต่างชาติครบ		  ทั้งจีนทั้งชวา
ยกเอาบุตร	ี	  งามสมกายา		  มาถวายให้เป็น
				    สนมสนิทเอกกษัตริย์
							     
							       (ขฺยองสงฺข, 1961)

คำ�ประพันธ์ข้างต้น  ตัดมาจากตอนที่พระสังข์ขึ้นเสวยราชย์  ภายหลังจากที่ตีคลีชนะ
พระอินทร์แล้ว  ชาวต่างชาติเมื่อทราบข่าวอันเป็นมงคลนี้  ต่างพากันนำ�เครื่องราชบรรณาการ
มาถวายเพื่อเจริญพระราชไมตรี  รวมทั้งถวายบุตรีให้เป็นบาทบริจาริกาอีกด้วย (ลักษณะ             
ดังกล่าวเป็นการเชื่อมความสัมพันธ์ทางเครือญาติที่เรียกว่า “Kinship”)  การที่บุตรสาวได้ไป
เป็นภรรยากษัตริย์  ย่อมทำ�ให้ครอบครัวนั้นได้รับสิทธิพิเศษต่างๆ  มากมาย

ตัวละครชาวต่างชาติ ไม่ว่าจะเป็นจีน ชวา ฝรั่งเศส ฮอลันดา ลาว และไทยที่เข้ามา
อ่อนน้อมนี้  ช่วยทำ�ให้แนวคิดที่กวีต้องการนำ�เสนอเรื่อง “กษัตริย์เป็นผู้มีบุญ” นั้นเด่นชัดขึ้น  
กล่าวคือ กษัตริย์ที่มีบุญหรือพระยาจักรพรรดิราชนั้น เป็นผู้มีอำ�นาจเหนือดินแดนต่างๆ ทั้ง
ทศทิศ ต่างชาติต่างภาษาต่างพากันเข้ามาอ่อนน้อม เป็นข้าขอบขัณฑสีมา  



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

134

ในบางครั้งตัวละครชาวต่างชาติ ก็แสดงบทบาทหน้าที่ตรงข้ามกับมิติความสัมพันธ์ข้าง
ตน้  นัน่คอืเปน็ความสมัพนัธ์แบบคูส่งคราม วรรณคดเีรือ่ง พระโค  พระแกว กลา่วถงึ สงคราม
ระหว่างชาวเขมรกับชาวต่างชาติคือสยาม ผลของสงครามคือ กษัตริย์สยามใช้กลอุบายจน
สามารถจบัตวัพระโคและพระแกว้ไปไวท้ีป่ระเทศสยามได ้ ตอ่มาประเทศสยามกเ็จรญิรุง่เรือง
ขึน้  เพราะในทอ้งของพระโคมสีรรพวทิยาการตา่งๆ ซอ่นอยูม่ากมาย ในขณะทีเ่ขมรเร่ิมค่อยๆ 
อ่อนด้อยลงเรื่อยๆ  (ใกล้รุ่ง  อามระดิษ, 2552)

ข้อมูลที่น่าสนใจประการหนึ่ง คือ มีการกล่าวถึงชาวต่างชาติว่าเข้ามารับราชการใน
ตำ�แหน่งทหารอาสา  ดังปรากฏในวรรณคดีเรื่อง โภคกุลกุมาร ดังนี้	

	
ธ ให้จัดพลโยธา		  ทหารอาสา		  ออกเป็นจตุรงคยุทธ
แบ่งเป็นซ้ายขวากล้าหาญ		 แน่นขนัดปรากฏ		  ประกอบโดยแปลกอื่นไป
เสนาพม่านิรภัย		  ต่างถือธงชัย		  ยั้งยืนหยุดอยู่ตระเตรียม
อันดับนั้นถัดไปคือเสียม		  เรียงรายปืนไฟ		  ตั้งไว้เหนือคชาเคียงคู่
เสนาเขมรล้วนถือธนู		  ยิงตรงมุ่งรู้			  แม่นยำ�เชี่ยวชาญดำ�รง
ลำ�ดับนั้นจีนไหหลำ�		  ดุดันทระนง		  กรถือมีดสั้น เขนตั้ง
ข้างขวาล้วนพวกฝรั่ง		  มือถือสนับบัง		  จิตใจใหญ่ยิ่งมหิมา
ลำ�ดับนั้นถัดไปกุลา		  ถือกระบี่งาน		  กวัดแกว่งฟันฟาดอเนก
ลำ�ดับนั้นเสนาแขก		  ต่างถือเกราะหนัง		  และมีดสั้นปลายงอน
ข้างซ้ายแลล้วนเสนา		  ญวนมาอาสา		  มือถือปืนเกาทัณฑ์
เสนาชวาล้วนหยาบใหญ่		  โพกผ้าคลุมหัว		  มือถือกริชไว้พร้อมมือ
เสนาจามจีนหาญไกร		  ถือปืนพกไว	้	  ยืนอยู่เป็นแถวเรียงราย
ทัพโน้นวิลันดาชาญหลาย		 ถือปืนยิงขึ้น	             ระบอบระเบียบสยดแสยง
เสนาญี่ปุ่นขันแข็ง		  กรถือง้าวยาว		  กวัดแกว่งไกวง้าวอาจอง
อันดับนั้นเสนาลาว		  กรถือหอกยาว		  จามรีผูกปลายฉายฉาน
เสนามอญอยู่กันดาล		  ชิดเท้าคชสาร		  คเชนทร์ที่นั่งกษัตรา	 	

							                             	 (โภคกุลกุมาร, 1966)

พระเจา้พรหมทตั กษตัริยแ์หง่นครพาราณสี  ยกทพัไปปราบโภคกลุกมุาร  โดยในกองทพั
ประกอบด้วยทหารอาสาทั้งสิ้น 15 ชาติ  การให้เสนามอญอยู่ในตำ�แหน่งของจตุรงคบาทานั้น  
มนียัทางการเมืองซอ่นอยู ่ เนือ่งจากตำ�แหนง่ผูร้กัษาเทา้ชา้งนัน้  ถอืเปน็ตำ�แหนง่ทีส่ำ�คญัทีส่ดุ  
เพราะอยู่ใกล้ชิดกับศูนย์กลางของอำ�นาจ นั่นคือ กษัตริย์ซ่ึงประทับอยู่บนหลังพระคชาธาร 
(พื้นที่สัมพันธ์กับอำ�นาจ)  เหตุที่กวีเลือกเสนามอญมาไว้ในตำ�แหน่งนี้  อาจเป็นเพราะกวีเห็น
ว่ามอญและเขมรนั้นร่วมเชื้อสายกันนั่นเอง
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-  ด้านเศรษฐกิจ  การค้า
วรรณคดีเรื่อง  ทิพฺวสังวาร  กวีได้บรรยายภาพนครไตรบุรีราชธานีว่าเป็นนครใหญ่           

มีชาวต่างชาติ  ต่างภาษา เดินทางเข้ามาติดต่อค้าขายมากมาย  ดังนี้

นอกกำ�แพงมีครบล้วนแล้วตลาด	 ประกอบโดยประการถือตามเมือง
สรรพศาสน์จีน  กลิงค์ ชวาครบเครื่อง	 หากินค้าขายตามภาษา
                                                                       (ทิพฺวสังวาร, 1963)

ชาวต่างชาติที่กวีกล่าวถึง มีทั้งจีน  อินเดีย  และชวา  ซึ่งทั้งสามชาตินี้  น่าจะเป็นชาติ
สำ�คญัที่เขา้มาปฏสิมัพันธก์บัเขมรในดา้นการคา้มากทีส่ดุ สมัพนัธก์บัขอ้มลูประวตัศิาสตรก์าร
ค้าของเขมร ที่ก่อนที่เขมรจะค้าขายกับชาติตะวันตกนั้น  เขมรค้าค้ากับชาติเหล่าน้ีมาก่อน         
มีการเดินเรือค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้ากัน ไม่ว่าจะเป็นของป่า  ผ้าแพรพรรณ หรือเครื่องเทศ 

นอกจากชาวต่างชาติท่ีกล่าวถึงข้างต้นนี้แล้ว  ยังมีชาวต่างชาติเข้ามาติดต่อค้าขายกับ
เขมรอีกมากมาย  เห็นได้จากในวรรณคดีเรื่อง เจาสฺรอทบเจก มีตอนหนึ่งกล่าวถึง นางเกสร
มาลา ซึ่งเป็นตัวละครเอกของเรื่องว่า นางได้คัดเลือกหญิงสาวที่รอบรู้ภาษาต่างๆ มาช่วยงาน
ด้านค้าขาย  ดังนี้  

แล้วนางคัดเลือกดรุณี		 รูปศักดิ์สมมี	 อีกรอบรู้ภาษาทุกคน
รู้จามรู้จีนรู้ญวน		  รู้เสียมสำ�นวน	 ลาวกาวกวยปัวชวากลิงค์		

								        (เจาสฺรอทบเจก, 1966)

การที่นางเกสรมาลาเลือกหญิงสาวที่รู้ภาษาที่ 2 (ภาษาแรก คือ ภาษาแม่ นั่นคือภาษา
เขมร)  ได้แก่  ภาษาจาม  จีน  ญวน  ไทย  ลาว  กวย  ปัว  ชวา  และอินเดีย  เนื่องจากใน
อดีตกลุม่คนเหลา่นีไ้ดเ้ขา้มาตดิตอ่คา้ขายกบัคนเขมร เชน่เดยีวกบัปจัจบุนัทีค่นเขมรเรยีนภาษา
ที่ 2 ไม่ว่าจะเป็นอังกฤษ  จีน  เกาหลี ไทย  เวียดนาม ฯลฯ เพื่อให้สามารถติดต่อสื่อสาร         
ทำ�ธุรกิจกับชาติอื่นๆ ได้

วรรณคดีเร่ือง สพฺวสิทธ์ กล่าวถึงร้านค้าของพวกฝร่ังเศส ซ่ึงเข้ามาค้าขายในกรุงพาราณสี 
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ตอนที่สรรพสิทธิ์กำ�ลังเดินทางเข้าไปเลือกคู่ในพระนคร  ดังนี้

		  มีร้านฝรั่งเศสตั้งสินค้า			   ทันสมัยน่าซื้อหาล้วนแล้วแต่
		  โคญักอับแผฺซนเบียร์บีแย			  แวมุตกาแฟเฬรูปัง
		  กาซิสซารูซามปียอง			   ซำ�ปาญซาวองปีแปมัง
		  ฮารีกูออมาร์คือสุราขลัง			   หน่อไม้สารีลีมูณาต
		  มาซีซาร์ดีนไม่มีแคลน			   ปีม็องฟรอมาซอีกหมวกร่ม
		  ถุงเท้ารองเท้าเข็มขัดสม			  มากสีหลากอารมณ์พ้นอุปมา
							     
							                         (สพฺวสิทธิ์, 1997)

สินค้าที่ปรากฏในคำ�ประพันธ์ข้างต้น พอที่จะทราบได้มี 1. โคญัก (cognac) คือ บรั่นดี
ที่มาจากพื้นที่ Cognac 2. อับแผซน (absinthe) คือ เหล้าชนิดหนึ่ง มีรสขม  3. เบียร์บีแย 
(beer/bire) คือ เบียร์ 4.  แวมุต (vermouth / vermouth) คือ เหล้าที่ช่วยเจริญอาหาร  
เรียกน้ำ�ย่อย  5. กาแฟ (cafe´) คือ  กาแฟ 6. กาซิส (cassis) คือ เหล้าที่ทำ�จากผลกาซีส                  
7. ซารู  (sarrau) คือ ผ้ากันเปื้อน 8. ซามปียอง (champignon) คือ เห็ดแชมปิยอง 9. ซำ�ปาญ 
(champagne) คือ แชมเปญ   10. ซาวอง(savon) คือ สบู่ 11. ฮารีกู (haricot) คือ  ถั่วอารี
โก  12. ออมาร์ (homard) คือ กุ้งมังกร  13. ซารี  สันนิษฐานว่าคือ  ลูกสาลี่  14.ลีมูณาต   
(limonade) คือ น้ำ�หวานหรือน้ำ�อัดลม  15. ซาร์ดีน (sardine) คือ ปลาซาร์ดีน 16.ปีม็อง 
(piment) คือ  พริก  และ17.ฟรอมาซ (fromage) คือ เนยแข็ง (ดาวเรือง วิทยารัฐ, 2557)

ผู้เขียนไม่แปลกใจเลยที่วรรณคดีเรื่องนี้จะกล่าวถึงร้านค้าของพวกฝรั่งเศส  ที่ขายสินค้า
นำ�เข้ามาจากฝรั่งเศส ทั้งที่ฉากในเรื่องเป็นนครพาราณสี  เนื่องจากวรรณคดีเรื่องนี้แต่งขึ้นใน
สมัยที่เขมรตกเป็นอาณานิคมของฝรั่งเศสแล้ว (เรื่องสรรพสิทธิ์แต่งขึ้นในปี  พ.ศ. 2442) ซึ่งผู้
แตง่คอืหมืน่ภักดอีกัษร (ตน) นัน้  เปน็ขา้ราชการในกษตัรยิน์โรดม จงึย่อมคุน้เคยกบัวฒันธรรม
ฝรั่งเศสเป็นอย่างดี  เพราะนโยบายการค้าของฝรั่งเศสในยุคนั้น คือ  ถ้าต้องการขายสินค้าให้
แก่ชาวเขมรแบบใด ก็สอนให้ชาวเขมร (ชั้นสูง) รู้จักใช้ชีวิตในแบบนั้น
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-  ด้านสังคมวัฒนธรรม 
ชาวต่างชาติ ต่างภาษาเข้ามามีอิทธิพลต่อรูปแบบการใช้ชีวิตของชาวเขมร ตั้งแต่เสื้อผ้า 

เครื่องแต่งกาย  ไปจนถึงอาหารการกิน  เช่นในวรรณคดีเรื่อง  สพฺวสิทธิ์  กล่าวถึงการแต่งกาย
ของตัวละครชาวพาราณสีตามแบบชาวฝรั่งเศส  ดังนี้

 
นาฬิกาล้วนมาศตลอดสาย		  เซยมิฮ์เซยเฬเป็นเสื้อนอกใน
สวมหมวกยางพาราพู่ระหง		  มีทั้งบาตูงบำ�รุงถือ
								               (สพฺวสิทธิ์ , 1997)

ตวัละครสวมนาฬกิา สวมเสือ้เชิต้ทีใ่นภาษาฝรัง่เศสเรยีกวา่ chemise และเสือ้กัก๊ทีเ่รยีก
วา่ gilet  สวมหมวกทีมี่พูห่อ้ย  และถอืไมเ้ทา้ ซึง่ภาษาฝรัง่เศสเรยีกวา่ baton (กวไีดเ้ขยีนภาษา
ฝรั่งเศสกำ�กับไว้ในส่วนของเชิงอรรถ)

นอกจากนี ้ ตวัละครในเรือ่ง  สพวฺสิทธิ ์ ยงัแสดงคา่นยิมเกีย่วกบัความงามตามแบบชาว
ตะวันตก นั่นคือ ฟันขาวถือเป็นฟันที่งาม แตกต่างจากค่านิยมของคนเขมรในอดีต  ที่ถือว่าฟัน
ดำ�เป็นฟันที่งาม  คนเขมรจึงนิยมกินหมากเพื่อให้ฟันดำ� ดังนี้

บ้างแต่งนุ่งกางเกงอย่างฝรั่งเศส		 ตัดผมตีกระบังสวมแว่นตา
สวมเสื้อฮาเบยนาฬิกา		  ปากไม่กินสลาไว้ฟันขาว
								               (สพฺวสิทธิ์, 1997 )

ตวัละครชายสวมกางเกงแบบฝรัง่เศส ทำ�ผมทรงกระบงั  สวมแวน่ตา  สวมนาฬกิา  สวม
เสื้อผ้า (ฮาเบย - habiller)  และเลิกกินหมากเพื่อให้ฟันขาว

ในวรรณคดเีรือ่ง  เจาสรฺอทบเจก  กล่าวถงึ คนเขมรทัง้หญงิชาย รวมทัง้ชาวตา่งชาต ิคอื 
ชาวจีน  และชาวญวนว่าได้ชวนกันไปเล่นการพนัน ดังนี้

ชายหญิงชาวเมือง	 ยิ้มสรวลสำ�ราญ		  ทั้งจีนทั้งญวน
เดินเล่นเบี้ยโป	 เล่นถั่วทุกผู	้	  บ้างชนะบ้างเสมอ
				    แจกเขาแจกตน
  								         (เจาสฺรอทบเจก, 1966)
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ถัว่และโป เปน็การพนนัทีเ่ขมรรบัไปจากจนี  ในคำ�ประพันธด์งักลา่วจงึมตีวัละครซ่ึงเปน็
ชาวจีนปรากฏอยู่ด้วย  นอกจากเร่ืองของการแต่งกาย  และเร่ืองการพนันขันต่อแล้ว  ชาวต่างชาติ
ยังมีอิทธิพลต่อชาวเขมรในเรื่องอาหารการกินอีกด้วย  ดังนี้

		  บางสตรีดื่มสุรา	 พบปะพร้อมหน้า		  หรรษายิ้มแย้ม
		  เย็บกระทงครอบ	 เตรียมรอบซ้อนแซม	 บางนางทำ�แหนม
					     ทำ�ขนมฝรั่ง
								            (โภคกุลกุมาร, 1966)

วรรณคดเีร่ืองโภคกลุกมุาร  กวกีลา่วถงึพวกผูห้ญงิทีท่ำ�อาหารพ้ืนเมอืง คือ แหนม  และ
ทำ�ขนมฝรัง่ (ซึง่ไม่ทราบว่าเปน็ขนมชนดิใด)  แสดงถงึอทิธพิลของฝร่ังเศสทีเ่ขา้มามบีทบาทดา้น
วัฒนธรรมอาหารในสังคมเขมร

นอกจากวัฒนธรรมชาวบ้านแล้ว ชาวต่างชาติ  ต่างภาษายังเข้าไปมีบทบาทสำ�คัญอยู่
ในวัฒนธรรมราชสำ�นักอีกด้วย ในวรรณคดีเรื่อง กากี กวีบรรยายฉากพระราชวังของพระเจ้า
พรหมทัตว่าเสนาะไปด้วยเสียงเพลงของคนหลายภาษา ดังนี้

		  มีมุขมนตรี		  พราหมณ์พฤฒกวี		  พิเภกโหรา
		  ช่างเชี่ยวชาญครบ	 เพลงศัพท์ภาษา		  เพลงร้องรำ�ดี
					     ลออลออประไพ
										                          
                                                                               (กากี, 1997 )

แม้ในยามที่กษัตริย์เสด็จพระราชดำ�เนินไปยังที่ใดๆ ยังต้องมีดนตรีของชาติต่างๆ  เข้า
ร่วมอยู่ในขบวนเสด็จด้วย ดังปรากฏในวรรณคดีเรื่อง มรณมาตา ดังนี้

		  เพลงเสียมเพลงชวา	 เพลงมอญวิลันดา		  เพลงเขมรนิตย์เนา
		  เพลงจีนเพลงฝรั่ง	 ยินดังออกนอกไกร		 เพลงแขกแห่ไป
					     มะนิลากุหล่า
		  แห่หน้าทหาร		  ตำ�รวจแล้วม	ี	  ครบศาสน์ภาษา
		  แห่อ้อมที่นั่ง		  แลล้วนกัญญา		  ลูกพราหมณ์เป็นคู่
					     ซ้ายขวาเฉิดฉาย
								             (มรณมาตา, 1964 )
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ดนตรีของชาติต่างๆ เหล่านี้ ถือเป็นเครื่องแสดงพระเกียรติยศของกษัตริย์อย่างหน่ึง  
เพราะกษตัรย์ิผูย้ิง่ใหญเ่ทา่นัน้ จงึจะสามารถครอบครองและอปุถมัภว์งดนตรีเหลา่น้ีได ้นอกจาก
ในเรื่องของดนตรีแล้ว  ชาวต่างชาติยังมีบทบาทสำ�คัญในเรื่องของศิลปะการแสดงอีกด้วย ใน
วรรณคดีเรื่อง กรุงสุภมิตร  กล่าวถึงมหรสพสมโภช เนื่องในวโรกาสที่พระบาทสุภมิตรขึ้น       
ครองราชสมบัติในเมืองตักศิลา ดังนี้

		  มองมีทั้งญวน		  หัดลีลาชวน		  ไกวกวัดแกว่งมี
		  ร่ายรำ�เพลงทวน	 ยลล้วนถ้วนคด	ี	  ขับร้องวจี
					     สำ�แดงภาษา
		  กล่าวฝ่ายพวกจีน	 ล้วนแล้วแต่เก่ง		  ฮกเกี้ยนนั้นหนา
		  ล้วนแต่ชำ�นาญ		 แม่นมั่นดีหนา		  ต่างเข้ายุทธนา
					     ตามบทบรรยาย		
								             (กรุงสุภมิตร, 1998)

การแสดงรำ�ทวนของเวียดนามนี้เรียกว่า “เดิ๋ว เทือง” เป็นศิลปะการร่ายรำ�ประเภทหนึ่ง  
คล้ายกบัการรำ�ทวนของไทย มกีลองเปน็เครือ่งประกอบจงัหวะ  โดยจะแสดงกนัในชว่งเทศกาล
สำ�คัญๆ (สิริวงษ์  หงษ์สวรรค์, 2557) ส่วนการแสดงของพวกจีนฮกเกี้ยนนี้  น่าจะหมายถึง
งิว้  ซึง่เขา้มาแสดงตามสมาคมของชาวจนีตามบา้นคหบด ีไปจนถงึในพระบรมมหาราชวงัตัง้แต่
พุทธศตวรรษที่ 24 แล้ว  (ฆีง  หุก  ฑี,  2008)

บทสรุป
“ศาสตราแลบง”  เสมือนเป็น “คันฉ่อง” ที่ช่วยสะท้อนภาพความเป็นมา และเป็นไปใน

สังคมเขมรในอดีตไดเ้ปน็อยา่งด ี คงปฏเิสธไดย้ากวา่ ฉากทีป่รากฏในวรรณคดเีขมร  เชน่  นคร
มถิิลา  นครพาราณส ี หรอืนครไตรบรีุราชธานนีัน้  แทจ้ริงแลว้กค็อืฉากของเมอืงเขมร  สว่นตวั
ละครชาวต่างชาติ  ต่างภาษาที่ปรากฏในวรรณคดีเขมรนั้น  แท้จริงแล้วก็คือชาวต่างชาติ  ต่าง
ภาษาที่เข้ามาปฏิสัมพันธ์กับชาวเขมรนั่นเอง 

ตวัละครชาวตา่งชาต ิต่างภาษาทีป่รากฏในศาสตราแลบงแสดงบทบาทและความสัมพนัธ์
กบัชาวเขมรในดา้นตา่งๆ ไดแ้ก ่ 1)  ทางดา้นการเมอืง ตวัละครเหลา่นีบ้า้งทำ�หนา้ทีเ่ปน็ทหาร
อาสาทีร่ว่มรบเคยีงบ่าเคยีงไหลร่ว่มกบัชาวเขมร   บา้งยอมออ่นนอ้มเขา้มาเปน็ประเทศราช ซึง่
เป็นความสัมพันธ์เชิงบวก  หรืออาจเป็นคู่สงคราม ซึ่งเป็นความสัมพันธ์เชิงลบ  2)  ทางด้าน
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เศรษฐกิจ  ตัวละครเหล่านี้เข้ามามีบทบาทสำ�คัญในฐานะพ่อค้า  บ้างก็เข้ามาลงหลักปักฐาน
เป็นการถาวร  บ้างก็เดินทางค้าขายไปมาระหว่างประเทศเขมรกับประเทศของตน  3)  ทาง
ด้านสังคมวัฒนธรรม จะเห็นได้ว่าชาวเขมรรับวัฒนธรรมจากชาติอื่นๆ เข้ามาทั้งวัฒนธรรม
หลวงและวัฒนธรรมราษฎร์  ไม่ว่าจะเป็นอาหาร  การแต่งกาย  ดนตรีนาฏศิลป์  การละเล่น
ต่างๆ  เป็นต้น  ซึ่งตัวละครชาวต่างชาติ  ต่างภาษาที่ปรากฏในศาสตราแลบงมากที่สุดสาม
อันดับแรก คือ  จีน  ฝรั่งเศส  และอินเดีย  โดยเฉพาะอย่างยิ่งฝรั่งเศสนั้น  ได้รับการกล่าวถึง
อย่างมีนัยสำ�คัญ ทั้งในด้านของเศรษฐกิจการค้า และศิลปวัฒนธรรม  เนื่องจากศาสตราแลบง
ที่นำ�มาศึกษานั้น ส่วนใหญ่แต่งขึ้นในช่วงที่เขมรตกเป็นอาณานิคมของฝรั่งเศส

ตัวละครชาวต่างชาติ ต่างภาษาได้ช่วยแต่งเติมเพิ่มสีสันให้แก่ศาสตราแลบงของเขมรได้
มากทเีดยีว  กลา่วคอืไดช้ว่ยสรา้งความตืน่ตา ตืน่ใจใหแ้กผู่อ้า่น (ถอืเปน็ “รส” ในทางวรรณคด ี
ทีเ่รยีกวา่ “อพัภตูรส”) นอกจากนีก้ารปรากฏขึน้ของตวัละครตา่งชาต ิ ตา่งภาษาเหลา่นีใ้นงาน
วรรณกรรมเขมรยังแสดงให้เห็นถึง “ความเป็นมิตรไมตรี” ที่คนเขมรได้หยิบยื่นให้แก่บุคคล
อื่นเสมอ ถึงแม้ว่าจะต่างชาติ  ต่างภาษา  ต่างศาสนา  ต่างเผ่าพันธุ์ ก็ตาม  ก็หาใช่อุปสรรค        
ขัดขวางหนทางแห่งการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ
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รายละเอียดการเตรียมบทความเสนอเพื่อตีพิมพ์ในวารสาร
HUSO Journal of Humanities and Social Sciences คณะมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนครเป็นวารสารทางวิชาการราย 6 เดือน จัดพิมพ์
ขึ้นเพื่อเผยแพร่องค์ความรู้ ผลจากการค้นคว้าวิจัยในแง่มุมต่างๆ ในสาขามนุษยศาสตร์และ
สงัคมศาสตร ์รวมถงึเปน็การสง่เสรมิและสนบัสนนุใหค้ณาจารย ์นักวชิาการ และบคุคลทีส่นใจ
ทั่วไปได้มีเวทีในการแลกเปลี่ยนความรู้ร่วมกับเครือข่ายทางวิชาการทั้งภายในและภายนอก

ประเภทของผลงานทางวิชาการ
1.	บทความทางวิชาการ (Article)  หมายถึง งานเขียนซึ่งเป็นเรื่องที่น่าสนใจ เป็นความ

รู้ใหม่ กล่าวถึงความเป็นมาของปัญหา วัตถุประสงค์ แนวทางการแก้ไขปัญหา มีการใช้แนวคิด
ทฤษฎี ผลงานวิจัยจากแหล่งข้อมูล เช่น หนังสือ วารสารวิชาการ อินเทอร์เน็ตประกอบการ
วิเคราะห์วิจารณ์ เสนอแนวทางแก้ไข

2.	บทความวิจัย (Research Article) หมายถึง การนำ�เสนอผลงานวิจัยอย่างเป็นระบบ 
กล่าวถึงความเป็นมา และความสำ�คัญของปัญหา วัตถุประสงค์ ขอบเขตของการวิจัย กรอบ
แนวคิด ระเบียบวิธีวิจัย สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ

3.	บทความปรทิศัน ์(Review Article) หมายถงึ งานวชิาการทีป่ระเมนิสถานะลา่สดุทาง
วชิาการทีม่กีารศกึษาคน้ควา้ วเิคราะหแ์ละสงัเคราะห์องคค์วามรู้ทัง้ทางกวา้งและทางลกึอยา่ง
ทันสมัย โดยให้ข้อวิพากษ์ที่เห็นแนวโน้มที่ควรศึกษาและพัฒนาต่อไป

4.	บทวิจารณ์หนังสือ (Book Review) หมายถึง การถ่ายทอดความคิดเห็น ชี้จุดเด่น 
จุดด้อยตลอดจนความรู้สึกเกี่ยวกับหนังสือที่อ่านอย่างสมเหตุสมผล มีข้อมูลสนับสนุนความ
คิดเห็นอย่างตรงไปตรงมาไม่มีอคติต่อส่ิงท่ีวิจารณ์ เช่น หนังสือท่ีเราจะวิจารณ์น้ันมีอะไรให้
เนื้อหาสาระแก่ผู้อ่านมากน้อยเพียงใด เป็นต้น

หลักเกณฑ์ในการส่งและพิจารณาบทความ
1.  เป็นบทความด้านมนุษยศาสตร์ และสังคมศาสตร์ท่ีไม่เคยตีพิมพ์เผยแพร่ในท่ีใดมาก่อน
2.  บทความมีความยาว 10-30 หน้า มีบทคัดย่อทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
3. ต้นฉบับจะเขียนเป็นภาษาไทย ภาษาอังกฤษหรือภาษาต่างประเทศอื่นๆ ก็ได้ และต้องมี
บทคัดย่อทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ (ความยาวอย่างละไม่เกิน 300 คำ�) โดยพิมพ์ผลงาน
ด้วยกระดาษ A4 พิมพ์หน้าเดียวโดยมีส่วนประกอบดังนี้



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

144

4.	  ใช้พอยต์ TH Sarabun PSK ขนาด 14 พอยต์
5.	  ช่ือเร่ืองควรกะทัดรัด ไม่ยาวจนเกินไป โดยช่ือเร่ืองต้องมีท้ังภาษาไทย และภาษาอังกฤษ
6.	  คำ�สำ�คัญ (Keywords) ระบุทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษไม่เกิน 6 คำ�
7.	  ให้ระบุชื่อผู้เขียนทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ตำ�แหน่ง (เช่น อาจารย์ นักศึกษา) สถาน
ที่ทำ�งานหรือสังกัด (เช่น คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร) 
และอีเมล์ที่ติดต่อได้สะดวก
8.   บทความทีเ่ขยีนเปน็ภาษาองักฤษหรอืภาษาตา่งประเทศอืน่ ตลอดจนบทคดัยอ่จะตอ้งผา่น
การตรวจสอบความถูกต้องจากผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาก่อนส่งบทความมายังกองบรรณาธิการ
9.   บทความที่ส่งมาเพื่อตีพิมพ์จะได้รับการกลั่นกรองจากผู้ทรงคุณวุฒิอย่างน้อยสองท่าน
10. บทความที่ไม่ผ่านการพิจารณาให้ตีพิมพ์ กองบรรณาธิการจะแจ้งให้ผู้เขียนทราบ แต่จะ
ไม่ส่งต้นฉบับคืนให้แก่ผู้เขียน
11. กรณีที่มีรูปภาพประกอบหรือแผนภาพให้ส่งไฟล์แนบต่างหากจากภาพในบทความซึ่ง
สามารถส่งมาในสกุล jpg ขนาดไฟล์ควรอยู่ในระหว่าง 500 kb – 1500 kb
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12.  ตารางให้มี 1 ตารางต่อ 1 หน้า หมายเลขตารางให้เป็นเลขอารบิก คำ�บรรยายและราย
ละเอียดต่างๆ อยู่ด้านบนของตาราง
13. รายช่ือเอกสารที่ใช้เป็นหลักในการค้นคว้าวิจัยที่ได้ตรวจสอบเพ่ือนำ�มาเตรียมรายงาน 
และมกีารอา้งถึงตอ้งจดัเรยีงลำ�ดบัตามพยญัชนะตวัแรกโดยอา้งองิกลุม่เอกสารภาษาไทยกอ่น
14. หากเป็นงานแปลหรือเรียบเรียงจากภาษาต่างประเทศ ต้องมีหลักฐานการอนุญาตให้ตี
พิมพ์เป็นลายลักษณ์อักษรจากเจ้าของลิขสิทธิ์
15. กองบรรณาธกิารจะรบัผดิชอบดำ�เนนิการตรวจสอบความถกูตอ้ง ใหข้้อคดิเหน็ในดา้นความ
มีสาระในเนื้อหา และความสัมพันธ์ระหว่างชื่อกับเนื้อหา
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Atkins, B.T.S and Rundell, M. (2008). The Oxford Guide to Practical Lexicography. 
				  New York: Oxford University Press.

ผู้แต่งเป็นสถาบัน
มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร. (2558). การพัฒนาพื้นที่ชุมชนบางบัว เขตบางเขน. กรุงเทพฯ: 
        มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร

หนังสือแปล
สตเีวนสนั, วลิเลีย่ม. (2536). นายอนิทรผ์ูป้ดิทองหลังพระ. แปลจาก A Man Called Intrepid. 
        ทรงแปลโดยพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดชฯ. กรุงเทพฯ: 
        อมรินทร์พร้ินต้ิง แอนด์ พับลิชชิ่ง.

ผู้รวบรวมหรือบรรณาธิการ
พทิยา วอ่งกลุ. (บรรณาธิการ). (2541). ไทยยคุวฒันธรรมทาส. กรงุเทพฯ : โครงการวถีิทรรศน์.



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

146

2.	อ้างอิงจากวารสาร
รูปแบบ : ชื่อผู้เขียนบทความ./(ปี พ.ศ.ที่พิมพ์). //ชื่อบทความ./ ชื่อวารสาร./ปีที่ (ฉบับที่),//
เลขหน้า-เลขหน้า.
ตัวอย่าง : 
กษดิศิ วชัรพรรณ. (2560). การจดัทำ�ศัพทานุกรมไทยศกึษา (ไทย-องักฤษ). วารสารศลิปศาสตร ์
				  มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี. 12(2), 223-248.
Ozaki, M., Adachi, Y., Iwahori, Y. & Ishii, N. (1998). Application of Fuzzy Theory to 	
					  Writer Recognition of Chinese Characters. International Journal of Modeling 
				  and Simulation. 18(2), 112-116.

3.	อ้างอิงจากวิทยานิพนธ์
รูปแบบ : ชื่อผู้เขียนวิทยานิพนธ์. /(ปี พ.ศ.ที่พิมพ์). /ชื่อวิทยานิพนธ์./(ชื่อปริญญาเต็ม),/ชื่อ
มหาวิทยาลัย/ สถาบันการศึกษา
ตัวอย่าง :
อรนุช ลียากาศ. (2529). การศึกษาเปรียบเทียบคำ�ศัพท์ภาษาอังกฤษและภาษาไทยในด้าน
ความหมายตามพจนานุกรมและความหมายตามวัฒนธรรม. (วิทยานิพนธ์ปริญญาการศึกษา
มหาบัณฑิต, มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ).
Choomchuay, S. (1993). Algorithm and Architecture for Reed-Solomon Decoding. 
(Ph.D. Thesis, Imperial College, University of London. UK).

4.	อ้างอิงจากสื่ออิเล็กทรอนิกส์ต่างๆ 
รปูแบบ : ผูแ้ต่ง. /(ป ีพ.ศ.ทีพ่มิพ)์. /ชือ่เรือ่ง./สบืคน้จาก//วธิกีารเขา้ถงึและสถานทีข่องขอ้มลู./
ค้นเมื่อ/ วันที่สืบค้นข้อมูล.
ตัวอย่าง :
ราชบัณฑิตสถาน. (2542). หลักเกณฑ์การถอดอักษรไทยเป็นอักษรโรมันแบบถ่ายเสียง. สืบค้นจาก 
www.arts.chula.ac.th/~ling/tts/ThaiRoman.pdf. ค้นเมื่อวันที่ 12 กันยายน 2558.
Noam, E.M. (1994). Telecommunication Policy Issue for the Next Century. Available 
from gopher://198.80.36...//global/telcom.txt. Retrieved May 28, 2015.
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				  การส่งต้นฉบับบทความเพื่อตีพิมพ์
				  1.	ส่งด้วยตนเองหรือทางไปรษณีย์ เอกสารประกอบด้วย
					   1.1. ต้นฉบับ จำ�นวน ๒ ชุด
					   1.2. ไฟล์ข้อมูลส่งมาที่ E-mail : husojournalpnru@gmail.com
					   1.3. แบบเสนอผลงานเพื่อตีพิมพ์ในวารสารฯ ส่งมายัง
					   บรรณาธิการวารสาร HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
					   คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
					   เลขที่ 9 ถนนแจ้งวัฒนะ แขวงอนุสาวรีย์ เขตบางเขน กรุงเทพ 10220

				  2.	สง่ทางจดหมายอเิลก็ทรอนกิสแ์นบตน้ฉบบั (File Attachment) ในรูปแบบ MS Word 
มายัง E-mail : husojournalpnru@gmail.com 

				  ขั้นตอนการนำ�บทความลงตีพิมพ์
				  กองบรรณาธิการจะแจ้งให้ผู้เขียนทราบเมื่อได้รับบทความที่ส่งแล้ว และจะแจ้งผลการ
พจิารณาบทความให้ทราบอกีครัง้หนึง่ เมือ่ไดผ้า่นการพิจารณาบทความจากผูท้รงคุณวฒุแิลว้ 
โดยการพิจารณาบทความเพื่อลงตีพิมพ์ได้จะคำ�นึงถึงความหลากหลายและความเหมาะสม 
ทั้งนี้ ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของบรรณาธิการ อย่างไรก็ดี บทความที่แก้ไขต้นฉบับเสร็จเรียบร้อย
ก่อนอาจได้รับการพิจารณานำ�ลงตีพิมพ์ก่อน

				  สิทธิของบรรณาธิการ
				  ในกรณีทีก่องบรรณาธกิารหรอืผูเ้ชีย่วชาญซึง่ไดร้บัเชญิใหเ้ปน็ผู้ตรวจบทความมคีวามเหน็
ว่าควรแกไ้ข กองบรรณาธกิารจะสง่คนืเพือ่แกไ้ข โดยจะยดึถอืขอ้เสนอแนะของผู้ตรวจเปน็เกณฑ ์
และหรือขอสงวนสิทธ์ิที่จะพิจารณาไม่ตีพิมพ์ในกรณีท่ีงายงานการวิจัย บทความทางวิชาการ
หรอืบทความวจิยัไม่ตรงกบัแนวทางของวารสาร หรอืไมผ่า่นการพจิารณาของกองบรรณาธกิาร
หรือผู้เชี่ยวชาญ

				  บทความที่ได้รับการตอบรับเพื่อตีพิมพ์ในวารสาร HUSO Journal of Humanities and 
Social Sciences คณะมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏัพระนครแลว้จะตอ้ง
ไมป่รากฏในสิง่พมิพอ์ืน่ใดก่อนทีจ่ะปรากฏในวารสารฯ ทัง้นีก้องบรรณาธกิารจะสง่วารสารทีม่ี
บทความของผู้เขียนตีพิมพ์ให้แก่ผู้เขียนจำ�นวน 2 ฉบับ
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แบบฟอร์มเสนอผลงานเพื่อตีพิมพ์ในวารสาร HUSO Journal of Humanities and Social Sciences 

 

ชื่อเรื่อง  ภาษาไทย………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

              ภาษาอังกฤษ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 

ประเภทบทความ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

ชื่อ-สกุล ผู้แต่ง 

           ภาษาไทย………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

              ภาษาอังกฤษ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

หน่วยงาน (สังกัด)………………………………………………….…………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

ที่อยู…่………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

E-mail ………………………………………………………………………………………………… โทรศัพท…์……………………………………………………………………………………………….. 

 

คำยืนยันของผู้แต่ง 

 ข้าพเจ้าขอยืนยันว่า บทความนี้ไม่เคยเสนอหรือกำลังตีพิมพ์ในวารสารใดมาก่อน และยินดีให้กองบรรณาธิการ

วารสาร HUSO Journal of Humanities and Social Sciences เลือกสรรหาผู้ทรงคุณวุฒิเพื่อพิจารณาต้นฉบับของข้าพเจ้า

โดยอิสระและยินยอมให้กองบรรณาธิการฯ สามารถตรวจแก้ไขต้นฉบบัดังกลา่วได้ตามสมควร และยินยอมว่าบทความที่ลง

ตีพิมพ์ในวารสารนี้ถือเป็นลิขสิทธิ์ของคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร 

 

                                                                         ลงชื่อ……………………………………………………………………………………………… 

                                                                                                                  วันที…่……………………………………………………………..   
 

 

 

ส่งมายัง 

บรรณาธิการวารสาร HUSO Journal of Humanities and Social Sciences 

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร 

เลขที่ 9 ถนนแจ้งวัฒนะ แขวงอนุสาวรีย์ เขตบางเขน กรุงเทพ 10220 
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HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร

รายละเอียดทั่วไป
HUSO Journal of Humanities and Social Sciences คณะมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนครเป็นวารสารทางวิชาการราย 6 เดือน จัดพิมพ์
ขึ้นเพื่อเผยแพร่องค์ความรู้ ผลจากการค้นคว้าวิจัยในแง่มุมต่างๆ ในสาขามนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์ รวมถึงเป็นการส่งเสริมและสนับสนุนให้คณาจารย์และนักวิชาการทั่วไปได้มีเวที
ในการแลกเปล่ียนความรู้รว่มกบัเครอืขา่ยทางวชิาการทัง้ภายในและภายนอก กองบรรณาธกิาร
ยนิดรีบัพจิารณาบทความจากนักวชิาการทกุทา่น บทความทกุเร่ืองทีไ่ดรั้บการตพิีมพ์ในวารสาร
ฉบบันีไ้ดผ่้านการพจิารณาคณุภาพจากผูท้รงคณุวฒุใินสาขาทีเ่กีย่วขอ้ง (Peer Review) ตามที ่   
กองบรรณาธกิารเหน็วา่เหมาะสม บทความทีต่พีมิพใ์นวารสารฉบบัน้ีเปน็ทศันะและขอ้คิดเหน็
ของผู้เขยีน บรรณาธิการและคณะมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏัพระนคร
ไม่มีส่วนเกี่ยวข้องแต่อย่างใด ทั้งนี้ไม่รวมข้อผิดพลาดอันเกิดจากเทคนิคการพิมพ์ และกอง
บรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ที่จะไม่ส่งบทความต้นฉบับคืนให้ผู้เขียน

วัตถุประสงค์
1.	เพื่อส่งเสริมและเผยแพร่ผลงานทางวิชาการหรือผลงานวิจัยที่มีคุณภาพในสาขา

มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
2.	เพือ่เปน็สือ่กลางในการแลกเปลีย่นองคค์วามรูใ้นสาขามนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร์

กับเครือข่ายทางวิชาการทั้งภายในและภายนอก
3.	เพื่อเป็นแหล่งข้อมูลสำ�หรับบริการวิชาการในสาขามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
4.	เพื่อเป็นการเผยแพร่ ประชาสัมพันธ์คณะม นุษยศาสตร์ และสังคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร

กำ�หนดเผยแพร่  2 ฉบับต่อปี
	 ฉบับที่ 1  มกราคม – มิถุนายน
	 ฉบับที่ 2 กรกฎาคม – ธันวาคม
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ขอบเขตเนื้อหา
บทความวิจัยและบทความวิชาการใน HUSO Journal of Humanities and Social 

Sciences คณะมนุษยศาสตร์ และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร ครอบคลุม
เนื้อหาที่เกี่ยวข้องในสาขามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ดังต่อไปนี้

1.	ภาษา ภาษาและการส่ือสาร ภาษาศาสตร์ ภาษาศาสตร์ประยุกต์ วรรณคดีทั้งของ
ไทยและต่างประเทศ

2.	ศิลปะและวัฒนธรรม อาทิเช่น ศิลปกรรม นาฏศิลป์ ดนตรีไทย ดนตรีตะวันตก ฯลฯ
3.	สังคมศาสตร์ สังคมวิทยา รัฐศาสตร์  รัฐประศาสนศาสตร์  นิติศาสตร์  พัฒนาชุมชน 

บริหารและพัฒนาเมือง ประวัติศาสตร์ โบราณคดี ฯลฯ
4.	มนุษยศาสตร์ อาทิเช่น ปรัชญา ศาสนา บรรณารักษ์ ฯลฯ
5. ศึกษาศาสตร์ อาทิ วิธีสอน การจัดการเรียนรู้ การวัดผลประเมินผล ฯลฯ

ภาษาที่ใช้   ภาษาไทย และ ภาษาอังกฤษ

ติดต่อและส่งบทความได้ที่
กองบรรณาธิการ HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
เลขที่ 9 ถนนแจ้งวัฒนะ แขวงอนุสาวรีย์ เขตบางเขน กรุงเทพมหานครฯ 10220
โทรศัพท์/ โทรสาร  02-5226612   
หรือทางจดหมายอิเล็กทรอนิคส์ ตามที่อยู่ข้างล่างนี้
e-mail :  husojournalpnru@gmail.com
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HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร

ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  (มกราคม – มิถุนายน 2561)

หน่วยงานที่รับผิดชอบ
คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
9 ถนนแจ้งวัฒนะ แขวงอนุสาวรีย์ เขตบางเขน กรุงเทพ 10220

กรรมการที่ปรึกษา
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บทบรรณาธิการ
 หน้า ท่ามกลางความเปล่ียนแปลงของสภาพเศรษฐกิจ สังคม และการก้าวกระโดดของ

เทคโนโลยใีนยคุ 4.0 ซึง่จะนำ�พามนษุยไ์ปสูอ่นาคตทีย่ากจะคาดเดา สถานการณต่์างๆ สามารถ
พลิกแพลงได้ตลอดเวลา ยกตัวอย่างเช่น การลดสาขาย่อยและการปรับลดจำ�นวนพนักงาน
ของธนาคารพาณิชย์ การปรับโครงกสร้างองค์กรให้มีขนาดเล็กลง ธุรกิจเพลงที่ในอดีตเคยทำ�
เงินมหาศาล ปัจจุบันต้องเปลี่ยนไปหารายได้จากการจัดคอนเสิร์ตและงานต่างๆ ธุรกิจสื่อสิ่ง
พมิพท์ีท่ยอยปดิตวัไป แมแ้ตม่หาวทิยาลยัเองกไ็มอ่าจหลดุพน้จากกระแสแหง่การเปลีย่นแปลง
นีไ้ปได ้เหน็ไดจ้ากยอดรบันกัศกึษาใหมท่ีล่ดลงรวมถงึหลกัสตูรจำ�นวนมากทีต่อ้งตอ้งปดิตวัลง 
ฉะนั้น การปรับตัวเพื่อรองรับการเปลี่ยนแปลงจึงไม่ใช่ทางเลือกอีกต่อไป หากแต่เป็นเส้นทาง
ที่มิอาจเลี่ยงได้

HUSO Journal of Humanities and Social Sciences ฉบับนี้เป็นฉบับที่สอง โดย
ปกวารสารเป็นรูปธนบัตรแบบใหม่ที่เริ่มมีการใช้กันอย่างแพร่หลายมากขึ้น สะท้อนให้เห็นถึง
การเปลี่ยนแปลงจากธนบัตรแบบเดิมที่คุ้นชิน กองบรรณาธิการได้เลือกธนบัตรใบละหนึ่งร้อย
บาทเนื่องจากเป็นสีแดง ซึ่งเป็นสีประจำ�คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย
ราชภัฏพระนคร อีกทั้งยังเป็นการสำ�นึกในพระมหากรุณาธิคุณของสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ 
รัชกาลปัจจุบัน ที่ได้ทรงมอบพระบรม ราโชบายด้านการศึกษาผ่านองคมนตรี ใจความตอน
หนึ่งว่า “...ให้แนะนำ�มหาวิทยาลัยราชภัฏ ให้ทำ�งานให้เข้าเป้าในการยกระดับการศึกษา
และพัฒนาท้องถิ่นในท้องที่ตน” ซึ่งแสดงให้เห็นว่าตลอดระยะเวลากว่า 30 ปี ท่ีพระองค์
ท่านเสด็จพระราชทานปริญญาบัตรให้กับบัณฑิตมหาวิทยาลัยราชภัฏน้ันทรงสนพระทัยระบบ
การศึกษาระดับอุดมศึกษาอันเป็นส่วนสำ�คัญในการสร้างความมั่นคงให้กับประเทศและทรง
เข้าพระทัยอย่างลึกซึ้งถึงแก่นแท้ของมหาวิทยาลัยราชภัฏท่ีจัดตั้งขึ้นเพ่ือให้เป็นแหล่งผลิตครูที่
มีคุณภาพ เป็นแหล่งความรู้วิชาการ เป็นที่พึ่งของท้องถิ่นและชุมชนอย่างแท้จริง ทั้งนี้ ก็เพื่อ
ให้ประชาชนมีคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้นทั้งด้านสังคมและเศรษฐกิจ ตลอดจนมีความรักชาติ ศาสนา
และพระมหากษัตริย์

บทความในวารสารฉบับนี้มีทั้งสิ้น 7 บทความที่ได้ผ่านการตรวจสอบความถูกต้องและ
ปรับแก้ตามข้อเสนอแนะทางวิชาการจากผู้ทรงคุณวุฒิ กองบรรณาธิการต้องขอขอบพระคุณผู้
เขยีนบทความทีไ่ดส่้งผลงานมาตพีมิพเ์ผยแพรใ่น HUSO Journal of Humanities and Social 
Sciences ซึง่แม้จะเปน็วารสารนอ้งใหม ่แตก่ไ็ด้รกัษาคณุภาพทางวชิาการตามเกณฑม์าตรฐาน
เช่นเดียวกับวารสารรุ่นพี่ที่มีอยู่เดิมแล้ว สุดท้ายนี้กองบรรณาธิการหวังเป็นอย่างยิ่งว่า เนื้อหา
สาระทีบ่รรจไุวใ้นบทความตา่งๆ จะเปน็ประโยชนต์อ่ผูอ้า่น กองบรรณาธกิารยนิดรีบับทความ
ของทา่น ดว้ยบทความของทา่นคอืแสงแหง่ปญัญาทีจ่ะปลกุมวลมนษุยชาตจิากความหลบัใหล
แห่งอวิชชาและความไม่รู้ทั้งปวง

								             บรรณาธกิาร
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การประยุกต์หลักพุทธธรรมเพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน
An Application of Buddhadhamma to solve global warming

           ศุภกาญจน์ วิชานาติ 
Supakanjana VICHANATI

E-mail: supakan_j@hotmail.com

                                      บทคัดย่อ
วิจัยเรื่องนี้มีวัตถุประสงค์ 2 ข้อ คือ 1) เพื่อศึกษาสภาพปัญหาวิกฤตการณ์โลกร้อน          

2) เพือ่นำ�เสนอรปูแบบการประยกุตห์ลกัพทุธธรรมเพ่ือแกป้ญัหาภาวะโลกรอ้น จากการศกึษา
พบว่าหลักพุทธธรรมที่สามารถนำ�มาประยุกต์ใช้แก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้ คือ หลักอริยสัจ 4

สภาวะโลกร้อนส่งผลกระทบต่อทุกระบบองค์รวมของชีวิต โดยมีแนวโน้มจะทวีความ
รนุแรงมากขึน้เรือ่ย ๆ  จากแบบจำ�ลองการคาดคะเนภมูอิากาศพบวา่ในป ีพ.ศ. 2544 – 2643 
อุณหภูมิเฉลี่ยของโลกจะเพิ่มขึ้นถึง 1.1 ถึง 6.4 องศาเซลเซียส ซึ่งสาเหตุสภาวะโลกร้อนเกิด
จากปรมิาณกา๊ซเรอืนกระจกมมีากเกนิคา่มาตรฐานทีเ่หมาะสม โดยกา๊ซเรอืนกระจกทีป่ลอ่ยสู่
ชั้นบรรยากาศเกิดจากกิจกรรมของมนุษย์และภัยธรรมชาติ เช่น ภูเขาไฟระเบิด เป็นต้น

หากสามารถแก้ที่สาเหตุคือลดปริมาณก๊าซเรือนกระจกให้อยู่ในปริมาณที่เหมาะสมได้    
ก็จะทำ�ให้ระบบนิเวศทางธรรมชาติของโลกกลับมามาสู่ภาวะปกติ ระบบองค์รวมของชีวิต
สามารถอยู่ร่วมกันได้ด้วยสันติสุขและยั่งยืน

วิธีแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้อย่างสันติสุขและยั่งยืน คือ หลักอริยสัจ 4 เพราะมีระบบ
การประยุกต์ที่ชัดเจน ได้แก่ การกำ�หนดรู้ตามสภาพจริง (ทุกข์) , การกำ�จัดที่สาเหตุที่ทำ�ให้
เกิดสภาวะโลกร้อน (ทุกขสมุทัย), การทำ�ให้ประจักษ์ชัดแจ้งถึงปัญหาสภาวะโลกร้อนหมดไป 
(ทุกขนิโรธ) และการแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้โดยใช้ระบบทางสายกลางหรือมัชฌิมาปฏิปทา 
(ทุกขนิโรธคามินีปฏิปทา)

คำ�สำ�คัญ : การประยุกต์, อริยสัจจ์, ภาวะโลกร้อน

	    ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจำ�คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร (Ph.D)
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	                                   Abstract
The purposes of this article were to 1) study the global warming situation 

and 2) present the pattern for application of Buddhist principles to solve the global 
warming. The study was found that the Buddhist principle which can be applied to 
solve global warming is the Four Noble Truths. 

The global warming has a massive impact on all the holistic systems of life 
with its increasingly severe tendency. The model of climate projection indicated 
that in 2001-2100, the average temperature of the world would increase by 1.1 
to 6.4 degrees Celsius.  The main cause of the global warming was the excessive 
amount of greenhouse gases beyond the appropriate standard.  Greenhouse gases 
released into the atmosphere were caused by human activities and natural disasters 
such as volcanic eruptions.  

If we could solve the problem at its cause, i.e. reducing the amount of green-
house gases, then the natural ecosystems of the world would return to normal. 
Human could live the holistic system of life with peace and sustainability.

The way to solve the problem of global warming peacefully and sustainably 
is  based on the Four Noble Truths, because they have a clear application system, 
namely, the comprehension of things as they are (suffering), the eradication of the 
causes of global warming (cause of suffering), the realization of the end of global 
warming clearly (cessation of suffering), and following the solution to global warming 
based on the middle path or the middle way (the path leading to the cessation of 
suffering) 

Keywords :  An Application, The Four Noble Truths, The Global Warming
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บทนำ�
ภาวะโลกร้อน ( Global Warming) คือ การท่ีอุณหภูมิโดยเฉล่ียเหนือพ้ืนผิวโลก รวมท้ัง

อากาศและน้ำ�ทะเล มีความร้อนท่ีเพ่ิมสูงข้ึนจากอุณหภูมิโดยเฉล่ียปกติของโลก ซ่ึงอุณหภูมิของ
โลกโดยปกติท่ีเคยเป็นน้ัน จะมีอัตราเฉล่ียของอุณหภูมิท่ีสูงข้ึนในช่วง 100 ปีท่ีผ่านมา (อภิชนา 
สืบสามัคคี, 2550 : 35) 

สภาพวิกฤตการณ์โลกร้อนก่อให้เกิดปัญหาในลักษณะองค์รวมท่ัวโลกท่ีได้รับผลกระทบ
จากภัยพิบัติหายนะน้ีโดยท่ัวถึงกันหมด ซ่ึงประกอบด้วยหลายด้าน ได้แก่ ด้านระบบนิเวศของ
ธรรมชาติ ด้านภัยพิบัติทางธรรมชาติ ด้านปัญหาเศรษฐกิจสังคมและความม่ันคงของมนุษย์ ด้าน
สาธารณสุข ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ด้านการศึกษา และด้านปรัชญาศาสนา เป็นต้น

เป้าหมายของมนุษยชาติท่ีต้องการหลังจากแก้ปัญหาสภาวะโลกร้อน คือ ระบบนิเวศสมดุล
ม่ันคงต่อทุกสรรพชีวิต และมีหลักประกันท่ีม่ันคงทางด้านการป้องกันและรักษาสภาวะโลกร้อน
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ

วิธีแก้ปัญหาโลกร้อนท่ีนำ�เสนอโดย IPCC และวงการวิชาการท่ัวโลก ให้แนวทางแก้ไขใน
ประเด็นท่ีสำ�คัญและสามารถนำ�ไปใช้ได้ท่ัวโลกได้ทันที ได้แก่ การออกกฎหมายระหว่างประเทศ
โดยมาตรฐานการควบคุมปริมาณก๊าซเรือนกระจก การให้ความรู้ หลักปรัชญาเศรษฐกิจแบบพอ
เพียง การประหยัดพลังงานในรูปแบบต่างๆ หรือพลังหมุนเวียนท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม การ
ใช้พลังงานอย่างมีประสิทธิภาพด้วยนวัตกรรมทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การปลูกต้นไม้ 
การปลูกจิตสำ�นึก เป็นต้น แต่ท้ังหมดน้ีล้วนตกอยู่ภายใต้การนำ�หลักอริยสัจจ์มาประยุกต์ใช้เพ่ือ
แก้ปัญหาโลกร้อนท้ังส้ิน

เนื้อหา
ปัจจุบันทั่วโลกกำ�ลังประสบภัยพิบัติทางธรรมชาติต่างๆ อันเกิดจากภาวะโลกร้อน จึง

จำ�เป็นต้องร่วมมือกันแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน ผู้เขียนจึงนำ�เสนอแนวคิดรูปแบบการประยุกต์
หลักอรยิสจั 4 เพราะหลกัอรยิสจั 4 เปน็หลกัธรรมทีม่รีะบบ (มขีัน้ตอนจากหยาบไปสูล่ะเอยีด/
ประณตี หรอืจากง่ายไปหายาก) เปน็เหตเุปน็ผล (ตอบโจทยป์ญัหาไดต้รงจุดโดยใชห้ลกัเหตผุล
ตรงตามความเป็นจริง) และท่ีสำ�คัญหลักอริยสัจ 4 ยังเป็นหลักธรรมที่ครอบคลุมหลักธรรม
ทั้งหมดในพระพุทธศาสนาเถรวาทอีกด้วยดังมีพุทธพจน์ท่ีว่า “ท่านผู้มีอายุทั้งหลาย รอยเท้า
ของสัตว์ทั้งหลายที่เที่ยวไปบนผืนดินทั้งสิ้นทั้งปวง ย่อมรวมลงในรอยเท้าช้าง รอยเท้าช้างนั้น 
กล่าวได้ว่าเป็นยอดเยี่ยมในบรรดารอยเท้าเหล่านั้น โดยความมีขนาดใหญ่ ฉันใด กุศลธรรม
ทั้งสิ้นทั้งปวง ก็รวมลงในอริยสัจ 4 ฉันนั้น” (ม.มู. 12/340/349) เพราะฉะนั้นหลักอริยสัจ 4 
จึงเป็นระบบการนำ�ไปประยุกต์ใช้เพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้ดังนี้
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1.	ขั้นทุกข์ หรือ ขั้นกำ�หนดรู้ตามสภาพจริง
ปจัจบุนัมบีางประเทศทีย่งัไมใ่หค้วามรว่มมอืแก้ปญัหาภาวะโลกรอ้น หรอืบางสงัคมทีย่งั

ไม่รู้ร้อนรู้หนาวกับภัยพิบัติทางธรรมชาติอันเกิดจากสภาวะโลกร้อน เพราะกลุ่มสังคมน้ียังไม่
ตระหนักรู้หรือไม่เข้าใจเข้าถึงสภาพปัญหา (ทุกข์) อย่างแท้จริง หลักอริยสัจ 4 จึงเสนอให้ทุก
คนที่ล้วนมีส่วนเกี่ยวข้องได้รับรู้ถึงวิกฤตการณ์โลกร้อนว่ามีผลต่อตนเองและส่วนรวมอย่างไร 
ภัยที่เกิดทั้งทางตรงและทางอ้อมกับตนเองมีอะไรบ้าง

นิยามความหมายของคณะกรรมการระหว่างรัฐบาลว่าด้วยเรื่องการเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศหรือ Intergovernmental Panel on Climate Change (IPCC) ได้ให้ความหมาย 
“ภาวะโลกร้อน” หมายถึง ภาวะที่อุณหภูมิโดยเฉลี่ยของโลกสูงขึ้น ซึ่งเป็นสาเหตุที่ทำ�ให้ภูมิ
อากาศเปลี่ยนแปลง ภาวะโลกร้อนอาจจะนำ�ไปสู่การเปลี่ยนแปลงของปริมาณ ฝนระดับน้ำ�
ทะเล และมีผลกระทบอยา่งกวา้งขวางตอ่พชื สัตว ์และมนษุย ์(Ruengaiam, 2011) โดยทัว่ไป 
คำ�ว่า “ปรากฏการณ์โลกร้อน” จะใช้ในการอ้างถึงสภาวะที่อุณหภูมิของโลกร้อนขึ้นในช่วงไม่กี่
ทศวรรษทีผ่า่นมา และมคีวามเกีย่วข้องกระทบตอ่มนษุย ์(วกิพิเีดยี สารานกุรมเสร,ี ออนไลน ์: 
2560) ในอนสุญัญาสหประชาชาตวิา่ดว้ยการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ (United Nations 
Framework Convention on Climate Change: UNFCCC) ใช้คำ�ว่า “การเปลี่ยนแปลงภูมิ
อากาศ” (Climate Change) สำ�หรับการเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากกิจกรรมของมนุษย์ และใช้คำ�
ว่า “การผันแปรของภูมิอากาศ” (Climate Variability) สำ�หรับการเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากเหตุ
อืน่ ส่วนคำ�วา่ “ปรากฏการณโ์ลกรอ้นจากกจิกรรมมนษุย”์ (anthropogenic global warming) 
มีที่ใช้ในบางคราวเพื่อเน้นถึงการเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากเหตุอันเนื่องมาจากมนุษย์ ดังนั้นตาม
ความหมายของ IPCC ภาวะโลกร้อนเปน็ปรากฏการณใ์หอ้ณุหภมูโิดยเฉลีย่ของโลกสงูขึน้อยา่ง
มีนัยสำ�คัญทางสถิติ (อุณหภูมิเฉลี่ยของโลกเพิ่มขึ้นถึง 1.1-6.4องศาเซลเซียส) ซึ่งทำ�ให้สภาพ
อากาศโลกเปลี่ยนไปในลักษณะส่งผลเสียต่อสิ่งมีชีวิตทั่วโลก (IPCC, 2007)

จากความหมายดังกล่าวสอดคล้องกับนักวิชาการ/ผู้เชี่ยวชาญของไทย อาทิดร.สมิทธ  
ธรรมสโรช (2551 : 95) ผู้เช่ียวชาญด้านอุตุนิยมวิทยาให้ความหมายการเกิดปรากฏการณ์
โลกร้อนไว้ว่า  “ภาวะโลกร้อน (Global Warming) เป็นปรากฏการณ์ที่อุณหภูมิของโลกสูง
ขึ้นเรื่อย ๆ เนื่องจากการเพิ่มขึ้นของก๊าซเรือนกระจก (Green House Gas) ทำ�ให้สภาพ
ของโลกเปลี่ยนแปลงไปอย่างมาก ส่งผลกระทบต่อสิ่งมีชีวิตบนโลกอย่างรุนแรง สภาวะ              
ดังกล่าวเรียกว่า การเปลี่ยนแปลงสภาพอากาศ (Climate Change)” และมีความหมาย
เพิ่มเติมจากดร. ธนวัฒน์ จารุพงษ์สกุล (2550 : 49) หัวหน้าหน่วยพิบัติภัยและข้อสนเทศ
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เชิงพื้นที่ ภาควิชาธรณีวิทยา คณะวิทยาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย นิยามว่า สภาวะ
โลกร้อนที่กำ�ลังพูดถึงนี้เป็นปรากฏการณ์ที่โลกร้อนขึ้นแบบผิดปกติ จากวัฏจักรของธรรมชาติ
ซึ่งในช่วง 1,000,000 ปี ที่ผ่านมา เราเรียกปรากฏการณ์ใหม่นี้ว่า ‘สภาวะโลกร้อนสุดขั้ว’  ซึ่ง
หมายความว่า เป็นการร้อนขึ้นใช่ว่าแค่อุณหภูมิเพิ่มสูงขึ้นผิดปกติอย่างเดียวเท่าน้ัน แต่ทำ�ให้
ดินฟ้าอากาศแปรปรวน กระแสน้ำ� และลมมรสุมเปลี่ยนทิศทาง สิ่งที่ตามมาคือพิบัติภัยที่จะมี
มากขึ้น ผลผลิตทางการเกษตรและเสถียรภาพด้านอาหารมีปัญหา ผลกระทบด้านการจัดการ
น้ำ�ไม่ลงตัวก่อให้เกิดความขัดแย้งในสังคม  โรคภัยไข้เจ็บใหม่ๆ แปลกๆ ที่มากับโลกร้อนเป็น
สิ่งที่น่ากลัว ส่วนรศ. ดร. ชัยวัฒน์ คุประตกุล (2551 : 84) นักวิทยาศาสตร์ และนักเขียนงาน
ที่เกี่ยวกับวิทยาศาสตร์อวกาศ กล่าวว่า  Global Warming หรือ ‘การร้อนขึ้นของดาวเคราะห์
โลก’  มิได้หมายถึง การร้อนขึ้นของดาวเคราะห์โลก หากเป็นการร้อนขึ้นของบรรยากาศโลก
จาก ‘Greenhouse Effect’ หรอืปรากฏการณเ์รอืนกระจกนัน่เอง และแมว้า่ปรากฏการณเ์รอืน
กระจกจากฝมีอืมนุษยไ์ดเ้ริม่มาตัง้แตย่คุปฏวิตัอิตุสาหกรรม ชว่งตน้ศตวรรษที ่18 และทวคีวาม
รนุแรงอย่างชดัเจนชว่งตน้ทศวรรษที ่20 แตน่กัวทิยาศาสตรข์องดาวเคราะหแ์มเ่พ่ิงจะยอมรับกัน 
(หลังจากทะเลาะกันอยู่นาน) ว่าเป็นผลมาจากฝีมือมนุษย์จริง ๆ เมื่อต้นศตวรรษที่ 21 นี้เอง

ดังนั้น จากนิยามความหมายทำ�ให้เราสามารถกำ�หนดรู้ตามสภาวะตามความเป็นจริง
ของภาวะโลกร้อนว่ามีลักษณะอย่างไร (ทุกข์ในอริยสัจจ์) โดยจะนำ�เสนอประเด็นผลกระทบ
เป็นด้านๆ ดังนี้

(1) ผลกระทบด้านระบบนิเวศ 
จากรายงานพบว่าธารน้ำ�แข็งท่ีกำ�ลังละลาย น้ำ�แข็งข้ัวโลกสลาย ช้ันดินเยือกแข็ง (Permafrost) 

ทีอุ่่นขึน้ ปะการงัทีก่ำ�ลงัตาย ระดบัน้ำ�ทะเลทีก่ำ�ลงัเพิม่สงูขึน้ กระแสธารน้ำ�แขง็ในเขตกรนีแลนด์
มีปริมาณเพิ่มขึ้นสองเท่าในช่วงทศวรรษที่ผ่านมา ระบบนิเวศที่กำ�ลังเปลี่ยนแปลง และ คลื่น
ความร้อนที่ทำ�ให้ถึงแก่ความตายได้ และไม่ใช่นักวิทยาศาสตร์เท่าน้ันที่กำ�ลังเป็นประจักษ์
พยานของความเปลีย่นแปลงเหลา่นี ้ตัง้แตช่นเผา่อนิทูใ์นทวปีอาร์กตกิทางตอนเหนอืสดุ จนถงึ
ชาวเกาะใกล้เส้นศูนย์สูตร (Greenpeace, 2018 : Online)  ส่วนแถบขั้วโลกได้รับผลกระทบ
มากสุดและก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงมากมาย  โดยเฉพาะอย่างยิ่งภูเขาน้ำ�แข็ง ก้อนน้ำ�แข็ง
จะละลายอย่างรวดเร็ว ทำ�ให้ระดับน้ำ�ทะเลทางขั้วโลกเพิ่มขึ้น และไหลลงสู่ทั่วโลกทำ�ให้เกิด
น้ำ�ท่วมได้ทุกทวีป (สุธาสินี ผากา, 2560 : 52) โดยระดับน้ำ�ทะเลจะสูงขึ้นมากกว่า 20 ฟุต 
จากการละลายหายไปของพื้นน้ำ�แข็งในเขตกรีนแลนด์และแอนตาร์กติการ์ ซึ่งจะกลืนกินพื้นที่
ชายฝัง่ขัว้โลก ความแหง้แลง้และการเกดิไฟปา่จะมมีากขึน้ มหาสมทุรอารค์ตกิจะปราศจากน้ำ�
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แข็งหลงเหลือ ในฤดูร้อนของปี ค.ศ.2050 สิ่งมีชีวิตทั่วโลกมากกว่าหนึ่งล้านสปีชีส์จะสูญพันธุ์
ภายใน ค.ศ. 2050

นอกจากน้ีจะพลอยทำ�ใหส้ตัว์ทางทะเลเสยีชวีติเพราะระบบนิเวศเปลีย่นแปลง สว่นทวปี
ยุโรป ยุโรปใต้ภูมิประเทศจะกลายเป็นพื้นท่ีลาดเอียงเกิดความแห้งแล้ง ในหลายพ้ืนที่ปัญหา
อุทกภัยจะเพิ่มขึ้นเนื่องจากธารน้ำ�แข็งบนบริเวณยอดเขาสูงที่ปกคลุมด้วยหิมะจะละลายจน
หมด ขณะที่เอเชียอุณหภูมิจะสูงขึ้นเกิดฤดูกาลที่แห้งแล้ง มีน้ำ�ท่วม ผลิตผลทางอาหารลดลง 
ระดับน้ำ�ทะเลสูงขึ้นสภาวะอากาศแปรปรวนอาจทำ�ให้เกิดพายุต่าง ๆ มากมายเข้าไปทำ�ลาย
บ้านเรือนที่อยู่อาศัยของประชาชน ซึ่งปัจจุบันก็เห็นผลกระทบได้ชัดไม่ว่าจะเป็นใต้ฝุ่น แต่
แถบทวีปอเมรกิาเหนืออตุสาหกรรมการผลติอาหารจะได้รบัผลประโยชน์เนือ่งจากอากาศท่ีอุน่
ขึ้น พร้อม ๆ กับทุ่งหญ้าใหญ่ของแคนาดาและทุ่งราบใหญ่สหรัฐอเมริกา (ภัสรา กัววงศ์ และ
คณะ, 2555 : ออนไลน์) 

แถบแอฟริกา ทะเลสาบ Chad Lake เคยเป็นหนึ่งในทะเลสาบที่ใหญ่ที่สุดในโลก 
ครอบคลุมพื้นที่ 4 ประเทศ แต่ปัจจุบันกลับแห้งเหือดไปหมดพ้ืนที่ เช่นแอฟริกา ไซบีเรีย 
มองโกเลีย ประสบกับความแห้งแล้งอย่างหนักในปัจจุบันความแห้งแล้งทั่วโลกได้เพิ่มสูงขึ้น
มากกว่าใน 30 ปี ที่ผ่านมา 2 เท่า โดยปกติพื้นที่ในที่มี ป่าจะมีน้ำ�มาก เนื่องจากมีไอน้ำ�ใน
อากาศจากการคายน้ำ�ของพืชมาก แต่เมื่อไม่มีน้ำ�ฝนพืชก็ค่อย ๆ ตายลงทำ�ให้บริเวณนั้นแห้ง
แล้งยิ่งขึ้น ป่าที่มีความชื้นต่ำ�และมีอุณหภูมิสูงย่อมเสี่ยงต่อการเกิดไฟป่าได้มากขึ้น ดังเช่นไฟ
ป่าใน อินโดนีเซีย ออสเตรเลีย อเมริกา หรืออเมซอนท่ีเกิดขึ้น บ่อยขึ้นไฟป่ายังเป็นปัจจัยที่
ยิ่งเร่งภาวะโลกร้อนให้รุนแรงยิ่งขึ้น เนื่องจากปล่อยมลภาวะคาร์บอนอย่างมหาศาลอีกด้วย 
(whyworldhot.com, 2007 : Online) ธารน้ำ�แข็งที่กำ�ลังละลายน้ำ�แข็งขั้วโลกสลาย ชั้นดิน
เยือกแข็งที่อุ่นขึ้น ปะการังที่กำ�ลังตาย ระดับน้ำ�ทะเลที่กำ�ลังเพ่ิมสูงขึ้น ระบบนิเวศท่ีกำ�ลัง
เปลี่ยนแปลง และคลื่นความร้อนท่ีทำ�ให้ถึงแก่ความตายได้ผลกระทบรุนแรงในระดับภูมิภาค 
ตัวอย่างเช่น ในยุโรป จะเกิดน้ำ�ท่วมจากแม่น้ำ�เพิ่มขึ้นในพื้นที่ส่วนมากของทวีป และตามพื้นที่
ชายฝ่ังจะเส่ียงต่อน้ำ�ทว่ม การกดัเซาะ และการสญูเสยีพืน้ทีใ่นทะเลเพิม่ขึน้อยา่งมาก สัตวส์าย
พนัธุต่์าง ๆ  เสีย่งตอ่การสญูพนัธุม์ากขึน้และเกดิความสญูเสยีดา้นความหลากหลายทางชวีภาพ
ในประเทศไทยนัน้มีการเปลีย่นแปลงของสภาพภมูอิากาศเชน่กัน (สธุาสนีิ ผากา, 2560 : 52) 
ในปี 2550 มีอากาศร้อน ในบางจังหวัดและมีอุณหภูมิสูงสุดทำ�ลายสถิติเดิมที่เคยบันทึกเอา
ไว้หลายพื้นที่ มีอากาศร้อนจัดติดต่อกันหลายวันที่เห็นชัดเจนคือความผิดปกติของลม โดยมัก
มีพายุลมแรงมีความแปรปรวนของลม ลมกรรโชกเกิดข้ึนในทุกฤดูกาล และเมื่อเกิดขึ้น แล้ว
สร้างความเสียหายแก่ชีวิตและทรัพย์สิน (Greenpeace Southeast Asia (Thailand Office), 
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2010b : Online) ซึ่งปัจจุบันพบว่าเกิดพายุเฮอร์ริเคนที่มีความรุนแรงระดับ 4 - 5 มีจำ�นวน
เพิม่ขึน้สองเทา่ตลอดระยะเวลา 30 ปีทีผ่า่นมา และกอ่ใหเ้กดิความเปลีย่นแปลงทางภมูอิากาศ
อย่างเห็นได้ชัดเจน อาทิเช่น อากาศที่ร้อนจัดหรือหนาวจัดที่เรียกกันว่า ภูมิอากาศแบบสุดโต่ง 
(Extreme Weather) น้ำ�แข็งขั้วโลกละลาย หรือ ระดับน้ำ�ทะเลสูงขึ้นเท่าน้ัน นอกจากน้ียัง
เป็นต้นเหตุของพิบัติภัยทางธรรมชาติมากมาย ซึ่งเกี่ยวพันกับความปกติสุขในการดำ�เนินชีวิต
ของมนุษย์โดยตรง ดังเช่นตัวอย่างต่อไปนี้ (สำ�นักงานนโยบายและแผนพลังงาน กระทรวง
พลังงาน , มปป. : 16-19)

สภาพอากาศรุนแรง
เม่ืออุณหภูมิเฉล่ียของโลกเพิ่มสูงข้ึน ภัยธรรมชาติต่างๆ มีแนวโน้มว่าจะเกิดบ่อยคร้ัง 

และรุนแรงมากยิ่งขึ้น เช่น ภัยแล้ง ไฟป่า พายุไต้ฝุ่นโซนร้อน น้ำ�ท่วม และการพังทลายของชั้น
ดิน เป็นต้น ตัวอย่างที่เห็นได้ชัดเจน ได้แก่ น้ำ�ท่วมครั้งใหญ่ในประเทศไทยในปี 2554 ที่ก่อให้
เกิดความเสยีหายตอ่ชีวติและทรพัยส์นิของประชาชนเปน็อยา่งมาก พายหุมิะทีพั่ดถล่มในแถบ
ยุโรป หรือคลื่นความร้อนที่แผ่รังสีแผดเผาจนพืชพรรณ และผู้คนล้มตาย

ฤดูกาลผันแปร โลกร้อนที่ส่งผลให้ฤดูหนาวสั้นลง และ ฤดูร้อนมาถึงเร็วขึ้น รูปแบบของ
ฝนและอณุหภูมทิี ่เปลีย่นไปทำ�ใหว้ฏัจกัรของน้ำ�เปลีย่นแปลง ลกัษณะการไหลของระบบน้ำ�ผิว
ดินและระดับน้ำ�ใต้ดินก็จะได้รับผลกระทบด้วย ส่งผลให้พืชพรรณธรรมชาติ และสัตว์ในระบบ
นิเวศน์เปลี่ยนแปลง และความ หลากหลายทางชีวภาพที่สัมพันธ์กับการดำ�รงชีวิตของมนุษย์
นั้นเปลี่ยนไป ซึ่งแน่นอนว่าสภาวการณ์ เช่นนี้ย่อมส่งผลต่อความเป็นอยู่ของมนุษย์อย่างหลีก
เลี่ยงไม่ได้

โรคร้ายที่มาพร้อมกับโลกร้อน
โลกร้อนไม่ได้น้ำ�มาแต่ความร้อนเท่านั้น แต่ยังน้ำ�มาซ่ึงภัยอันน่าสะพรึงกลัว อย่างโรค

ร้ายที่ยากจะต่อต้านได้ เช่น ฮีตสโตรก (Heat Stroke) ภาวะเป็นลมเน่ืองจากความร้อนสูง
เกนิไป นบัเปน็ดา่นแรกของภยัสขุภาพยคุโลกรอ้น รวมถงึโรคตดิตอ่อบัุตใิหม ่หรอื (Emerging 
Infectious Diseases) เช่น โรคซาร์ส ไข้หวัดนก ไข้หวัดใหญ่สายพันธุ์ใหม่ 2009 H1N1 ไข้
สมองอกัเสบนปิาหไ์วรสั เปน็ตน้ ซึง่โรคเหล่านีไ้ดค้รา่ชวีติผูค้นและสง่ผลกระทบตอ่การดำ�เนนิ
ชีวิตของมนุษย์เป็นอันมาก

สารภูมิแพ้แพร่ระบาด
ในชว่งไม่กีป่ทีีผ่า่นมานี ้ในประเทศสหรฐัอเมรกิาไดเ้กดิปรากฏการณ์ประหลาดขึน้ในชว่ง

ฤดูใบไม้ผลิ นั่นคือ ประชาชนไอ จาม เป็นภูมิแพ้ และหอบหืดกันง่ายขึ้น โดยไม่ทราบสาเหตุ
จากการศึกษาที่ผ่านมาพบว่า วิถีชีวิตท่ีเปล่ียนแปลงไปกับสภาพมลพิษในอากาศเป็นสาเหตุ
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สำ�คัญของอาการดังกล่าว อย่างไรก็ตาม มีงานวิจัยใหม่ๆ ชี้ให้เห็นว่าวิกฤติอุณหภูมิโลกร้อน 
และการมีระดับก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ในอากาศมากขึ้น คือต้นเหตุทำ�ให้พืชพรรณต่างๆ              
ผลิใบเร็วกว่าเดิม ขณะเดียวกันปริมาณละอองเกสรที่ฟุ้งกระจายไปตามอากาศก็มากขึ้นเช่น
กัน คนที่เป็นภูมิแพ้หรือหอบหืดจึงอาการกำ�เริบได้ง่าย

ทะเลสาบขั้วโลกประมาณ 125 แห่งได้หายไป สาเหตุท่ีทะเลสาบในแถบอาร์กติก
หายไปก็เพราะ “เพอร์มา ฟรอสต์” ท่ีเป็นน้ำ�แข็งแข็งตัวอยู่ใต้พ้ืนทะเลสาบน้ันละลายหมดส้ินไป                                
ดังนั้นน้ำ�ในทะเลสาบจึงซึมเข้าสู่พ้ืนดินข้างใต้ได้ เหมือนเวลาเราดึงจุกปิดน้ำ� ออกจาก
อ่างอาบน้ำ�แล้วน้ำ�ไหลหมดไปจากอ่างนั่นเอง นอกจากนี้ การที่ทะเลสาบขั้วโลกหายไป ยังส่ง
ผลลูกโซ่ปั่นป่วนไปถึงระบบนิเวศในพื้นที่ ที่พึ่งพิงน้ำ�จากทะเลสาบอีกด้วย 

ชนวนไฟป่า ภาวะโลกร้อนเป็นปัจจัยหนึ่งท่ีทำ�ให้เกิด “ไฟป่า” ได้ง่ายขึ้น เหตุเพราะ
สภาพป่าแห้งกว่าเดิม จึงเป็นเชื้อไฟอย่างดี ไฟป่านอกจากจะทำ�ให้พื้นที่ป่าเสียหายแล้ว ยัง
ทำ�ให้เกิดควันพิษ ฝุ่นละออง และที่สำ�คัญ คือก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์จำ�นวนมากได้ลอยสู่ชั้น
บรรยากาศ ซึ่งจะยิ่งเพิ่มอุณหภูมิของโลกให้สูงขึ้น และประเทศเมืองหนาวในซีกโลกตะวันตก
ที่ปกติไม่ค่อยมีปัญหาเร่ืองไฟป่าก็เริ่มรู้สึกถึงความเปล่ียนแปลงนี้กันแล้ว อนึ่งพืชและสัตว์ไม่
ต่ำ�กว่า 279 สปีชีส์ ได้มีการตอบสนองต่อสภาวะโลกร้อนเห็นได้จากการพยายามย้ายถิ่นฐาน
เข้ามาใกล้ขั้วโลกมากขึ้น

สุธาสินี ผากา (2560 : 52-53) ได้พบว่าปีพ.ศ.2559 องค์การอุตุนิยมวิทยาโลก 
(World Meteorological Organization--WMO) ได้ รายงานอุณหภูมิเฉลี่ยของปี 2559 ซึ่ง
สูงกว่าสมัยก่อนปฏิวัติอุตสาหกรรมถึง 1.2 องศาเซลเซียส ทำ�ลายสถิติของปี 2558 ที่ 0.9 
องศา อุณหภูมิที่สูงขึ้นไม่ได้เกิดข้ึนเฉพาะบนผืนแผ่นดินเท่าน้ัน เพราะอุณหภูมิในมหาสมุทร
ก็สูงเช่นกันและผลกระทบที่เห็นชัดเจน สร้างความวิตกกังวลมากก็คือปรากฏการณ์ฟอกขาว
คร้ังใหญ่ของแนวปะการังเกรทแบริเออร์รีฟใน ออสเตรเลีย ที่ได้ชื่อว่าเป็นระบบนิเวศที่อุดม
สมบูรณ์ที่สุด ในโลก แนวปะการังทางตอนเหนือและตอนกลางได้ ตาย ไปแล้วกว่า 2 ใน 3 
ซึง่ถึงแม้วา่ทะเลในบรเิวณดงักลา่ว จะกลบัสู่สภาวะปกต ิปะการงับางสว่นทีย่งัรอดอยูไ่ดก้ต็อ้ง
ใช้ เวลาฟื้นตัวนับสิบปี (Thailand Greenhouse Gas Management Organization (Public 
Organization), 2014 : Online)

นักวิจัยได้มีการคาดประมาณอุณหภูมิผิวโลกในอีก 100 ปีข้างหน้า หรือประมาณปี 
2643 วา่อณุหภูมิจะสงูขึน้จากปจัจบุนัราว 4.5 องศาเซลเซยีส เนือ่งจากคาดการณว์า่ จะมกีาร
ปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ถึงร้อยละ 63 และก๊าซมีเทนร้อยละ 27 ของก๊าซเรือนกระจก 
สำ�หรับประเทศไทยมีอุณหภูมิสูงขึ้นประมาณ 1 องศาเซลเซียส ในช่วง 40 ปี อย่างไรก็ตาม
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หากอณุหภูมิเพิม่สงูขึน้ 2- 4 องศาเซลเซยีส จะทำ�ใหพ้ายุไตฝุ้น่เปลีย่นทศิทาง เกิดความรนุแรง
และมจีำ�นวนเพิม่ขึน้รอ้ยละ 10-20 ในอนาคต นอกจากนี ้ฤดรู้อนจะขยายเวลายาวนานขึน้ ใน
ขณะที่ฤดูหนาวจะสั้นลง (ภัสรา กัววงศ์ และคณะ, 2555 : ออนไลน์) 

(2)ผลกระทบด้านเศรษฐกิจและสังคม (ภัสรา กัววงศ์ และคณะ, 2555 : ออนไลน์)
รัฐที่เป็นเกาะเล็ก ๆ ของทวีปอเมริกาจะได้รับผลจากระดับน้ำ�ทะเลที่สูงขึ้นกัดกร่อน

ชายฝั่ง จะสร้างความเสียหายแก่ระบบนิเวศ แนวปะการังจะถูกทำ�ลาย ปลาทะเลประสบ
ปญัหา เนือ่งจากระบบนเิวศทีแ่ปรเปลีย่นไป ธรุกจิทอ่งเทีย่วทางทะเลทีส่ำ�คัญจะสญูเสียรายได้
มหาศาล นอกจากนี ้ในเอเชยียงัมโีอกาสรอ้ยละ 66-90 ทีอ่าจเกดิฝนกระหน่ำ�และมรสมุอยา่ง
รุนแรง รวมถึงเกิดความแห้งแล้งในฤดูร้อนที่ยาวนาน ทั้งนี้ ในปี 2532-2545 ประเทศไทย
เกิดความเสียหาย จากอุทกภัย พายุ และภัยแล้ง คิดเป็นมูลค่าเสียหายทางเศรษฐกิจมากกว่า 
70,000 ล้านบาท

รายงาน “Global Deserts Outlook” ของโครงการสิง่แวดลอ้มแหง่สหประชาชาตเินือ่ง
ในวันสิ่งแวดล้อมโลก 5 มิถุนายน ชี้ว่า ภายใน 50 ปีข้างหน้า ระบบนิเวศวิทยาทะเลทราย จะ
เปลี่ยนแปลงไปทั้งด้านชีววิทยา เศรษฐกิจและวัฒนธรรม ปัจจุบันพืชและสัตว์ทะเลทราย คือ
แหล่งทรัพยากรมีคุณค่าสำ�หรับผลิตยาและธัญญาหารใหม่ๆ ที่ทำ�ให้ไม่ต้องสิ้นเปลืองน้ำ�และ
ยังมีช่องทางเศรษฐกิจใหม่ๆ ที่เป็นมิตรกับธรรมชาติ เช่นการทำ�ฟาร์มกุ้งและบ่อปลาในทะเล
ทรายรัฐอาริโซนาและทะเลทรายเนเจฟในอิสราเอล อย่างไรก็ตาม ทะเลทรายที่มีอยู่ 12 แห่ง
ทั่วโลก กำ�ลังเผชิญปัญหาใหญ่ ไม่ใช่เรื่องการขยายตัว แต่เป็นความแห้งแล้งเนื่องจากโลกร้อน 
ธารน้ำ�แข็งซึ่งส่งน้ำ�มาหล่อเลี้ยงทะเลทรายในอเมริกาใต้กำ�ลังละลาย น้ำ�ใต้ดินเค็มขึ้น รวมทั้ง
ผลกระทบทีเ่กดิจากน้ำ�มือมนษุย ์ซึง่หากไมม่กีารลงมอืปอ้งกนัอย่างทนัทว่งท ีระบบนเิวศวทิยา
และสัตว์ป่าในทะเลทรายจะสูญหายไปภายใน 50 ปีข้างหน้า ในอนาคตประชากร 500 ล้าน
คนที่อาศัยอยู่ในเขตทะเลทรายทั่วโลกจะอยู่ไม่ได้อีกต่อไป เพราะอุณหภูมิสูงขึ้นและน้ำ�ถูกใช้
จนหมดหรือเค็มจนดื่มไม่ได้

นอกจากทีก่ลา่วมาแลว้อนัเปน็ผลกระทบดา้นเศรษฐกจิและสงัคมโดยตรงแลว้ ยงักอ่ให้
เกิดผลเสียต่อเสถียรภาพด้านอาหารและที่อยู่อาศัย เช่นฤดูกาลที่แปรปรวน วงจรของฤดูกาล
เปลี่ยนแปลง ฤดูกาลจะเปลี่ยนไปในลักษณะไม่มีทิศทาง (ธนวัฒน์  จารุพงษ์สกุล, 2550 : 
96) พยากรณ์ได้ลำ�บาก ไม่เหมือนฤดูกาลในอดีตที่ผ่านมา ผลจากอุณหภูมิที่สูงขึ้นอาจทำ�ให้
ปรมิาณน้ำ�ทา่ลดลง สง่ผลกระทบตอ่ทรพัยากรน้ำ� ทำ�ใหก้ารเพาะปลูกทางการเกษตรตอ้งมกีาร
ปรบัเปลีย่นใหม่ ใหเ้หมาะสมกบัสภาวะการเปลีย่นแปลงของภมูอิากาศ โดยเฉพาะลกัษณะฝน
ตกทีแ่ปรปรวนไป จะทำ�ให้มฝีนทิง้ชว่งนานทำ�ใหเ้กดิความแหง้แลว้ในบางพืน้ที ่และเมือ่ฝนตก
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แต่ละครั้งมีปริมาณมากผิดปกติ การเพาะปลูกอาจจะได้ผลไม่เต็มที่ พืชผลที่กำ�ลังรอการเก็บ
เกีย่วยอ่มไดค้วามเสยีหาย ถา้ดนิฟ้าอากาศแปรปรวน (นนัทนา สาทติานนท,์ 2555 : 29-30)

นอกจากนี้ในภูมิภาคบางแห่งซึ่งเป็นแหล่งผลิตอาหารของโลก โดยเฉพาะบริเวณพื้นท่ี
ดินดอนสามเหลี่ยมของแม่น้ำ�ต่าง ๆ  ซึ่งเป็นแหล่งเพาะปลูกมากที่สุด โดยเฉพาะข้าวประมาณ 
2 ใน 3 ของโลกมาจากดินแดนสามเหลี่ยมทั้ง 9 แห่งของทวีปเอเซีย ซึ่งมีประชากรค่อนข้าง
หนาแน่น (ประมาณ 300 ล้านคน) และนับว่าเป็นพื้นที่ชายฝั่งทะเลผืนใหญ่ที่สุดในโลก ตั้ง
อยู่ในเขตภูมิอากาศตั้งแต่เขตอบอุ่นจนถึงเขตร้อนชื้น นอกจากน้ีบริเวณดังกล่าวยังเป็นที่ตั้ง
ของเมืองหลวงและเมืองท่าสำ�คัญในทวีปเอเชีย (ธนวัฒน์  จารุพงษ์สกุล, 2550 : 189) บาง
แห่งเป็นพื้นที่อุดมสมบูรณ์มาตั้งแต่อดีต ภาวะโลกร้อนจะทำ�ให้การผลิตข้าวของทวีปเอเซียลด
ลงในอนาคต (ธนวัฒน์  จารุพงษ์สกุล, 2550 : 189-190) ส่วนการเพิ่มขึ้นของอุณหภูมิและ
ฤดูกาลทีแ่ปรปรวนในอนาคต ทำ�ให้อณุหภูมขิองน้ำ�ทะเลเปลีย่นไปดว้ย โดยอาจจะสง่ผลถงึการ
วางไขข่องปลา การเคลือ่นยา้ยทีอ่ยูข่องปลาประจำ�ถิน่ เชน่ ปญัหาปลาในอา่วไทยทีล่ดนอ้ยลง          
(ธนวัฒน์  จารุพงษ์สกุล, 2550 : 97-109)

(3) ผลกระทบด้านสุขภาพ (ภัสรา กัววงศ์ และคณะ, 2555 : ออนไลน์)
อตัราการเสยีชวีติอนัเน่ืองมาจากภาวะโลกรอ้นจะมปีริมาณเพ่ิมขึน้สองเทา่ภายในระยะ

เวลา 25 ปี คือ 300,000 คนต่อปี ภาวะโลกร้อนไม่เพียง ทำ�ให้ระบบนิเวศเปลี่ยนแปลงไปแต่
มีสิ่งซ่อนเร้นที่แอบแฝงมาพร้อม ปรากฏการณ์นี้ด้วยว่าโลกร้อนขึ้นจะสร้างสภาวะที่พอเหมาะ
พอควรให้เชื้อโรคเจริญเติบโตอย่างรวดเร็ว

โลกร้อนขึ้นจะก่อให้เกิด สภาพแวดล้อมที่เหมาะสมแก่การฟักตัวของเช้ือโรคและศัตรู
พืช ที่เป็นอาหารของมนุษย์บางชนิด โรคที่ฟักตัวได้ดีในสภาพร้อนชื้นของโลก จะสามารถเพิ่ม
ขึ้นมากในอีก 20 ปีข้างหน้า ทั้งจะมีการติดเชื้อเพิ่มมากขึ้นในโรคมาลาเรีย โดยเฉพาะโรคไข้
มาลาเรียสามารถระบาดในเขตพื้นที่ที่มีระดับสูงขึ้น อย่างเช่นในบริเวณเทือกเขา Colombian 
Andes ที่มีความสูงอยู่ในระดับ 7,000 ฟุต เหนือระดับน้ำ�ทะเล ส่วนไข้ส่า อหิวาตกโรค และ
อาหารเป็นพิษนักวิทยาศาสตร์ในที่ประชุมองค์การอนามัยโลก และ London School of 
Hygiene and Tropical Medicine วิทยาลัยศึกษาด้านสุขอนามัยและเวชศาสตร์เขตร้อนของ
อังกฤษ แถลงว่า ในแต่ละปีประชาชนราว 160,000 คนเสียชีวิตเพราะได้รับผลกระทบจาก
ภาวะโลกร้อน ตั้งแต่โรคมาลาเรีย ไปจนถึงการขาดแคลนสุขอนามัยที่ดี และตัวเลขผู้เสียชีวิต
นี้อาจเพิ่มขึ้นเกือบสองเท่าตัวในอีก 17 ปีข้างหน้า แถลงการณ์ของคณะแพทย์ระดับโลกระบุ
วา่ เดก็ในประเทศกำ�ลงัพฒันาจดัอยูใ่นกลุม่เสีย่งมากทีส่ดุ เชน่ในประเทศแถบแอฟรกิา ละตนิ



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

22

อเมริกา และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ท่ีจะต้องเผชิญกับการแพร่ขยายของการขาดแคลนสุข
อนามัยโรคท้องร่วง และโรคมาเลเรีย ท่ามกลางอุณหภูมิโลกร้อนขึ้น น้ำ�ท่วม และภัยแล้ง

2.	ขั้นทุกขสมุทัย หรือ ขั้นกำ�จัดสาเหตุภาวะโลกร้อน
เมื่อกำ�หนดรู้ตามจริง (ขั้นทุกข์) แล้ว มนุษยชาติต่างตระหนักถึงผลกระทบหรือภัยที่จะ

มาถึงตัว จึงหาทางหลีกเลี่ยงหรือกำ�จัดที่ต้นตอสาเหตุที่ทำ�ให้เกิดภาวะโลกร้อน โดยหลักอริย
สัจจ์ในขั้นนี้เมื่อทราบสาเหตุแล้วต้องรีบกำ�จัดทันที (ปหานะ) ซึ่งในที่นี้ สาเหตุภาวะโลกร้อน 
คือ ก๊าซเรือนกระจก หรือ Green House Gas ซึ่งมีคุณลักษณะโปร่งแสง คือ สามารถให้แสง
ลอดผ่านได้แต่กักเก็บความร้อนเอาไว้

แต่ไม่ใช่ว่าจะกำ�จัดก๊าซเรือนกระจกที่เป็นต้นตอของปัญหาดังกล่าวได้ทันที เพราะก๊าซ
เรอืนกระจกมีประโยชน์ตอ่โลกและสิง่มีชวีติมาก โดยเฉพาะการปอ้งกันรงัสทีีเ่ปน็อนัตรายจาก
นอกโลก เช่น รังสีเหนือม่วง (Ultraviolet) ซึ่งเป็นอันตรายต่อสิ่งมีชีวิต เป็นต้น และประโยชน์
มหาศาลต่อโลกอีกเช่นกันคือ ก๊าซเรือนกระจก เปรียบเสมือนผ้าห่มของโลกที่ทำ�ให้โลกเรา
อบอุ่นเหมาะสำ�หรับการดำ�รงอยู่ของส่ิงมีชีวิต หากไม่มีก๊าซเรือนกระจกอุณหภูมิของโลกจะ
อยู่ที่ –18 องศาเซียลเซียส ซึ่งจะทำ�ให้น้ำ�ทั้งหมดบนโลกกลายเป็นน้ำ�แข็งหมด (ธนพัฒน์                
จารุพงษ์สกุล. 2554 : 54) ดังนั้นก๊าซเรือนกระจกจึงทำ�ให้โลกมีความสมดุลในการดำ�รงอยู่
ของสิง่มชีวีติทกุชนดิบนโลกใบนี ้แตเ่นือ่งจากปรมิาณกา๊ซเรอืนกระจกมมีากเกนิไป เหมอืนเรา
มผ้ีาหม่หนาๆ หรอืจำ�นวนผา้หม่หลายๆ ชัน้ซึง่มมีากเกนิไปทีเ่ราจะเอาไวห่้มนอน มนัจงึทำ�ให้
เรารอ้นอยูไ่ม่ได ้เพราะฉะนัน้หนา้ทีข่องเราคอื ตอ้งรบีกำ�จดัปรมิาณกา๊ซเรอืนกระจกทีม่ากเกนิ
ไปเหล่านี้ทันที เพื่อให้อยู่ในปริมาณที่เหมาะสม สอดคล้องกับกระทรวงพลังงานที่ให้ความรู้
ว่า ภาวะเรือนกระจก (Green- house Effect) จึงไม่ใช่ภาวะโลกร้อน (Global Warming) แต่
เป็นปรากฏการณ์ทางธรรมชาติที่เกิดขึ้นเพื่อรักษาสมดุลให้กับโลก หากไม่มีภาวะเรือนกระจก
เราอาจต้องหนาวเกือบตายในตอนกลางคืน แต่ร้อนแทบละลายในตอนกลางวันก็เป็นได้ แต่
เพราะความต้องการที่ไม่รู้จักพอของ“มนุษย์”รวมถึงนวัตกรรม เทคโนโลยีเพ่ือความสะดวก
สบายของการใช้ชีวิตที่เพิ่มความต้องการในการใช้พลังงาน ทำ�ให้ก๊าซเรือนกระจกสะสมในชั้น
บรรยากาศมากเกนิความสมดลุ ภาวะเรอืนกระจกทีด่จีงึกลบักลายเปน็รา้ย สรา้งความเสยีหาย
ใหก้บัโลกและกระทบตอ่การดำ�รงชวีติของมนษุยอ์ยา่งหลกีเลีย่งไมไ่ด ้(สำ�นกังานนโยบายและ
แผนพลังงาน กระทรวงพลังงาน , มปป. : 9)

ก๊าซเรือนกระจก ได้แก่ ไอน้ำ�ซึ่งมีจำ�นวนมากที่สุดคือประมาณ 36–70 เปอร์เซ็นต์ของ
ก๊าซเรือนกระจกทั้งหมด (ปริมาณของไอน้ำ�ทั้งหมดไม่ได้นับรวมจำ�นวนของเมฆต่าง ๆ ที่ลอย
อยู่ในอากาศ) ก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ (CO2) ประมาณ 9–26 เปอร์เซ็นต์ มีเทน(CH4) 
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ประมาณ 4–9 เปอร์เซ็นต์และโอโซน ประมาณ 3–7 เปอร์เซ็นต์ ก๊าซไนตรัสออกไซด์(N20) 
ซัลเฟอร์เฮกซาฟลูออไรด์ (Sulfur Hexafluoride) ไคลโรฟลูออโรคาร์บอน (Chlorofluorocar-
bon หรือ CFC) เพอร์ฟลูออโรคาร์บอน(Perfluorocarbon หรือ PFC) และ โฮโดรฟลูออโร
คาร์บอน (Hydrofluorocarbon หรือ HPFC) (เดชาจันทร์ศิริ, 2556 : 9) 

นักวิทยาศาสตร์ได้พบ ก๊าซมีเทน (CH4) จำ�นวนมากมายมหาศาลประมาณ 400,000 
ล้านตัน อยู่ภายใต้น้ำ�แข็งทางแถบเหนือของไซบีเรีย ก๊าซมีเทนเหล่านี้เกิดจากเหตุการณ์ที่แกน
โลกเปลี่ยนอย่างฉับพลัน ทำ�ให้บริเวณนั้นกลายเป็นขั้วโลก อุณหภูมิที่ลดลงอย่างรวดเร็วจาก
ประมาณกว่า 28 องศา กลายเป็นติดลบ 50 องศา ในทันที ทำ�ให้สิ่งมีชีวิตทั้งหมดถูกแช่แข็ง
และกกัเกบ็ กา๊ซมเีทนจำ�นวนมากเอาไวภ้ายใตช้ัน้น้ำ�แขง็นัน้ เมือ่ภาวะโลกรอ้นทำ�ใหน้้ำ�แขง็ขัว้
โลกเริ่มละลาย ก๊าซมีเทนจำ�นวนมหาศาลพวกนี้กำ�ลังลอยสู่ชั้นบรรยากาศ และเป็นอีกตัวการ
ที่เร่ง ให้เกิดความรุนแรงของภาวะโลกร้อนท่ีมากขึ้น (สำ�นักงานนโยบายและแผนพลังงาน 
กระทรวงพลังงาน , มปป. : 11)

การกำ�จัดก๊าซเรือนกระจกทันทีตามหลักอริยสัจจ์ ยังไม่ตอบโจทย์ของปัญหาภาวะโลก
ร้อนอย่างแท้จริง เพราะตัวการที่ทำ�ให้ปริมาณก๊าซเรือนกระจกเพิ่มขึ้นเกินมาตรฐาน/ความ
เหมาะสม คือ มนุษย์ สอดคล้องกับรายงานของ IPCC ถือว่าเป็นแหล่งข้อมูลหลักของโลกใน
เรื่องการเปลี่ยนแปลงภูมิอากาศ ข้อค้นพบที่สำ�คัญในรายงานตั้งแต่ฉบับแรกในปี ค.ศ. 1990 
จนถึงฉบับท่ี 5 ในปี2013 ท่ีว่า มนุษย์คือสาเหตุของการเปล่ียนแปลงภูมิอากาศ (อำ�นาจ ชิดไธสง. 
2557 : 145)

เพราะฉะนั้นในทางพระพุทธศาสนามุ่งไปที่ต้นตอของสาเหตุปัญหาท่ีตัวมนุษย์ คือ 
ตัณหา เมื่อทราบที่ตัณหาอันมีอยู่ในตัวมนุษย์ที่ทำ�ให้เกิดก๊าซเรือนกระจก ก็ให้รีบกำ�จัดตัณหา
นั้นทันที อย่าให้กำ�เริบหรือมีอิทธิพลบทบาทต่อการเพิ่มปริมาณก๊าซเรือนกระจกในกิจกรรม
ของมนุษย์ที่ไม่มีสาระหรือไม่ก่อให้เกิดประโยชน์ต่อการพัฒนาตนและสังคมร่วมกัน อน่ึงก๊าซ         
เรือนกระจก (Greenhouse Gases) ที่เป็นปัจจัยสำ�คัญที่ทำ�ให้อุณหภูมิของโลกร้อนขึ้น และ
ส่งผลไปสู่การเปลี่ยนแปลงทางภูมิอากาศหรือภาวะโลกร้อนที่เรากำ�ลังเผชิญอยู่ในปัจจุบัน แต่
เหนอืส่ิงอืน่ใดน้ัน ใครจะรูบ้า้งวา่มากกวา่ 50% ของกา๊ซเรอืนกระจกทีส่ะสมอยูใ่นชัน้บรรยากาศ 
เปน็ผลจากการกระทำ�ของมนษุยม์ากกวา่ทีเ่ปน็ไปตามการเปลีย่นแปลงตามธรรมชาต ิดงันัน้คง
ไมเ่ปน็การเกินเลยนกัหากจะบอกวา่มนุษยน์ีแ่หละ คอื ตน้เหตโุลกรอ้นทีแ่ทจ้รงิดังนี ้(สำ�นกังาน
นโยบายและแผนพลังงาน กระทรวงพลังงาน , มปป. : 16-19) 
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1. เพราะจำ�นวนประชากรที่เพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ
ขณะที่ประชากรโลกเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว แต่ผืนแผ่นดินที่รองรับประชากรไม่ขยาย มีแต่

จะหดตัวแคบเข้า (สาเหตุ : จากระดับน้ำ�ทะเลที่เพิ่มขึ้น จากการละลายของน้ำ�แข็งที่ขั้วโลก) 
ไม่เพียงจะก่อให้เกิดปัญหาความแออัดของประชากรต่อหน่วยพ้ืนท่ี แต่ยังก่อให้เกิดปัญหา
การขาดแคลนพลังงานและทรัพยากรธรรมชาติเสื่อมถอย เนื่องจากปริมาณความต้องการใช้
พลังงานเพิ่มสูงขึ้นตามจำ�นวนของประชากรโลก ซึ่งนั่นก็หมายถึงการเพิ่มขึ้นของก๊าซเรือน
กระจกในชัน้บรรยากาศ ทำ�ใหโ้ลกรอ้นมากยิง่ขึน้สง่ผลกระทบตอ่สภาพภมูอิากาศ และโอกาส
ที่ภัยธรรมชาติจะเกิดขึ้นในมุมต่างๆ ของโลกย่อมมีแน่นอน (รวมทั้งประเทศไทยด้วย)

2. เพราะความต้องการใช้พลังงานที่ไม่สิ้นสุด
ด้วยการขยายตัวทางเศรษฐกิจและอุตสาหกรรม รวมทั้งการเพิ่มของจำ�นวนประชากร

ที่เพิ่มสูงขึ้นอย่างต่อเนื่อง ทำ�ให้ความต้องการใช้พลังงานในทุกด้านเพิ่มสูงขึ้นอย่างรวดเร็ว ใน
ขณะที่แหล่งพลังงานสำ�คัญอย่างปิโตรเลียม ถ่านหินก๊าซธรรมชาติ ฯลฯ กลับลดน้อยลงไปทุก
ขณะ ยิ่งไปกว่านั้นการใช้พลังงานในทุกกิจกรรมของมนุษย์ยังส่งผลให้อุณหภูมิของโลกสูงขึ้น
อย่างต่อเนื่อง โดยท่ีไม่มีใครเลยที่จะรู้ว่า เพียงเพื่อตอบสนองความต้องการในการใช้ชีวิตอัน
แสนสุขสบายในแต่ละวัน เราได้เผาผลาญพลังงานและสร้างความเสียหายให้กับโลกมากมาย
แค่ไหน

3. เพราะการตัดไม้ทำ�ลายป่า ทำ�ลายสมดุลธรรมชาติ
แหล่งผลิตก๊าซออกซิเจนจำ�นวนมากให้กับโลกและยังเป็นตัวช่วยในการดูดซับก๊าซเรือน

กระจกอยา่งปา่ไม้ ไดถ้กูทำ�ลายใหเ้สือ่มโทรมลงไปทกุขณะ เพราะความเจริญก้าวหน้าและการ
พัฒนาอย่างไม่หยุดยั้ง ทำ�ให้วิถีการดำ�เนินชีวิตของมนุษย์เบียดเบียนทรัพยากรธรรมชาติมาก
ขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งทรัพยากรป่าไม้เราตัดไม้ บุกรุกทำ�ลายพื้นที่ป่า เพื่อนำ�มาใช้ตอบสนอง
ความตอ้งการอยา่งฟุม่เฟอืย โดยไมเ่คยคิดคำ�นงึเลยว่ากำ�ลังบัน่ทอนความสมดลุทางธรรมชาต ิ
และกระตุ้นให้เกิดภาวะโลกร้อนที่รุนแรงยิ่งขึ้น 

4. เพราะ CO2 ที่ปล่อยจากโรงงานอุตสาหกรรม
นับตั้งแต่ยุคปฏิวัติอุตสาหกรรม และมนุษย์หันมาแข่งขันกันในสนามทางเศรษฐกิจ ก็

ทำ�ให้การใช้พลังงานของมนุษย์เพิ่มมากขึ้นแบบก้าวกระโดด ยิ่งการขยายตัวของอุตสาหกรรม
เพิ่มสูงขึ้นอย่างต่อเนื่องในทั่วโลก ก็ยิ่งทำ�ให้ก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ถูกปล่อยสู่ชั้นบรรยากาศ
เพิม่มากขึน้ และถงึแมจ้ะรูว้า่อตุสาหกรรมทำ�ใหเ้กดิผลเสยีตอ่โลกมากเพยีงใด แตค่วามตอ้งการ
ของมนุษย์ก็ไม่ได้ลดลงไปเลยแม้แต่น้อย
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ในช่วงเวลากว่า 50 ปี ท่ีผ่านมา กิจกรรมท่ีมนุษย์ก่อขึ้น โดยเฉพาะอย่างย่ิงการเผา         
เชื้อเพลิงฟอสซิล ได้ปล่อยปริมาณก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์และก๊าซเรือนกระจกจำ�นวนมาก 
ทำ�ให้ ความเข้มข้นของก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ในช้ันบรรยากาศเพ่ิมขึ้นมากกว่า 30 % ผล
ก็คือโลกกักเก็บความร้อนไว้มากข้ึนในช้ันบรรยากาศ ก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางสภาพ 
ภูมิอากาศ ซึ่งมีความเส่ียงในทางสุขภาพหลายประการ นับตั้งแต่การเจ็บไข้เน่ืองจากความ 
ปรวนแปรของสภาพอากาศ ไปจนถึงการเกิดโรคระบาดชนิดใหม่ๆ ที่คร่าชีวิตผู้คนมากมาย 
ได้อย่างน่าสะพรึงกลัว

3.	ขั้นทุกขนิโรธ หรือ ขั้นประจักษ์ชัดแจ้งถึงปัญหาสภาวะโลกร้อนหมดไป
สหประชาชาตไิดก้ำ�หนดเปา้หมายวา่จะลดปริมาณกา๊ซเรือนกระจกไดภ้ายในระยะเวลา

จำ�นวนปี และปริมาณเท่าท่ีกำ�หนด โดยกำ�หนดในอนุสัญญาลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 
เจตจำ�นงคุมอุณหภูมิโลกไม่เกิน 2 องศา ภายใต้กรอบอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการ
เปลีย่นแปลงสภาพภมิูอากาศ แบง่ระยะเวลาหรอืการวางเปา้หมายการลดกา๊ซเรอืนกระจกของ
แต่ละประเทศออกเป็น 3 ช่วง (Greenpeace, 2018 : Online)  

ช่วงแรกระหว่างปี 2008-2012 ซึ่งกำ�หนดเป้าหมายสำ�หรับกลุ่มประเทศพัฒนาแล้ว
และประเทศในยุโรปตะวันออก ซึ่งเป็นไปตามเงื่อนไขพิธีสารเกียวโต โดยขณะที่ประเทศกำ�ลัง
พัฒนาทั้งหมดรวมทั้งประเทศไทยจะอยู่นอกกลุ่มนี้คือไม่มีเป้าหมายในการลดก๊าซ แต่ถ้าจะมี
ส่วนร่วมก็จะเป็นไปโดยความสมัครใจ

ช่วงที่สองคือตั้งแต่ปี 2013-2020 หรือช่วงปัจจุบัน หลักการใหญ่คือให้ประเทศกำ�ลัง
พฒันารว่มเสนอเปา้หมายการลดกา๊ซเรอืนกระจก ซึง่เรยีกกนัวา่ “เจตจำ�นงการดำ�เนินงานการ
ลดก๊าซเรือนกระจกที่เหมาะสมของประเทศ หรือชื่อย่อภาษาอังกฤษคือ NAMAs” ซึ่งไทยก็ได้
ดำ�เนินการจัดส่งข้อเสนอ NAMAs ไปแล้ว โดยตั้งเป้าหมายจะลดก๊าซเรือนกระจกลงร้อยละ 
7-20 ต่ำ�กว่ากรณีภาคธุรกิจปกติเฉพาะในภาคพลังงานและขนส่งภายในปี 2020 

ช่วงที่สาม คือหลังจากปี 2020 เป็นข้อตกลงใหม่ที่เพิ่งตกลงกันเมื่อช่วง 2 ปีที่ผ่านมา 
ซึ่งจะเป็นตัวผลักดันกระบวนการลดก๊าซเรือนกระจกของประชาคมโลกในอนาคต ภายใต้ข้อ
ตกลงปารีส (Paris Agreement) โดยแต่ละประเทศจะจัดทำ�ข้อเสนอหรือร่างเจตจำ�นงการมี
สว่นรว่มลดกา๊ซเรอืนกระจกลงมากนอ้ยแคไ่หน จะตัง้เปา้หมายการลดเพียงใด สงูหรือต่ำ� ตาม
ความเหมาะสมของประเทศตัวเอง ซึ่งอยู่ภายใต้ข้อเสนอ NDC โดยที่ไทยกำ�หนดเป้าหมายจะ
ลดก๊าซเรือนกระจกลงร้อยละ 20-25 จากกรณีธุรกิจปกติภายในปี 2030 

อยา่งไรกด็ ีมคีวามคาดหวงัอยูต่รงทีว่า่ภายใตเ้จตจำ�นงนีไ้ดม้ขีอ้กำ�หนดใหแ้ตล่ะประเทศ
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สามารถส่งข้อเสนอเจตจำ�นงอันใหม่ในทุกๆ 5 ปี และข้อเสนอนั้นๆ จะต้องเข้มข้นไม่น้อยไป
กว่าเดิม นั่นเท่ากับเปิดโอกาสให้แต่ละประเทศสามารถเพิ่มเป้าหมายการลดก๊าซเรือนกระจก
ให้มีความเข้มข้นสูงขึ้นเรื่อยๆ ได้ ถึงกระนั้น หากประเทศใดไม่สามารถทำ�ได้ตามเป้าหมายที่
เสนอก็ไม่มีการลงโทษอย่างเป็นทางการ นั่นก็หมายความว่าเป้าหมายควบคุมการเพิ่มขึ้นของ
อุณหภูมิเฉลี่ยของพื้นผิวโลกให้อยู่ในระดับที่ต่ำ�กว่า 2 องศาเซลเซียสก็ยังไม่มีความแน่นอน
อยู่ดี เพราะฉะนั้นพิธีสารเกียวโตจึงได้กำ�หนดให้ท่ัวโลกจะต้องลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก
ลงอย่างน้อย 30% จากประเทศอุตสาหกรรม ภายในพ.ศ. 2563 และลดลง 70-80% ภายใน
กลางทศวรรษน้ี หากลดนอ้ยลงกวา่นีจ้ะทำ�ใหล้กูหลานของเราตอ้งอยูใ่นโลกทีไ่มน่่าร่ืนรมย์และ
ไม่มั่นคงอย่างมาก (Greenpeace, 2018 : Online)  

จากการตั้งเป้าหมายของมนุษยชาติท่ีผ่านเคร่ืองมือคือพิธีสารเกียวโตน้ัน เป็นการตั้ง
สมมติฐานบนพื้นฐานข้อมูลอ้างอิงทางวิทยาศาสตร์ ซึ่งสอดคล้องกับพระพุทธศาสนาในหลัก
ทุกขนิโรธ คือ การตั้งเป้าหมายให้ประจักษ์แจ้งหรือสัจฉิกิริยา แต่ทางวิทยาศาสตร์มุ่งต้ังเป้า
หมายประจักษ์แจ้งมิติทางกายภาพหาได้บูรณาการองค์รวม คือ ทางจิตภาพ ทางพระพุทธ
ศาสนาจึงชี้บูรณาการตรงถึงภาวะจิตใจ สิ่งที่ควรได้ควรถึงหรือควรบรรลุ ได้แก่ วิชชา และ 
วิมุตติ กล่าวคือการเข้าถึง หรือบรรลุ ได้แก่การเข้าถึงภาวะที่ปราศจากปัญหา บรรลุจุดหมาย
ที่ต้องการ (พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต), 2554 : 155-157) นั่นเอง กล่าวคือ ทาง
พระพุทธศาสนากล่าวเสริมเชิงบูรณาการต่อจากทางวิทยาศาสตร์ในเร่ืองการกำ�หนดขั้น
ทุกขนิโรธ คือ ต้องให้มนุษยชาติตั้งจิตที่หมดจากภาวะตัณหาว่ามีลักษณะอิสระ ปราศจาก
อิทธิพลตัณหา อุปาทาน และมิจฉาทิฏฐิ นั่นคือมีภาวะวิมุตติหรือหลุดพ้น มีภาวะวิชชาหรือมี
ปัญญาอิสรภาพภายในอย่างแท้จริง

4.	ขัน้ทกุขนโิรธคามนิปีฏปิทา หรอื ขัน้การแก้ปัญหาภาวะโลกรอ้นได้โดยใชร้ะบบทาง
สายกลางหรือมัชฌิมาปฏิปทา

เป็นข้ันกำ�หนดวิธีการหรือรายละเอียดที่จะต้องปฏิบัติในการลงมือแก้ปัญหาภาวะโลก
ร้อน ในทางพระพุทธศาสนาถือว่าขั้นนี้เป็นขั้นลงมือปฏิบัติโดยทำ�ให้เกิดขึ้น มีขึ้น เป็นเชิง
ประจักษ์ หรือทางบาลีเรียกว่า “ภาวนา” นั่นเอง ดังนั้นผู้เขียนจึงได้นำ�หลักมรรคมีองค์แปดมา
เป็นแกนในการดำ�เนินการของขั้นที่ 4 นี้ ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้

4.1 สัมมาทิฏฐิ : ในที่นี้ปัญหาภาวะโลกร้อน มนุษยชาติมุ่งไปที่แก้ปัญหาที่มิติกายภาพ
หรือด้านวัตถุอย่างเดียว โดยละเลยมิติทางด้านจิตวิญญาณซึ่งถือว่าเป็นรากเหง้าของปัญหา 
เพราะปัญหาทุกอย่างล้วนมาจากจิตใจมนุษย์ท้ังส้ิน เพราะฉะนั้นต้องแก้ปัญหาทั้งสองมิติไป
ด้วยกนั โดยวทิยาศาสตร์เชีย่วชาญหรอืมสีมรรถนะทีแ่กป้ญัหาทางด้านกายภาพ สว่นพระพทุธ
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ศาสนาเชี่ยวชาญและมีประสิทธิภาพมากทางด้านจิตวิญญาณ โดยเฉพาะนำ�หลักอริยสัจจ์            
ซึง่ถือวา่เป็นเครือ่งมือสำ�คญัในการแกป้ญัหาทกุดา้นได ้เพราะฉะนัน้การใชส้มัมาทฏิฐมิตีวัอย่าง
การนำ�ไปใชจ้รงิ เชน่ การวางทา่ทตีอ่ธรรมชาตใิหถ้กูตอ้งมนุษยเ์ปน็สว่นหน่ึงของธรรมเปน็องค์
รวมกับธรรมชาติไม่ใช่แยกส่วนหรือเอาชนะหรือเหนือธรรมชาติ,  โลกสวยด้วยมือเราโดยเรา
สามารถเริ่มต้นที่ตัวเราเองได้ ทางพระพุทธศาสนาไม่ให้ประมาทฉะนั้นเราเริ่มได้ทันที และ
คิดบวกให้เราเห็นว่าภาวะโลกร้อนถือว่าเป็นโอกาสอันดีท่ีทำ�ให้มวลมนุษยชาติได้สติหันกลับ
มาสามัคคี ร่วมมือกันรับผิดชอบ หันกลับมาดูที่ตัวเรา

พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต) (2543 : 120) การมีจิตสำ�นึกหรือการปลูกจิต
สำ�นึกจะทำ�ให้เรามีความคิดรับผิดชอบต่อสิ่งที่ดีและไม่ดีจากการกระทำ�ที่ทำ�ไปแล้วในอดีต ที่
กำ�ลังกระทำ�ในปัจจุบัน และที่จะทำ�ในอนาคต เป็นการแก้ไขสภาพจิตที่ฝังรากลึกมานานใน
สงัคมคอื สภาพของการเปน็ผูต้ามและเปน็ผูร้บั เปลีย่นเปน็การสรา้งจติสำ�นกึของการเปน็ผูน้ำ�
ความคดิและการเปน็ผูใ้หข้ึ้นมาแทน สอนใหเ้ปลีย่นวธีิคดิ มคีำ�กลา่ววา่ เมือ่คดิเปลีย่นชวีติคณุ
ก็เปลี่ยน เป็นการคิดในเชิงบวกเพราะความคิดที่ดีย่อมนำ�มาซึ่งชีวิตที่ดีและชีวิตที่ดีย่อมนำ�มา
ซึ่งการสร้างสิ่งแวดล้อมที่ดี ในขณะที่การคิดที่ไม่ดีก็จะทำ�ให้เราเปลี่ยนชีวิตที่ไม่ดีเช่นกัน สอน
เอาหลักเพื่อประโยชน์แก่เขาไม่ใช่สอนเอาแต่ใจตัว แต่สอนให้เขาพัฒนา 

การรณรงค์สร้างจิตสำ�นึกรับผิดชอบและดูแลส่ิงแวดล้อมให้กับคนหนุ่มสาวรุ่นใหม่ 
เพราะคนกลุ่มนี้เป็นกลุ่มที่มีพลังขับเคลื่อน มีความคิดสร้างสรรค์ (Creative Thinking) การ
รณรงคเ์รือ่งแกไ้ขโลกรอ้นจงึเปน็การรณรงค์สร้างจิตสำ�นกึใหม ่เปน็จติสำ�นกึเพือ่การชว่ยเหลือ
สังคมที่เราอยู่ ด้วยการสร้างสรรค์สังคมใหม่ สิ่งแวดล้อมใหม่ เป็นการรับรู้ร่วมกันและช่วยกัน
คดิแกไ้ข เม่ือมีการสอนใหค้ดิทีด่จีะนำ�ไปสูก่ารสรา้ง การตอ่ยอด คือ การสร้างใหล้กูหลานรู้จกั
การช่วยเหลือ การเสียสละ การไม่เบียดเบียนแม้สิ่งเล็กน้อยในสังคมที่เขาอยู่นั่นคือ การสอน
และสร้างให้เป็นคนรู้จักการให้ ซึ่งการสร้างให้ตนเองและลูกหลานมีความคิดดังกล่าว จะเป็น
หลักการสร้างฐานเบื้องต้นให้เข้มแข็งเช่นเดียวกับการวางรากฐานของส่ิงปลูกสร้าง การสร้าง
ฐานของสิง่มีชวีติใด ๆ  ไดแ้ก ่พชืและสตัว์ ถา้เราทำ�ฐานทีม่ัน่คงแขง็แรงตัง้แตเ่ริม่แรกย่อมทำ�ให้
การเจริญเติบโตการดำ�รงอยู่มีความมั่นคง ไม่ถูกโค่น หักทำ�ลายลงด้วยลมพายุ สัมมาทิฏฐิจึง
เปน็จติสำ�นกึใหมเ่พือ่สร้างความเหน็ทีช่อบ ความเหน็ทีถู่กตอ้ง ความเหน็ทีเ่ปน็ไปเพือ่สว่นรวม 
เป็นจิตสำ�นึกที่ทำ�ให้สังคมอยู่กันอย่างร่มเย็นเป็นสุข ภาวะโลกร้อนจะแก้ไขให้คลายบรรเทา
ความทุกข์ยากลำ�บากได้ด้วยการสร้างจิตสำ�นึกที่ถูกต้อง ต่อความคิดของตนเอง ในทางเห็นดี
เห็นงาม อันเกิดขึ้นจากภายในจิตใจที่สะอาด บริสุทธิ์ บริบูรณ์ เพื่อสะท้อนสู่โลกภายนอกได้
สมัผสักบั ความสดใส สดชืน่ เตม็เปีย่มไปดว้ยความรกัซึง่กนัและกนัของตวัเราสูส่งัคมภายนอก 
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(นันทนา สาทิตานนท์, 2555 : 62-63)
4.2 สมัมาสงักปัปะ : ตอ้งมคีวามนกึคดิในทางเสยีสละไมต่ดิในการปรนปรอืสนองความ

อยากของตน ต้องนึกคิดด้วยความเมตตาไม่ขัดเคืองแค้นหรือเพ่งมองในแง่ร้าย และต้องนึกคิด
ที่ประกอบด้วยความกรุณาไม่คิดร้าหรือมุ่งทำ�ลาย เพราะฉะน้ันสังคมต้องมีความคิดชอบหรือ
ดำ�ริชอบว่า ไม่ควรคิดพยาบาทต่อธรรมชาติหรือเอาชนะธรรมชาติที่ส่งภัยพิบัติแบบไม่ปราณี 
คิดชอบว่าจะไม่เบียดเบียนธรรมชาติ จะรักษาระบบสมดุลนิเวศธรรมชาติให้ยั่งยืน

4.3 สัมมากัมมันตะ : การแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนสิ่งสำ�คัญต้องเริ่มจากการกระทำ�ชอบ
หรือสัมมากัมมันตะซึ่งเป็นปัจจัยพื้นฐาน เพราะเป็นปฏิสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ด้วยกัน หรือ
ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ โดยสัมมากัมมันตะเป็นกรอบการกระทำ�ชอบทางกายและวาจา 
ดังเห็นได้ชัดตัวอย่างต่อไปนี้

การจัดให้มีการประชุมของสหประชาชาติว่าด้วยการเปล่ียนแปลงภูมิอากาศโลกที่กรุง
เกียวโต ประเทศญี่ปุ่น เมื่อ วันที่ 11 ธันวาคม พ.ศ. 2540 (วีกีพีเดีย สารานุกรมเสรี. 2011 
: Online) และมีผลบังคับใช้เมื่อ วันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2548 พิธีสารเกียวโตเป็นข้อตกลงทาง
กฎหมายที่ดำ�เนินการเพื่อให้บรรลุถึงเป้าหมายในการรับมือกับภาวะโลกร้อน โดยได้บรรลุข้อ
ตกลงว่าด้วยการควบคุมการปล่อยก๊าซที่ก่อภาวะเรือนกระจกในหมู่ประเทศอุตสาหกรรม โดย
ชาตต่ิาง ๆ  ได้ร่วมกนัลงนามใน พธีิสารเกยีวโต (Kyoto Protocol) ยกเวน้ประเทศสหรฐัอเมรกิา 
รสัเซยี ออสเตรเลยี และญีปุ่น่ โดยประเทศทัง้สีอ่า้งวา่ควรทำ�การศกึษาเพิม่เตมิใหแ้นช่ดัเสยีกอ่น 
ที่จะเชื่อมโยงระหว่างภาวะโลกร้อนกับการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์

ในปัจจุบันประชาคมโลกตกลงร่วมกันว่าจะต้องควบคุมอุณหภูมิโลกไม่ให้เพิ่มขึ้นเกิน 2 
องศาเซลเซียส นักวิทยาศาสตร์สามารถแปลงค่า 2 องศาเซลเซียสให้อยู่ในรูปของปริมาณก๊าซ
เรือนกระจกรวมที่โลกจะต้องช่วยกันลด ซึ่งปริมาณก๊าซเรือนกระจกท่ีว่าน้ีโดยความจริงก็คือ 
ปริมาณกา๊ซเรอืนกระจกในหนว่ยคาร์บอนไดออกไซดเ์ทยีบเทา่ ถา้ค่า GWPไมถ่กูตอ้ง จะทำ�ให้
เรามีความเสี่ยงในการควบคุมการเพิ่มอุณหภูมิของโลกได้

พลังงานทดแทนจะมาเป็นพลังงานที่กำ�ลังจะถูกนำ�มาใช้ ทดแทนพลังงานแบบเดิมหรือ
เป็นพลังงานที่เป็น ทางเลือกใหม่นอกเหนือจากที่ใช้ กันอยู่ในปัจจุบันเนื่องจากว่าพลังงานที่
ใช้ อยู่ในปัจจุบันกำ�ลังจะหมดไปในอนาคต อันใกล้นี้หรือเพราะมีมลพิษต่อสิ่งแวดล้อมมาก
จน เกินไป และนำ�มาซึ่งภาวะปัญหาโลกร้อน พลังงานท่ีใช้ในปัจจุบันส่วนใหญ่เป็นพลังงาน
ที่ได้จากฟอสซิล เช่น ถ่านหินปิโตรเลียมและแก๊สธรรมชาติ ซ่ึงปล่อย คาร์บอนไดออกไซด์
ปรมิาณมหาศาลและมมีลพษิคอ่น ขา้งสงู พลงังานทดแทนทีส่ำ�คญัได ้แก ่พลงังานแสงอาทติย ์
พลังงานน้ำ�พลังงานลม พลังงานความร้อนใต้พิภพและ พลังงานจากชีวมวล เป็นต้นได้มีการ
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ศกึษาคน้ควา้เพือ่นำ�พลงังานทดแทนเหลา่นีม้าใชป้ระโยชนม์ากขึน้ ซ่ึงจะชว่ยผอ่นคลายปญัหา
การขาดแคลนพลงังานในอนาคตและชว่ย ลดปญัหาดา้นมลพิษทีเ่กิดขึน้จากการใชพ้ลงังานใน
ปัจจุบัน (สุธาสินี ผากา, 2560 : 53)

พงษ์พัฒน์ เรืองประดับ (2550 : มปน.) วิจัยเรื่อง “ บทบาทของกรุงเทพมหานครต่อ
การลดปัญหาภาวะโลกร้อน”  สรุปได้ความว่า ผู้วิจัยมุ่งศึกษาการพัฒนาของกรุงเทพมหานคร
ซึง่เปน็เมืองทางเศรษฐกจิและเปน็ศนูย์รวมของความเจรญิในทกุ ๆ  ดา้น ไมว่า่จะเปน็การศกึษา 
เทคโนโลยีและเป็นศูนย์กลางของการบริหารประเทศและเป็นฐานการผลิตทางอุตสาหกรรม 
นอกจากนี้กรุงเทพมหานครยังมีประชากรและที่อยู่อาศัยจำ�นวนมาก การท่ีกรุงเทพมหานคร
เจรญิอยา่งไม่มขีดีจำ�กดั ทำ�ใหเ้กิดปญัหาตอ่สิง่แวดลอ้ม ไมว่า่จะเปน็ปญัหาการจราจรทีติ่ดขดั 
หรอืปญัหาน้ำ�ทว่มยามทีฝ่นตกหนกั หรอืปญัหาการขาดแคลนพ้ืนทีสี่เขยีว ปญัหาตา่งๆ เหลา่น้ี
เปน็สว่นสำ�คญัทีส่ง่ผลตอ่การเกดิภาวะโลกรอ้น (Global Warming) ปญัหาภาวะโลกร้อนและ
สิ่งแวดล้อมเป็นปัญหาเร่งด่วนที่กรุงเทพมหานครต้องดำ�เนินการแก้ไข ซึ่งการแก้ไขปัญหาของ
กรุงเทพมหานครตอ้งใชเ้วลาและงบประมาณ ดงันัน้การดำ�เนนิการเพือ่ลดปญัหาภาวะโลกรอ้น
ในระยะยาว กรงุเทพมหานครจงึตอ้งกำ�หนดยุทธศาสตร ์และแผนปฏบิตังิานใหม้ปีระสทิธภิาพ
และสอดคล้องกับสภาพของกรุงเทพมหานครด้วย

4.4 สัมมาอาชีวะ : องค์กรหรือสถาบันหรือตัวมนุษย์เองต้องทำ�หน้าที่ชอบให้สมบูรณ์ 
ในที่นี้จะยกตัวอย่างการทำ�หน้าที่ชอบ มีดังนี้

IPCC เป็นชื่อย่อของ Intergovernmental Panel on Climate Change หรือในชื่อ
ภาษาไทยว่า “คณะกรรมการระหว่างรัฐบาลว่าด้วยเรื่องการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ” 
จัดตั้งขึ้นในปี พ.ศ. 2531 โดยโครงการสิ่งแวดล้อมแห่งสหประชาชาติ (United Nations En-
vironment Programme, UNEP) และองค์การอุตุนิยมวิทยาโลก (World Meteorological 
Organization, WMO) ซึ่งประเทศที่เป็นสมาชิกของ UNEP และ WMO ก็สามารถเข้าร่วม
เป็นสมาชิกของ IPCC ได้

บทบาทหน้าที่ของ IPCC มีหน้าที่ในการประเมินผลกระทบในด้านต่างๆ ที่ (อาจจะ) 
เกิดขึน้จากการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศของโลก รวมถงึนำ�เสนอแนวทางเพือ่หามาตรการ
บรรเทา และมาตรการเพื่อการปรับตัวรับกับสถานการณ์ท่ีจะเกิดขึ้นในอนาคต ท้ังน้ี IPC-
Cไม่ได้ทำ�หน้าที่ศึกษาวิจัยโดยตรง แต่อาศัยข้อมูลรายงานทางวิทยาศาสตร์ ที่นำ�มารวบรวม 
และสังเคราะห์โดยผู้เชี่ยวชาญจากหลากหลายสาขา จากหลายประเทศ ซ่ึงรายงานส่วนใหญ่
ของ IPCC จะมีการจัดทำ�ถึง 6 ภาษา คือ ภาษาอาหรับ ภาษาจีน ภาษาอังกฤษ ภาษารัสเซีย 
ภาษาฝรั่งเศส และภาษาสเปน งานของ IPCC ถือเป็นรายงานที่เป็นกลาง และเป็นรายงาน
วิชาการที่เป็นมาตรฐานสำ�หรับการใช้อ้างอิงได้อย่างถูกต้องมากที่สุด
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คณะทำ�งานของ IPCC ประกอบด้วยคณะทำ�งาน (Working Group) 3 กลุ่ม และคณะ
ทำ�งานเฉพาะเกี่ยวกับการจัดทำ�บัญชีการปล่อยก๊าซเรือนกระจก (Task Force on National 
Greenhouse Gas Inventories)

คณะทำ�งานกลุ่มที่ 1 (Working Group 1) ทำ�หน้าที่ในการประเมินด้านวิทยาศาสตร์
ของระบบภูมิอากาศ และการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ

คณะทำ�งานกลุ่มที่ 2 (Working Group 2) ทำ�หน้าที่ในการประเมินด้านความอ่อนไหว
ในมิติของสังคม เศรษฐกิจ และระบบตามธรรมชาติที่จะเกิดขึ้นจากการเปลี่ยนแปลงสภาพ        
ภูมิอากาศ รวมถึงผลกระทบ และแนวทางในการปรับตัว

คณะทำ�งานกลุ่มที่ 3 (Working Group 3) ทำ�หน้าที่ในการประเมินทางเลือกที่จะลด
ปรมิาณการปล่อยกา๊ซเรอืนกระจกและการลดผลกระทบจากการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ

ที่สำ�คัญการประกอบอาชีพชอบ ต้องไม่ประกอบอาชีพท่ีมีผลต่อการลดลงของ
ทรพัยากรธรรมชาต ิเชน่ เผาปา่เพือ่ทำ�ไร ่คนบางกลุม่ อาจตอ้งลดความตอ้งการในการหาราย
ได้โดยมิชอบลง เช่นการตัดไม้ทำ�ลายป่า

4.5 สัมมาวาจา : ต้องให้ข้อมูลข่าวสารตามความจริงเพื่อจะได้ตระหนักถึงภัยพิบัติร้าย
แรงจากภาวะโลกร้อน ดังเช่นสุภาพร ครุสารพิศิฐ (2550 : มปน.) วิจัยเรื่อง “การแสวงหา
ขา่วสาร ความตระหนกัและความมสีว่นรว่มในการลดปัญหาโลกรอ้นของประชากรใน กทม.”  
สรปุความไดว้า่ การใชส้ือ่ตา่ง ๆ  ในการเสนอข่าวสารเกีย่วกบัภาวะโลกรอ้นอยา่งตอ่เนือ่ง และ
หลากหลายไม่ว่าจะเป็น การรายงานข่าว การเสนอบทความ การสัมภาษณ์นักวิชาการผ่าน
ทางวิทยุกระจายเสียง วิทยุโทรทัศน์ หนังสือพิมพ์ นิตยสาร หนังสือ การจัดเวทีระดมความ
คิดเห็นและแนวคิดแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน ตลอดจนการจัดโครงการและกิจกรรมรณรงค์ลด
ปัญหาภาวะโลกร้อนของหน่วยงานต่างๆ ทั้งภาครัฐ ภาคเอกชน และภาคประชาชนล้วนทำ�ให้
ปัจจุบันมีข้อมูลข่าวสารไหลเวียนเป็นปริมาณมาก ส่งผลให้คนในสังคมสามารถ เลือกสรร
ขา่วสารทีส่ามารถตอบสนองความตอ้งการของตนใหม้ากทีส่ดุ เพือ่ให้เกดิความรู ้ความเขา้ใจที่
ถกูตอ้ง อนัจะนำ�ไปสูค่วามตระหนกัและการมสีว่นรว่มในการลดปญัหาอยา่งจรงิจงั และกลา่ว
วา่ประชากรในกรงุเทพมหานครซึง่เปน็เมอืงหลวงมกีารดำ�เนนิกจิกรรมของประเทศทีเ่ปน็สว่น
หนึ่งในการสร้างภาวะโลกร้อน และเป็นศูนย์กลางของการสื่อสารหลากหลายประเภท โดยได้
กลา่วถงึวธิกีารในการแสวงหาขา่วสาร และการตระหนกัในการมสีว่นรว่มเพือ่ลดปญัหาโลกรอ้น

4.6 สัมมาวายามะ : ต้องเพียรพยายามชอบว่า ชาวโลกต้องนำ�หลักการและวิธีการ
ทั้งหมดลงมือปฏิบัติไม่ให้ขาดตอน ให้ต่อเนื่องจนเห็นผลเชิงประจักษ์และมีความยั่งยืน           
หลักธรรมข้อนี้สำ�คัญมาก เพราะสัมมาวายามะจะเป็นตัวขับเคลื่อนให้สัมมาทั้ง 8 ดำ�เนินต่อ
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เนือ่งไปตามเป้าหมายไดอ้ย่างเหมาะสม เปรยีบเสมอืนกบัเราเผาถา่นไฟ การพดัลมทีถ่า่นไมด้ำ�
ให้ลุกโชนอย่างพอดีตลอดเวลา ย่อมทำ�ให้อาหารที่เราหุงสุกตามต้องการฉันนั้น

4.7 สมัมาสมาธ ิ: ลักษณะการแก้ปญัหาภาวะโลกรอ้นตอ้งอาศยักำ�ลงัสมาธ ิหรือตอ้งการ
จิตตั้งมั่นแน่วแน่ ไม่ซัดส่ายหรืออ่อนไหวกับสิ่งกีดขวางการแก้ปัญหา โดยทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง
ตอ้งมุง่ม่ัน มีความแน่วแนจ่ะแกไ้ขภาวะโลกรอ้นใหไ้ดแ้ลว้เสรจ็ อนึง่สมัมาสมาธจิะเปน็ตวัตา้น
กระแสฝา่ยลบหรอือกศุลธรรมทัง้ปวงได ้เพราะสมัมาสมาธจิะผลติพลงัจติอนัเปน็เชือ้เพลงิฝ่าย
ดีของจิตให้สามารถป้องกันและต่อสู้กับสาเหตุที่ทำ�ให้เกิดภาวะโลกร้อนได้ 

4.8 สัมมาสต ิ: การทำ�งานแกป้ญัหาโลกรอ้นจะต้องเปน็ไปดว้ยความไมม่าท มสีตริะลกึ
รูอ้ยูเ่สมอ อยา่ใหป้จัจยัดา้นลบเขา้มาครอบงำ�จติ โดยสตเิปรยีบเสมอืนยามเฝา้ประต ูจะทราบ
ถงึใครเดนิเขา้ออก ซึง่ในทีน่ีก้ารทำ�งานแกป้ญัหาโลกรอ้น สมัมาสตติวันีจ้ะทราบทนัทว่ีาปัจจยั
ต่างๆ ที่มาแก้ปัญหาแล้วได้อะไรหรือได้ผลลัพธ์อะไร หากไม่ได้ผลลัพธ์ สติจะเป็นตัวระลึกให้
รู้ว่าปัจจัยนี้ใช้ไม่ได้อย่านำ�เข้ามาสู่กระบวนแก้ปัญหาอีก เพราะจะเป็นผลเสียต่างๆ ตามมา
อีกมากมาย

บทสรุป
การประยุกต์หลักพุทธธรรมเพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน ทำ�ให้สามารถทราบถึงสภาพ

ปัญหาวิกฤตการณ์โลกร้อน โดยเกิดผลกระทบทุกภาคส่วนหรือองค์รวมตั้งแต่ระดับมหภาคซึ่ง
ดเูหมอืนไกลจากตวัจนถงึปัจเจกบคุคลซึง่กค็อืใกลต้วั ทำ�ใหห้ลกัการทกุขใ์นอรยิสจัจต์อ้งการชี้
ใหม้นษุยโลกเหน็ตามความเปน็จรงิแลว้เขด็ขยาดไมก่ลา้ทำ�เหตุใหเ้กดิภาวะโลกรอ้น มีผลทำ�ให้
ชาวโลกทุกคนหันมาช่วยกันรักษ์โลก รักษ์ธรรมชาติ เป็นต้น

สาเหตุภาวะโลกร้อนเกิดจากก๊าซเรือนกระจกโดยมนุษย์และภัยธรรมชาติซ่ึงท้ังสอง
ประเภทล้วนปล่อยก๊าซเรือนกระจก แต่ในทางอริยสัจจ์ข้อที่ว่าทุกขสมุทัยมุ่งตรงไปท่ีมนุษย์ท่ี
มีสาเหตุจากตัณหา 3 โดยให้ทำ�หน้าที่ต่อสมุทัยคือละตัณหา 3

เป้าหมายภาวะโลกร้อน คือ ต้องการให้โลกน่าอยู่มีระบบนิเวศสมดุลอย่างยั่งยืน ซึ่งรัฐ
หรือผู้มีอำ�นาจของผู้คนต้องชี้นำ�ประจักษ์แจ้งให้ชัดว่าถ้าโลกของเราปราศจากภาวะโลกร้อน
แล้วจะทำ�ให้เกิดผลที่น่าพึงประสงค์อย่างไร และให้เข้าถึงองค์ความรู้แก่ประชาชนอย่างทั่วถึง 
ทำ�ให้ชาวโลกมีศรัทธามั่นในการช่วยกันป้องกันภาวะโลกร้อน

วิธีป้องกันโลกร้อนตามหลักอริยสัจจ์ คือ ภาวนาหรือทำ�ให้เกิดขึ้นโดยใช้เครื่องมือหลัก
พุทธธรรมที่เรียกว่า “มรรคมีองค์แปด” หรือมัชฌิมาปฏิปทา ซึ่งในทางปฏิบัติต้องทำ�ทั้ง 8 ข้อ
ไปพร้อมกัน
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การนำ�เสนอรูปแบบการประยุกต์หลักพุทธธรรมเพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน โดยหลัก
อริยสัจ 4 ถือว่าหลักธรรมดังกล่าวเป็นหลักธรรมสำ�หรับแก้ปัญหาต่างๆ ทั้งทางโลกและทาง
ธรรม ซึ่งในที่นี้ต้องการมุ่งทางโลกอันเกิดจากฝีมือมนุษย์ แต่ทั้งนี้ทางพระพุทธศาสนาในอริย
สจัจก์ไ็มล่ะเลยทีมุ่ง่สูต่น้ตอของปญัหาอันเกดิจากมนษุย ์คอื จติใจมนษุยท์ีป่ระกอบดว้ยตณัหา 
3 ซึง่ถอืไดว้า่เปน็รากเหงา้หรอืตน้ตอของปญัหาทีท่ำ�ใหเ้กดิภาวะโลกรอ้น ดงันัน้มนษุยชาตทิกุ
คนตอ้งรว่มมอืรว่มใจกนัแกป้ญัหาโลกรอ้นก่อนทีจ่ะสายเกนิจะแกไ้ดทั้นการณ ์แลว้ตวัเราพรอ้ม
รับมือกับภัยพิบัติจากภาวะโลกร้อนและจะร่วมมือแก้ปัญหาแล้วหรือยัง

แผนภูมิที่ 1 แสดงกระบวนการประยุกต์หลักอริยสัจจ์เพื่อแก้ปัญหาภาวะโลกร้อน

จากแผนภูมิท่ี 1 แสดงให้เห็นว่าหลักอริยสัจจ์เป็นกระบวนการแก้ปัญหาท่ีมีระบบองค์รวม 
โดยชีใ้ห้เห็นปจัจยัแกก่นัและกนั ซึง่ตอ้งอาศยัการลงมอืกระทำ�โดยเริม่ทีต่วัเราเองกอ่นจนถงึทกุ
ภาคส่วนสามารถทำ�ไดท้นัท ีทัง้นีห้ลกัอรยิสจัจต์อ้งการแสดงถงึหนา้ทีต่อ่อรยิสจัจแ์ตล่ะขอ้หรอื
กิจในอริยสัจจ์ เพื่อให้เกิดการแก้ปัญหาภาวะโลกร้อนได้อย่างมีประสิทธิภาพ
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บทคัดย่อ
การวิจัยน้ีเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพมีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) ศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาว            

แวนนาไมในจังหวัดนครปฐม 2) เสนอแนวทางในการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมใน
จังหวัดนครปฐม โดยกลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้ใช้วิธีการเลือกแบบเฉพาะเจาะจง ซึ่งผู้วิจัย
จะเจาะจงเลอืกเกษตรกรหรอืบคุคลทีม่ปีระสบการณใ์นการเพาะเลีย้งกุง้ขาวแวนนาไม โดยแบง่
ดังนี้ ผู้เพาะพันธุ์กุ้งเพื่อจำ�หน่ายจำ�นวน 2 คน เกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมจำ�นวน 
2 คนพ่อค้าคนกลางจำ�นวน 2 คนผู้จัดจำ�หน่ายจำ�นวน 2 คนและผู้บริโภคจำ�นวน 2 คน รวม 
10 คน โดยใช้แบบสัมภาษณ์เป็นเครื่องมือวิจัย

ผลการศึกษาพบว่า โซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐมประกอบด้วย ต้นน้ำ�
คือผู้จำ�หน่ายพันธ์ุลูกกุ้งและเกษตรกรผู้เล้ียงกุ้งขาวแวนนาไม กลางน้ำ�คือพ่อค้าคนกลาง (แพกุ้ง) 
พ่อค้าส่งและโรงเย็น และปลายน้ำ�คือ ผู้ส่งออก ห้างสรรพสินค้าไปจนถึงผู้บริโภค แนวทาง
ในการพัฒนาโซ่อุปทานคือ เกษตรกรควรหาช่องทางการจัดจำ�หน่ายท่ีเพ่ิมข้ึนและหาวิธีการ            
เพาะเล้ียงรูปแบบใหม่ๆ เพื่อสร้างมูลค่าให้เพิ่มขึ้น

คำ�สำ�คัญ : โซ่อุปทาน การพัฒนาโซ่อุปทาน
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Abstract
The study indicated that White shrimp supply chain in Nakhon Pathom prov-

ince could be divided into three main components 1) upstream which was shrimp 
breeders and shrimp farmers, 2) middle stream referring to middle man, wholesaler 
and cold storage service, and 3) downstream which was exporters, department 
stores and consumers. The approach for developing the supply chain of Pacific white 
shrimp was to increase the distribution channels for Pacific white shrimp farmers 
and develop new methods of breeding to create more values.

Keywords : Supply Chain, Supply Chain Development
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บทนำ�
ปัญหาการขาดแคลนอาหารของประชากรโลกเกิดข้ึนมานานในบางพ้ืนที่ แต่ในปัจจุบัน

ปัญหาได้แผ่ขยายออกไปหลายพื้นที่และมีแนวโน้มรุนแรงมากขึ้น เนื่องจากปัจจัยหลายอย่าง 
เชน่ การเพิม่ขึน้ของประชากรโลก การเปลีย่นพืน้ทีเ่พาะปลกูพืชทีเ่ปน็อาหารมาเป็นพชืพลงังาน
มากขึ้น ภาวะวิกฤติและภัยพิบัติต่างๆ รวมถึงการเปลี่ยนแปลงสภาวะภูมิอากาศของโลกส่ง      
ผลกระทบต่อศักยภาพในการผลิตและผลผลิตด้านอาหาร ทำ�ให้ประชากรโลกต้องประสบ
กับภาวะความไม่มั่นคงทางด้านอาหาร (Kemkratoke, 2012) ประเทศไทยเป็นแหล่งผลิต
อาหารที่ใหญ่แห่งหนึ่งของโลกและเป็นประเทศเกษตรกรรม เน่ืองจากมีพ้ืนท่ีดินอุดมสมบูรณ์
ด้วยทรัพยากรแร่ธาตุ อากาศ รวมถึงน้ำ� ซึ่งประเทศไทยต้ังอยู่ในเขตร้อนชื้นและมีแหล่งน้ำ�ที่
เหมาะสมต่อการเจริญเติบโตของสัตว์น้ำ�หลายชนิด จึงทำ�ให้อาชีพการทำ�ประมงเพื่อนำ�สัตว์
น้ำ�ที่จับได้มาบริโภคและการค้าเป็นท่ีนิยมอย่างแพร่หลายแต่ปัจจุบันการจับสัตว์น้ำ�จากแหล่ง
น้ำ�ธรรมชาติกำ�ลังประสบปัญหาเส่ือมโทรมของทรัพยากรเน่ืองจากมีการจับสัตว์น้ำ�จากแหล่ง
ธรรมชาติในปริมาณมากเกินกว่าความสามารถในการทดแทนของสัตว์น้ำ�จากธรรมชาติ ทำ�ให้
ปริมาณสัตว์น้ำ�จากแหล่งธรรมชาติมีแนวโน้มลดลงเรื่อยๆ นอกจากนี้ประชากรมีจำ�นวนเพิ่ม
ขึ้น ส่งผลให้ความต้องการอาหารเพิ่มขึ้นเพราะฉะนั้นการเพาะเลี้ยงสัตว์น้ำ�จึงเป็นทางออก
ในการเพิ่มผลผลิต ชดเชยการจับจากแหล่งธรรมชาติ ปัจจุบันการเพาะเลี้ยงกุ้งซึ่งเป็นสัตว์น้ำ�
ถือว่าเป็นแหล่งอาหารที่สำ�คัญพร้อมท้ังเป็นการสร้างรายได้เข้าประเทศจากการส่งออกด้วย 
(Kurithong, 2011)

กุ้งขาวแวนนาไมจัดเป็นสัตว์น้ำ�ท่ีมีความสำ�คัญต่อเศรษฐกิจไทยเป็นอันดับต้นๆ 
สถานการณ์การสง่ออกกุง้ขาวแวนนาไมมแีนวโน้มวา่จะดขีึน้ เนือ่งจากรฐับาลไดเ้ขา้มาแกป้ญัหา
ดา้นโรคระบาด EMS (Early Mortality Syndrome)หรอืโรคตายดว่น นอกจากนีย้งัมปีญัหาดา้น
แรงงานและการแกไ้ขปญัหาดา้นกฏหมาย IUU (Illegal Unreported and Unregulated)  รวมถงึ
ผู้ส่งออกกไ็ดม้กีารปรบัตวัโดยการผลติสนิคา้แปรรปูมลูคา่เพิม่พร้อมทัง้การพัฒนาดา้นการตลาด 
เนื่องจากโอกาสและความต้องการของผู้บริโภคสินค้าในตลาดรองเช่น รัสเซีย ตะวันออกกลาง 
แอฟริกา ยังคงต้องการสินค้าจากไทยจากข้อมูลส่วนเศรษฐกิจการประมง (ตารางที่ 1) พบว่า
ในช่วงเดือนมกราคม-เดือนกันยายน ปี 2559 มีปริมาณการส่งออก 130,944.93 ตัน คิดเป็น
มลูคา่ 44,107.98 ลา้นบาท หรือคิดเปน็ 88.72% และ 89.72% ตามลำ�ดบั  เมือ่เทยีบกบัการ
ส่งออกของกุ้งทะเลทั้งหมดและเมื่อเทียบกับช่วงเวลาเดียวกันของปีก่อน การส่งออกมีปริมาณ
และมูลค่าเพิ่มขึ้น +29.91% และ +27.74% ตามลำ�ดับ โดยตลาดหลักคือ สหรัฐฯ ญี่ปุ่น และ
สหภาพยุโรป คิดเป็นมูลค่าการส่งออก 45.01% 23.41% และ 5.11% ตามลำ�ดับมีวิธีการส่ง
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ตารางที่ 1  ปริมาณและมูลค่าการส่งออกของกุ้งขาวแวนนาไม ปี 2558-2559 (ม.ค.-ก.ย.)

	 ปริมาณ : ตัน มูลค่า :ล้านบาท

ออก 4 รูปแบบคือ แช่เย็นจนแข็ง ,มีชีวิต, สดแช่เย็นและสำ�หรับทำ�พันธุ์
จากขอ้มูลสว่นเศรษฐกจิการประมงเรือ่งสถานการณก์ุง้ทะเลและผลติภณัฑใ์นชว่งเดอืน

มกราคม-เดือนกันยายนปี 2559 พบว่าผลผลิตกุ้งขาวแวนนาไมในช่วง 9 เดือนแรกปี 2559 
มียอดรวมที่ 179,261 ตัน มากกว่ากุ้งกุลาดำ� 173,876 ตัน ซึ่งเมื่อเปรียบเทียบกับปีก่อนใน
ชว่งเวลาเดยีวกนั ผลผลติกุง้ขาวแวนนาไมเพิม่ขึน้ จะเห็นวา่ผลผลิตของกุง้ขาวแวนนาไมมแีนว
โนม้เพิม่ขึน้ทกุเดอืน เปน็การส่งสญัญาณทีด่วีา่ภาคการผลติเริม่ฟืน้ตวั ในขณะทีผ่ลผลติกุง้ของ
ประเทศคูแ่ขง่หลายประเทศประสบปญัหา เชน่ เอกวาดอร ์แมว้า่ผลผลติดใีนครึง่ปแีรกและยงัไม่
พบปัญหาโรคตายด่วน EMS (Early Mortality Syndrome) แต่พบปัญหาการขาดแคลนลูกกุ้ง
ในบางชว่ง สำ�หรบัจนี ประสบปญัหาภยัธรรมชาต ิทัง้อากาศหนาว พายถุลม่ น้ำ�ทว่มพืน้ทีเ่ลีย้ง 
รวมทั้งเกิดโรคระบาด ทำ�ให้การเลี้ยงกุ้งได้รับความเสียหายพอสมควร ในขณะท่ีอินโดนีเซีย 
พบปัญหาโรคระบาดประจำ�ฤดูคือ โรคขี้ขาวอย่างมาก และปัญหาภัยธรรมชาติต่าง ๆ ทำ�ให้ 
ผลผลติโดยรวมของประเทศต่ำ�ลง สว่นเวยีดนามคาดวา่ ผลผลติกุ้งในฤดกูารผลติจะออกลา่ชา้ 
เนือ่งจากประสบปัญหาภยัแลง้ เชน่เดยีวกบัอนิเดียในป ี2559 กุ้งจากอนิเดยีคาดวา่จะมปีริมาณ
ลดลงจากปีก่อน เน่ืองจากประสบปัญหาน้ำ�ท่วมและโรคระบาดจังหวัดนครปฐมเป็นอีกหน่ึง
จงัหวัดทีนิ่ยมทำ�อาชพีเกษตรกรรม ดว้ยสภาพทีเ่หมาะสมทางภูมศิาสตร ์ตัง้อยูบ่นพืน้ทีร่าบลุม่
แมน่้ำ�ทา่จนีเขตภาคกลางตอนลา่ง โดยทัว่ไปเปน็ทีร่าบถงึคอ่นขา้งราบเรยีบไม่มภีเูขาและปา่ไม ้
พืน้ดินมคีวามสงูเหนือระดบัน้ำ�ทะเลปานกลางทำ�ให้จงัหวดันครปฐมเป็นศนูยก์ลางความเจรญิ
ทีม่แีมน่้ำ�หลายสายไหลผา่นสง่ผลทำ�ใหเ้กษตรกรท่ีพกัอาศยัอยูร่มิแม่น้ำ�มพีืน้ทีป่ระกอบอาชพี
หลากหลาย หนึ่งในอาชีพที่ทำ�กันมาตั้งแต่สมัยบรรพบุรุษ คือ เกษตรกรรม ซึ่งเกษตรกรรมที่
นิยมทำ�นั้นมีด้วยกันสามประเภทคือ เกษตรกรรม ปศุสัตว์และประมง
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	 การทำ�ประมงในจังหวัดนครปฐมนั้นส่วนใหญ่จะนิยมเลี้ยงสัตว์ประเภทปลาซึ่งเป็น
สตัวน์้ำ�จดืในขณะเดยีวกนักม็กีารเลีย้งสตัวท์ีต่อ้งใชน้้ำ�กร่อยหรอืน้ำ�ทะเลประเภทกุง้ กุง้ทีน่ยิม
เพาะเลี้ยงในพื้นที่จังหวัดนครปฐมมีด้วยกันสองพันธุ์คือ กุ้งก้ามกรามและกุ้งขาวแวนนามาไม 
ด้วยสภาพดินที่เหมาะสมลักษณะความเค็มต่ำ�หรือน้ำ�กร่อย จึงมีความเหมาะสมในการเลี้ยง
กุ้งทะเลได้และแหล่งน้ำ�ที่อุดมสมบูรณ์ทำ�ให้การเลี้ยงกุ้งนั้นได้ผลผลิตดีและมีการขยายตัวของ
พืน้ทีใ่นการเพาะเลีย้งมากขึน้เนือ่งจากระยะเวลาในการเพาะเลีย้งกุง้สัน้กวา่การปลูกขา้ว โดย
กุ้งขาวแวนนาไมจะใช้ระยะเวลาในการเจริญเติบโตเต็มที่ภายใน 60 วัน ขณะที่การเพาะปลูก
ข้าวอาจต้องใช้ระยะเวลา 90 วันหรือมากกว่า ผลดีทำ�ให้เกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงสามารถได้
ผลผลิตอย่างต่ำ� 5 ครั้ง/ปี ในขณะที่การปลูกข้าวอาจได้ผลผลิตเพียง 3 ครั้ง/ปีระยะเวลาการ
เพาะเล้ียงทีน่อ้ยกวา่ทำ�ใหเ้กษตรกรมโีอกาสท่ีจะมรีายได้เพิม่ขึน้แตถ่งึแมว้า่เกษตรกรผูเ้ล้ียงกุ้ง
จังหวัดนครปฐมมีการเพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมมาเป็นเวลาเกือบ 20 ปีแล้ว แต่ยังขาดความ
รู้ด้านการเพิ่มมูลค่าในผลิตภัณฑ์ ขาดช่องทางจำ�หน่ายที่เหมาะสม ทำ�ให้ไม่มีอำ�นาจต่อรอง
ราคากบัผูร้บัซือ้ในทอ้งถิน่หรอืตลาดกลาง อกีทัง้ยงัขาดการแลกเปลีย่นขอ้มลูขา่วสารดา้นการ
ผลิตและการตลาดระหวา่งผูเ้กีย่วข้องในทางการคา้ขายกุง้ขาวแวนนาไมตัง้แตต่น้น้ำ�ถงึปลายน้ำ� 
(Bureau of Agriculture Economic Research, 2014) จากปัญหาดังกล่าวทำ�ให้ทางคณะผู้วิจัย
เล็งเห็นปัญหา จึงสนใจที่จะศึกษาและพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพื่อศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
2. เพื่อเสนอแนวทางในการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม จังหวัดนครปฐม

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ
1. ทำ�ให้ทราบถึงกระบวนการดำ�เนินงาน และวิธีการเพาะเล้ียงกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
2. ทำ�ให้เกษตรกรมีแนวทางในการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

ขอบเขตของการวิจัย
1. ขอบเขตด้านเนื้อหา

การศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมของเกษตรกรผู้เล้ียงกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
2.ขอบเขตด้านประชากรและกลุ่มตัวอย่าง

กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย การหาขนาดของกลุ่มตัวอย่างโดยวิธีเฉพาะเจาะจงเป็น        
ผู้ที่เกี่ยวข้องในโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม ได้แก่ ผู้เพาะพันธุ์กุ้ง  เกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงกุ้งขาว   
แวนนาไม พ่อคา้คนกลาง และผูบ้ริโภค                                                                                         
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กรอบแนวคิดในการวิจัย (Conceptual Frame Work) 

โซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

ศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

ต้นน้ำ�

- พันธุ์ลูกกุ้ง
- เกษตรกร
- ตัวแทนจำ�หน่าย
  พันธุ์กุ้งแวนาไม

- พ่อค้าคนกลาง
- ค้าปลีก
- ค้าส่ง

- ผู้บริโภค
- การตลาด
- อุตสาหกรรมอาหาร

กลางน้ำ� ปลายน้ำ� - การเพิ่มช่องทางการจัดจำ�หน่าย

แนวทางการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

เนื้อหา
การจัดการโซ่อุปทาน (supply chain) หมายถึง กระบวนการบูรณาการ การประสาน

งานและควบคมุการเคลือ่นยา้ยสนิคา้คงคลงัทัง้ของวตัถดุบิและสนิค้าสำ�เร็จรูปและสารสนเทศ
ทีเ่กีย่วขอ้งในกระบวนการจากผูข้ายวตัถดุบิผา่นกจิการไปยงัผูบ้รโิภค เพือ่ใหเ้ปน็ไปตามความ
ต้องการของผู้บริโภค

การจดัการโซ่อปุทานเกีย่วขอ้งกบัการประสานงานและรว่มมอืกนั ตัง้แตก่ระบวนการจาก
ผูส่้งมอบวตัถดุบิไปยงัผูผ้ลติ ผูก้ระจายสนิคา้ ผูแ้ทนจำ�หนา่ย จนกระทัง่ผูบ้รโิภคคนสุดทา้ย เรา
สามารถจำ�แนกโซ่อุปทานได้ 2 ประเภท ได้แก่ โซ่อุปทานที่เข้าสู่ผู้ผลิต และโซ่อุปทานที่เข้าสู่
ลูกค้า ซึ่งสอดคล้องกับการขาย

การจดัการโซอ่ปุทานไมเ่พยีงแคป่ระกอบไปดว้ยผูผ้ลติและผู้ซ้ือเทา่น้ัน แตย่งัคงประกอบ
ไปด้วยคนกลาง เช่น ผู้จัดส่งวัตถุดิบให้กับผู้ผลิตและลูกค้าของลูกค้า บางกิจการอาจจะมีผู้จัด
ส่งวัตถุดิบเพียงแห่งเดียว สองแห่ง หรือสามแห่ง อาจจะมีลูกค้าระดับบน ระดับล่าง จึงทำ�ให้
แตล่ะกจิกการจะมีโซอ่ปุทานทีเ่ฉพาะเจาะจงสำ�หรบัสนิคา้ทีม่คีวามแตกตา่งกัน การใชค้ำ�วา่โซ่
อุปทานจึงเป็นอะไรที่ค่อนข้างจำ�กัด จะเห็นได้ว่า คำ�ว่าเครือข่ายโซ่อุปทานสามารถสะท้อนให้
เห็นการเชื่อมโยงระหว่างองค์กรและคู่ค้าทางธุรกิจได้ดีกว่า นอกจากนั้นการทำ�เทคโนโลยีการ
สือ่สารอเิลก็ทรอนกิสม์าใชย้งัชว่ยใหก้ารไหลของขอ้มลูในเครือขา่ยเปน็ไปอยา่งมปีระสทิธภิาพ
และก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุด
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จากความหมายของโซ่อุปทานข้างต้นน้ันพบว่ามีความสอดคล้องกับงานวิจัยของวรรธณา       
กรุยทอง และคณะ(2554) ได้ศึกษาประสิทธิภาพของการเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมพบว่า สมการ
การผลิตกุง้ขาวแวนนาไมซึง่แสดงความสมัพนัธ์ระหวา่งผลผลิตกุง้ขาวกบัปจัจยัการผลติปจัจยั
ที่ศึกษาคือ ลูกกุ้งขาวแวนนาไม แรงงาน พลังงานน้ำ�มันดีเซล ปริมาณอาหารกุ้ง ยาและ
อาหารเสริมจุลินทรีย์ และขนาดพื้นที่ดินในการเลี้ยงแล้ว สามารถช่วยร่วมอธิบายการเปลี่ยน
ของผลผลิตกุ้งขาวแวนนาไมได้ร้อยละ 74.20 เมื่อพิจารณาผลรวมของค่าความยืดหยุ่น ของ
ปัจจัยการผลิตทุกชนิดแล้วเท่ากับ 1.142 แสดงว่าลักษณะการผลิตกุ้งขาวแวนนาไมอยู่ใน
ระยะตอบแทนตอ่ขนาดเพิม่ข้ึนและจากการศกึษาประสทิธภิาพทางเศรษฐกจิของการใชป้จัจยั
ทัง้ 7 ปจัจยัปรากฏวา่เกษตรกรยงัใชป้จัจยัการผลิตในปรมิาณทีไ่มเ่หมาะสมทีจ่ะไดก้ำ�ไรสงูสดุ

ระเบียบวิธีวิจัย
ในการวจิยัครัง้น้ี คณะผูว้จิยัไดศ้กึษาคน้ควา้เอกสารและงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัการศกึษา

ห่วงโซ่อุปทานของกุ้งขาวแวนนาไมเพิ่มเติม เนื่องจากระยะเวลาในการศึกษาวิจัยที่ค่อนข้าง
จำ�กัด ผู้วิจัยจึงเลือกใช้วิธีการสัมภาษณ์แบบเฉพาะเจาะจง ซึ่งผู้วิจัยจะเลือกสัมภาษณ์บุคคล
ที่มีความรู้และประสบการณ์ในการเพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนาไม ทั้งหมด 10 คน  ซึ่งแบ่งได้ดังนี้ 
ผู้เพาะพันธุ์กุ้งเพื่อจำ�หน่ายจำ�นวน 2 คน เกษตรกรผู้เพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมจำ�นวน 2 คน
พอ่คา้คนกลางจำ�นวน 2 คน ผู้จัดจำ�หนา่ยจำ�นวน 2 คนและผูบ้ริโภคจำ�นวน 2 คน โดยใชแ้บบ
สัมภาษณ์เป็นเครื่องมือวิจัยและแบบสัมภาษณ์ทั้งหมด 5 ชุด ได้แก่

ชดุที ่1 แบบสมัภาษณ์สำ�หรับผู้เพาะพนัธ์ุลกูกุง้เพือ่จำ�หนา่ย มุง่เนน้ศกึษาเรือ่ง วิธีการคดั
เลือกพอ่พนัธุ-์แม่พนัธุก์ุง้ , กระบวนการเพาะเลีย้งพ่อพนัธ์ุ-แม่พนัธุก์ุง้ , ปญัหาในกระบวนการ
เพาะเลี้ยงพ่อพันธุ์-แม่พันธุ์กุ้งรวมถึงช่องทางการจัดจำ�หน่ายพ่อพันธุ์-แม่พันธุ์กุ้ง 

ชุดท่ี 2 แบบสัมภาษณ์สำ�หรับเกษตรกรผู้เพาะเล้ียงกุ้ง มุ่งเน้นศึกษาเร่ืองการเพาะเล้ียง, 
ปัจจัยการ, ช่องทางการจัดจำ�หน่ายและการพัฒนาผลิตภัณฑ์

ชุดที่ 3 แบบสัมภาษณ์สำ�หรับพ่อคนกลาง มุ่งเน้นศึกษาเร่ืองวิธีการรับซ้ือกุ้งขาว, 
กระบวนการคัดแยกกุ้งและวิธีการจัดจำ�หน่ายกุ้ง
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ชุดท่ี 4 แบบสัมภาษณ์สำ�หรับผู้จัดจำ�หน่าย มุ่งเน้นศึกษาเร่ืองวิธีการซ้ือกุ้งขาวแวนนาไม, 
กระบวนการคัดแยกและการจัดจำ�หน่าย

ชุดที่ 5 แบบสัมภาษณ์สำ�หรับลูกค้า มุ่งเน้นศึกษาเรื่อง ปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจซื้อ
กุ้งขาว

มีรายละเอียดแบ่งเป็นส่วนดังนี้
ส่วนที่ 1 แบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับข้อมูลทั่วไป	
ส่วนที่ 2 แบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับข้อมูลโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไม

นอกจากน้ีผู้วิจัยยังใช้วิธีการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงพรรณนา โดยการอธิบายถึงขั้นตอน 
กระบวนการได้มาของพันธุ์ลูกกุ้งขาวแวนนาไม อาหารกุ้ง วิธีการเพาะเลี้ยง การเก็บผลผลิต 
ไปจนถงึการจดัจำ�หนา่ย รวมทัง้ผูม้สีว่นรว่มทีม่บีทบาทสำ�คญัในหว่งโซอ่ปุทานของกุง้ขาวแวน
นาไม 

สรุปผลการวิจัยและอภิปรายผลการวิจัย
สรุปผลการวิจัย
การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเรื่อง “การศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัด

นครปฐม” เพื่อศึกษาให้งานวิจัยเป็นไปตามวัตถุประสงค์ ผู้วิจัยจึงได้ศึกษาจากกลุ่มตัวอย่าง 
และนำ�เสนอผลการวิจัยตามประเด็นดังต่อไปนี้

	 1.โซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
	 2. ปัญหาในโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
	 3. แนวทางการแก้ไขปัญหาและพัฒนาโซ่อุปทาน

1. โซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
ผลจากการสัมภาษณ์ได้ข้อมูล ดังนี้
ผู้จำ�หน่ายพ่อแม่พันธุ์กุ้ง  
จากการสอบถาม “คุณพันธ์นันต์ สีจันรัก” และ “คุณสำ�เนา รัตนพงษ์” ประกอบ

อาชพีผูเ้พาะเล้ียงลกูกุง้ พบว่าผูเ้ลีย้งพอ่แมพ่นัธุก์ุง้รายใหญ่ในทอ้งถิน่เปน็ผูข้ายไขกุ่ง้ขาวใหก้บั
เกษตรกร ผู้เพาะเลี้ยงลูกกุ้งขาวรายย่อยในจังหวัดฉะเชิงเทราและจังหวัดใกล้เคียงเช่น อำ�เภอ
บางพลี จังหวัดสมุทรปราการ โดยไปรับกุ้งท่ีมีความสมบูรณ์เพศ ตรวจเชื้อและปลอดโรคมา
จากจังหวัดภูเก็ตซึ่งเป็นแหล่งเพาะพ่อแม่พันธ์ุเพื่อมาปรับปรุงเลี้ยงเอง การสั่งซื้อพ่อแม่พันธ์ุ
พันธุ์กุ้งไม่เกิน 3 วัน โดยทั่วไปผู้ซื้อจะมีการสั่งซื้อพ่อแม่พันธุ์ที่มีอายุประมาณ 6 เดือนขึ้นไป 
โดยเฉลี่ยน้ำ�หนัก 50 กรัม และในส่วนของฟาร์มอนุบาลลุกกุ้ง เป็นฟาร์มที่ใช้เลี้ยงลูกกุ้งตั้งแต่
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ระยะการฟักไข่มาเป็นตัวอ่อนใช้เวลา 12-14 ชั่วโมง หลังจากเป็นตัวอ่อนระยะที่ 1 ใช้ระยะ
เวลาในการลอกคราบ 5-6 ครั้ง ภายใน 36-48 ชั่วโมง ระยะนี้ตัวอ่อนยังไม่ต้องการอาหาร 
เนื่องจากในตัวอ่อนมีถุงอาหารในตัวอยู่แล้ว ก่อนเข้าสู่ระยะที่สองตัวอ่อนจะมีลักษณะการ
เปลี่ยนแปลงคือลำ�ตัวยาวขึ้น ในส่วนหัวและลำ�ตัวแยกออกจากกันอย่างเห็นได้ชัดนอกจากนี้
เริ่มกินคีโตเป็นอาหาร ต่อมาเป็นระยะตัวอ่อนท่ีสามมีช่ือเรียกว่าระยะไมซีสมีลักษณะคล้าย
ลูกกุ้งวัยรุ่น แต่การว่ายน้ำ�ยังเป็นการว่ายน้ำ�แบบหัวทิ่มลงและดีดขึ้นลง พัฒนาการของลุกกุ้ง
ระยะนี้ประมาณ 3 วัน ใช้เวลาทั้งหมดประมาณ 5-6 วัน อาหารที่ให้ก็เป็นอาหารคีโตเหมือน
กันกับระยะที่สอง ตัวอ่อนระยะท่ีส่ี ลูกกุ้งระยะน้ีมีลักษณะใกล้เคียงกับลูกกุ้งวัยรุ่นมากขึ้น                  
มีอวัยวะต่างๆ เกือบครบทุกส่วน แต่มีพัฒนาการต่อไปเรื่อยๆ จนเข้าสู่ระยะวัยรุ่น ระยะน้ี
เปลี่ยนอาหารเป็นเฟลก จากการสัมภาษณ์ผู้เพาะเล้ียงได้มีการทำ�ฟาร์มอนุบาลลูกกุ้งเพ่ือใช้
ในเพาะเล้ียงเพ่ือจำ�หน่ายเองอีกส่วนหน่ึงจะจำ�หน่ายให้เกษตรกรรายย่อย และมีการเก็บลูกกุ้งที่                         
แขง็แรงสมบรูณไ์วเ้พือ่เพาะเลีย้งเปน็พอ่แมพ่นัธุร์ุน่ตอ่ไปดว้ย ชอ่งทางการจดัจำ�หนา่ยทางฟารม์
จะจำ�หน่ายให้กับเกษตรกรโดยตรง ลูกค้าส่วนใหญ่มาจากจังหวัดนครปฐม ราชบุรี สุพรรณบุรี 
และจงัหวดัใกลเ้คยีง การจำ�หนา่ยจะมเีกษตรกรมารบัซือ้เอง และทางฟารม์กย็งัมีบรกิารจดัสง่
ด้วย วิธีการจำ�หน่ายจะนับจำ�นวนลูกกุ้งขาว นับทีละ 5 ตัว โดยใช้ช้อนตวงตักลูกกุ้งขาวขึ้นมา
นับ ช้อนตวงมีตั้งแต่เบอร์ 00,0,1,2,3 ตามขนาดลูกกุ้งแล้วบรรจุใส่ถุงพลาสติกถุงละ 2,000 
ตัว ใส่น้ำ�ถุงละ 2-3 ลิตร หากลูกค้าเลี้ยงอยู่ฝั่งที่เป็นน้ำ�เค็มจะสามารถขายได้ตั้งแต่ P5 โดยที่
ไมต้่องวัดคา่น้ำ� หากลกูคา้เลีย้งในน้ำ�จืดจะขายลูกกุ้งขนาด P10-14 โดยจะตอ้งวดัค่าน้ำ�อกีคร้ัง
ตามคำ�สัง่ของลกูคา้ถงึจะจำ�หนา่ยได ้ปรมิาณการขนสง่ในแตล่ะจะนำ�ถงุพลาสตกิท่ีบรรจลุกูกุง้
ขาวใส่ทา้ยรถกระบะ และคลมุดว้ยผา้ใบและฉดีน้ำ�พรมตามลงไป จะขนสง่ในชว่งเช้าเนือ่งจาก
อากาศไม่รอ้น แตห่ากลูกค้าทีต่อ้งการใหไ้ปสง่ในชว่งบา่ยทางฟารม์จะมกีารนอ็กน้ำ�แขง็ไป โดย
การใส่น้ำ�แขง็ในถงุปรบัอณุหภมูแิละใสบ่นผา้ใบ เพือ่ไมใ่ห้กุง้เกดิความเสยีหาย เมือ่ไปถงึลกูกุง้
ก็จะฟื้นจากการน็อกน้ำ�แข็ง

เกษตรผู้เพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไม
จากการสัมภาษณ์ “คุณจริง สักทองไหม”และ “คุณประมา เพชรแอง” พบว่าเกษตรกร

ส่วนใหญ่ในพื้นที่อำ�เภอสระพัฒนาซื้อพันธุ์ลูกกุ้งมาจากบริษัทซีพี เน่ืองจากลูกกุ้งมีความแข็ง
แรง เลี้ยงง่าย โตไว ปรับตัวได้ดี มีการตรวจสอบคุณภาพของลูกกุ้งขาวก่อนจะนำ�มาส่งให้กับ
เกษตรกร และมีการรับประกันอัตราการรอดของลูกกุ้งขาว ขนาดของลูกกุ้งที่ซื้อมาเพาะเลี้ยง 
P10 - P14  โดยจะสัง่กุง้ผา่นทางสหกรณแ์ลว้สหกรณจ์ะรวบรวมคำ�สัง่ซือ้ติดตอ่กบัเซลล ์หลงั
จากนัน้เซลลจ์ะตดิตอ่ไปยงัฟารม์เพาะพนัธุล์กูกุง้ เมือ่ตกลงกบัฟารม์เรยีบรอ้ยกจ็ะนดัชำ�ระเงนิ
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คา่ลกูกุ้งทางฟารม์จงึสง่ลกูกุง้มาใหเ้กษตรกร สว่นอาหารทีใ่ชเ้ลีย้งใชข้องซีพีเปน็หลกัเน่ืองจาก
เม่ือซื้อลูกกุ้งของซีพีแล้วจะต้องซื้ออาหารร่วมด้วย การสั่งซ้ืออาหารจะซ้ือผ่านสหกรณ์เช่น
เดียวกันกับลูกกุ้งขาว โดยกระบวนการเพาะเลี้ยงเริ่มจากการพักบ่อประมาณ 10-15 วัน ให้
หน้าดินแห้งและแตก เมื่อดินแตกก็จะทำ�การปาดหน้าดินออก แล้วโรยปูนขาวปรับสภาพดิน
และใช้เกลือโรยปรับให้มีความเค็ม แล้วทำ�การวัดค่าของดินหากขาดแร่ธาตุใดก็จะทำ�การเติม
แรธ่าตนุัน้เพิม่ลงไป เม่ือบอ่มแีรธ่าตทุีเ่หมาะสมแลว้จงึสบูน้ำ�เขา้บอ่ หากบอ่ทีแ่ล้วมโีรคระบาด
ต้องทำ�การฆ่าเชื้อในน้ำ�แล้วทิ้งไว้อีก 4-5 วันก่อนนำ�ลูกกุ้งขาวลงบ่อ การอนุบาลลูกกุ้งขาวจะ
ต้องล้อมคอกเล็ก ๆ ที่มุมบ่อ แล้วนำ�เกลือมาใส่ปรับน้ำ�ให้มีความเค็มจึงนำ�ลูกกุ้งขาวมาลงใน
ล้อม หลังจากนั้นจะค่อย ๆ  ปรับให้เป็นน้ำ�จืดโดยเติมน้ำ�จืดลงในล้อมเรื่อยๆ เพื่อให้ความเค็ม
ลดลง เกษตรกรผูใ้หส้มัภาษณจ์ะทดสอบวา่ลกูกุง้ขาวสามารถปรับตวัไดห้รือยงั ดว้ยการตกัลกู
กุง้ขาวทีอ่ยู่ในลอ้มมาทดลองใสใ่นกะละมงัทีม่นี้ำ�จดือยู ่หากกุง้ผา่นหรือสามารถอยูใ่นน้ำ�จดืได้
ก็ปลดล้อมออกเพื่อปล่อยกุ้งขาวลงบ่อขนาดใหญ่ได้ อัตราการปล่อยลูกกุ้งขาวลงบ่อเฉลี่ยไร่
ละ 20,000-30,000 ตัว อัตราการรอดของกุ้งขาวอยู่ที่ 70-80% ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับสภาพอากาศ 
ฤดูกาล และพันธุ์ของกุ้งขาว โดยเกษตรกรมีการเลี้ยงกุ้งขาวปนกับกุ้งก้ามกราม การให้อาหาร
ระยะแรกจะให้อาหารสำ�หรับกุ้งเล็กเบอร์ 1 จำ�นวน 3-4 มื้อ เป็นเวลา 15 วัน ต่อมาเปลี่ยน
มาใช้อาหารเบอร์ 2 เมื่อกุ้งขาวอายุ 25-30 วัน และช่วงอายุ 35 วันขึ้นไปจะใช้อาหารเบอร์ 4 
โดยให้อาหารมื้อเดียวคือตอนเย็น ช่วงที่กุ้งขาวโตเต็มไวใกล้ขายจะเพิ่มอาหารเป็น 2 มื้อ โดย
จะมีการสังเกตการกินอาหารของกุ้งทุกเช้าและเที่ยง  ถ้าหากอาหารหมดไม่ลอยตามขอบบ่อ
แสดงว่ากุ้งปกติ ต้นทุนในการเลี้ยงกุ้งเฉลี่ย 25,000-30,000 บาท ต่อ 1 ไร่ วิธีการจับกุ้งนั้น 
จบัแบบใชป้ระตผู ีเครือ่งมอืทีใ่ชจ้ะประกอบไปด้วยเครือ่งสบู 1 สบู หากบอ่ใหญจ่ะใช้ 2 เครือ่ง 
สบูน้ำ�ใหไ้หลผา่นประตผู ีน้ำ�ทีไ่หลจะนำ�กุง้ไหลเขา้อวนหนา้ประต ูแลว้จงึใชต้ะกร้าตกักุ้งขึน้มา 
กำ�ลังคนที่ใช้ในการจับกุ้ง บ่อขนาด 5 ไร่ จะใช้กำ�ลังคนประมาณ 15-20 คน ช่วงเวลาที่จับกุ้ง
ในปัจจุบันนั้น จะจับในเวลาตั้งแต่ 20.00-23.00 น. , 24.00-03.00 น. , 04.00-08.00 น.  
เวยีนไปทลีะบอ่ เนือ่งจากมแีรงงานไมพ่อ น้ำ�ทีส่บูออกจากบอ่กุง้ จะนำ�ไปพกัทีบ่อ่พกัน้ำ� สว่น
ใหญผู่ใ้ห้สมัภาษณ์จะสบูลงคลองสาธารณะก่อน เนือ่งจากมบ่ีอพักน้ำ�เพียงไมก่ีไ่ร่ซ่ึงไมเ่พียงพอ
ต่อการพักน้ำ�จากบ่อเลี้ยงทั้งหมด 

เกษตรกรจะนำ�กุ้งขาวไปขายที่ตลาดมหาชัยและตลาดกลางค้ากุ้งเป็นหลัก ตลาดรอง 
คือส่งไปยังเครือข่ายสหกรณ์ การบรรทุกกุ้งขาวไปยังตลาด จะนำ�กุ้งขาวใส่ลงไปในถังเหล็ก
ท้ายกระบะรถยนต์ แล้วนำ�น้ำ�แข็งกลบตัวกุ้งและเติมน้ำ�ให้พอดี เพ่ือรักษาความสดของกุ้งไว้ 
ปริมาณการขายกุ้งในแต่ละครั้งประมาณ 1-1.5 ตัน โดยเกษตรกรมีการรวมกลุ่มเป็นสหกรณ์
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เพือ่จดัทำ�โครงการแปรรูปกุง้ขาวขนาดเลก็เปน็กุง้แหง้ ขา้วเกรยีบกุง้และกุง้ทอดมนั โดยมหีนว่ย
งานของรัฐเข้ามาให้ความรู้แก่สมาชิกสหกรณ์ทุกเดือน ในส่วนของหน่วยงานเอกชนก็มีบริษัท ซีพี  
เข้ามาตรวจวัดน้ำ� คุณภาพของน้ำ�อยู่เสมอ

พ่อค้าคนกลาง
จากการสมัภาษณ ์“คณุบญุนิง่ สขุแสน” ผูป้ระกอบการแพกุ้งพบวา่แพกุ้งจะรับซ้ือกุ้งจาก

เกษตรกรโดยตรงซึ่งสถานที่หลัก ๆ ที่เกษตรกรนำ�กุ้งขาวแวนนาไมมาส่งคือ 1) ตลาดมหาชัย 
จงัหวัดสมุทรสาคร ซึง่เปน็ศูนยร์วมอาหารทะเลสดโดยเกษตรกรจะเปน็ผูคั้ดแยกเบอรก์ุง้มาจาก
บ่อก่อนนำ�มาส่งที่แพ ลูกค้าของแพหลักจะเป็นผู้ค้าส่งที่มาจากพื้นที่ต่าง ๆ มาประมูลกุ้งเพื่อ
นำ�ไปจำ�หน่ายในตลาดพื้นที่ของตน  2) ตลาดกลางค้ากุ้ง จังหวัดสมุทรสาครแพในตลาดส่วน
ใหญจ่ะรบัซือ้อาหารสดประเภทกุง้อยา่งเดยีวจงึเปน็ตลาดกุง้สดขนาดใหญเ่กษตรกร ผูเ้ลีย้งกุง้
ส่วนมากจะนำ�กุ้งมาส่งขายที่แพในตลาดกลางค้ากุ้ง โดยแพจะเป็นคนคัดแยกเบอร์กุ้ง การจัด
จำ�หน่ายกุ้งขาวแวนนาไมให้กับผู้ค้าส่งของแพในตลาดกลางค้ากุ้งประกอบด้วย 2 กลุ่มหลัก ๆ  คอื 
1) ผู้ค้าส่งที่มาประมูลกุ้งเพื่อนำ�ไปจำ�หน่ายในตลาดมหาชัย ตลาดทะเลไทยและตลาดอื่น 2) 
ห้องเย็นหรือโรงงานแปรรูปโดยนำ�กุ้งขาวแวนนาไมไปแปรรูปเพ่ือนำ�ส่งให้กับห้างสรรพสินค้า
ภายในประเทศและส่งออกจำ�หน่ายต่างประเทศ

จากการสัมภาษณ์ “คุณวีระศักดิ์ ดวงประเสริฐ” พนักงานบริษัท ที.เอส.เอฟ.ซีฟู้ด ใน
ด้านการแปรรปูและพัฒนาผลติภณัฑ ์พบวา่ “หอ้งเยน็รับซือ้กุง้จากสะพานปลา ตลาดกลางคา้
กุง้และจากแพในตลาดทะเลไทย กุ้งทีร่บัซือ้มาตอ้งสดใหม ่หอ้งเยน็จะนำ�กุง้มาทำ�ความสะอาด
และจะตรวจคัดขนาดเพื่อให้เหมาะกับการนำ�มาแปรรูป ซึ่งผลิตภัณฑ์จะมี 4 ประเภท คือ กุ้ง
สดแช่แข็ง กุ้งต้มแช่แข็ง กุ้งชุบแป้ง และกุ้งซูชิ หลังจากกุ้งผ่านกระบวนการ คัดขนาด หักหัว 
ปอกเปลือก ต้ม หรือผ่า แล้วแต่ชนิดของผลิตภัณฑ์ ก็จะนำ�มาทำ�ความสะอาดอีกครั้งแล้วนำ�
ไปแบ่งเกรดและชั่งน้ำ�หนัก เพื่อเตรียมบรรจุลงในถาดและนำ�ไปแช่แข็งที่ความเย็น -40 องศา
เซลเซียสประมาน 15-30 นาทีแล้ว จึงนำ�ออกไปบรรจุถุงพลาสติกและใส่กล่องกระดาษแข็ง 
แลว้เก็บเขา้หอ้งเกบ็แชแ่ขง็ในอณุหภมู ิ-20 องศาเซลเซยีส เพ่ือรอการจำ�หนา่ยตอ่ไป” กุง้แชแ่ขง็
จะสามารถเก็บรกัษาไว้ไดน้าน 6 เดือนถึง 1 ปี การจดัจำ�หน่ายของหอ้งเย็นจากการสมัภาษณ์
พบว่าการจัดจำ�หน่ายกุ้งแปรรูปมี 2 ช่องทาง คือจำ�หน่ายให้กับตลาดภายในประเทศและส่ง
ออกต่างประเทศซึ่งลูกค้าหลักๆ จะมีญี่ปุ่น สหรัฐอเมริกา และยุโรป

ผู้จัดจำ�หน่าย
จากการสัมภาษณ์ “คุณสุพรรษา พงศ์สุระ” และ “คุณวรัญญา พริ้งพร้อม” พบว่า          

ผู้จัดจำ�หน่ายกุ้งขาวมี 2 รูปแบบ คือ 1) เป็นผู้ค้าส่งที่ไปซื้อกุ้งขาวโดยตรงจากแพกุ้ง ลักษณะ
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การขายจะมีทั้งขายส่งให้กับแม่ค้าในท้องถิ่น และขายปลีกให้กับลูกค้าท่ัวไปท่ีมาซ้ืออาหาร
ทะเลที่ตลาดมหาชัย 2) ห้างสรรพสินค้า โดยทางห้างสรรพสินค้าจะส่ังกุ้งขาวจากโรงงาน
แปรรูปจังหวัดฉะเชิงเทรา โดยจะนำ�ไปจัดเก็บไว้ที่คลังสินค้าของทางห้างสรรพสินค้า และจะ
กระจายไปตามสาขาต่าง ๆ ของห้าง มีรูปแบบเป็นกุ้งสดเพียงอย่างเดียวและนำ�มาบรรจุใส่
กล่องโฟมเพื่อจำ�หน่ายให้ลูกค้าหากจำ�หน่ายไม่หมดในแต่ละวันทางห้างจะนำ�มาแปรรูปเป็น
อาหารสำ�เร็จรูปเพื่อจำ�หน่าย

ผู้บริโภคคนสุดท้าย
จากการสัมภาษณ์ “คุณวรรณา อยู่วัฒนา”และ “คุณธวัชชัย อาจอาบทอง” ผู้บริโภค

คนสุดท้ายเลือกจะไปตลาดสดมากกว่าไปห้างสรรพสินค้า เน่ืองจากตลาดสดมีให้เลือก              
หลายร้าน หลายราคา หรือมีสินค้าของสดอื่นๆ ให้เลือกที่หลากหลายกว่า ความถี่ในการไป
ซื้อกุ้งมาบริโภค ผู้บริโภคคนสุดท้ายไปซื้อกุ้งมาบริโภคอย่างน้อยเดือนละครั้ง พันธุ์กุ้งมีผลต่อ
การเลือกซื้อโดยขึ้นอยู่กับเมนูท่ีทำ�เนื่องจากอาหารแต่ละเมนูใช้กุ้งต่างชนิด รูปแบบที่นิยมไป
ซื้อกุ้งมาบริโภค ผู้บริโภคคนสุดท้าย เลือกที่จะซื้อกุ้งสดมากกว่ากุ้งแช่แข็ง ราคาและขนาดไม่
ค่อยส่งผลของการเลือกซื้อกุ้งของผู้บริโภค การให้บริการของผู้ขายมีผลต่อผู้บริโภคคนสุดท้าย
เป็นอย่างมาก ผู้บริโภคคนสุดท้ายจะเลือกซื้อกับร้านที่ให้บริการดี

2.ปัญหาในโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม
จากการศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม โดยการสัมภาษณ์กลุ่ม

เกษตรกรผู้เลี้ยงกุ้งขาว พบว่าปัญหาของเกษตรกรนั้น คือ มีช่องทางการจัดจำ�หน่ายเพียง
ช่องทางเดียว โดยเกษตรกรจะขายกุ้งขาวให้กับพ่อค้าคนกลาง (แพกุ้ง) ทั้งหมด ทำ�ให้พ่อค้า
คนกลาง(แพกุง้) มอีำ�นาจตอ่รองมาก เมือ่กุง้ขาวราคาตกเกษตรกรจะตอ้งเปน็ผูร้บัความเสีย่ง
ที่จะขาดทุน 

3.แนวทางการแก้ไขปัญหาและพัฒนาโซ่อุปทาน
จากปัญหาเกษตรกรผู้เล้ียงกุ้งขาวมีช่องทางการจัดจำ�หน่ายเพียงช่องทางเดียวทำ�ให้

ประสบปญัหามีความเส่ียงในการขาดทนุสงู วธิกีารหน่ึงในการแก้ไขปญัหาเบือ้งตน้คือ เกษตรกร
ควรหาตลาดสำ�รองในการขายที่ไม่ใช่รายได้จากแหล่งเดียวเพ่ือป้องกันการกดราคา หรือ
เกษตรกรอาจทำ�การรวมกลุ่มเพื่อแปรรูปสินค้าเกษตร เช่น การแปรรูปกุ้งเป็นน้ำ�พริกหรือ
การถนอมอาหารรปูแบบอืน่ๆ  และควรหาชอ่งทางการจดัจำ�หนา่ยออนไลนเ์ขา้มาชว่ยเพือ่สง่
เสริมการขาย นอกจากนี้เกษตรกรควรหาวิธีการที่จะให้ภาครัฐเข้ามาสนับสนุนในรูปแบบการ
ทำ�สัญญาเกษตกรรม (Contract Farming) เพื่อทำ�ข้อตกลงซื้อขายกันโดยมีหน่วยงานของรัฐ



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

48

คอยกำ�กบัดแูลซึง่จะทำ�ใหเ้กษตรกรผูเ้ลีย้งกุง้ขาวมชีอ่งทางการจดัจำ�หน่ายเพิม่ขึน้และสามารถ
ประกันราคาขั้นต่ำ�ได้ จะช่วยลดความเสี่ยงที่เกษตรกรผู้เลี้ยงกุ้งขาวจะขาดทุน นอกจากนี้ทาง
ภาครฐัทีเ่ขา้มาใหค้วามรูด้า้นการแปรรปูอาจจะตอ้งส่งเสรมิเร่ืองชอ่งทางการจดัจำ�หนา่ยสนิคา้
และการเพิ่มมูลค่าผลิตภัณฑ์ให้กับเกษตรกรเพื่อสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันโดยอาจใช้
แนวคิด “ห่วงโซ่คุณค่า” มาสร้างความแตกต่างให้กับผลิตภัณฑ์

อภิปรายผลการวิจัย
การวิจัยเรื่องการศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัดนครปฐม คร้ังน้ีผู้วิจัยได้

กำ�หนดวัตถุประสงค์ไว้ 2 ประการ คือ 1) เพื่อศึกษาโซ่อุปทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวัด
นครปฐม 2) เพือ่เสนอแนวทางในการพฒันาโซอ่ปุทานกุง้ขาวแวนนาไมในจงัหวดันครปฐม จาก
การศึกษาสามารถสรุปผลการวิจัยตามวัตถุประสงค์ได้ดังนี้

วตัถปุระสงคข์องงานวจิยัขอ้ที ่1) เพือ่ศกึษาโซอ่ปุทานกุ้งขาวแวนนาไมในจังหวดันครปฐม 
พบว่า พืน้ทีใ่นจังหวดันครปฐมทีม่กีารเพาะเลีย้งกุง้ขาวแวนนาไมกระจายอยู่ใน 6 อำ�เภอ ไดแ้ก ่
อำ�เภอนครชัยศรี อำ�เภอกำ�แพงแสน อำ�เภอบางเลน อำ�เภอเมืองนครปฐม อำ�เภอดอน อำ�เภอ
สามพราน พันธุ์กุ้งขาวที่เกษตรกรใช้เพาะเลี้ยงในจังหวัดนครปฐมส่วนใหญ่เป็นพันธุ์ลิโพเนียส
แวนนาไม และพนัธุซ์พีเีอฟ โดยจะให้ระยะเวลาเลีย้งเฉลีย่ประมาณ 50-60 วนั โดยมอีตัราการ
การปล่อยลูกกุ้งขาวแวนนาไมในอัตราไร่ละ 30,000 ตัว มีอัตราการรอด 70-80% ค่าใช้จ่าย
ทั้งหมดเฉลี่ยไรละ 29,000 บาท จะได้ผลผลิตกุ้งขาวแวนนาไมจะมีประมาณเฉลี่ยไร่ละ 250 
กโิลกรมั เกษตรกรจะขายไดเ้ฉลีย่กโิลกรมัละ 162 บาท มรีายไดไ้รล่ะ 40,500 บาทเกษตรกร
ส่วนใหญ่ในจังหวัดนครปฐมจะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไมร่วมกับกุ้งก้ามกราม เนื่องจากกุ้งขาวแวน
นาไมจะกินอาหารที่อยู่ด้านบน เมื่อกินอาหารไม่ทันเศษอาหารจะลงไปท่ีก้นบ่อทำ�ให้น้ำ�เน่า
เสียอาจเป็นสาเหตุให้กุ้งตายโดยกุ้งก้ามกรามจะกินอาหารที่ก้นบ่อ ซึ่งการเลี้ยงรวมกันจะลด
ความเสี่ยงลงได้ แหล่งที่เกษตรกรนำ�กุ้งขาวแวนนาไมไปจำ�หน่ายคือตลาดมหาชัย และตลาด
กลางค้ากุ้งจังหวัดสมุทรสาคร

โครงสร้างโซ่อุปทานของกุ้งขาวในจังหวัดนครปฐม จะประกอบด้วย ต้นน้ำ� คือ ผู้จัดหา
วัตถุดบิ ซึง่ในทีน้ี่หมายถงึ ผูข้ายลูกกุง้ขาว หรอืฟารม์อนบุาลลกู กุง้ขาว และผู้ผลติ (เกษตรกรผู้
เลี้ยงกุ้งขาว) กลางน้ำ�คือ พ่อค้าคนกลาง (แพกุ้ง) พ่อค้าส่ง ห้องเย็นและปลายน้ำ�คือ ผู้ค้าปลีก 
หา้งสรรพสินคา้ ผูส้ง่ออก และผูบ้รโิภคควรเชือ่มโยงประสานงานกันอยา่งตอ่เน่ืองในโซ่อปุทาน
กุ้งขาวแวนนาไม แสดงให้เห็นด้วยภาพต่อไปนี้
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วัตถุประสงค์ของงานวิจัยข้อที่ 2 ) เพื่อเสนอแนวทางในการพัฒนาโซ่อุปทานกุ้งขาว
แวนนาไมในจังหวัดนครปฐม พบว่าเกษตรกรควรหันมาให้ความสำ�คัญเร่ืองความปลอดภัย
ของอาหารเพิ่มมากขึ้น เกษตรกรควรหันมาเลี้ยงกุ้งแบบไม่ใส่สารเคมีท่ีก่อให้เกิดสารตกค้าง
ในตวักุ้งและสิง่แวดลอ้ม เพือ่จำ�หนา่ยเปน็กุง้ขาวปลอดสารนอกจากนีค้วรมกีารหาชอ่งทางการ
จัดจำ�หน่ายเพิ่ม  จากเดิมที่นำ�กุ้งไปจำ�หน่ายให้กับพ่อค้าคนกลาง (แพกุ้ง)ที่ตลาดมหาชัยและ
ตลาดกลางค้ากุ้ง เกษตรกรและโรงงานแปรรูปควรมีการทำ�สัญญาหรือข้อตกลงในลักษณะ
สัญญาเกษตรกรรม( Contract Farming) โดยภาครัฐอาจสนับสนุนให้มีการจัดประชุมร่วมกัน
ระหว่างผู้ซื้อ (โรงงานแปรรูปหรือห้างสรรพสินค้า) และผู้ขาย (เกษตรกรผู้เลี้ยงกุ้ง) เพื่อทำ�ข้อ
ตกลงซื้อขายกัน โดยมีหน่วยงานของรัฐให้การสนับสนุน และกำ�กับดูแล จะทำ�ให้เกษตรกร        
ผูเ้ลีย้งกุง้ขาวมชีอ่งทางการจดัจำ�หน่ายเพิม่ขึน้และเกษตรกรควรมแีผนการเลีย้งหรอืการลงทนุ
ที่เป็นระบบ เช่น การทำ�บัญชีรายรับรายจ่ายเพื่อพิจารณาผลกำ�ไรที่เกิดขึ้น

ข้อเสนอแนะ
1. เกษตรกรควรหาช่องทางการจัดจำ�หน่ายช่องทางอื่น ๆ เพื่อเพิ่มรายได้และช่อง

ทางการจำ�หน่ายสินค้า เช่น การทำ�การตลาดออนไลน์ เป็นต้น ซึ่งจะเป็นการสร้างมูลค่าเพิ่ม
ให้กับตัวผลิตภัณฑ์โดยการสร้างแบรนด์เฉพาะของตนเอง หรือหาวิธีการเพาะเลี้ยงกุ้งรูปแบบ
ใหม่ๆเพื่อสร้างมูลค่าให้มากขึ้น
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2. ภาครัฐควรมีนโยบายมาสนับสนุนเกษตรกรหรือทำ�โครงการเพื่อเป็นการส่งเสริม
และการประกันราคาให้กับเกษตรกร อาจใช้วิธีการจำ�กัดโซนในการเพาะเลี้ยงกุ้งเพื่อป้องกัน
ราคาที่ตกต่ำ�

ข้อจำ�กัดในงานวิจัย
1. การทำ�วิจัยครังน้ีมีข้อจำ�กัดเรื่องงบประมาณและระยะเวลาในการเก็บข้อมูลรวมถึง

พืน้ทีท่ีท่ำ�การศกึษา ซึง่วจิยันีท้ำ�การศกึษากลุม่เกษตรกรและคนทีม่สีว่นเกีย่วขอ้งเพยีงจำ�นวน
หนึ่งเท่านั้นข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์อาจไม่เพียงพอ

2. ควรมีการศึกษาวิจัยในบริบทอ่ืนๆเพ่ือเพ่ิมความเข้มข้นของเน้ือหาในการวิจัยให้มากข้ึน 
เช่น ด้านต้นทุนการเพาะเลี้ยงกุ้งขาวแวนนาไม
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บทคัดย่อ
งานวิจัยนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อวิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษา

สาขาวิชาภาษาไทย คณะภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัย           
ยูนนานนอร์มอร์ล โดยศึกษาข้อมูลจากการรวบรวมงานเขียนของนักศึกษาชั้นปีที่ 4  จำ�นวน  
40 คน  จากการทำ�แบบทดสอบคนละ 3  ชุดดังนี้  การเขียนบรรยายภาพ  การเขียนเรียง
ความ  และการเขียนตามคำ�บอก  รวมงานเขียนทั้งหมด 120 ฉบับ ซึ่งผู้วิจัยได้วิเคราะห์ข้อ
ผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาจีนที่เรียนสาขาวิชาภาษาไทย 

ผลการวจิยัพบวา่ขอ้ผดิพลาดในการเขยีนสะกดคำ�ของนกัศกึษาสาขาวชิาภาษาไทย คณะ
ภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล มี 5 
ประเด็นดังต่อไปนี้  1. การเขียนพยัญชนะต้นผิด  2. การเขียนสระผิด   3. การเขียนพยัญชนะ
ท้ายผิด 4. การเขียนวรรณยุกต์ผิด และ 5. การเขียนตัวสะกดการันต์ โดยพบข้อผิดพลาดด้าน
การเขียนพยัญชนะต้นผิดมากที่สุด และพบข้อผิดพลาดด้านการเขียนวรรณยุกต์น้อยที่สุด

คำ�สำ�คัญ : ข้อผิดพลาด  การเขียนสะกดคำ� 
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Abstract
The objective of this research was to analyze the spelling errors of students 

majoring in Thai language, Faculty of Foreign Languages, Arts and Sciences Institute, 
Yunnan Normal University by studying the 40 pieces of fourth year students’ written 
assignments. Each student wrote 3 written assignments describing pictures, essay 
writing, and dictation. The researchers analyzed the spelling errors from the total 120 
pieces of written assignments of the Chinese students majoring in Thai language.

The research finding revealed that there were five aspects of spelling errors 
including 1) initial consonants 2) vowels 3) final consonants 4) intonation marks and 
5) mark placed over the final consonant of a word. The most common error was 
incorrect initial consonants while intonation mark was found the least spelling error.

Key Words : errors, spelling
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บทนำ�
ปจัจบัุนมชีาวตา่งชาตใิหค้วามสนใจในการเรยีนภาษาไทยมากขึน้ เนือ่งจากประเทศไทย

ได้เป็นประเทศท่ีอุดมสมบูรณ์ด้วยทรัพยากรทางธรรมชาติ การท่องเท่ียว และวัฒนธรรม ดังน้ัน
การเรียนรู้ภาษาไทยของชาวต่างประเทศจึงเป็นการทำ�ความรู้จักประเทศไทยและความเป็นไทย  
ส่งผลให้การเรียนการสอนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศได้รับความสนใจเพ่ิมมากข้ึนใน
สถาบันการศึกษาของต่างประเทศ 

สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล ( College of Arts 
and Sciences, Yunnan Normal University) ตัง้อยู ่ณ เมอืงคนุหมงิ มณฑลยนูนาน ประเทศ
จีน เป็นสถาบันการศึกษาระดับอุดมศึกษาท่ีเปิดการเรียนการสอนในสาขาวิชาภาษาไทยมา
หลายป ีโดยในปจัจบัุนมนีกัศกึษาตัง้แตร่ะดบัชัน้ปทีี ่1ถึง ชัน้ปทีี ่4 ทีก่ำ�ลงัศึกษาสาขาวชิาภาษา
ไทยไม่น้อยกว่า 300คน  อย่างไรก็ตามการใช้ภาษาไทยของนักศึกษาจีนยังมีปัญหาในการใช้
ภาษาอยู่พอสมควร  เนื่องจากว่าผู้ใช้ภาษาไทยไม่ได้เป็นเจ้าของภาษาโดยตรง  นอกจากนั้น
ยังมีปัจจัยต่างๆที่เป็นอุปสรรคในการเรียนการสอน  ทำ�ให้การใช้ภาษาไทยของชาวจีนที่เรียน
ภาษาไทยต้องประสบปัญหาหลายด้าน  โดยเฉพาะปัญหาด้านการเขียนสะกดคำ�ที่เป็นปัญหา
หนึ่งในการเขียนภาษาไทยของนักศึกษาจีน

ปัญหาด้านการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาจีนมีสาเหตุมาจากภาษาแม่ที่มีความแตก
ต่างกับภาษาไทยหลายด้าน ส่งผลให้การเขียนภาษาไทยของชาวจีนมีปัญหา จากการศึกษา
เบื้องต้นพบว่าสาเหตุที่ทำ�ให้เกิดปัญหาด้านการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาจีนที่เรียนสาขา
วิชาภาษาไทย ได้แก่  การออกเสียงผิดทำ�ให้เขียนผิด  ซึ่งการออกเสียงนับเป็นปัญหาใหญ่
ของชาวต่างประเทศท่ีมาเรียนภาษาไทย และถือว่าเป็นปัญหาหลักของการเรียนภาษาทุก
ภาษา เนื่องจากแต่ละภาษาย่อมมีพื้นทางภาษาที่แตกต่างกัน  การออกเสียงจึงแตกต่างกัน 
เช่น  เสียงพยัญชนะ เสียงสระและเสียงวรรณยุกต์ บางเสียงมีในภาษาไทยแต่ไม่มีในภาษาจีน 
ทำ�ให้ผู้เรียนชาวจีนที่มาเรียนภาษาไทยไม่สามารถออกเสียงบางเสียงของภาษาไทยได้ถูกต้อง 
เช่น การออกเสียงพยัญชนะ บ, ด การออกเสียงควบกล้ำ� การออกเสียงสระ อึ,อือ,เอือะ,เอือ 
การออกเสียงวรรณยุกต์ตรี เป็นต้น  

จากความเปน็มาและความสำ�คญัของปญัหาขา้งตน้ทำ�ใหผู้้วจิยัสนใจทีจ่ะศกึษาวเิคราะห์
ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย คณะภาษาต่างประเทศ 
สถาบนัศลิปะและวทิยาศาสตร ์แหง่มหาวทิยาลยัยนูนานนอร์มอรล์ เพือ่วเิคราะหข้์อผิดพลาด
ในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาจีน เพื่อใช้เป็นแนวทางในการแก้ไขข้อผิดพลาดและเป็น
ประโยชน์สำ�หรับผู้ที่สอนภาษาไทยให้กับชาวต่างประเทศต่อไป
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1.	เพือ่วเิคราะหข้์อผิดพลาดในการเขยีนสะกดคำ�ของนกัศึกษาสาขาวชิาภาษาไทย  คณะ

ภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล 

ขอบเขตของการวิจัย
ขอบเขตด้านกลุ่มตัวอย่าง 
งานวิจัยนี้จะรวบรวมข้อมูลและศึกษาข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษา

สาขาวิชาภาษาไทย คณะภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัย
ยูนนานนอร์มอร์ล ชั้นปีที่ 4 จำ�นวน 40 คน  

ขอบเขตด้านเนื้อหา 
งานวิจัยนี้มุ่งศึกษาข้อผิดพลาดในการเขียนภาษาไทยในด้านการสะกดคำ� 

ขอบเขตด้านระยะเวลา 
งานวิจัยนี้เก็บข้อมูลจากงานเขียนของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย  คณะภาษาต่าง

ประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล โดยใช้เวลาใน
การเก็บข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูล 1 ปี

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ
1. ไดท้ราบขอ้ผดิพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนกัศกึษาสาขาวชิาภาษาไทย คณะภาษา

ต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล 
2. เพื่อนำ�ไปใช้ในการหาแนวทางแก้ไขข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษา

ต่างชาติต่อไป

วิธีดำ�เนินการวิจัย
ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง
ประชากรในงานวจิยันีค้อืนกัศกึษาจีนทีเ่รยีนสาขาวชิาภาษาไทย คณะภาษาตา่งประเทศ 

สถาบนัศลิปะและวทิยาศาสตร ์แหง่มหาวทิยาลยัยนูนานนอร์มอร์ล โดยไดคั้ดเลอืกกลุม่ตวัอยา่ง
จำ�นวน  40 คน มีเกณฑ์ในการคัดเลือกกลุ่มตัวอย่าง คือเป็นนักศึกษาที่เรียนสาขาวิชาภาษา
ไทย ระดบัปรญิญาตรี ชัน้ปทีี ่4 จากสาขาวชิาภาษาไทย คณะภาษาตา่งประเทศ สถาบนัศิลปะ
และวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล 
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เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย
1. รวบรวมข้อมูลท่ีเก่ียวกับแนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวข้องกับงานวิจัย เพื่อสร้างเกณฑ์

ในการวิเคราะห์และตีความ   ผู้วิจัยได้ศึกษาแนวคิดเกี่ยวกับปัจจัยที่มีผลต่อการเรียนรู้ภาษา
ต่างประเทศความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับการใช้ภาษาในการเขียน ข้อผิดพลาดในการเขียนภาษา
ไทย และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพื่อนำ�มาประมวลแนวคิด ทฤษฎี และความรู้มาใช้สร้างเกณฑ์
หรือแนวทางในการวิเคราะห์

2. ขอ้มลูทีผู่ว้จิยัไดศ้กึษาวจิยัเปน็ขอ้มลูปฐมภมู ิไดแ้ก่ ผลงานการเขยีนของนักศึกษาจนี
ที่ได้ทำ�แบบทดสอบที่ผู้วิจัยได้สร้างขึ้น 

3. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ผู้วิจัยได้สร้างเครื่องมือเพื่อนำ�มาใช้ในงานวิจัย ได้แก่
แบบทดสอบเพื่อใช้ในการวิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�  โดยแบบทดสอบ

ที่ใช้เป็นเครื่องมือในการเก็บข้อมูลแบ่งเป็น 3 หัวข้อ ดังนี้ 
	 3.1 การเขียนบรรยายภาพ
	 3.2 การเขียนเรียงความ
	 3.3 การเขียนตามคำ�บอก
	 การเก็บรวบรวมข้อมูล
	 การเกบ็รวบรวมขอ้มลู ผูว้จิยัมแีนวทางในการเกบ็รวบรวมขอ้มลู คอื ผูวิ้จยัเก็บขอ้มลู

ด้วยการรวบรวมงานเขียนของนักศึกษาจำ�นวน 40 คนจากแบบทดสอบคนละ 3 ชุด รวมงาน
เขียนเพื่อนำ�มาวิเคราะห์ 120 ฉบับ

การวิเคราะห์ข้อมูล
ผู้วิจัยตรวจวิเคราะห์งานเขียนทั้ง 120 ฉบับ และจำ�แนกการเขียนสะกดคำ�ผิด โดยใช้

แบบวิเคราะห์การเขียนผิดในลักษณะต่างๆ เพื่อนำ�ข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์
3.  ลกัษณะการวิเคราะหม์ลีกัษณะเปน็การพรรณนายกตวัอยา่งประกอบ โดยวิเคราะห์

ข้อมูลในเรื่องวิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ในภาษาไทย 
4. นำ�ข้อมูลที่วิเคราะห์ให้ผู้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบความถูกต้อง
5. นำ�เสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห์ อภิปรายผล พร้อมสรุปและให้ข้อเสนอแนะ
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บทสรุป
จากการศึกษาข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาสาขาวิชาภาษาไทย คณะ

ภาษาต่างประเทศ 
สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอร์ล พบข้อผิดพลาด 5 

ประเด็นได้แก่  การเขียนพยัญชนะต้นผิด  การเขียนสระผิด การเขียนพยัญชนะท้ายผิด การ
เขียนวรรณยุกต์ผิด และการเขียนตัวสะกดการันต์ผิด โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้

ขอ้ผดิพลาดทีพ่บจากการเขยีนสะกดคำ�ไมถ่กูตอ้งเปน็ขอ้ผดิพลาดทีพ่บในการเขยีนภาษา
ไทยของผู้ใช้ภาษาชาวจีนที่มาเรียนภาษาไทย เนื่องจากภาษาไทยเป็นภาษาที่มีพยัญชนะ สระ 
และวรรณยกุตห์ลายรูปหลายเสยีงจนทำ�ใหเ้กดิคำ�พอ้งรปู พอ้งเสยีงจำ�นวนมาก  ทำ�ใหบ้างครัง้
ผู้ใช้ภาษาไม่สามารถนำ�มาใช้ในการเขียนได้อย่างถูกต้อง จากการศึกษาสรุปได้ว่านักศึกษาจีน 
ทีเ่รยีนสาขาวชิาภาษาไทย ในคณะภาษาตา่งประเทศ สถาบนัศลิปะและวทิยาศาสตร ์แหง่มหา
วทิยาลยัยนูนานนอรม์อรล์ มขีอ้ผดิพลาดในการเขยีนสะกดคำ� ไดแ้ก่ การเขียนพยัญชนะตน้ผิด  
การเขียนสระผิด   การเขียนพยัญชนะท้ายผิด  การเขียนวรรณยุกต์ผิด และการเขียนตัวสะกด
การันต์ผิด		

การเขยีนพยญัชนะตน้ผดิ   พยญัชนะตน้ คอื พยญัชนะตวัแรกทีป่ระสมกบัสระ ทำ�ใหอ้า่น
ออกเสียงแปรไปต่างๆ บางทีก็มี ตัวเดียว บางทีก็มีสองตัว สามตัวประสมกัน บางทีก็เพี้ยนไป
บา้งตามทีเ่ปลีย่นแปลงหรอืลดรปูสระเสยี จากการศกึษาสรปุขอ้ผดิพลาดในการเขยีนพยญัชนะ
ต้น ได้แก่ การเขียนพยัญชนะต้นเดี่ยวผิด การเขียนพยัญชนะต้นที่เป็นอักษรนำ�ผิด การเขียน
พยัญชนะต้นที่เป็นอักษรควบผิด ดังนี้

	 การเขยีนพยญัชนะตน้เดีย่วผดิ  พยญัชนะตน้เดีย่วเปน็พยญัชนะรปูเดยีวทีป่รากฏตน้
พยางค์หรือต้นคำ� จากการศึกษาพบว่าการเขียนพยัญชนะต้นเดี่ยวผิด ได้แก่ การเขียนอักษร
เสียงเดียวกันระดับเสียงเหมือนกันผิด การเขียนอักษรเสียงเดียวกันระดับเสียงต่างกันผิด การ
เขียนอักษรเสียงต่างกันมีรูปคล้ายกันผิด และการเขียนอักษรเสียงและรูปต่างกันผิด 

การเขียนพยัญชนะต้นที่เป็นอักษรนำ�ผิด อักษรนำ� คือ พยัญชนะ 2 ตัวเรียงกันประสม
สระเดียว แต่ออกเสียงเป็น 2 พยางค์ คือ พยางค์ต้นเหมือนมีสระประสมอยู่ด้วย พยางค์ที่ 
2 ออกเสียงตามสระประสมอยู่ จากการศึกษาพบว่าการเขียนพยัญชนะต้นที่เป็นอักษรนำ�ผิด 
ได้แก่ การเขียนอักษรนำ�ผิดโดยแทรกรูปสระอะ การเขียนอักษรนำ�ผิดโดยตัดรูปอักษรนำ� การ
เขียนอักษรนำ�ผิดโดยเขียนคำ�ที่ไม่ใช่อักษรนำ�เป็นอักษรนำ� และการเขียนอักษรนำ�ผิดโดยใช้
ตัวนำ�หรือตัวตามผิด
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การเขียนพยัญชนะต้นท่ีเป็นอักษรควบผิด อักษรควบ  คือ พยัญชนะที่ควบกับตัว ร, 
ล,ว มีเสียงกล้ำ�เป็นสระเดียวกัน มี 2 อย่าง คือ อักษรควบแท้ และอักษรควบไม่แท้ จากการ
ศึกษาพบว่าการเขียนพยัญชนะต้นที่เป็นอักษรควบผิด ได้แก่ การเขียนอักษรควบผิดโดยใช้ตัว
ควบผดิ การเขยีนอกัษรควบผดิโดยไมใ่สต่วัควบ และการเขยีนอกัษรควบผดิโดยเขยีนคำ�ทีไ่มใ่ช่
อักษรควบเป็นอักษรควบ

การเขยีนสระผดิ   ภาษาไทยมแีตรู่ปสระทีใ่ชป้ระสมกบัพยญัชนะอยา่งเดยีว เมือ่ตอ้งการ
จะเขียนโดดๆ ก็เอาตัว “อ”   ซึ่งจัดไว้ในพวกพยัญชนะมาประสมเข้า ออกเสียงเช่นเดียวกับ
สระเปล่า เว้นแต่สระ ฤ ฤๅ ฦ ฦๅ เขียนโดดๆ ก็ได้  จากการศึกษาสรุปได้ว่าข้อผิดพลาดใน
การเขียนสระ ได้แก่ การเขียนสระเสียงสั้นเป็นสระเสียงยาว การเขียนสระเสียงยาวเป็นสระ
เสียงสั้น การเขียนสระผิดเพราะรูปคล้ายกัน การเขียนสระผิดเพราะเสียงสระเหมือนกันแต่รูป
ตา่งกนั การเขยีนสระผดิเพราะไม่เขา้ใจการออกเสยีง การเขยีนรปูสระทีไ่มใ่ชใ้นภาษาไทย การ
เขียนสระผิดเพราะไม่ใส่รูปสระ ดังนี้

การเขยีนพยญัชนะทา้ยผดิ พยัญชนะทา้ยคอืเสยีงทา้ยคำ�ซ่ึงจะมทีัง้เสยีงทีม่ตีวัสะกดและ
ไม่มีตัวสะกด  ได้มีผู้ให้ความหมายของตัวสะกดไว้ว่าตัวสะกด คือ พยัญชนะที่ประกอบอยู่ข้าง
ท้ายสระและมีเสียงประสมเข้ากับสระ ทำ�ให้หนักขึ้นตาม ฐานของพยัญชนะ 

จากการศกึษาสรุปไดว้า่ขอ้ผดิพลาดในการเขยีนพยญัชนะทา้ย ไดแ้ก ่การเขยีนพยญัชนะ
ท้ายผิดโดยใช้ตัวสะกดมาตราเดียวกัน การเขียนพยัญชนะท้ายผิดโดยใช้ตัวสะกดต่างมาตรา 
การเขียนพยัญชนะท้ายผิดโดยขาดตัวสะกด การเขียนพยัญชนะท้ายผิดโดยเพิ่มตัวสะกด และ
การเขียนพยัญชนะท้ายผิดโดยเปลี่ยนรูปเดิม     

การเขียนวรรณยุกต์ผิด ในภาษาไทยมีรูปวรรณยุกต์ 4 รูป แต่มีเสียงวรรณยุกต์ 5 เสียง 
วรรณยุกต์ของพยางคม์ ีความสมัพันธ์กบัพยญัชนะต้น พยัญชนะสะกด ความสั้นยาวของเสียง
สระและรูปวรรณยุกต์ด้วย เพราะ เมื่อใดท่ีส่วนใดส่วนหน่ึงเปลี่ยนแปลงไป วรรณยุกต์ของ
พยางค์นั้นก็จะเปลี่ยนไปและทำ�ให้ความหมายเปลี่ยนตามไปด้วย จากการศึกษาสรุปได้ว่าข้อ
ผดิพลาดในการเขยีนวรรณยกุต ์ไดแ้ก ่การเขยีนวรรณยกุตผ์ดิโดยใชรู้ปวรรณยกุตผ์ดิ การเขียน
วรรณยุกต์ผิดโดยเพิ่มรูปวรรณยุกต์ และการเขียนวรรณยุกต์ผิดโดยขาดรูปวรรณยุกต์     

การเขยีนตวัสะกดการนัตผ์ดิ  ตวัการนัต ์คอื พยญัชนะสดุทา้ยทีไ่ม่ตอ้งการอา่นออกเสยีง
เปน็ตวัสะกด หรอืเปน็พยญัชนะตน้ ของพยางคต์อ่ไป โดยมากมไีมท้ณัฑฆาตบงัคบัข้างบน แต่
บางทก็ีทิง้ไวล้อยๆ ทราบไดด้ว้ยความเคยชนิ ตวัการนัตน์ี ้เปน็พยญัชนะตวัเดยีวก็ม ีเปน็อกัษร
ควบหรอืนำ�กม็ ีสองตวัเรยีงกนักม็ ีรปูสระประกอบอยู ่ดว้ยกม็ ีโดยมากมกัอยูท่า้ยพยางค ์จาก
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การศึกษาสรปุไดว้า่ขอ้ผดิพลาดในการเขยีนตวัสะกดการนัต ์ไดแ้ก ่การเขยีนตวัสะกดการนัต์ผดิ
โดยใชต้วัสะกดการันตไ์ม่ถกูตอ้ง การเขยีนตวัสะกดการนัตผ์ดิโดยไมใ่ชต้วัสะกดการนัตใ์นคำ�ที่
ควรใช้ และการเขียนตัวสะกดการันต์ผิดโดยเพิ่มตัวสะกดการันต์ในคำ�ที่ไม่ควรใช้   

อภิปรายผลการวิจัย
ผลจากการวิจัยเรื่อง “ วิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการเขียนสะกดคำ�ของนักศึกษาสาขา

วิชาภาษาไทย คณะภาษาต่างประเทศ สถาบันศิลปะและวิทยาศาสตร์ แห่งมหาวิทยาลัย
ยูนนานนอร์มอร์ล ”  ที่ได้สรุปผลข้างต้นแล้วนั้นเป็นข้อมูลนำ�สู่การอภิปรายผลการวิจัยดังนี้

ในงานวจิยัเรือ่งนีข้อ้ผดิพลาดในการเขยีนสะกดคำ�ทีพ่บมากทีส่ดุไดแ้ก ่ขอ้ผดิพลาดจาก
การเขยีนพยญัชนะตน้ผดิ  ซึง่ขอ้ค้นพบน้ีสอดคล้องกบัปณธิาน บรรณาธรรม( 2555 ) ทีท่ำ�วจิยั
เรือ่ง นกัศกึษาจนีกบัขอ้ผดิพลาดในการเขยีนภาษาไทย โดยกลุม่ประชากรทีใ่ชศ้กึษาครัง้นี ้คอื 
นักศึกษาจีนจากมหาวิทยาลัยยูนนาน นอร์มอล ที่ลงทะเบียน เรียนรายวิชา THA 1303 การ
เขยีน ภาคเรยีนที ่2 ปกีารศกึษา 2554 จำ�นวน 49 คน พบวา่ นักศกึษาจนีมขีอ้ผิดพลาดในการ
เขียนภาษาไทย 4 ด้าน ได้แก่ การสะกดคำ� การใช้คำ� การผูกประโยค และการใช้เครื่องหมาย
วรรคตอน รวม 1151 แห่ง  โดยมีข้อผิดพลาดด้านการสะกดคำ�มากที่สุด ลักษณะที่ผิด คือผิด
ในเรื่องการเขียนพยัญชนะ การเขียนสระ และการเขียน วรรณยุกต์ รองลงมาคือข้อผิดพลาด
ในการผูกประโยค  ลักษณะที่ผิดมากที่สุดคือ การผูกประโยคโดยขาดคำ�ที่จำ�เป็น การลำ�ดับ
คำ�ในประโยคไม่ถูกต้อง และการผูกประโยคโดยเพิ่มคำ�ที่ไม่จำ�เป็น ตามลำ�ดับ ข้อผิดพลาดใน
การใช้คำ� ลักษณะที่ผิดมากที่สุดคือ การใช้คำ�ไม่เหมาะแก่ความ การใช้คำ�ผิดความหมาย และ
การเขียนคำ�ทับศัพท์เป็นภาษาอังกฤษ ตามลำ�ดับ   

นอกจากนี้ยังสอดคล้องงานวิจัยของศรีจันทร์ วิชาตรง (2542)  ท่ีทำ�วิจัยเร่ือง การ
วเิคราะหข์อ้ผดิพลาดในการเขียนภาษาไทยของนกัศกึษา สถาบนัราชภัฏพระนคร ปกีารศกึษา 
2540 พบว่า นักศึกษามีข้อผิดพลาดในการเขียนภาษาไทยเรียงลำ�ดับจากมากไปหาน้อยได้
ดังนี้ การสะกดการันต์ การใช้คำ� การแต่งประโยค การเว้นวรรค การใช้เครื่องหมายอื่นๆ การ
ใช้เครื่องหมาย ไปยาล การใช้อักษรย่อ และการใช้ตัวเลข รวมทั้งสอดคล้องกับข้อค้นพบของ
บณุยเ์สนอ ตรวีเิศษ (2542) ทีไ่ดท้ำ�วิจยัเรือ่ง การวเิคราะหก์ารพดูและการเขยีนภาษาไทยของ
นักเรียนชั้น ประถมศึกษาปีที่ 4 ในเขตอำ�เภอขุนหาญ จังหวัดศรีสะเกษ ที่ใช้ภาษาเขมรและ
ภาษาสว่ยใน ชวีติประจำ�วนั ผลการวจัิยพบวา่ปญัหาดา้นการเขยีนของนกัเรยีนทีใ่ชภ้าษาเขมร 
ได้แก่ ปัญหาในการ สะกดคำ� ทั้งการใช้พยัญชนะผิด การใช้สระผิดและการขาดรูปวรรณยุกต์ 
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สำ�หรับนักเรียนที่ใช้ภาษาส่วยพบ  ปัญหาในการสะกดคำ� ด้านพยัญชนะ  วรรณยุกต์และสระ
ตามลำ�ดับ และตรงกับผลการวิจัยท่ีกลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาต่างชาติของฟาน จองบินห์ (2552) 
ทีไ่ด้ทำ�การวจิยัเรือ่งการศกึษา ข้อบกพรอ่งในการเขยีนภาษาไทยของนกัศกึษาเวยีดนาม พบวา่ 
การเขยีนภาษาไทยมีขอ้ผดิพลาด  4 ดา้น ไดแ้ก ่1) ดา้นการสะกดการันต ์ในเร่ืองพยญัชนะตน้ 
ตวัสะกด สระ วรรณยุกต ์และตวัการนัต ์2) ดา้นการใชค้ำ�ในเรือ่ง ใชค้ำ�ผดิความหมาย ใชค้ำ�ผดิ
ไวยากรณ์ ใช้คำ�ฟุุมเฟือย และใช้ภาษาพูดแทน ภาษาเขียน 3) ด้านการใช้ประโยค ในเรื่องการ
ลำ�ดับคำ�ในประโยคผิด การขาดคำ�ที่จำ�เป็น การใช้คำ�เกิน และการใช้สำ�นวนภาษาแม่ และ4) 
ดา้นการใชว้รรคตอน ในเรือ่งการใชย้อ่หนา้ การเวน้วรรคผดิ และการใช้เครือ่งหมายยตัภิงัคผ์ดิ  

	
ข้อเสนอแนะ

1. ควรศกึษาเรือ่งขอ้ผดิพลาดในการเขยีนภาษาไทยของผูเ้รยีนชาวตา่งชาตใินดา้นอืน่ๆ
เช่น ด้านการใช้คำ� ด้านการใช้ประโยค เป็นต้น ก็จะทำ�ให้ได้ผลการวิจัยที่หลากหลายขึ้น

2. ควรศกึษาขอ้ผดิพลาดในการใชภ้าษาไทยของนกัศกึษาจนีในทกัษะอืน่ๆไดแ้ก ่ฟงั พดู 
และอ่าน ก็จะทำ�ให้ได้ผลการวิจัยที่มีประโยชน์

3. ควรศึกษาข้อผิดพลาดในการใช้ภาษาไทยของนักศึกษาจีนในมหาวิทยาลัยอื่นๆแล้ว
นำ�มาเปรียบเทียบกับผลงานวิจัยเรื่องนี้ก็จะได้ผลการวิจัยที่หลากหลาย

4. ควรนำ�ผลการศกึษาของงานวจิยัเรือ่งนีไ้ปปรบัใชใ้นการเรยีนการสอนภาษาไทยใหก้บั
ชาวต่างชาติที่มาเรียนภาษาไทยโดยเฉพาะในด้านการเขียนสะกดคำ�
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ต่อการท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม 
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อาจารย์ประจำ�สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
อาจารย์ประจำ�สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากล คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก
นักศึกษาสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร
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บทคัดย่อ
การศกึษาครัง้น้ีผูว้จิยัมคีวามมุง่หมายเพือ่ศึกษาพฤตกิรรมและความพึงพอใจของนักทอ่ง

เที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาเท่ียวในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษา
ครั้งนี้ คือ นักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม จำ�นวน 
400 คน เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ คือ แบบสอบถาม สถิติในการวิเคราะห์ข้อมูล ได้แก่ 
ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

ผลการศึกษาพบว่าในการเดินทางมาท่องเที่ยวที่วัดพระศรีรัตนศาสดารามของนักท่อง
เทีย่วชาวจนีส่วนใหญ่เปน็นกัทอ่งเทีย่วเพศหญงิ อยูใ่นชว่งอายปุระมาณ 20 - 29 ป ีมรีะดบัการ
ศกึษาอยูใ่นระดบัชัน้มัธยมศกึษา และปรญิญาตร ีโดยพฤตกิรรมการทอ่งเทีย่วนยิมเดนิทางมา
กับเพือ่นมากทีส่ดุ คา่ใชจ่้ายตอ่ครัง้ตอ่คนในการเดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระศรรีตันศาสดาราม
ส่วนใหญ่จะใช้จ่ายเป็นเงินประมาณ150 – 200 หยวน (755 -1006บาท) ภาพรวมความ
พึงพอใจจากนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม                     
ในด้านความปลอดภัย ด้านแหล่งท่องเท่ียวด้านส่ิงอำ�นวยความสะดวก และด้านคมนาคม พบว่า
มีความพึงพอใจในระดับปานกลาง

คำ�สำ�คัญ : พฤติกรรมของนักท่องเที่ยวชาวจีน ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวชาวจีน 
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม
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Abstract
This research aimed to study the behavior and satisfaction of Chinese tourists 

who came to visit the Temple of the Emerald Buddha or Wat Phra Kaew. The target 
group of this study included 400 Chinese tourists who came to visit the temple. 
The tool used for this research was questionnaire. The statistics for data analysis 
were percentage, mean and standard deviation.

The results showed that the majority of the Chinese tourists visiting the Temple 
of the Emerald Buddha were female with the age between 20 - 29 years old. Their 
educational backgrounds were high school and bachelor’s degree level. Most of 
them traveled with friends. The cost per person to visit the temple was about 150 
- 200 yuan or (755 – 1,006 baht). The overall satisfaction of the Chinese tourists 
who visited the Temple of the Emerald Buddha in the aspects of safety, tourist 
attractions, facilities and transportation was found at moderate level.

Keywords :  The Behavior of Chinese Tourists, The Satisfaction of Chinese 
Tourists, The Temple of The Emerald Buddha
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บทนำ�
ประเทศไทยได้ให้ความสำ�คัญต่ออุตสาหกรรมท่องเท่ียวโดยเฉพาะกลุ่มตลาดนักท่องเท่ียว

ระหว่างประเทศ และมีการเติบโตของธุรกิจมาอย่างต่อเนื่อง ในช่วง 4 ทศวรรษที่ผ่านมามีการ
เจริญเติบโตในอุตสาหกรรมท่องเที่ยวอย่างรวดเร็ว จากจำ�นวนนักท่องเที่ยว 80,000 คนต่อ
ปี สร้างรายได้เพียง 196 ล้านบาท ในปีพ.ศ.2503 เพิ่มเป็นเกือบ 10 ล้านคน และทำ�รายได้
กว่า 3 แสนล้านบาท ในปีพ.ศ. 2546 (การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, 2548) ปัจจุบันการ
ท่องเที่ยวกลายเป็นอุตสาหกรรมหลักที่สร้างรายได้ให้แก่ประเทศไทยเพิ่มขึ้นทุกปี โดยเฉพาะ
ตลาดนักทอ่งเทีย่วตา่งชาตทิีเ่ตบิโตทัง้ในเชงิจำ�นวนและรายไดม้หาศาลอยา่งเหน็ไดช้ดั สะทอ้น
ได้จาก GDP ของประเทศไทยในป ี2559 ซึง่มมีลูคา่อยูท่ี ่14.36 ล้านลา้นบาท โดยรายได้ภาค
การท่องเที่ยวคิดเป็นสัดส่วน 17% ของ GDP อยู่ที่ 2.51 ล้านล้านบาท ซึ่งรายได้ส่วนใหญ่มา
จากนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ สูงถึง 65% หรืออยู่ที่ 1.64 ล้านล้านบาท (การท่องเที่ยวแห่ง
ประเทศไทย, 2559) นอกจากนี้จากข้อมูลกระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา พบว่าจำ�นวนนัก
ท่องเที่ยวต่างชาติที่มาเที่ยวเมืองไทยมากที่สุดนับตั้งแต่ต้นปีจนถึงเดือนตุลาคมของปี 2560 
คือ นักท่องเที่ยวชาวจีน มีจำ�นวนถึง 7,393,936 คน เพิ่มขึ้น 1.08% เมื่อเทียบกับช่วงเวลา
เดียวกันของปีที่ผ่านมา โดยสร้างรายได้ให้กับประเทศสูงถึง 390,910.96 บาท (กระทรวง
การท่องเที่ยวและกีฬา, 2560)  อนึ่ง ตลาดนักท่องเที่ยวจีนที่เข้ามาเที่ยวไทยในช่วงของปลาย
ปี 2560 นี้ ยังคงรักษาระดับการเติบโตได้อย่างต่อเนื่อง ทั้งนี้ศูนย์วิจัยกสิกรไทยคาดการณ์ว่า 
ในช่วงของปลายปี 60 นี้ ตลาดนักท่องเที่ยวจีนยังได้รับปัจจัยหนุนพิเศษ คือ วันหยุดยาววัน
ชาติจีน ในช่วงสัปดาห์แรกของเดือนตุลาคม 2560 (ระหว่างวันที่ 1-8 ตุลาคม 2560) นัก
ท่องเท่ียวจีนจะเดินทางเข้ามาท่องเท่ียวในไทยกันอย่างคึกคัก พบว่า ในช่วงวันหยุดยาววัน
ชาติจีนในปี 2560 นักท่องเที่ยวจีนที่มีแผนจะเดินทางท่องเที่ยวยังต่างประเทศมีประมาณ 6 
ล้านคน โดยมีจุดหมายปลายทางอันดับแรก คือ ไทย รองลงมา คือ ญี่ปุ่น  และสหรัฐอเมริกา 
โดยศูนย์วิจัยกสิกรไทยประเมินว่าช่วงวันหยุดยาววันชาติจีน จำ�นวนนักท่องเที่ยวจีนเที่ยวไทย
จำ�นวนประมาณ 3.30 แสนคน (ศูนย์วิจัยกสิกรไทย, 2560)

หากกลา่วถงึประเทศไทยบนความรูสึ้กของนกัทอ่งเทีย่วชาวตา่งชาต ิสว่นใหญต่า่งนกึถงึ
อาหารไทยซึง่มีลกัษณะเปน็เอกลกัษณใ์นรสชาตทิีผ่สมผสานไปดว้ย 3 รสชาต ิคือ เปร้ียว หวาน
และเผ็ด พรอ้มกบักลิน่ของสมนุไพรและเครือ่งเทศตา่งๆ ทีม่รีสชาตถิกูปากและไดรั้บการยอมรับ
ไปท่ัวโลก ตุ๊กตุ๊กไทยแลนด์ท่ีทวีความมีช่ือเสียงจากผลงานชุดประจำ�ชาติยอดเย่ียมในปี 2557 
บนเวทีสาวงามที่ได้รับการยอมรับว่าเป็นเวทีประกวดสาวงามที่สวยที่สุดในโลกอย่าง Miss 
Universe ชายหาดท้องทะเลและหมู่มวลปะการังที่สวยงามติดอันดับต้นๆ ของโลก นอกจาก
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สิ่งเหล่านี้แล้วประเทศไทยยังมีสถานท่ีสำ�คัญต่างๆ ท่ีชาวต่างชาติสนใจและให้การมาเยือน 
ไดแ้ก่ อทุยานประวตัศิาสตรส์โุขทยั อทุยานประวตัศิาสตร์พระนครศรีอยธุยา วดัร่องขุน่จงัหวดั
เชยีงราย วดัอรุณราชวรารามราชวรมหาวหิาร วดัพระเชตพุนวมิลมงัคลาราม สะพานขา้มแมน่้ำ�
แคว และสถานทีส่ำ�คญัอืน่ๆ อกีมากมาย และทีข่าดไมไ่ดน้กัทอ่งเทีย่วไมว่า่จะเปน็ชาวไทยหรอื
ชาวต่างชาติทุกคนต้องมาเยือน คือ วัดพระแก้ว หรือมีชื่อเต็มว่า “วัดพระศรีรัตนศาสดาราม” 
สถานที่แห่งนี้เป็นอีกสถานท่ีแห่งหนึ่งท่ีนักท่องเท่ียวชาวต่างชาติต้องมา รวมถึงนักท่องเที่ยว
ชาวจีนที่ยกย่องให้วัดพระแก้วให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวที่ช่ืนชอบมากท่ีสุดในประเทศไทยด้วย
คะแนนเสียงอย่างเป็นเอกฉันท์สมศักดิ์ศรีความเป็นสุดยอดของสุดยอดแหล่งท่องเที่ยวไทยใน
ดวงใจ (การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, 2560) เนื่องจากวัดพระศรีรัตนศาสดารามหรือวัด
พระแก้ว เป็นพระอารามหลวง ต้ังอยู่ตรงมุมด้านตะวันเฉียงเหนือของ พระบรมมหาราชวัง
เปน็ทีป่ระดษิฐานพระมหามณรีตันปฏมิากร (พระแกว้มรกต) ซึง่เปน็พระพทุธรปูสำ�คัญคูบ่า้นคู่
เมอืงมาตัง้แตส่มัยโบราณของประเทศไทย และใชเ้ปน็ทีป่ระกอบพระราชพธิทีางศาสนาทีส่ำ�คญั
ของพระมหากษตัรยิ ์ภายในวดัพระศรรีตันศาสดารามประกอบไปดว้ยอาคารตา่งๆ ทีร่วบรวม
สถาปตัยกรรมและศลิปะชัน้สงูทีว่จิติรบรรจงงดงามอยา่งหาทีเ่ปรียบมไิด ้นอกจากนีภ้ายในวดั
พระศรรีตันศาสดารามยงัมภีาพวาดจิตรกรรมฝาผนงัเรือ่งราวเกีย่วกบัมหากาพยว์รรณคดเีรือ่ง 
รามเกียรติ์ ตั้งอยู่บริเวณระเบียงคดรอบพระอุโบสถวัดพระศรีรัตนศาสดาราม มีจำ�นวนทั้งสิ้น 
178 ห้อง สร้างขึ้นตั้งแต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก ซึ่งได้รับการขนาน
นามวา่เปน็ภาพวาดจติรกรรมฝาผนงัทีย่าวทีส่ดุโนโลก จากความสำ�คญัท่ีกลา่วมาขา้งตน้สง่ผล
ใหช้าวจนีจำ�นวนมากสนใจมาเยอืนวดัพระแก้วเปน็จำ�นวนมาก ในแตล่ะวนัจะเหน็ไดว้า่วดัพระ
แก้วมจีำ�นวนนักทอ่งเท่ียวชาวจนีเปน็จำ�นวนมากทีม่าทอ่งเทีย่วยังวดัพระแก้ว จนเรียกไดว้า่แทบ
ไมม่พีืน้วา่งสำ�หรับการเดนิเยีย่มชมวดัพระแก้วอยา่งไมเ่บยีดเสียดเลย สำ�หรบัวดัพระแกว้ในมมุ
มองของชาวจนีน้ัน คนจนีมกัจะรูจั้กกนัดใีนฐานะของการทัวร์ไดท้ัง้วดัและวงั ซึง่คนจนีทีม่าเทีย่ว
ในไทยสว่นใหญม่กัจะเลอืกวดัพระแกว้และพระบรมมหาราชวงัเปน็จดุหมายปลายทางแรกของ
ประเทศไทย และรูจ้กัสถานทีแ่หง่นีก้นัในนามของ “อีฝ้วัซือ่ ตา้หวงักง” หรอืแปลเปน็ภาษาไทย
ว่า “วัดพระแก้วและพระราชวังที่ยิ่งใหญ่” (ผู้จัดการออนไลน์, 2550) จึงกล่าวได้ว่าหากมา
ประเทศไทยและไม่ได้มาเยือนวัดพระแก้วและ พระบรมมหาราชวังถือว่ามาไม่ถึงประเทศไทย 

จากขอ้มลูดงักลา่วจะเหน็ไดว้า่ประเทศไทยถอืวา่เปน็ตลาดการทอ่งเทีย่วทีส่ำ�คญัของโลก 

ผนวกกับวัฒนธรรมประเพณีที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว และที่ตั้งของประเทศไทยกับประเทศ

จีนนั้นก็อยู่ห่างกันไม่มากนัก ปัจจัยดังกล่าวจึงส่งผลให้นักท่องเที่ยวชาวจีนตัดสินใจเลือกที่จะ

เดนิทางมายงัประเทศไทย และเลอืกวดัพระศรรีตันศาสดารามใหเ้ปน็สถานทีท่อ่งเทีย่วทีอ่ยูใ่น

รายการการท่องเที่ยว 
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อย่างไรก็ดี แม้จำ�นวนนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เลือกเดินทางมาเท่ียวยังประเทศไทยจะยัง
คงมีแนวโน้มเพิ่มข้ึน แต่ประเด็นของการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยวและการรองรับจำ�นวนนักท่อง
เที่ยวยังคงต้องดำ�เนินต่อไป เพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลท่ีใช้สำ�หรับการตัดสินใจและพัฒนาระบบ
การจัดการแหล่งท่องเที่ยว คณะผู้วิจัยจึงได้ทำ�การศึกษาประเด็นในหัวข้อเรื่อง พฤติกรรมและ
ความพงึพอใจของนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีตอ่การทอ่งเทีย่ววดัพระศรีรัตนศาสดาราม เพ่ือใหไ้ดม้า
ซึ่งข้อมูลที่ทันสมัยและใช้สำ�หรับการประกอบการตัดสินใจรวมถึงการพัฒนาระบบการบริหาร
จัดการแหล่งท่องเที่ยวในอนาคตต่อไป

ทบทวนวรรณกรรม
ความหมายของการท่องเที่ยว
ใน ค.ศ. 1963 ณ กรุงโรม ประเทศอิตาลี องค์การสมาชิกองค์การท่องเท่ียวโลก (UNWTO หรือ 

UN World Tourism Organization) ได้กำ�หนดความหมายการท่องเท่ียวเอาไว้ว่า การเดินทาง
ใดๆก็ตามที่เป็นการเดินทางตามเงื่อนไขสากล 3 ประการ ดังนี้ (บุญเลิศ จิตตั้งวัฒนา, 2548)

1.จุดหมายปลายทาง (Destination) คือ การเดินทางจากท่ีอยู่อาศัยปกติไปยังท่ีอื่น
เปน็การชัว่คราวหรอืชว่งเวลาหนึง่แลว้เดนิทางกลบั เชน่ นักทอ่งเทีย่วเดนิทางไปชมพพิธิภัณฑ์
สัตว์น้ำ�บึงฉวาก จังหวัดสุพรรณบุรี แล้วเดินทางกลับภูมิลำ�เนา

2.การเดินทาง (Travel) คือ การเดินทางด้วยความสมัครใจ ไม่ได้ถูกบีบบังคับหรือเพื่อ
สินจ้างโดยมีการวางแผนการเดินทางจากสถานที่หนึ่งไปยังสถานที่หนึ่ง เช่น นักท่องเที่ยวซื้อ
โปรแกรมท่องเที่ยวไหว้พระเก้าวัด ในช่วงเทศการปีใหม่ เพื่อทำ�บุญไหว้พระขอพร เนื่องในวัน
ขึ้นปีใหม่

3.ความมุ่งหมาย (Purpose) คือ การเดินทางที่มีจุดมุ่งหมายและวัตถุประสงค์ ที่มิใช่
เพื่อประกอบอาชีพหรือหารายได้ โดยไม่จำ�เป็นว่าคนแต่ละคนจะต้องมีจุดมุ่งหมายในการเดิน
ทางเพยีงอยา่งเดยีว อาจมีมากกวา่อกีหนึง่จดุมุง่หมายกไ็ด ้เชน่ นกัทอ่งเทีย่วเดนิทางไปจงัหวดั
กระบี่ เพื่อไปดำ�น้ำ�และชมความสวยงามของท้องทะเลอันดามัน

สมาคมระหว่างประเทศแห่งความเช่ียวชาญด้านการท่องเท่ียว (International Association 
of Scientific Experts in Tourism: IASET) ได้ให้ความหมายของการท่องเที่ยวไว้เช่นกันว่า 
การทอ่งเทีย่ว หมายถึง การเดนิทางจากทีอ่ยูถ่าวรไปอกีทีห่น่ึงเปน็การชัว่คราวและไมเ่ก่ียวขอ้ง
กับการทำ�กิจกรรมที่เป็นการหาเงิน (บุญเลิศ จิตตั้งวัฒนา, 2548)
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สำ�นกังานพฒันาการทอ่งเทีย่วไดใ้หค้วามหมายไวว้า่ การทอ่งเทีย่ว หมายถึงการเดนิทาง
เพื่อผ่อนคลายความเครียด แสวงหาประสบการณ์แปลกใหม่ โดยมีเงื่อนไขว่า การเดินทางนั้น 
เป็นการเดินทางเพียงชั่วคราว ผู้เดินทางจะต้องไม่ถูกบังคับให้เดินทาง (สำ�นักงานพัฒนาการ
ท่องเที่ยวปี 2546)

ไพฑูรย์ พงศะบุตร และวิลาสวงศ์ พงศะบุตร ได้ให้ความหมายของการท่องเท่ียว (Tourism) 
หมายถึง การเดินทางไปเยือนสถานที่ต่างถิ่นซึ่งไม่ใช่เป็นที่พำ�นักอาศัยประจำ�ของบุคคลนั้น 
และเปน็การไปเยอืนชัว่คราวโดยไมใ่ชเ่พือ่เปน็การประกอบอาชพีหารายได ้(ไพฑรูย ์พงศะบตุร 
และวิลาสวงศ์ พงศะบุตร, 2542)

การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ได้ให้ความหมายของการท่องเท่ียวไว้ว่า การท่องเท่ียว 
หมายถึง การเดินทางเพื่อพักผ่อนคลาย ความตึงเครียด แสวงหาประสบการณ์แปลกใหม่ โดย
มีเงื่อนไขว่า การเดินทางนั้นเป็นการเดินทางเพียงชั่วคราว ผู้เดินทางจะต้องไม่ถูกบังคับให้เดิน
ทาง (การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย, 2544)

สรุป การท่องเที่ยว หมายถึง การเดินทางของนักท่องเที่ยวที่เดินทางจากจุดหนึ่งไปยัง
จุดหมายปลายทางอีกแห่งหนึ่ง เพื่อออกไปหาประสบการณ์ใหม่ๆ หรือเพื่อไปเยี่ยมญาติ ที่ไม่
ได้เป็นการแสวงหารายได้

ความหมายของความพึงพอใจ
ทวีพงษ์ หินคำ� ได้ให้ความหมายของความพึงพอใจว่าเป็นความชอบของบุคคลที่มีต่อ

สิง่หนึง่สิง่ใด ซึง่สามารถลดความตงึเครียดและตอบสนองความตอ้งการของบคุคลไดท้ำ�ใหเ้กดิ
ความพึงพอใจต่อสิ่งนั้น (ทวีพงษ์ หินคำ�, 2541)

วิทย์ เที่ยงบูรณธรรม ให้ความหมายของความพึงพอใจว่า หมายถึง ความพอใจ การ
ทำ�ให้พอใจ ความสาแก่ใจ ความหนำ�ใจ ความจุใจ ความแน่ใจ การชดเชย การไถ่บาปการ             
แก้แค้นสิ่งที่ชดเชย (วิทย์ เที่ยงบูรณธรรม, 2541)

ธนียา ปัญญาแก้ว ได้ให้ความหมายว่า สิ่งที่ทำ�ให้เกิดความพึงพอใจที่เกี่ยวกับลักษณะ
ของงาน ปัจจัยเหล่านี้นำ�ไปสู่ความพอใจในงานที่ทำ� ได้แก่ ความสำ�เร็จ การยกย่อง ลักษณะ
งาน ความรับผิดชอบ และความก้าวหน้า เมื่อปัจจัยเหล่าน้ีอยู่ต่ำ�กว่า จะทำ�ให้เกิดความไม่
พอใจงานที่ทำ� ถ้าหากงานให้ความก้าวหน้า ความท้าท้าย ความรับผิดชอบ ความสำ�เร็จและ
การยกย่องแก่ผู้ปฏิบัติงานแล้ว พวกเขาจะพอใจและมีแรงจูงใจในการทำ�งานเป็นอย่างมาก 
(ธนียา ปัญญาแก้ว, 2541)
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วรุิฬ พรรณเทว ีใหค้วามหมายไวว้า่ ความพงึพอใจเปน็ความรูส้กึภายในจติใจของมนษุย์
ที่ไม่เหมือนกัน ซึ่งเป็นอยู่กับแต่ละบุคคลว่าจะคาดหมายกับสิ่งหนึ่ง สิ่งใดอย่างไร ถ้าคาดหวัง
หรือมีความตั้งใจมากและได้รับการตอบสนองด้วยดี จะมีความพึงพอใจมากแต่ในทางตรงกัน
ขา้มอาจผดิหวงัหรอืไมพ่งึพอใจเปน็อยา่งยิง่ เมือ่ไมไ่ดร้บัการตอบสนองตามทีค่าดหวงัไว ้ทัง้นี้
ขึ้นอยู่กับสิ่งที่ตนตั้งใจไว้ว่าจะมีมากหรือน้อย (วิรุฬ พรรณเทวี, 2542)

กาญจนา อรณุสขุรจุ ีกลา่ววา่ ความพงึพอใจของมนษุย ์เปน็การแสดงออกทางพฤตกิรรม
ที่เป็นนามธรรม ไม่สามารถมองเห็นเป็นรูปร่างได้ การที่เราจะทราบว่า บุคคลมีความพึงพอใจ
หรือไม่ สามารถสังเกตโดยการแสดงออกที่ค่อนข้างสลับซับซ้อน และต้องมีสิ่งที่ตรงต่อความ
ต้องการของบุคคล จึงจะทำ�ให้บุคคลเกิดความพึงพอใจ ดังนั้นการสร้างสิ่งเร้าจึงเป็นแรงจูงใจ
ของบุคคลนั้นให้เกิดความพึงพอใจในงานนั้น (กาญจนา อรุณสุขรุจี, 2546)

จากความหมายที่กล่าวมาทั้งหมด สรุปความหมายของความพึงพอใจได้ว่า เป็นความ
รู้สึกของบุคคลในทางบวก ความชอบ ความสบายใจ ความสุขใจต่อสภาพแวดล้อมในด้านต่างๆ หรือ
เป็นความรู้สึกที่พอใจต่อสิ่งที่ทำ�ให้เกิดความชอบ ความสบายใจ และเป็นความรู้สึกที่บรรลุถึง
ความต้องการ

องค์ประกอบของความพึงพอใจ
ความพงึพอใจทีเ่กดิขึน้ในกระบวนการบรกิารระหวา่งผู้ใหบ้ริการและผู้รับบริการ เปน็ผล

ของการรบัรูแ้ละประเมนิคณุภาพของการบรกิารในสิง่ทีผู่ร้บับรกิารคาดหวงัวา่ควรจะได้รบัและ
ส่ิงทีผู้่รบับรกิารไดร้บัจรงิในแตล่ะสถานการณ ์ซึง่ระดบัความพงึพอใจอาจจะไมค่งที ่ผนัแปรไป
ตามช่วงเวลาที่แตกต่างกันได้ ทั้งนี้ความพึงพอใจในการบริการมีองค์ประกอบ 2 ประการ คือ 
(มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2558) 

1. องค์ประกอบด้วนการรับรู้คุณภาพของผลิตภัณฑ์บริการ ผู้รับบริการจะรับรู้ว่า
ผลิตภณัฑบ์รกิารทีไ่ดร้บัมลีกัษณะตามพนัธะสญัญาของกจิการแตล่ะประเภทตามทีค่วรจะเปน็
มากนอ้ยเพยีงใด สิง่เหล่านีเ้ปน็การบรกิารทีผู่ร้บับรกิารควรจะไดร้บัตามลกัษณะของการบรกิาร 
แต่ละประเภท ซึ่งจะสร้างความพึงพอใจให้กับลูกค้าในสิ่งที่ลูกค้าต้องการ

2. องค์ประกอบด้วนการรับรู้คุณภาพของการนำ�เสนอบริการ ผู้รับบริการจะรับรู้ว่า          
วิธีการนำ�เสนอบริการในกระบวนการบริการของผู้ให้บริการมีความเหมาะสมมากน้อยเพียงใดไม่ว่า
จะเป็นความสะดวกในการเข้าถึงพฤติกรรมการแสดงออกของผู้ให้บริการตามบทบาทหน้าท่ี 
และปฏิกิริยาการตอบสนองการบริการของผู้ให้บริการต่อผู้รับบริการในด้านความรับผิดชอบต่อ
ง่านต่างๆ การใช้ภาษาในการสื่อความหมายและการปฏิบัติตนในการให้บริการ
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จะเห็นได้ว่า ความพึงพอใจของผู้รับบริการและผู้ให้บริการ ต่างมีความสำ�คัญต่อความ
สำ�เร็จของการดำ�เนินงานบริการ ดังนั้นการสร้างความพึงพอใจในการบริการจำ�เป็นท่ีจะต้อง
ดำ�เนินการควบคู่กันไป ทั้งต่อผู้รับบริการและผู้ให้บริการ

ปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจของนักท่องเที่ยว
ปจัจยัทีม่ผีลตอ่การตดัสนิใจของนกัทอ่งเทีย่ว เปน็ตวัชว่ยทีท่ำ�ใหเ้ขา้ใจถงึความตอ้งการ

ที่เลือกตัดสินใจของนักท่องเที่ยว เพื่อที่ภาครัฐบาล เอกชน และวิสาหกิจ จะได้วางแผน
พัฒนา ปรับปรุงและรองรับความต้องการของนักท่องเที่ยวให้เปล่ียนไปตามความคาดหวัง
ของนักท่องเที่ยว โดยมีปัจจัยต่างๆ ดังต่อไปนี้ (สำ�นักพิมพ์มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 
2558)	

1. ทรัพยากรการท่องเที่ยว (Tourism Resources) เป็นสิ่งดึงดูดใจให้นักท่องเที่ยวเดิน
ทางไปเที่ยวในท้องถิ่นนั้นๆ ทรัพยากรการท่องเท่ียวน้ันอาจมีส่ิงที่เกิดข้ึนตามธรรมชาติ ส่ิงที่
มนุษย์สร้างขึ้น และงานประเพณีต่างๆ  

2. ความปลอดภัย (Security) คือ สิ่งที่นักท่องเที่ยวจะคำ�นึงถึงมากท่ีสุด โดยเฉพาะ
ความปลอดภัยตอ่ชวีติและทรพัยส์นิ หากแหลง่สถานทีท่่องเทีย่วไมป่ลอดภยั ก็จะมสีว่นสำ�คญั
ที่ทำ�ให้นักท่องเที่ยวเลือกที่จะไม่เดินทางไปเยี่ยมเยือนสถานที่นั้นๆ 

3. โครงสร้างพื้นฐาน (Infrastructures) และสิ่งอำ�นวยความสะดวก ซึ่งโดยปกติแล้วรัฐ
จะเป็นผู้ลงทุน เช่น การคมนาคม ถนน สะพาน สนามบิน สถานีรถไฟ ระบบสาธารณูปโภค 
อุปโภค ระบบสื่อสาร ฯลฯ รวมไปถึงด้านอื่นๆ ที่อำ�นวยความสะดวก (Facilities) เพราะสิ่ง
อำ�นวยความสะดวกนัน้จะทำ�ใหน้กัทอ่งเทีย่วเขา้ถงึแหลง่ทอ่งเทีย่วไดโ้ดยงา่ย สง่ผลใหก้ารเดนิ
ทางท่องเที่ยวเป็นไปได้ด้วยความสะดวก รวดเร็ว ปลอดภัย และประหยัด 

4. การโฆษณาและประชาสัมพันธ์ (Advertising and Public Relation) นับได้ว่าเป็น
ปจัจยัสำ�คญัตอ่การขยายตวัของอตุสาหกรรมการทอ่งเท่ียว เพราะจะทำ�ใหแ้หลง่ทอ่งเทีย่วเปน็
ที่รู้จักสนใจ และทำ�ให้นักท่องเที่ยวมาเยือนที่นั้นๆ

5. สภาวะเศรษฐกจิในขณะนัน้ การฟ้ืนตวัทางเศรษฐกจิจะเปน็ตวักระตุน้กระแสการเดนิ
ทางใหข้ยายตวัอยา่งกวา้งขวาง เพราะหากเศรษฐกจิดปีระชากรมีรายไดม้ากขึน้ ก็จะกระตุน้ให้
ผู้คนออกไปใช้จ่ายและเดินทางท่องเที่ยว และมีกำ�ลังในการใช้จ่าย

6. ความนิยมในการท่องเที่ยว เมื่อผู้มีรายได้สูง มีองค์ประกอบหลายประการที่ช่วยให้
รายได้ของครอบครัวสูงข้ึน ในขณะท่ีค่าใช้จ่ายในการท่องเที่ยวลดต่ำ�ลง ทำ�ให้ผู้ที่รักการเดิน
ทางท่องเที่ยวสามารถจัดการรายได้เพื่อการท่องเที่ยวได้ดีข้ึน ประกอบกับการนินมของผู้คน
ในช่วงระยะเวลานั้น
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งานวิจัยที่เกี่ยวข้องด้านการท่องเที่ยวและพฤติกรรมนักท่องเที่ยว
อัจฉรา สมบัตินันทนา ศึกษาเรื่อง พฤติกรรมการท่องเท่ียวของนักท่องเท่ียวชาวจีนท่ี

เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในประเทศไทย ผลการศึกษาพบว่า การมาท่องเท่ียวในประเทศไทย
ของนกัทอ่งเท่ียวชาวจนีเดนิทางมากบับริษัททวัรม์ากทีส่ดุ เนือ่งจากราคาตัว๋ค่อนขา้งถกูเพราะ
มกีารแขง่ขนัในดา้นราคาของบรษิทัทวัร ์อกีทัง้นกัทอ่งเทีย่วเทีย่วสว่นใหญอ่ยูใ่นวยัทำ�งานทีเ่ร่ิม
มฐีานะทางเศรษฐกจิทีด่ ีจากการทีไ่ดท้ำ�งานมาในระยะเวลาหนึง่จึงมคีวามตอ้งการท่ีจะพบเหน็
สิง่ใหม่ๆ  และผอ่นคลายจากความตงึเครยีดจากการทำ�งาน จงึมกัตอ้งการทีจ่ะมาทอ่งเทีย่ว แต่
เนื่องจากส่วนใหญ่มาเป็นครั้งแรกจึงซื้อแพ็คเก็จมากับบริษัททัวร์ นักท่องเที่ยวมีวัตถุประสงค์
หลักเพื่อพักผ่อนมากที่สุดซึ่งอาจเนื่องจากประเทศไทยมีแหล่งท่องเที่ยวที่และทรัพยากรทาง
ธรรมชาติที่หลากหลาย ผนวกกับวัฒนธรรมท่ีเอกลักษณ์เฉพาะตัวในแต่ละภาคของประเทศ 
ทำ�ให้นักท่องเที่ยวที่มีเวลาว่างน้อยตัดสินใจเลือกประเทศไทยเป็นจุดหมายปลายทางในการที่
จะมาท่องเที่ยว (อัจฉรา สมบัตินันทนา, 2555)

ไพรตัน ์สรุะสริานนท ์ศึกษาเรือ่ง การศกึษาพฤติกรรมนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีแบบแบค็แพค็
เกอร์ต่อการเลือกร้านอาหารในเขตกรุงเทพมหานคร ผลการศึกษาพบว่า นักท่องเที่ยวชาวจีน
ส่วนใหญ่นั้น มีวิธีการเลือกร้านอาหาร โดยให้ความสำ�คัญกับปัจจัยของเวลาที่ใช้ในการเดิน
ทางมากทีสุ่ด ซึง่อนัเน่ืองมาจากกลุม่ตวัอยา่ง มภีมูลิำ�เนาส่วนใหญอ่ยูใ่นเมอืงใหญ ่คอื เซีย่งไฮ ้
และปักกิ่ง รวมกันกว่าร้อยละ 71 โดยผู้ที่อาศัยอยู่ในเมืองใหญ่ มักมีวิถีการดำ�รงชีวิตที่เร่งรีบ
ทำ�ให้ในขณะนักท่องเที่ยวชาวจีนมาท่องเท่ียวยังประเทศนั้นน้ัน ก็มักนึกถึงปัจจัยด้านเวลาใน
การเดนิทางมากทีส่ดุในการเลอืกไปรา้นอาหารอกีดว้ย และตามมาดว้ยปจัจัยในดา้นคำ�แนะนำ�
จากเว็บไซต ์และจากเพือ่นเปน็ปจัจยัท่ีสำ�คญัทีท่ำ�ใหน้กัทอ่งเทีย่วเดนิทางไปยงัรา้นอาหารนัน้ๆ 
ซึง่มาจากความเปน็โลกาภวิฒัน์ของโลกทีท่ำ�ใหก้ารแลกเปลีย่นความคดิ และการตดิตอ่สือ่สาร
เป็นเรื่องง่ายดาย และจากการหาค่าสหสัมพันธ์ของปัจจัยต่างๆ พบว่า ความคุ้มค่าของราคา
อาหารกับคำ�แนะนำ�จากเว็บไซต์  มีค่าSigมากท่ีสุด ซึ่งนั้นมาจากชาวจีนยังมีการระมัดระวัง
ในการใช้จ่ายต่างๆอยู่ จากประวัติศาสตร์ความเป็นมาก่อนเกิดการเปลี่ยนแปลงการปกครอง
ซึ่งเป็นช่วงที่ประเทศจีนนั้นมีความเป็นอยู่อย่างขาดแคลนและแร้นแค้น ทำ�ให้การขัดเกลาทาง
ความคิดสืบเนื่องต่อมา ส่งผลถึงปัจจุบันในด้านชีวิตของคนจีน  ทำ�ให้คนจีนให้ความสำ�คัญ
กับความคุ้มค่าของราคาอาหารเป็นอย่างมากอยู่ นอกจากนั้นผู้ที่ทำ�การแนะนำ�ร้านอาหารใน
เว็บไซต์ย่อมมีความคิดจากความเป็นชาติเดียวกัน  ทำ�ให้เวลาทำ�การแนะนำ�ร้านอาหารน้ันก็
มีปัจจัยด้านความคุ้มค่าเข้ามาเกี่ยวข้องด้วยเสมอ (ไพรัตน์ สุระสิรานนท์, 2556)
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น้ำ�ฝน จันทร์นวล ศึกษาเรื่อง ปัจจัยที่ผลต่อการตัดสินใจของนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดิน
ทางมาท่องเที่ยวเมืองไทย ผลการศึกษาพบว่า นักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาเท่ียวใน
ประเทศไทยส่วนมากเป็นนักท่องเท่ียวเพศหญิง มีอายุระหว่าง 25-30ปี มีการศึกษาระดับ
อนปุรญิญา และมีรายไดเ้ฉลีย่ตอ่เดอืน 5,001-7,000 หยวน หรือประมาณ 25,000-35,000 
บาท นกัทอ่งเทีย่วชาวจนีทีเ่ดนิทางมาเปน็ครัง้แรก จะเลอืกเดนิทางมากบับรษิทัทวัร ์และแหลง่
ท่องเที่ยวทางธรรมชาติที่นิยมมากที่สุด คือ ทะเลทางภาคใต้ (น้ำ�ฝน จันทร์นวล, 2556)

เลิศพร ภาระสกุล ศึกษาเรื่อง แรงจูงใจและทัศนคติท่ีส่งผลต่อความพึงพอใจโดยรวม
ของนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเที่ยว ผลการศึกษาพบว่า แรงจูงใจด้านปัจจัยผลักและ
แรงจูงใจด้านปัจจัยดึงเพื่อศึกษาอิทธิพลของแรงจูงใจทั้งสองด้านที่จะส่งผลต่อทัศนคติที่                      
นักท่องเที่ยว ชาวจีนมีต่อคนไทยและต่อประเทศไทย และจะส่งผลต่อไปยังความพึงพอใจโดย
รวมต่อประสบการณ์การท่องเท่ียวประเทศไทยของนักท่องเที่ยวเพ่ือให้ผู้ที่สนใจและเก่ียวข้อง
กับตลาดนักท่องเท่ียวชาวจีนที่เป็นตลาดที่มีความสำ�คัญอันดับหน่ึงของประเทศไทย เพ่ือให้
เกิดประโยชน์ทางด้านวิชาการและต่อภาคอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวท่ีเก่ียวข้องกับตลาดนัก
ท่องเที่ยวจีน (เลิศพร ภาระสกุล, 2558)

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1. เพื่อศึกษาพฤติกรรมของนักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเท่ียวในวัด             

พระศรีรัตนศาสดาราม
2. เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในวัด       

พระศรีรัตนศาสดาราม
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กรอบแนวคิดในการศึกษาวิจัย
 

ขอบเขตของการวิจัย
ขอบเขตด้านเนื้อหา
ตัวแปรอิสระ คือ ปัจจัยส่วนบุคคลของนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางมาเที่ยวในวัดพระ

ศรีรัตนศาสดาราม 
ตวัแปรตาม คอื พฤตกิรรมและความพงึพอใจของนกัทอ่งเทีย่วชาวจีนทีเ่ดนิทางมาเทีย่ว

ในวัดพระศรีรัตนศาสดารามขอบเขตด้านประชากร 
นักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางมาเที่ยวในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม ระหว่างเดือน

มิถุนายน – ตุลาคม พ.ศ. 2560 จำ�นวน 400 คน
ขอบเขตด้านพื้นที่ 
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม ถนนหน้าพระลาน แขวงพระบรมมหาราชวัง เขตพระนคร 

10200 จังหวัดกรุงเทพมหานคร ประเทศไทย
วิธีการดำ�เนินการวิจัย
ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง
ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง คือ นักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางมาเที่ยวในวัดพระ

ศรีรัตนศาสดาราม ระหว่างเดือนมิถุนายน – ตุลาคม พ.ศ. 2560 ผู้วิจัยได้กำ�หนดขนาดกลุ่ม
ตัวอย่าง นักท่องเที่ยวชาวจีนท่ีเดินทางมาท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดาราม จำ�นวน 400 
ตัวอย่าง ซึ่งคำ�นวณจากกลุ่มประชากรตามสูตรของ ทาโร่ ยามาเน่ (Taro Yamane, อ้างใน 
ธานินทร์ ศิลป์จารุ, 2548) 

ความพึงพอใจของนักท่องเที่ยว
- ด้านความปลอดภัย
- ด้านแหล่งท่องเที่ยว 
- ด้านสิ่งอำ�นวยความสะดวก 

- ด้านคมนาคม

ปัจจัยส่วนบุคคล
- เพศ
- อายุ 
- ระดับการศึกษา 
- อาชีพ

พฤติกรรมนักท่องเท่ียวชาวจีนต่อการ        
ท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสนศาสดาราม

- ลักษณะการเดินทาง
- ค่าใช้จ่าย
- การประชาสัมพันธ์ 
- สถานที่พัก
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			   n	 =	    N

                                                	 1+Nd2

	 เมื่อ 		  n	 แทน	 ขนาดของหน่วยตัวอย่างกลุ่มเป้าหมาย

			   N	 แทน	 ประชากรทั้งหมด

			   D	 แทน	 ระดับความมีนัยสำ�คัญ

	 เมื่อ 		  N	 =	 120,200

			   D	 =	 0.05

	 แทนค่า		  n	 =	 120,200

  		                                  1+120,200(0.05) 2	

				    =    	 398.67

จากการคำ�นวณหาจำ�นวนขนาดกลุม่ตวัอยา่งไดค้า่ 398.67 เพือ่ความเหมาะสมในการ
เก็บข้อมูล ผู้วิจัยจึงใช้จำ�นวน 400 คน และใช้วิธีการสุ่มกลุ่มตัวอย่างแบบสะดวก (Conve-
nience Sampling) (ระพินทร์ โพธิ์ศรี, 2549)

เครื่องมือในการวิจัย
เครือ่งมอืทีใ่ชส้ำ�หรบัการศกึษาในครัง้นี ้ใชแ้บบสอบถาม (Questionnaire) ซึง่ไดด้ำ�เนิน

การตามขั้นตอน ศึกษาทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง หลักการและวิธีการสร้างแบบสอบถามเพื่อการวิจัย 
ศึกษาข้อมูล เอกสาร และผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อเป็นแนวทางในการสร้างข้อคำ�ถามของ
แบบสอบถาม นำ�แบบสอบถามพจิารณาตรวจสอบรายละเอยีดความสมบรูณแ์ละถกูตอ้ง และ
นำ�มาปรับปรงุแกไ้ขอกีครัง้ นำ�แบบสอบถามทีไ่ดผ้า่นการแกไ้ขสมบรูณแ์ลว้ไปทดสอบ(Try-Out) 
กับกลุ่มเป้าหมาย จำ�นวน 30 คน แบ่งเป็น 3 ตอน                                                    

ตอนที่ 1 เป็นแบบสอบถามสภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม ใช้เป็นแบบสอบถาม
เป็นแบบตรวจสอบรายการ (Check List) 

ตอนที่ 2 เป็นแบบสอบถามเกี่ยวกับพฤติกรรมต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม ใช้เป็นแบบสอบถามเป็นแบบตรวจสอบรายการ (Check List)                                                                       

ตอนที่ 3 เป็นแบบสอบถามเกี่ยวกับความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรตันศาสดาราม ใชแ้บบสอบถามเปน็แบบมาตราสว่นประเมนิคา่ (Rating Scale) ซ่ึงมเีกณฑ์
ในการกำ�หนดคา่น้ำ�หนักของการประเมนิเปน็ 5 ระดบั คอื มากทีส่ดุ มาก ปานกลาง นอ้ย นอ้ย
ที่สุด (ธานินทร์ ศิลป์จารุ, 2548)
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		  5 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับมากที่สุด
		  4 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับมาก
		  3 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับปานกลาง
		  2 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับน้อย
		  1 หมายถึง ระดับความพึงพอใจ ระดับน้อยที่สุด

เกณฑใ์นการประเมนิผลมนี้ำ�หนกัคะแนน 5 ระดบั โดยใชเ้กณฑใ์นการประเมนิผล ดงันี ้
	 ค่าเฉลี่ย 	 4.51 - 5.00	 หมายถึง ระดับมากที่สุด
	 ค่าเฉลี่ย 	 3.51 - 4.50  	 หมายถึง ระดับมาก
	 ค่าเฉลี่ย 	 2.51 - 3.50  	 หมายถึง ระดับปานกลาง
	 ค่าเฉลี่ย 	 1.51 - 2.50  	 หมายถึง ระดับน้อย
	 ค่าเฉลี่ย 	 1.00 - 1.50  	 หมายถึง ระดับน้อยที่สุด

การวิเคราะห์ข้อมูล
การวิจัยครั้งนี้วิเคราะห์โดยใช้โปรแกรมวิเคราะห์ข้อมูลทางสถิติ ซ่ึงมีการประมวลผล

เป็นขั้นตอน ดังนี้
ตอนที่ 1 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม สรุปผล

การพิจารณาตารางออกมาเป็นค่าร้อยละ (Percentage) 
ตอนที่ 2 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับเกี่ยวกับพฤติกรรมต่อการเดินทางมาท่องเท่ียว

วัดพระศรีรัตนศาสดาราม ผลการพิจารณาตารางสรุปออกมาเป็นค่าร้อยละ (Percentage) 
ตอนที ่ 3 การวเิคราะหข์อ้มลูเกีย่วกบัความพงึพอใจตอ่การเดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระ

ศรรีตันศาสดาราม แบบสอบถามเปน็แบบมาตราสว่นประเมนิคา่ (Rating Scale) ใชว้ธิกีารหา
ค่าเฉลี่ย ( Mean : ) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard  Deviation  :  S.D.)  

1. ร้อยละ (Percentage) การคำ�นวณหาสัดส่วนของข้อมูลในแต่ละตัวเทียบกับข้อมูล
รวมทัง้หมด โดยใช้ขอ้มูลรวมทัง้หมดมคีา่เปน็ร้อย คำ�นวณจากสตูร (ธานินทร์ ศลิปจ์ารุ, 2548)
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ร้อยละ (%)  	 =   X x 100    

เมื่อ 	 X  	 =   จำ�นวนข้อมูล (ความถี่) ที่ต้องการนำ�มาหาค่าร้อยละ
              N  	 =   จำ�นวนข้อมูลทั้งหมด

2. ค่าเฉลี่ย (Mean) คือ ค่าคะแนนตัวหนึ่ง ซึ่งเกิดจากการเอาค่าคะแนนทุกตัวมารวม
กันแล้วหารด้วยจำ�นวนของคะแนนทั้งหมด เพื่อต้องการหาค่าเฉลี่ยของตัวแปรต้นและตัวแปร
ตาม คำ�นวณจากสูตร (ชูศรี วงศ์รัตนะ, 2550)

			            
เมื่อ	  	 =   ค่าเฉลี่ย
 			   =   ผลรวมทั้งหมดของข้อมูล
		  n 	 =   จำ�นวนข้อมูลทั้งหมดของกลุ่มตัวอย่าง

3. ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน การหาค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation : S.D.)  
เพื่อใช้อธิบายผลของข้อมูล  ถ้าค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานมีค่ายิ่งมาก แสดงว่าข้อมูลชุดนั้นมีการ   
กระจายมากหรอืขอ้มูลชดุนัน้มีความแตกตา่งกนัมาก คำ�นวณจากสตูร (ชศูรี วงศรั์ตนะ, 2550)

 

เมื่อ	 S 	  =   แทนค่าเบี่ยงเบน
			    =   แทนผลรวมของข้อมูลแต่ละตัวยกกำ�ลังสอง
			    =   แทนผลรวมของข้อมูลทั้งหมดยกกำ�ลังสอง
		  n  	  =   แทนจำ�นวนข้อมูลทั้งหมด

N
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บทสรุป
การศึกษาเร่ืองพฤติกรรมและความพึงพอใจของนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเที่ยว

วัดพระศรีรัตนศาสดาราม (วัดพระแก้ว) ระหว่างเดือนมิถุนายน – ตุลาคม พ.ศ.2560 จำ�นวน 
400 คน จากกลุ่มตัวอย่าง 400 คน โดยใช้แบบสอบถามโดยแบ่งเป็น 3 ตอน ดังนี้

ตอนที่ 1 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม 
ตอนที่ 2 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับเกี่ยวกับพฤติกรรมต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัด

พระศรีรัตนศาสดาราม 
ตอนที่ 3 การวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ

ศรีรัตนศาสดาราม
จากการศกึษาพฤตกิรรมและความพงึพอใจของนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีตอ่การทอ่งเทีย่ววดั

พระศรีรัตนศาสดารามสามารถสรุปผลออกมาได้ดังนี้
  

ตาราง 1 ข้อมูลร้อยละของสถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม
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ผลการวิเคราะห์ข้อมูลสถานภาพทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม จากข้อมูลเบื้องต้นของ
กลุ่มตัวอย่างผู้ตอบแบบสอบถาม พบว่านักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดารามส่วนใหญ่จะเป็นนักท่องเที่ยวเพศหญิง จำ�นวน 228 คน คิดเป็นร้อยละ 57 
เพศชายจำ�นวน 172 คน คิดเป็นร้อยละ 43 อยู่ในช่วงอายุ 20 - 29 ปี จำ�นวน 160 คน คิด
เป็นร้อยละ 40 ส่วนมากมีระดับการศึกษาอยู่ระดับมัธยมศึกษาและปริญญาตรีซึ่งเป็นจำ�นวน
ที่เท่ากัน คือ จำ�นวน 84 คน คิดเป็นร้อยละ 21 ประกอบอาชีพเป็นพนักงานบริษัทเป็นส่วน
ใหญ่ จำ�นวน 76 คน คิดเป็นร้อยละ 19

ตาราง 2 ข้อมูลร้อยละของพฤติกรรมนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเท่ียววัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม
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ผลการวิเคราะห์เกี่ยวกับพฤติกรรมนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม นักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางมาท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม ส่วน
ใหญ่มักจะเดินทางมาท่องเที่ยวกับเพื่อน จำ�นวน 152 คน คิดเป็นร้อยละ 38 รองลงมาคือ 
ครอบครัวหรือญาติ จำ�นวน 116 คน คิดเป็นร้อยละ 29 ส่วนใหญ่เป็นการเดินมายังวัดพระ
ศรีรัตนศาสดารามเป็นครั้งแรก จำ�นวน 240 คน คิดเป็นร้อยละ 60 โดยค่าใช้จ่ายในการท่อง
เที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม อยู่ในระดับ 150 – 200 หยวน หรือคิดอัตราเป็นเงินไทยใน
ปัจจุบันประมาณ 755 - 1006 บาท จำ�นวน 144 คน คิดเป็นร้อยละ 36

สำ�หรับแหล่งในการค้นหาข้อมูลสำ�หรับการเดินทางมาท่องเที่ยวประเทศไทยของนัก     
ท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่เลือกที่จะศึกษาข้อมูลจากเว็บไซต์แหล่งต่างๆ จำ�นวน 172 คน คิด
เป็นร้อยละ 43 และภาษาที่ใช้สำ�หรับการสื่อสารเป็นหลักคือภาษาอังกฤษ จำ�นวน 184 คน   
คดิเปน็รอ้ยละ 46 รองลงมาคอืภาษาจนี จำ�นวน 144 คน คดิเปน็รอ้ยละ 36 สถานทีพ่กัในการ
เดนิทางมาทอ่งเทีย่วยงัประเทศไทย นกัทอ่งเทีย่วชาวจนีเลอืกพกัโรงแรมเปน็สว่นใหญ ่จำ�นวน 
312 คน คิดเป็นร้อยละ 78 ซึ่งใช้เวลาในการท่องเที่ยวส่วนใหญ่ประมาณ 4 – 6 วัน จำ�นวน 
188 คน คดิเปน็รอ้ยละ 47 และคดิวา่หามโีอกาสกจ็ะกลับมาเทีย่วทีว่ดัพระศรรีตันศาสดาราม
อีกครั้ง จำ�นวน 244 คน คิดเป็นร้อยละ 61

ตาราง 3 	 ค่าเฉล่ีย ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานระดับความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดาราม
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ผลการวิเคราะหเ์กีย่วกบัความพงึพอใจตอ่การเดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระศรรีตันศาสดาราม 
สามารถวิเคราะห์ได้ดังนี้ 

ดา้นความปลอดภยั นกัทอ่งเทีย่วชาวจนีทีเ่ดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระศรรีตันศาสดาราม
นั้น โดยภาพรวมแล้วมีความประทับใจในเรื่องด้านความปลอดภัยจากนักท่องเที่ยวชาวจีน ที่
เดนิทางมาทอ่งเทีย่วอยูใ่นระดบัปานกลาง ไมว่า่จะเปน็การดูแลรักษาความปลอดภยัทีเ่ขม้งวด 
มีจุดบริการช่วยเหลือหลายแห่งในบริเวณการท่องเท่ียวเพื่อท่ีจะได้สะดวกและง่ายต่อการท่อง
เที่ยวของนักท่องเที่ยวที่เดินทางเข้ามาท่องเท่ียว อีกท้ังยังมีป้ายเตือนต่างๆเก่ียวกับมารยาท
ในการเข้าชมทั้งภาษาอังกฤษและภาษาจีนพร้อมรูปภาพท่ีสื่อสารเข้าใจง่าย ไม่ว่าจะเป็นหน้า
ทางเข้าวัด ภายในวัด เช่น ป้ายห้ามสวมรองเท้าขึ้นไปบนศาลานั่งพัก ห้ามสูบบุหรี่ในสถานที่
ท่องเที่ยวที่ชัดเจน เพื่อที่จะให้นักท่องเที่ยวได้เข้าใจง่าย 

ด้านแหล่งท่องเที่ยว โดยภาพรวมแล้วนักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่ท่ีเดินทางมาท่อง
เที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดารามมีความประทับใจในสถานที่ท่องเที่ยวในระดับปานกลาง โดย
นักท่องเที่ยวนั้นมีความชื่นชอบในเร่ืองของความสวยงามและความสะอาดภายในวัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม เพราะว่าภายในสถานที่ท่องเที่ยวนั้นมีการดูแลรักษาความสะอาดอย่าง
เคร่งครัดจากเจ้าหน้าที่ทำ�ความสะอาด และมีความเห็นว่าวัดพระศรีรัตนศาสดารามเป็นวัดที่
มีชื่อเสียง

ด้านสิ่งอำ�นวยความสะดวก นักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่ที่เดินทางมาท่องเที่ยววัด

พระศรีรัตนศาสดาราม มีความประทับใจในเรื่องส่ิงอำ�นวยความสะดวกอยู่ที่ระดับปานกลาง 
ซึ่งภายในวัดจะมีศาลานั่งพักท้ังหมด 12 ท่ี  และแต่ละพื้นที่จะมีที่สำ�หรับทิ้งขยะอยู่ภายใน
บริเวณตามรอบๆศาลาน่ังพักของแต่ละจุดในแหล่งท่องเท่ียว จะมีห้องน้ำ�ไว้บริการสำ�หรับผู้
ที่มาท่องเที่ยวอยู่ 2 แห่งคือ หน้าประตูทางเข้า และด้านในแหล่งท่องเที่ยว

ดา้นคมนาคม นักทอ่งเทีย่วชาวจีนสว่นใหญม่คีวามคดิเหน็ในดา้นของการเดนิทางมายงั
วดัพระศรรีตันศาสดารามในภาพรวมอยูใ่นระดบัปานกลาง โดยเหน็วา่การเดนิทางมายงัวดัพระ
ศรรีตันศาสดารามมคีวามสะดวกและงา่ยตอ่การเดนิทางมาทอ่งเทีย่วอยูใ่นระดบัมาก เน่ืองจาก
บรเิวณรอบๆ มีรถเมลโ์ดยสารของ ขสมก. รวมถึงรถเอกชนรว่มบรกิารทีผ่า่นวดัพระแกว้ สนาม
หลวง และบริเวณใกล้เคียงบริการฟรี ยกเว้นรถเมล์ปรับอากาศที่มีการเก็บค่าโดยสารในอัตรา
ปกต ินอกจากนีย้งัมีพนักงานรกัษาการแตล่ะจดุคอยบรกิารขอ้มลูใหก้บันกัทอ่งเทีย่ว แตค่วาม
ชัดเจนในเรื่องของป้ายบอกเส้นทางในการเดินทางมาท่องเที่ยวกลับอยู่ในระดับปานกลาง 
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สรุปโดยภาพรวมในเรื่องความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดารามของนักท่องเที่ยวชาวจีนในทุกๆด้าน พบว่ามีความประทับใจอยู่ในระดับ
ปานกลาง ดังนั้นหน่วยงานที่เกี่ยวข้องควรเร่งปรับปรุงให้ดีขึ้นในทุกๆ ด้าน เพ่ือสร้างความ
ประทับใจให้แก่นักท่องเที่ยวในอนาคต

อภิปรายผลการวิจัย
1.พฤติกรรมนักท่องเที่ยวชาวจีนต่อการท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม
ในการเดนิทางมาทอ่งเทีย่วทีว่ดัพระศรรีตันศาสดารามของนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีสว่นใหญ่

จะเป็นนักท่องเที่ยวเพศหญิง อยู่ในช่วงอายุประมาณ 20 - 29 ปี มีระดับการศึกษาอยู่ในระดับ
มัธยมศึกษาและปริญญาตรีเป็นส่วนใหญ่ ซ่ึงสอดคล้องกับผลการวิจัยของ น้ำ�ฝน จันทร์นวล (2556) 
ในการศึกษาปัจจัยที่ผลต่อการตัดสินใจของนักท่องเท่ียวชาวจีนที่เดินทางมาท่องเที่ยวเมือง
ไทย พบว่านักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางเข้ามาเที่ยวในประเทศไทยส่วนมากเป็นนักท่องเที่ยว
เพศหญงิ มอีายรุะหวา่ง 25-30 ป ีสำ�หรบัการเดนิทางมาทอ่งเทีย่วทีว่ดัพระศรรีตันศาสดาราม
ของนักท่องเที่ยวชาวจีนนั้นส่วนใหญ่จะเดินทางมากับเพื่อนมากที่สุด เนื่องจากการเดินทาง
มากับเพ่ือนสะดวกต่อการไปท่องเที่ยวแหล่งอื่นๆเพิ่มเติม นักท่องเที่ยวส่วนใหญ่จะอยู่ใน
วัยทำ�งานและมีความคิดเห็นว่าหลังจากท่ีทำ�งานมาเป็นระยะเวลาหนึ่งจึงมีความต้องการ
ที่อยากจะพบเห็นส่ิงใหม่ๆ จึงต้องการท่ีจะมาท่องเท่ียวและผ่อนคลายความตึงเครียดจาก
การทำ�งาน มีวัตถุประสงค์หลักเพื่อพักผ่อนมากท่ีสุด ซึ่งประเทศไทยมีแหล่งท่องเที่ยวที่มี
วฒันธรรมเอกลกัษณเ์ฉพาะตวั ตวัอยา่งเชน่ วดัพระศรรีตันศาสดารามเปน็สถานทีส่ำ�คญัทีส่ดุ
แห่งหนึ่ง เมื่อนักท่องเที่ยวมีเวลาว่างจึงตัดสินใจที่จะมาท่องเที่ยวที่ประเทศไทยและเลือกวัด
พระศรีรัตนศาสดารามเป็นจุดหมายปลายทางเพื่อมาสัมผัสบรรยากาศของประเทศไทย ทั้งน้ี
ประเทศไทยอยู่ไม่ไกลจากประเทศจีนมากนักจึงใช้เวลาในการเดินทางไม่นาน ค่าใช้จ่ายต่อ
คร้ัง/คนในการเดินทางมาท่องเท่ียวยังวัดพระศรีรัตนศาสดารามจึงไม่แพง ส่วนค่าใช้จ่ายเบ้ืองต้น
สำ�หรับซ้ือส่ิงของต่างๆ ภายในวัดพระศรีรัตนศาสดาราม เช่น ค่าอาหารและเคร่ืองด่ืม ค่าเข้าชมสถาน
ที่ท่องเที่ยว คิดเป็นเงินประมาณ 150 - 200 หยวน หรือคิดเป็นเงินไทยในปัจจุบันนี้ประมาณ 
755 - 1006 บาท ซึ่งนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติจะเสียค่าเข้าชมสถานที่ท่องเที่ยวอยู่ประมาณ 
500 บาท ในการเขา้ชม การเดนิทางมาทอ่งเทีย่ววดัพระศรรัีตนศาสดาราม สว่นใหญจ่ะเดนิทาง
มาท่องเที่ยวเป็นครั้งแรก และเดินทางมาเที่ยวประมาณ 4 - 6 วัน ส่วนใหญ่นักท่องเที่ยวชาว
จีนจะเดินทางมาในช่วงวันหยุดตามเทศกาล เพื่อเดินทางมาพักผ่อน นักท่องเที่ยวได้รับข้อมูล
ข่าวสารเกี่ยวกับวัดพระศรีรัตนศาสดารามส่วนใหญ่จากเว็บไซต์แหล่งท่องเที่ยว และเลือกพัก
โรงแรมเนื่องจากโรงแรมในประเทศไทยมีให้บริการเป็นจำ�นวนมาก หาง่ายและสะดวกสบาย 
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ส่วนเรือ่งภาษาท่ีใชใ้นการสือ่สารเปน็ภาษาองักฤษสว่นมาก เพราะวา่ภาษาองักฤษน้ันเปน็ภาษา
สากล รองลงมาเป็นภาษาจนีซึง่เปน็ภาษาประจำ�ชาตขิองชาวจนี นอกจากนีน้กัทอ่งเทีย่วจีนบาง
ส่วนยังมีการใช้ภาษาไทยเพื่อที่จะติดต่อสื่อสารในการเดินทางมาท่องเที่ยว จึงเห็นได้ว่าภาษา
ไทยเริม่มบีทบาทสำ�หรบันกัทอ่งเทีย่วทีเ่ดนิทางมาทอ่งเทีย่วยงัประเทศไทยมากขึน้ นักท่องเท่ียว
ชาวจีนส่วนใหญ่จะไม่ค่อยกังวลในเร่ืองของการถามทาง ถามราคา และนักท่องเท่ียวสว่นใหญคิ่ด
ว่าจะกลับมาท่องเที่ยวอีกเพราะประทับใจในแหล่งท่องเที่ยวและวัฒนธรรมของประเทศไทย

2.ความพึงพอใจจากนักท่องเที่ยวชาวจีนที่ เดินทางเข้ามาท่องเที่ยวในวัด                                  
พระศรีรัตนศาสดาราม

ในด้านความปลอดภัย การเดินทางมาท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดาราม นักท่อง
เที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่มีความพึงพอใจในระดับปานกลาง นักท่องเที่ยวมีความคิดเห็นว่าควรมี
มาตรการการดแูลรักษาความปลอดภยัเข้มงวด มจีดุบรกิารชว่ยเหลอืหลายแหง่ในบรเิวณสถาน
ทีท่อ่งเทีย่วใกลเ้คยีงสะดวกและงา่ยตอ่การตดิตอ่ มปีา้ยเตอืนตา่งๆ เก่ียวกับมารยาทในการเขา้
ชม ไมว่า่จะเป็นทางเขา้ดา้นหนา้ของวดั รวมถงึภายในวดัทีเ่ปน็ภาษาอังกฤษและภาษาจนีพรอ้ม
รูปภาพประกอบที่เข้าใจง่าย ซึ่งสอดคล้องกับผลการศึกษาพฤติกรรมและทัศนคติของนักท่อง
เที่ยวชาวต่างชาติที่ส่งผลต่อความปลอดภัยทางถนนสําหรับการท่องเที่ยวในประเทศไทย ของ
รศ.ดร.ภาวิณ ีเอีย่มตระกลู นายภูรเิชษฐ ์กฤตยานกุลูและนายทตัเทพหนสูขุ (2558) พบวา่กลุ่ม
นกัทอ่งเทีย่วทีม่าเทีย่วประเทศไทยเปน็ครัง้แรกเปน็กลุม่ทีเ่สีย่งตอ่การเกดิอบุตัเิหตรุะหวา่งการ
ท่องเที่ยว จำ�เป็นต้องวางแผนการเดินทางมาเที่ยวประเทศไทย โดยการเตรียมพร้อมด้านการ
ทําประกันภัย รวมถึงกลุ่มผู้ใช้ขนส่งสาธารณะ เช่น รถโดยสารสาธารณะและรถไฟจะเตรียม
ความพร้อมกว่ากลุ่มอื่นๆ ในส่วนของการทําประกันภัย ดังน้ันในการส่งเสริมความปลอดภัย
ทางถนนของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติ จึงต้องมีการให้ความสําคัญกับพฤติกรรมในการท่อง
เทีย่วทัง้ในเรือ่งของการเตรยีมตวัในการหาขา่วสารสถานการณ ์การวางแผนการทอ่งเทีย่วและ
การทําประกันภัย นอกจากนี้ยังรวมไปถึงพฤติกรรมการเลือกใช้รูปแบบการเดินทางที่มีผลต่อ
ความปลอดภัยทางถนน รวมไปถึงการรับรู้ในเรื่องกฎการจราจรก่อนการท่องเที่ยว

ในด้านแหล่งท่องเที่ยว นักท่องเท่ียวชาวจีนส่วนใหญ่ที่เดินทางมาท่องเที่ยววัด              
พระศรีรัตนศาสดาราม มีความประทับใจกับสถานที่ท่องเที่ยวในระดับปานกลาง อาจมีปัจจัย
มาจากจำ�นวนนักทอ่งเที่ยวในแต่ละวันที่มีมากเกินไป ซึ่งสง่ผลต่อระบบการบรหิารการจัดการ
ในการนำ�ชมพระบรมมหาราชวังและวัดพระศรีรัตนศาสดาราม เห็นได้จากข้อมูลสถิติจำ�นวน        
นักท่องเที่ยวในการเข้าเย่ียมชมพระบรมมหาราชวังและวัดพระศรีรัตนศาสดาราม ปี2560 
เฉลี่ยต่อวันสูงถึง 17,1558 คน สำ�นักพระราชวัง (2560) ซึ่งเกินกว่าจำ�นวนที่รองรับได้ แต่
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โดยภาพรวมนักทอ่งเทีย่วนัน้ มคีวามชืน่ชอบในเรือ่งของความสวยงามและความสะอาดภายใน
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม และเห็นว่าสถานท่ีท่องเท่ียวน้ันมีการดูแลอย่างเคร่งครัดจากเจ้า
หน้าที่จึงทำ�ให้เกิดความประทับใจ 

ในด้านสิ่งอำ�นวยความสะดวก นักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่ที่เดินทางมาท่องเที่ยว       
วัดพระศรีรัตนศาสดาราม มีความประทับใจอยู่ท่ีระดับปานกลาง โดยนักท่องเท่ียวชาวจีนมี
ความช่ืนชอบในความสะอาดของหอ้งสขุา แต่จำ�นวนหอ้งสขุาภายในบรเิวณวดัพระศรตีนศาสดา
รามมเีพยีง 2 จดุไวบ้รกิารแกน่กัทอ่งเทีย่ว ซึง่ไมเ่พยีงพอตอ่การใชบ้รกิาร นอกจากนีย้งัมปีจัจยั
ในเรือ่งของการบรหิารการจัดการในการนำ�ชมพระบรมมหาราชวงัและวดัพระศรีรัตนศาสดาราม
ที่ยังไม่เป็นระบบ ส่งผลต่อความเป็นระเบียบในการเข้าเยี่ยมชม

ในด้านคมนาคม ในการเดินทางของนักท่องเที่ยวชาวจีนที่เดินทางมาท่องเที่ยววัดพระ
ศรีรัตนศาสดาราม มีความพึงพอใจในระดับปานกลาง โดยมีความคิดเห็นว่าการเดินทางมา
ท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดารามมีความสะดวก เนื่องจากบริเวณรอบๆ มีรถเมล์โดยสาร
ของ ขสมก. รวมถึงรถเอกชนร่วมบริการท่ีผ่านวัดพระศรีรัตนศาสดาราม  สนามหลวง และ
บริเวณใกล้เคียง บริการโดยรถโดยสารของขสมก.ที่ผ่านวัดพระศรีรัตนศาสดาราม สนามหลวง 
และบริเวณใกล้เคียง ได้แก่ สาย1,2,3,12,15,25,32, 42,47,53,59,60,68,70,79,80,8
2,91,203,502,508,509,511,516,55 และรถเอกชนร่วมบริการ ได้แก่ สาย 6,9,30,33, 
39,43,44,64,123,507,524 แต่ยังขาดความเข้าใจในระบบขนส่งของประเทศไทย ซึ่ง
สอดคล้องกับบทความเร่ืองวิกฤตรถเมล์ไทยของพิชญ์ พงษ์สวัสดิ์ (2560) โดยให้ความเห็น
ว่า การปฏิรูประบบรถเมล์ไทย ทั้งในเรื่องของระบบการบริหารจัดการ ความเชื่อมโยงระหว่าง
รถสาธารณะอื่นๆ รวมถึงปัจจัยทางด้านส่ิงแวดล้อม เพื่อให้เกิดมิติใหม่ในการพัฒนาอันเป็น
รากฐานของเศรษฐกิจและสังคมไทย

โดยสรุปภาพรวมนักท่องเท่ียวชาวจีนท่ีมาเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดาราม ส่วนใหญ่
เป็นเพศหญิง มีอายุในช่วงระหว่าง 20–29 ปี มีระดับการศึกษาอยู่ในระดับมัธยมศึกษาและ
ปริญญาตรี ส่วนใหญ่มีอาชีพเป็นพนักงานบริษัทเอกชน เป็นการเดินทางมาท่องเที่ยวเป็นครั้ง
แรก และใช้เวลาในการเดินทางมาท่องเที่ยวประมาณ 4–6 วัน นักท่องเที่ยวชาวจีนส่วนใหญ่
มกัจะเลอืกพกัทีโ่รงแรม เนือ่งจากโรงแรมในประเทศไทยมีใหบ้รกิารเปน็จำ�นวนมาก เปน็ทีพั่ก
ทีห่างา่ย และมคีวามประทบัใจในแหลง่ทอ่งเทีย่วและวฒันธรรมของประเทศไทย โดยภาพรวม
นักท่องเที่ยวมีความพึงพอใจต่อการเดินทางมาท่องเที่ยววัดพระศรีรัตนศาสดาราม ท้ังปัจจัย
ด้านความปลอดภัย มาตรฐานการดูแลที่เข้มงวด มีจุดบริการช่วยเหลือนักท่องเท่ียว มีป้าย
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เตือนต่างๆ แหล่งท่องเที่ยวมีความสวยงาม ความสะอาด ความมีชื่อเสียง เนื่องจากมีรูปแบบ
เฉพาะตัว ด้านสิ่งอำ�นวยความสะดวกในสถานที่ท่องเที่ยวมีห้องน้ำ� 2 จุด มีศาลาไว้สำ�หรับนั่ง
พัก สามารถเดินทางมาท่องเท่ียววัดพระศรีรัตนศาสดารามได้อย่างสะดวกสบาย มีป้ายบอก
เส้นทางทีชั่ดเจน มีรถประจำ�ทางทีผ่า่นจดุสำ�คญัในกรงุเทพผา่นมายังวดัพระศรีรัตนศาสดาราม

ข้อเสนอแนะ
1. ควรมีการศึกษาพฤติกรรมนักท่องเท่ียวชาวจีนในแหล่งท่องเที่ยวอื่นๆ เพิ่มมากขึ้น 

เน่ืองจากนักท่องเท่ียวชาวจีนน้ัน เดินทางมาท่องเท่ียวประเทศไทยเป็นจำ�นวนมาก ซ่ึงอาจมอง
ได้ว่านักท่องเท่ียวชาวจีนถือเป็นกลุ่มเป้าหมายทางการตลาดที่สำ�คัญส่วนหน่ึงของการท่อง
เที่ยวประเทศไทย

2. ควรมีการศึกษาพฤติกรรมนักท่องเที่ยวกลุ่มอื่นๆเพิ่มเติม ไม่ว่าจะเป็นนักท่องเที่ยว
ชาวไทยหรือนักท่องเที่ยวชาติอื่นๆ เพื่อใช้เป็นแนวทางในการพัฒนาแหล่งท่องเที่ยว

3. ควรมีการศึกษาปัญหาและอุปสรรคต่างๆ ของนักท่องเที่ยวชาวต่างชาติที่เข้ามา
ในประเทศไทยเพิ่มเติม เพ่ือนำ�ข้อมูลที่ได้รับมาปรับปรุงแก้ไขให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น
และเสริมสร้างความเชื่อมั่นในภาพลักษณ์ที่ดีในสายตาของนักท่องเท่ียวชาวต่างชาติต่อการ                  
ท่องเที่ยวในประเทศไทย

กิตติกรรมประกาศ
ผูว้จิยัและคณะขอขอบคณุนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีท่ีใหค้วามร่วมมอืในการตอบแบบสอบถาม 
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แนวทางในการชีวิตคู่อย่างยั่งยืนของคู่รักเพศเดียวกันในสังคมไทย
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1

1

บทคัดย่อ
บทความวิชาการน้ี มีวัตถุประสงค์เพื่อเสนอแนะแนวทางในการใช้ชีวิตคู่ของคู่รักเพศ

เดียวกันในสังคมไทย โดยสัมภาษณ์เชิงลึกคู่รักเพศเดียวกัน ท้ัง ชายรักชาย และหญิงรัก
หญิง ที่คบหากันมาเป็นระยะเวลานานต้ังแต่สิบปีข้ึนไป เพ่ือนำ�เสนอเป็นแนวทางในการใช้
ชีวิตคู่ของชายรักชายและหญิงรักหญิง จากอุปสรรคอันจะเป็นปัญหาในการใช้ชีวิต ดังต่อไปนี้                    
1. ปัญหาการยอมรับจากครอบครัวและสังคม 2. ปัญหาความมั่นคงในชีวิต  ในขณะที่สังคม
ไทยยังไม่เปิดกว้างในการยอมรับอย่างเต็มท่ี และกฎหมายเองก็ยังไม่มีแนวทางที่ชัดเจนที่จะ
รองรับสถานภาพการสมรส 

คำ�สำ�คัญ : แนวทางในการใช้ชีวิตคู่;การใช้ชีวิตคู่อย่างยั่งยืน;คู่รักเพศเดียวกัน
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Abstract
	 The objective of this article was to suggest the guidelines for same-sex 

couples in Thai society by using an in-depth interview with both same-sex male and 
female couples who have been in the relationship for more than ten years. This 
article presented the obstacles that caused problems such as: 1) the acceptance 
issues from their family and society and 2) security issues in their life. Thai society 
didn’t open to full acceptance for this issue and Thai law did not explicitly provide 
any marriage certificate for same-sex couples. 

Keyword : The Inclusion of Sustainable Cohabitation Models; Sustainable living; 
Same-sex Couples
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บทนำ�
“คู่รักเพศเดียวกัน คบกันเดี๋ยวก็เลิก” คำ�พูดแบบนี้พบเห็นได้บ่อยครั้ง เมื่อไหร่ก็ตามที่

มีการพูดถึงความรักของเพศเดียวกัน ดังเช่นผลการศึกษาทัศนคติที่มีต่อคู่รักเพศเดียวกัน จาก
งานวิจัย ของ ชลธิชา ศาลิคุปต (2532) ได้กล่าวไว้ว่า หญิงรักหญิง เป็นผู้น่าสงสาร ทั้งทาง
สื่อมวลชน วรรณกรรม และ คำ�อธิบายทางทฤษฎีมักจะเป็นไปในทางลบ และยังถูกมองว่า 
เป็นผู้ที่มีความผิดปกติทางร่างกายและจิตใจ จึงกลายเป็นที่มาของการเขียนบทความวิชาการ
เรือ่ง แนวทางในการใชชี้วติคูอ่ยา่งยัง่ยนืของคูร่กัเพศเดยีวกนั การคบหากันระหวา่งเพศเดยีวกัน
นั้น นอกจากปัญหาหรืออุปสรรคในด้านความรักสากลท่ัวไปที่เราสามารถพบเห็นกันได้จาก
สถานการณ์ปกติของเพศชายและหญิง ทั้งในเรื่องของความสัมพันธ์ อุปนิสัยส่วนตัว ทัศนคติ
ทีแ่ตกตา่งกนั และอกีมากมายทีจ่ะบัน่ทอนทำ�ใหคู้ร่กัทัว่ไปไมส่ามารถทีจ่ะคบหากันไดไ้ปตลอด
รอดฝ่ังแลว้ สำ�หรบัความรกัของเพศเดยีวกนันัน้สิง่ทีจ่ะเปน็อปุสรรคสำ�คัญของชวีติคู่ จะมคีวาม
หลากหลายมากขึ้นไปอีก อาจแบ่งประเด็นในส่ิงท่ีเป็นอุปสรรคหรือปัญหาในการใช้ชีวิตคู่ของ
คู่รักเพศเดียวกันในสังคมไทยเพื่อเป็นแนวทางในการสัมภาษณ์ ไว้สองหัวข้อดังนี้

1.	ปัญหาการยอมรับจากครอบครัวและสังคม 
มนุษย์เป็นสัตว์สังคม และสังคมแรกของมนุษย์ก็คือครอบครัว ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่า

ครอบครัวเป็นสถาบันหลักที่สำ�คัญมีหน้าที่ในการหล่อหลอมสมาชิกให้เป็นไปตามบรรทัดฐาน
ของสังคม การที่มีพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศ หรือมีรสนิยมรักเพศเดียวกัน ปฏิกิริยาส่วน
ใหญ่ของคนในครอบครัวย่อมรู้สึกไม่ดี และอาจแสดงออกถึงการไม่เห็นด้วยและพยายาม
เปล่ียนแปลงเพ่ือให้กลับมาสู่สิ่งที่ครอบครัวคาดหวัง นั่นคือการท่ีบุตรหลานแต่งงานและมี
ทายาท สิง่ดงักลา่วยอ่มสง่ผลใหส้มาชกิครอบครวัทีม่รีสนยิมรักเพศเดยีวกัน ไมต่อ้งการขดัแยง้
กับผู้ใหญ่ในครอบครัว จึงเลือกปิดบัง หรือดำ�เนินชีวิตแบบหลบซ่อน ซึ่งสิ่งดังกล่าวทำ�ให้คู่รัก
เพศเดียวกันเกิดความกดดัน และนำ�ไปสู่อุปสรรคในการใช้ชีวิตคู่ มีบางครอบครัวที่สามารถ
ยอมรับได้ แต่สิ่งดังกล่าวก็ต้องใช้เวลา นอกจากครอบครัวแล้ว สังคมและคนรอบข้างก็เป็นสิ่ง
สำ�คญัทีท่ำ�ใหค้นรกัเพศเดยีวกนัเกดิปญัหาในชวีติ เพราะมนษุยไ์มส่ามารถใชช้วิีตเพยีงคนเดยีว
ได ้จำ�เปน็ต้องมีงาน บางอาชีพเองกไ็มส่ามารถทีจ่ะเปดิเผยได ้และท่ีสำ�คญัทีส่ดุคือในเรือ่งของ
ศาสนาที่คนในสังคมนับถือ ล้วนแล้วแต่ส่งผลกระทบต่อการใช้ชีวิตคู่ทั้งสิ้น

2.	ปัญหาความมั่นคงในชีวิต 
จากแนวคิดทฤษฏีของมาสโลว์ (1970) ท่ีกล่าวว่า มนุษย์มีความต้องการขั้นพ้ืนฐาน

ทั้งหมด 5 ขั้น อันประกอบไปด้วย ขั้นที่ 1 คือ ความต้องการทางด้านร่างกาย อันเป็นความ
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ต้องการเกี่ยวกับปัจจัยพื้นฐานท่ีสำ�คัญต่อการดำ�รงชีวิต ถ้าไม่มีแล้วไม่อาจสามารถใช้ชีวิตอยู่
ได้ ขั้นที่ 2 คือความต้องการด้านความปลอดภัย สามารถอยู่รอดได้ในสังคม ขั้นที่ 3 คือความ
ตอ้งการดา้นความรักและความเปน็เจา้ของ ตอ้งการเปน็ทีย่อมรบัของกลุม่สงัคมทีต่นอาศัยอยู ่
ขั้นที่ 4 คือความต้องการในการยอมรับนับถือ และขั้นสุดท้าย คือความต้องการที่จะประสบ
ความสำ�เรจ็ในชวีติ อยา่งไรกต็ามสำ�หรบัคูร่กัเพศเดยีวกนั สิง่ทีเ่ปน็ปญัหาเกีย่วกบัความมัน่คงใน
ชวีตินัน้ไมส่ามารถตอบสนองไดต้ัง้แตข่อ้สอง คอืความตอ้งการดา้นความปลอดภยั ไมไ่ดห้มาย
ถงึเพยีงความปลอดภยัในดา้นชวีติทรพัย์สนิเทา่นัน้ แตค่อืความปลอดภยัทางดา้นจติใจ เพราะ
สำ�หรบัประเทศไทยยงัไม่มกีฎหมายทีจ่ะมาคุม้ครองรบัรองสถานภาพการใชช้วีติคู่ของคู่รักเพศ
เดียวกัน อันทำ�ให้คู่รักเพศเดียวกัน เกิดความลังเลและไม่แน่ใจ ต่อการวางแผนการใช้ชีวิตของ
ตนในอนาคต ความมั่นคงจึงมีขอบเขตถึง การรับรองสถานะทางกฎหมายของคู่รัก ผ่านการ
จดทะเบียนสมรส การอุ้มบุญ และการทำ�นิติกรรมใดใด อันเกิดจากการใช้ชีวิตคู่ของบุคคลรัก
เพศเดียวกัน สอดคล้องกับงานวิจัยของ ณัฐวุฒิ ชัยสายัณห์ (2558) ที่ศึกษา กฎหมายรับรอง
สถานะในการใช้ชีวิตคู่ร่วมกันของกลุ่มคนที่มีเพศวิถีแบบรักเพศเดียวกัน พบว่า กฎหมายต้อง
ใหค้วามเทา่เทยีมกนัตอ่การใชช้วีติคูข่องคูร่กัเพศเดียวกนัเสมอเหมอืนกบัคูร่กัตา่งเพศ เพือ่เสรมิ
ให้คู่รักเพศเดียวกันรู้สึกมั่นใจในการใช้ชีวิตคู่ต่อไปได้

อุปสรรคทั้งสองข้อนั้น ถือได้ว่าเป็น อุปสรรคที่คู่รักเพศเดียวกันต้องประสบพบเจอมาก
หรือน้อยตามแต่สังคมและสภาพแวดล้อมที่อาศัยอยู่ อาจพบได้น้อยมากหรือไม่มีเลยสำ�หรับ
คู่รักชายและหญิงปกติ โดยผู้เขียนจะขอแบ่งลำ�ดับในการเขียนบทความ เพ่ือให้สะดวกต่อผู้อ่าน
ไว้ดังนี้

1. อุปสรรคในการใช้ชีวิตคู่ของคู่รักเพศเดียวกัน
2. บทสัมภาษณ์คู่รักหญิงรักหญิงและบทวิเคราะห์
3. บทสัมภาษณ์คู่รักชายรักชายและบทวิเคราะห์
4. บทสรุปและข้อเสนอแนะ

1. อุปสรรคในการใช้ชีวิตคู่ของคู่รักเพศเดียวกัน
	 ความรกัในทกุรปูแบบตา่งกม็อีปุสรรคทัง้สิน้ ไมว่า่จะมากหรอืนอ้ย แตส่ิง่ทีท่ำ�ใหคู้ร่กั

เป็นเพศเดียวกัน ไม่สามารถที่จะสานต่อความสัมพันธ์ได้อย่างยั่งยืนนั้น มีปัจจัยอื่นๆเข้ามา
เสริม ดังนี้

	 1.1  ปัญหาจากการยอมรับจากครอบครัวและสังคมครอบครัว
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อยา่งทีอ่ธบิายไวข้า้งตน้ มนษุยเ์ราเมือ่เกดิมานัน้ ยอ่มถกูคาดหวงัจากทกุหน่วยในสงัคม 
เริ่มตั้งแต่หน่วยที่เล็กที่สุดในสังคม อย่างครอบครัว ที่ย่อมคาดหวังให้ลูกของเราประสบความ
สำ�เรจ็ในชวีติ และดำ�เนินชีวติตามครรลองของสังคม เพศทีติ่ดตวัมาตัง้แตเ่กดิ ไม่วา่จะชายหรอื
หญิงล้วนถูกมายาคติจากสังคมคาดหวังเอาไว้ 

ดงันัน้ในหัวขอ้น้ีจงึมีขอบเขตครอบคลุมถงึ การยอมรับจากครอบครวั และสงัคม ท้ังดา้น
วัฒนธรรม ประเพณีและศาสนา  สอดคล้องกับบทความวิชาการของ สุมนทิพย์ บุญเกิด และ 
กัลยา ไผ่เกาะ (2560) ที่ศึกษา ปัญหาสุขภาพจิตในกลุ่มหญิงรักหญิงในการเลือกปฏิบัติทาง
เพศ งานวิจัยของ วิสสุตา จันทร์สม (2558)  ศึกษา วิถีชีวิตคู่หญิง งานวิจัยของ  

วชิราภรณ์ ศรีเงิน (2560)  ศึกษา ภาษาไทยเพศวิถีและการใช้ชีวิตคู่ของหญิงรักหญิง : 
กรณีศึกษาในจังหวัดพิษณุโลก 

และ ณัฐวุฒิ ชัยสายัณห์ (2558)  ศึกษา กฎหมายรับรองสถานะในการใช้ชีวิตคู่ร่วม
กันของกลุ่มคนที่มีเพศวิถีแบบรักเพศเดียวกัน  พบว่า กลุ่มกรณีศึกษาในวัยเด็ก ครอบครัวไม่
ให้การยอมรับ จนกระทั่งเติบโตขึ้นมาจึงมีการปรับเปลี่ยนทัศนคติ 

ในขณะเดยีวกนัยงัมกีลุม่กรณศีกึษาทีย่งัตอ้งปดิบงัพอ่แมแ่ละใชช้วีติคู่แบบหลบซ่อน จน
ไมอ่าจคาดหวงัวา่อนาคตจะใชช้วีติคูข่องตนอยา่งไร ทำ�ไดเ้พยีงมคีวามสขุกบัปจัจบุนัเทา่นัน้ ซึง่
ในครอบครวัสว่นใหญล่ว้นแตม่คีวามคาดหวงัใหบุ้ตรหลานของตนไดแ้ต่งงานมคีูค่รองทีถ่กูตอ้ง
และสามารถกำ�เนิดบุตรสืบสกุลในอนาคต ส่งผลให้คนรักเพศเดียวกัน เกิดความเครียด และ
ต้องคอยหลบเลี่ยงคำ�ถามจากครอบครัว และคนรอบข้าง 

ศาสนา
ศาสนาเองก็เป็นส่ิงที่สำ�คัญที่ทำ�ให้คนเราเกิดความรู้สึกผิดที่จะมีความรักกับคนเพศ

เดียวกัน จากการศึกษาพบว่าศาสนาบนโลกใบนี้ โดยเฉพาะศาสนาหลักของโลก อันได้แก่ 
ศาสนาคริสต์ ศาสนาอิสลาม และศาสนาพุทธ ล้วนมีมุมมองต่อบุคคลที่มีความเบี่ยงเบนทาง
เพศวา่ เปน็คนบาปทีฝ่า่ฝนืคำ�สัง่ของพระผูเ้ปน็เจา้ในศาสนาคริสตแ์ละศาสนาอสิลาม หรือเคย
ทำ�บาปกรรมในชาติที่แล้วมาก่อน จึงต้องมาชดใช้กรรมด้วยการรักเพศเดียวกัน

แนวคิดต่อการรักเพศเดียวกันในศาสนาต่างๆ
- ศาสนาครสิตไ์ดเ้นน้ทรรศนะของ St. Augustine ทีก่ลา่ววา่วตัถปุระสงคใ์นการรว่มเพศ

มีเพียงอย่างเดียวเท่านั้นคือเพื่อการให้กำ�เนิด ฉะนั้นการรักร่วมเพศจึงเป็นสิ่งผิดปกติหรือ ฝืน
กฎแห่งธรรมชาติเป็นบาปทำ�ให้คนรักเพศเดียวกันถูกปฏิเสธจากศาสนา

- ศาสนาอิสลามมีความเชื่อว่าผู้ที่เกิดมามีอวัยวะเพศชายหรือหญิงก็ต้องดำ�รงชีวิตแบบ
ชายหรือหญิงไปจนตาย ถ้าอยากเปลี่ยนหรือข้ามเพศถือเป็นเรื่องใหญ่มาก เพราะจะถูกโยงไป
ว่าคนเหล่านี้คือ คนผิดปกติทางจิต ต้องรับการบำ�บัดรักษา	
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	 - ศาสนาพุทธเชื่อว่าการเกิดมา มีพฤติกรรมการรักร่วมเพศนั้นเกิดจากกรรมต่างๆที่
ได้ทำ�ไวใ้นอดตีชาตหิรอืเนือ่งจากชาตท่ีิแลว้ประพฤติผดิศลีขอ้ที ่3 การงดเว้นจากการประพฤติ
ผิดในกาม (สุมนทิพย์ บุญเกิดและ กัลยา ไผ่เกาะ, 2560, หน้า 18) ความเชื่อเรื่องกรรมก็
เปน็อกีหนึง่คำ�อธบิายถงึสาเหตขุองการเปน็บคุคลรกัเพศเดยีวกันใน สงัคมพุทธแบบสงัคมไทย          
มีการอ้างว่าการเกิดมาเป็น กะเทย เป็นผลจากเมื่อก่อนบุคคลผู้นั้นเคยคบชู้ภรรยาผู้อื่น 

(พระอาจารย์เกษมสุข เขมสุโข, 2552)
สิ่งเหล่านี้ทำ�ให้ คู่รักที่นับถือศาสนาต่างๆหลายคู่ ยังต้องปิดบังตนเองเพราะเกรง

ครอบครัวและสังคมไม่ยอมรับ รวมทั้งไม่อยากตกเป็นคนบาปในศาสนาของตน 

สังคม
แม้สังคมไทยปัจจุบันจะเปิดกว้างในการประกอบอาชีพมากขึ้น แต่ก็ยังมีหลายอาชีพที่

ต้องปิดบัง และไม่สามารถแสดงตัวตนออกมาได้ แม้แต่ในวงการศึกษาเอง ในช่วงที่ผ่านมาเรา
อาจจะไดพ้บขา่ว การเลอืกปฏบิตัทิางเพศ ไมว่า่จะเปน็กรณมีหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ ทีป่ฏิเสธ
ไมบ่รรจ ุอาจารยค์ทาวฒุ ครัง้พบิลูย ์หรอือาจารยเ์คท เป็นอาจารยป์ระจำ� คณะสงัคมสงเคราะห ์
ถงึแมว้า่ในปจัจบัุนมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์จะบรรจุกลบัไปเปน็พนกังานมหาวทิยาลยัในสาย
วชิาการแลว้ แตก่ต็อ้งตอ่สูผ้า่นสือ่มากมายกว่าจะไดรั้บการยอมรบั หรอืในวงการครเูอง ทีห่า้ม
บคุคลทีแ่ตง่กายไมต่รงกับเพศ เปน็คร ูในสถานศึกษา เพราะเกรงวา่จะเป็นตวัอยา่งทีไ่มด่กีบัเดก็ 
สิ่งเหล่านี้ ทำ�ให้เกิดความกดดัน ในการปิดบังตัวตนซึ่งหากมีความรักก็ต้องปิดบังตามไปด้วย

1.2 ปัญหาความมั่นคงในชีวิต
บ่อเกิดแห่งสิทธิและท่ีมาของสภาพปัญหาดังกล่าว ท่ีให้สิทธิการเป็นคู่สมรสแก่คู่ชาย

หญิง และ  บ่อเกิดแห่งสิทธิจากประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ที่บัญญัติสิทธิและหน้าที่
ให้กับคู่สมรสรวมถึงกฎหมายอื่นๆ ที่ยึดโยง  คำ�ว่า คู่สมรส สามีภริยา หรือ ทายาทโดยธรรม 
(ชวินโรจน์ ธีรพัชรพร และภาณุมาศ ขัดเงางาม, 2560, หน้า 95 – 96) จึงอาจจะกล่าวได้ว่า 
กฎหมายที่เอื้อต่อการสร้างความมั่นคงในครอบครัว ในคู่สมรสชายหญิง ไม่รองรับสำ�หรับคู่รัก
ที่เป็นเพศเดียวกัน ส่งผลให้คู่รักเพศเดียวกันรู้สึกถึงความไม่มั่นคงในการใช้ชีวิตคู่

2. บทสัมภาษณ์คู่รักหญิงรักหญิง 
จากการทบทวนวรรณกรรมขา้งตน้ อาจพอสรปุไดว้า่ คูร่กัเพศเดยีวกนั ทัง้ชายรกัชายและ

หญงิรกัหญงิ ลว้นแตมี่ปจัจยัทีเ่ปน็อปุสรรคมากมายทีส่ง่ผลให ้ตอ้งเลกิรากนัหรอืไม่สามารถที่
จะคบกนัไดอ้ย่างยัง่ยนืยาวนาน เหมอืนดัง่คูรั่กตา่งเพศ นอกจากปัจจยัพืน้ฐานในชวีติทัว่ไป ใน
เรือ่ง ทศันคต ิอปุนิสยัแลว้ คูร่กัเพศเดยีวกนั ยงัตอ้งเจออปุสรรคอกีมากมาย  โดยในบทความนี ้
ผู้เขยีนจะแบ่งปญัหาออกเปน็สองหวัขอ้ดงันี ้1. ปญัหาจากการยอมรบัจากครอบครวัและสงัคม 
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2.ปัญหาความมั่นคงในชีวิต  โดยได้ทำ�การคัดเลือกคู่รักเลสเบี้ยนเป็นตัวแทนคู่รักหญิงรักหญิง
ที่คบหากันมานานเกิน 10 ปี สำ�หรับการสรุปแนวทางในการใช้ชีวิตคู่

สำ�หรับกรณีศึกษาหญิงรักหญิงท่ีได้รับเลือก เป็นคู่รักที่คบหากันมานานกว่า 13 ปี  
นอกจากนัน้ทัง้สองคนยงัประสบความขดัแยง้ ในเรือ่งการยอมรบัจากครอบครวัและสงัคมรวม
ไปถึงปัญหาความมั่นคงในชีวิตด้วย 

	 ประวัติผู้ให้สัมภาษณ์
	 คู่รักหญิงรักหญิงคู่นี้ มองดูผิวเผิน ก็เหมือนผู้หญิงโดยทั่วไป ไม่มีลักษณะอาการที่

คล้ายชาย คนที่พบเห็นอาจจะคิดว่าเป็นแต่เพียงเพื่อนกัน ซ่ึงกลุ่มกรณีศึกษานิยามตนเองว่า
เป็น เลสเบี้ยน อันมีความหมายว่า ผู้หญิงที่มีพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศ และจะมีความคิด
ความรู้สึกทางเพศกับผู้หญิงด้วยกัน แต่ไม่ได้ให้คำ�นิยามตนเองว่าเป็นทอมหรือเป็นดี้ (อารยา 
ศิริพยัคฆ, 2557,หน้าที่ 9) เนื่องจากทั้งคู่ยังไม่ได้เปิดเผยตัวตนต่อสังคม เพื่อไม่ให้เกิดผลก
ระทบต่อกรณีศึกษา ผู้เขียนบทความจึงต้องใช้นามสมมติ แทนทั้งสองคน  โดยให้ชื่อว่า แอน 
และหญิง 

แอน ปจัจบุนั อาย ุ35 ป ีเปน็สาวไทยมสุลมิ เกดิมาในครอบครวัทีน่บัถือศาสนาอสิลาม
อย่างเคร่งครัด มีบิดาทำ�งานเป็นข้าราชการ และมารดาเป็นครูผู้สอนในระดับประถมศึกษา 
โรงเรียนเอกชนแห่งหนึ่ง มีน้องสาว 1 คน ปัจจุบันทำ�งานเป็นนางพยาบาล ถูกเลี้ยงดูมาอย่าง
เข้มงวด โดยถูกปลูกฝังให้เรียนควบคู่ทั้งสายศาสนาและวิชาการ การแต่งกายต้องถูกต้องตาม
หลักอิสลาม ใส่ผ้าคลุมศีรษะ  และปฏิบัติศาสนกิจอย่างครบถ้วนตามหลักการศาสนา แอน
สำ�เรจ็การศกึษาดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ จากมหาวทิยาลยัเอกชนแหง่หนึง่ ปจัจบุนัทำ�ธรุกจิ
ส่วนตัว โดยเปิดร้านขายโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์เสริมที่ห้างสรรพสินค้าในกรุงเทพฯ ส่วน
คู่รักของแอนมีชื่อ ว่า หญิง อายุ 30 ปี เกิดในครอบครัวที่นับถือศาสนาพุทธ แต่ไม่ได้เคร่งครัด
นัก ไม่เคยเข้าวัดหรือทำ�บุญ บิดาของหญิงเป็นนายแพทย์ที่เกษียนแล้ว มีธุรกิจครอบครัวเป็น
คลินิกรักษาโรคทั่วไป มารดาเป็นเภสัชกร ทำ�หน้าที่จ่ายยาและดูแลการเงินในคลินิก หญิงเป็น
ลูกสาวคนเดียว สำ�เร็จการศึกษา ทางด้านบริหารธุรกิจจากประเทศออสเตรเลีย ปัจจุบันเปิด
สถาบันสอนภาษาอังกฤษ ในกรุงเทพฯ

อุปสรรคในการใช้ชีวิตคู่
1. ปัญหาการยอมรับจากครอบครัวและสังคม
“เจอปัญหานี้จนชินแล้วค่ะ ครอบครัวของแอนเป็นอิสลามที่เคร่งมาก แอนเลยต้อง

บอกที่บ้านว่าออกมาเช่าหออยู่ เนื่องจากหอใกล้ร้านขายมือถือ แต่ก็ต้องปิดนะคะ ใครถาม

  ผ้าฮิญาบ
  แนวทางของศาสดา

  การทำ�ทานของศาสนาอิสลาม

บ

2
3

4



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

97

กต็อ้งบอกวา่เปน็เพือ่นกนั เราจะไดแ้สดงความรักกอดหอมกันแบบคนรัก เฉพาะตอนอยูห่อ
เท่านั้นค่ะ” (แอน นามสมมติ  (สัมภาษณ์) 4 เมษายน 2561 )

“บา้นของหญิงอยากใหห้ญงิแตง่งานค่ะ แตเ่นือ่งจากศาสนาพทุธไมไ่ดม้ขีอ้หา้มชัดเจน
เหมือนศาสนาอิสลามของพ่ีแอน ครอบครัวของหญิงจึงไม่ได้สนใจประเด็นน้ัน แต่ด้วยความท่ีเป็น
ลูกสาวคนเดียว คุณพ่อและคุณแม่เองก็อยากให้เรา มีหลาน จึงพยายามแนะนำ�ให้เรารู้จักกับ
ผู้ชายคนน้ันคนน้ี พ่อแม่รู้นะคะว่า หญิงคบกับพ่ีแอน แต่ท่านไม่ได้พูดออกมาว่ายอมรับนะ   
ในการท่ีเราสองคนเป็นแฟนกัน เราเลยต้องคบหากันแบบน้ี จะทำ�ตัวเหมือนเป็นแฟนกัน แค่ใน
ที่พักหรือเวลาที่เราอยู่ส่วนตัวสองคน” (หญิง นามสมมติ (สัมภาษณ์ ) 4 เมษายน 2561 )

บทวิเคราะห์ 
จากบทสมัภาษณข์า้งตน้ หลงัจากถามคำ�ถามเกีย่วกบัอปุสรรคในการใชช้วีติอนัเกดิจาก 

การขาดการยอมรับจากครอบครัวและสังคม แอนประสบปัญหาด้านศาสนา เนื่องจากตนเอง
นับถือศาสนาอิสลาม ซึ่งหลักการของอิสลามนั้นการมีพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศ ไม่ว่าจะ
เป็นหญิงรักหญิงหรือชายรักชายถือว่าผิดหลักการศาสนา และเป็นบาปหนัก จากคำ�สอนใน 
อัลฮาดีษ  ท่ีกล่าวว่า ‘ท่านรอซู้ลฯ ได้สาปแช่งบรรดาผู้ชายท่ีทำ�ตัวเป็นกะเทย และบรรดาผู้หญิง
ที่ทำ�ตัวเป็นผู้ชาย’ 

การที่ไม่สามารถเปิดเผยตัวตนและจำ�ต้องเก็บกด รสนิยมทางเพศอาจส่งผลให้เกิด
สภาวะซึมเศร้านำ�ไปสู่การคิดฆ่าตัวตายอันเกิดจากการถูกกีดกัน จากสังคมซ่ึงปฏิกิริยาจาก
สังคมดังกล่าวเป็นสาเหตุทำ� ให้เกิดภาวะซึมเศร้า (พรเทพ แพรขาว, 2556, หน้าท่ี 143) 
แม้ว่าทั้งสองคนจะยังมีความสุขและใช้ชีวิตได้ตามปกติ ไม่ได้มีปัญหาในเรื่องโรคซึมเศร้า แต่
อย่างไรก็ตาม สิ่งที่ทั้งสองคนต้องเผชิญคือการขาดการยอมรับจากครอบครัว โดยเฉพาะบิดา
มารดา ผูใ้ห้กำ�เนดิ สง่ผลใหพ้วกเธอไมส่ามารถใชช้วีติคูไ่ดอ้ยา่งเปดิเผย และตอ้งหลบซอ่นตอ่ไป

แนวทางในการครองคู่
“เราสู้ค่ะ ถึงแอนจะบอกคุณพ่อกับคุณแม่ไม่ได้ เพราะไม่อยากให้คุณพ่อกับคุณแม่

เสียใจ แต่เราพยายามทดแทนสิ่งที่ขาดหายไป โดยการตั้งใจทำ�งานเก็บเงิน ดูแลคุณพ่อคุณ
แม่ให้ดี ทำ�ตัวให้ดี ตามหลักศาสนาในเรื่องนี้ เรารับรู้ว่าเราทำ�บาป แต่ในเรื่องอื่นเราทำ�ทุก
อย่างท่ีศาสนาสอนครบถ้วน แอนละหมาดวันละ 5 คร้ัง ถือศีลอดทุกปี จ่ายซะกาต ไม่ขาด 
พอเราสองคนอายมุากขึน้ เรากเ็หมอืนเพือ่นคูช่วีติทีจ่ะอยูด่แูลกนัไปจนแกจ่นเฒา่คะ่ ความ
รกัชูส้าวกห็มดไป การจะมเีพือ่นสกัคนในศาสนาไมไ่ดบ้าปนะคะ แตถ่งึจะบาปกใ็หพ้ระเจา้
เป็นคนตัดสินค่ะ” (แอน นามสมมติ (สัมภาษณ์) 4 เมษายน 2561 )

บ
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“หญิงทำ�หนา้ทีข่องตวัเองใหด้ทีีสุ่ดคะ่ คณุพอ่คณุแมถ่งึจะอยากใหเ้ราแตง่งานมหีลาน 
แตห่ญิงกท็ำ�อยา่งอืน่ทดแทนได้คะ่ หญิงดแูลคณุพอ่คณุแมใ่หด้ ีเชือ่วา่สกัวนัทา่นตอ้งยอมรบั
ค่ะ” (หญิง นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  4 เมษายน 2561 )

บทวิเคราะห์
จากบทสัมภาษณ์ ปัญหาที่เกิดขึ้นมากที่สุด คือ คุณแอนที่นับถือศาสนาอิสลาม ซึ่งเป็น

ศาสนาที่ค่อนข้างอนุรักษ์นิยม และมีความชัดเจนในเรื่องของการดำ�เนินชีวิต แม้ทราบดีว่า
สิ่งที่ตนเองทำ�ขัดกับหลักศาสนาอิสลามมากเท่าไหร่ก็ตาม แต่คุณแอนก็ไม่ได้หมดศรัทธาใน
ศาสนาอิสลาม และยังคงปฏิบัติ ศาสนกิจและศาสนพิธีอย่างครบถ้วน เพื่อเป็นการชดเชยสิ่ง
ที่ศาสนามองว่าบาป แนวทางนี้แม้ว่าจะไม่ได้เป็นแนวทางที่ดีที่สุด แต่การชดเชยสิ่งที่ตนเอง
รู้สกึวา่ตนเองผิด ด้วยการทำ�ความดีและเพิ่มความศรทัธาทางศาสนาใหม้ากขึ้น กถ็ือไดว้่าเป็น
แนวทางที่ทำ�ให้คู่ชีวิตหญิงรักหญิงสามารถคบกันได้มายาวนานถึง 13 ปี ส่วนคุณหญิงนั้น ไม่
ได้มีความกดดันทางครอบครัวเท่าคุณแอน แต่ก็ไม่สามารถเปิดเผยกับครอบครัวได้เหมือนกัน 
เพราะพอ่กบัแม่รบัรูแ้ตไ่มไ่ดย้อมรบั โดยมคีวามหวงัเพยีงวา่ในอนาคตจะสามารถเปลีย่นแปลง
แนวความคิดของคนในครอบครัวได้ ซ่ึงมีโอกาสเป็นไปได้ เน่ืองจากศาสนาพุทธไม่ได้มีกฎข้อห้าม
ในเรื่องนี้ที่เข้มงวดนั่นเอง

2. ปัญหาความมั่นคงในชีวิต
“จริงๆ แอน ไม่เคยคิดเรื่อง การจดทะเบียนสมรส หรือสิทธิอะไรทางทรัพย์สินมาก 

เพราะการคบหากันของเราไม่ได้เป็นที่เปิดเผย ถามว่าเห็นด้วยกับกฎหมายการจดทะเบียน
สมรสของเพศเดียวกันหรือไม่ หญิงก็ตอบว่าเห็นด้วยค่ะ เพราะอย่างพวกเรา ทำ�งานมา
ด้วยกันและอยู่กินด้วยกันมา 13 ปี ซึ่งก็ไม่รู้ว่าบั้นปลายชีวิตจะเป็นอย่างไร เกิดมีใครคน
ใดคนหนึ่งเกิดล้มป่วยหนักขึ้น ต้องผ่าตัด หรืออะไร เราสองคนก็เซ็นอนุญาตให้กันไม่ได้ 
หรือทรัพย์สินพวกคอนโด หรือรถยนต์ ท่ีซื้อร่วมกัน เกิดใครเป็นอะไรไปก็ไม่รู้จะตกเป็น
ของใคร ซึ่งเราสองคนก็ไม่ได้ประมาท เราทำ�พินัยกรรมไว้เรียบร้อย ทรัพย์สินก็โอนชัดเจน 
ว่าสิ่งไหนเป็นของใคร ก็คงพอจะทำ�ได้เพียงเท่านี้ค่ะ” (แอน นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  4 
เมษายน 2561 )

“หญงิอยากใหม้กีารจดทะเบยีนสมรส เพราะตอนนี ้ถงึแมเ้ราจะหาทางออกเอาไวเ้ทา่
ทีเ่ราทำ�ได ้แต่มนัมอีะไรอกีหลายสิง่ทีห่ญงิอยากม ีเชน่อยากมลีกูแตก็่มไีมไ่ด ้กฎหมายไทย
ไม่อนุญาตให้คนที่ไม่ได้แต่งงานจดทะเบียนสมรสถูกต้องตามกฎหมายอุ้มบุญ ซึ่งเป็นการ
ตัดโอกาสของคู่รักเพศเดียวกัน ทั้งเลสเบี้ยน เกย์ กระเทย มันเป็นเรื่องปกติไม่ใช่หรือคะ ที่
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สถาบนัครอบครวัควรจะมเีดก็ทีเ่ปน็เลอืดเนือ้เชือ้ไขของเรา ประเทศอืน่เค้ามกีฎหมายรองรบั
ตรงนี ้แต่ประเทศไทยไมอ่นญุาต จะใหบ้นิไปทำ�ทีอ่เมริกาก็ยากเยน็เหลอืเกนิ คา่ใชจ่า่ยกส็งู 
นอกจากนั้นธุรกิจของเราสองคน ของพี่แอนท่ีทำ�ร้านขายโทรศัพท์มือถือและสถาบันสอน
ภาษาที่หญิงเปิด พวกเราช่วยกันนะคะ ท้ังเงินท้ังแรง อยากให้รัฐบาลมองพวกเราเหมือน
เป็นพลเมืองคนหนึ่ง เหมือนเพศชาย เพศหญิง ปกติ พวกเราเสียภาษีเหมือนกัน ทำ�หน้าที่
พลเมืองไทยครบถ้วน แต่ทำ�ไมเราถึงต้องมีชีวิตเหมือนพลเมืองชั้นสอง เราไม่มีสิทธิเลือก
อะไรได้เลยค่ะ แต่ถ้ากฎหมายไทยไม่เอ้ือจริงๆ เราก็อยู่ได้ค่ะ แค่ไม่มีความสุขเต็มท่ี  แค่น้ันเอง” 
(แอน นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  4 เมษายน 2561 ) 

บทวิเคราะห์
จากคำ�สัมภาษณ์ของคุณแอน พอจะเห็นว่า เมื่อถามถึงประเด็นนี้ทั้งสองคนเองก็ค่อน

ข้างมีความกังวลพอสมควรสำ�หรับคู่รักท่ีคบหากันมายาวนานกว่า 13 ปี สำ�หรับประเด็นดัง
กล่าวไม่ได้ ส่งผลกระทบต่อเฉพาะกรณีของหญิงกับแอนเท่านั้น ยังสอดคล้องกับผลงานวิจัย
ของ ชวินโรจน์ ธีรพัชรพร ศึกษา สิทธิความเสมอภาคในการสมรสของบุคคลที่มีความหลาก
หลายทางเพศในประเทศไทย ซึ่งในปี 2561 กฎหมายฉบับดังกล่าวยังไม่ได้ถูกประกาศใช้ 
แนวทาง ที่คู่ของคุณแอนและคุณหญิงได้ทำ�ในเบื้องต้น คือการเขียนพินัยกรรมให้ชัดเจน และ
แบง่แยกทรัพยสิ์นใหช้ดัเจนเดด็ขาด แตอ่ย่างไรกต็าม ตราบทีก่ฎหมายดงักลา่วยงัไมเ่อือ้อำ�นวย  
ก็ยังคงมีคู่รักเพศเดียวกัน บางคู่ ยังต้องการให้รัฐรับรองความสัมพันธ์และมีศักดิ์ศรี ในฐานะคู่
สมรสตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณชิย ์แมว้า่จะมีเพยีงคูเ่ดยีวทีต่อ้งการการรบัรองความ
สมัพนัธ ์ในฐานะคูส่มรสดงักลา่ว รฐักต็อ้งคุม้ครองสทิธใินฐานะ ปจัเจกบคุคลทีต่อ้งไดร้บัความ
เสมอภาคทางกฎหมาย

3. คู่รักชายรักชาย
ชายรักชาย มีหลายรูปแบบ ซึ่งผู้เขียนจะแบ่งประเภทของคู่รักชายรักชายไว้กว้างๆ ดังนี้ 
ประเภทท่ี 1 ไบเซกชวล (Bisexual) จะมีรสนิยมทางเพศท่ีช่ืนได้ท้ัง เพศชายและเพศหญิง
ประเภทที่ 2 เกย์คิง ( Gay king) จะมีรสนิยมชอบเพศชายที่มีลักษณะคล้ายเพศหญิง 

บทบาททางเพศจะเป็นฝ่ายกระทำ�
ประเภทที่ 3 เกย์ควีน (Gay Queen) จะมีรสนิยมชอบเพศชายหรือเกย์ที่มีความเป็น

ชายสูง บทบาททางเพศจะเป็นฝ่ายถูกกระทำ�
ประเภทที่ 4 เกย์โบท (Gay Both) จะมีรสนิยมชอบเพศชายหรือ เกย์ บทบาททางเพศ

จะสามารถปรับเปลี่ยนเป็นฝ่ายกระทำ�และฝ่ายถูกกระทำ�ได้ ตามแต่ความพึงพอใจ
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สำ�หรับกรณีศึกษา ที่ผู้เขียนเลือกมา เป็นคู่รักเพศเดียวกันอีก 1 คู่ ที่ประสบปัญหาจาก
การที่ครอบครัวไม่ยอมรับถึงข้ันเคยเลิกรากันไป และเมื่ออีกฝ่ายประสบอุบัติเหตุทางรถยนต์
จนไม่สามารถเดินได้นานเกือบ 1 ปี กว่าที่จะมีโอกาสได้กลับมาคบหากันอีกครั้งในช่วงเดือน 
เมษายน ที่ผ่านมา

ประวัติผู้สัมภาษณ์
คูร่กัชายรกัชายคูน่ี ้เราสามารถสงัเกตไดช้ดัเจนจากการสมัภาษณ์ วา่ใครทีมี่บทบาทเปน็

ฝ่ายกระทำ� (เกย์คิง) ซึ่งจะมีบุคลิกและการแสดงออกถึงความเป็นชาย  ผู้เขียนให้นามสมมติ
ว่า โดม ปัจจุบันอายุ 30 ปี ส่วนอีกคน มีรูปร่างเล็กกว่า บุคลิกภาพคล้ายผู้หญิง มีบทบาท
เป็นฝ่ายถูกกระทำ� (เกย์ควีน) ผู้เขียนขอให้นามสมมติว่า บอล ปัจจุบันอายุ 32 ปี ทั้งคู่คบหา
ดูใจกันมาตั้งแต่ปี 2552 จนถึงปัจจุบันครบสิบปีพอดี แต่กว่าจะผ่านมาได้ ชีวิตของทั้งคู่ก็เจอ
อุปสรรคมากมาย

โดมปัจจุบันทำ�งานเป็นเทรนเนอร์ฟิตเนส ท่ีห้างสรรพสินค้า จบการศึกษาด้าน
วิทยาศาสตร์การกีฬาจากมหาวิทยาลัยรัฐบาล พ้ืนเพเดิมเป็นคนกรุงเทพฯแต่กำ�เนิด เกิดใน
ครอบครวัคนจนี เปน็บตุรชายคนโตของครอบครวัมนีอ้งสาวสองคน ครอบครวัทำ�ธรุกจิรบัเหมา
ก่อสร้าง ส่วนบอล จบการศึกษาจากคณะมนุษยศาสตร์เอกภาษาอังกฤษจากมหาวิทยาลัย
เดียวกัน ปัจจุบันเป็นครูสอนภาษาอังกฤษในโรงเรียนเอกชน อาศัยอยู่กับมารดาเพียงคนเดียว 
เนื่องจากบิดาเสียชีวิตไปตั้งแต่ยังเด็ก มารดาของบอลเคยเป็นครูอนุบาลโรงเรียนเอกชนแห่ง
หนึ่ง แต่ปัจจุบันเกษียณแล้ว 

1.1 ปัญหาจากการยอมรับจากครอบครัวและสังคม
“คบกันมาตั้งแต่ ผมอยู่ ปี1ครับ ตอนนั้น บอลเป็นรุ่นพี่อายุมากกว่าผมสองปี อยู่คน

ล่ะคณะกันครับ สมัยวัยรุ่นก็มีทะเลาะมีเลิกกันบ้าง แต่ก็คบกันมาจนผมเรียนจบครับ ตอน
นั้นเกิดเรื่องคือ คุณพ่อคุณแม่ทราบเรื่องที่เราคบกัน มีคนมาบอกที่บ้าน ผมเป็นลูกชายคน
เดียว พ่อกับแม่ก็ผิดหวังมากครับ พ่อมาขอให้ผมเลิกเป็นเกย์แล้วแต่งงาน ท่านจะแนะนำ�
ลูกสาวเพื่อนให้ ซึ่งตอนนั้นก็เครียดและกดดันมากครับ จนกระทั่งผมต้องขอเลิกกับบอล 
เพราะไม่อยากให้พ่อกับแม่เสียใจ”

(โดม นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 ) 
“ตอนเรียนก็ไม่มีปัญหาอะไรนะครับ จนกระทั่งตอนโดมเรียนจบ ผมจบก่อนโดม 2 ปี 

ตอนนั้นมันเกิดเรื่องที่ทำ�ให้พ่อแม่เขารู้ขึ้นมา เราก็ไม่คิดว่าปัญหาจะหนักหนาอะไร จนกระทั่ง
โดมมาบอกเลกิ ตอนน้ันเสยีใจมาก แทบอยากฆา่ตวัตาย แตท่ำ�ไมไ่ดเ้พราะตอนนัน้ยงันกึถงึแม ่
หลังจากที่เลิกกันได้ประมาณ 2 เดือน โดมรถมอเตอไซค์ล้ม เดินไม่ได้ ตอนทราบข่าวก็รีบไป
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เยีย่ม แตพ่อ่แมโ่ดมไม่ใหเ้ยีย่ม เขามาขอให้เราปลอ่ยลูกชายเขาไป แตเ่รากด็ือ้ แอบมาทกุวนัจน
คณุแมใ่จออ่น กแ็ทบจะกนินอนอยูท่ีโ่รงพยาบาล จนโดมเดนิไดต้ามปกตนิีแ่หละครบั เกอืบปทีี่
โดมรักษาตวัอยู่ท่ีโรงพยาบาลเทา่ทีจ่ำ�ได”้ (บอล นามสมมติ ( สมัภาษณ ์)  2 พฤษภาคม 2561 ) 

บทวิเคราะห์
จากบทสมัภาษณเ์บือ้งตน้ พบวา่ปญัหาอปุสรรคของโดมและบอล ปัญหาหลกัเลยคือการ

ขาดการยอมรบัจากครอบครวั สอดคลอ้งกบัผลงานวจัิยของ พรเทพ แพรขาว จากงานวจิยัเร่ือง 
ความสุขของกะเทย เกย์ไทย โดยผลการวิจัยระบุว่า การที่ไม่สามารถเปิดเผยตัวตนและจำ�ต้อง
เก็บกด รสนยิมทางเพศอาจสง่ผลใหเ้กดิสภาวะซมึเศรา้นำ�ไปสูก่ารคดิฆา่ตวัตายอนัเกดิจากการ
ถูกกีดกันจากสังคม เหมือนกับกรณีศึกษา เมื่อบอลต้องถูกบอกเลิก ส่งผลต่อจิตใจของบอลถึง
ขัน้เคยคดิฆา่ตวัตาย ถอืวา่บอลยงัโชคด ีทีส่ามารถดงึสตกิลบัคืนมาได ้เราจะพบวา่การถูกกีดกัน
จากครอบครัว เป็นปัญหาที่ส่งผลให้เกิดการฆ่าตัวตายบ่อยครั้ง สอดคล้องกับผลงานวิจัยของ   
จิราภรณ์ อรุณากูร (2557) ได้มีการศึกษาวิจัยผู้ที่มีความหลากหลาย

ทางเพศจำ�นวน 2,400 คนในเขตกรงุเทพมหานคร พบวา่มคีวามหลากหลายทางเพศสงู
ถึง 18 % ในจำ�นวนนี้เมื่อโตไปจะมี 11% เป็นกลุ่มที่ยังคงสถานะความหลากหลายทางเพศ
และเมือ่มกีารสมัภาษณเ์ชงิลกึพบวา่กวา่รอ้ยละ 50 หากครอบครวัใหก้ารยอมรบัเดก็กลุม่นีจ้ะ
มีความสุขในการใช้ชีวิตมากกว่า มีภาวะซึมเศร้าน้อยกว่า ในขณะที่กลุ่มที่ครอบครัวไม่ให้การ
ยอมรับมีโอกาสฆ่าตัวตาย  ติดสารเสพติดและติดเช้ือเอชไอวี มากกว่ากลุ่มที่พ่อแม่ให้การ
ยอมรับถึง 2 เท่าส่วนการช่วยเหลือผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศท่ีดีท่ีสุดคือไม่จำ�เป็นต้อง
จำ�กัดความว่าเขาเป็นอะไร แค่ให้การสนับสนุนให้เขาใช้ชีวิตอย่างมีประสิทธิภาพก็พอ

แนวทางในการครองคู่
“จริงๆ พอ่แมผ่มกไ็มย่อมรับหรอกครบั ทกุวนันีก้ย็งัมีความหวงัจะใหผ้มคบผูห้ญงิ แต่

ท่านเปิดกว้างมากขึ้น ตอนช่วงที่ผมรถล้ม แล้วผมเดินไม่ได้ ต้องทำ�กายภาพบำ�บัดอยู่เป็น
ปี ตอนนั้นบอลมาหาผมทุกวัน แม่ผมไล่กลับบ้านทุกวันเหมือนกัน แต่บอลก็ดื้อ จนพ่อกับ
แม่ผมใจอ่อน บอลอยู่กับผมตลอดครับ ช่วยดูแล ช่วยเรื่องกายภาพบำ�บัด วันนี้เราคบกันได้
ก็จริง แต่ก็ไม่ได้เข้าบ้านผมแบบเปิดเผยอะไร ออกมาซื้อคอนโดมิเนียมอยู่ด้วยกัน แต่เสาร์ 
อาทิตย์ ผมกับบอลก็กลับบ้าน ผมก็ไปอยู่กับพ่อแม่ บอลก็กลับไปหาแม่ครับ” (โดม นามสมมติ 
( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 )

“คงไม่ได้คบกันเหมือนทุกวันนี้ครับ ต้ังแต่ตอนท่ีแม่ของโดมรู้เร่ืองและให้เราเลิกกัน 
โชคดีว่าตอนที่โดมรถล้มแล้วเดินไม่ได้ ผมแสดงออกชัดเจนว่าจะขอดูแลเขาให้ได้ ตอนน้ัน
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หมอไม่ได้บอกนะครับว่าโดมจะกลับมาเดินได้ตอนไหน แต่ผมก็ให้กำ�ลังใจเขา และอยู่กับ
เขาตลอด ผมเชื่อว่าพ่อแม่โดมคงเห็นล่ะครับ ถึงแม้จะไม่ได้เปิดเผยเต็มที่ แต่แค่นี้ก็ดีมาก
แล้วครับ” (บอล นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 )

บทวิเคราะห์
แนวทางการฝ่าฝันอุปสรรคในคู่ของบอลกับโดม ถือว่าเป็นการทุ่มเทและต้องเสียสละ

อยา่งมาก ส่วนหน่ึงตอ้งยกย่องบอลมาก เพราะตอนทีโ่ดมรถลม้และบอลไปเยีย่ม แมค้รอบครวั
ของโดมจะไมย่นิยอม แต่บอลเองกไ็ดแ้สดงออกใหเ้หน็ถงึความเสยีสละอยูเ่ป็นเวลาถงึหนึง่ป ีซึง่
การที่ครอบครัวของโดมได้เห็นสิ่งดังกล่าว ส่งผลให้ทั้งคู่กลับมาอยู่ร่วมกันอีกครั้ง และทุกวันนี้
สามารถใชช้วีติอยูร่ว่มกนั อยา่งไรกต็ามแมว้า่ทัง้คูจ่ะยังคบหากัน แตก่ารยอมรับจากครอบครัว
ของโดมก็ยังไม่เต็มที่ ทั้งคู่ก็ทำ�ได้เพียงคาดหวังถึงอนาคตที่อาจจะดีขึ้นเท่านั้น

2. ปัญหาความมั่นคงในชีวิต
“ไม่เคยคิดเลยครับ เรื่องแต่งงานหรือจดทะเบียนสมรสอะไร เพราะทุกวันนี้ พ่อกับ

แม่ผมเองก็ยังไม่ได้เปิดเต็มที่ ในเมื่อครอบครัวไม่โอเค ผมก็อยู่แบบนี้ไป ไม่ได้ซีเรียสอะไร” 
(โดม นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 )

“เปน็อยา่งทีโ่ดมพดูเลยครบั คูร่กัแบบเรา แคม่โีอกาสไดค้บกนัแบบทกุวนันี ้ผมวา่กม็ี
ความสุขแล้วครับ อย่าไปคาดหวังอะไรกับอนาคตมาก หวังมากแล้วมักจะผิดหวัง ถึงจะคบ
กันมาสิบปี อนาคตก็อาจจะเลิกก็ได้ใครจะไปรู้ แต่ผมเห็นด้วยนะครับ เรื่องการจดทะเบียน
สมรส เพราะมันเป็นการให้สิทธิมนุษย์ทุกคนเท่าเทียมกัน แต่คงไม่ใช่กับคู่ของเราครับ” 

(บอล นามสมมติ ( สัมภาษณ์ )  2 พฤษภาคม 2561 )

บทวิเคราะห์
จะเห็นว่าปัญหาในเรื่องความมั่นคงในชีวิต ของคู่รักชายรักชาย เป็นผลสืบเนื่องมาจาก

การทีค่รอบครวัทัง้สองฝา่ยไมย่อมรับ สอดคลอ้งกบัผลงานวจิยัของ นภาว ีศรีจนัทร์นิล (2552) 
ที่ศึกษา ครอบครัว วิถีชีวิต และบทบาทของชายรักเพศเดียวกันว่า ที่แม้จะใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับ
คนในสังคมได้ แต่ก็ต้องพบกับความยากลำ�บากในการดำ�เนินชีวิตในเร่ืองต่างๆ อันเน่ืองมา
จากการแสดงออกของพฤตกิรรมรักเพศเดยีวกนัของตน นอกจากน้ียงัพบวา่ชายรักเพศเดยีวกัน
สว่นหน่ึงยงัปดิบงัพฤตกิรรมทางเพศของตนตอ่ครอบครวั เนือ่งจากเกรงวา่การเปดิเผยจะทำ�ให ้
ครอบครัวต่อต้าน กีดกัน หรือพยายามเปลี่ยนแปลง และแก้ไข 

ดงันัน้ ทัง้บอลและโดม จงึไม่กลา้ทีจ่ะวางแผนอนาคต เพราะตา่งกไ็มม่ัน่ใจวา่จะสามารถ
คบหากันได้ยืนยาวเท่าไหร่นั่นเอง
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4.สรุปแนวทางในการใช้ชีวิตคู่ของคู่รักหญิงรักหญิงและชายรักชาย
สิ่งที่คู่รักเพศเดียวกันในสังคมไทยไม่ว่าจะเป็นชายรักชาย หญิงรักหญิง หรือความรักใน

เพศใดก็ตามที่ผิดแปลกไปจากที่สังคมมองว่าเป็นปกติ สิ่งที่ควรทำ�คือการสร้างความสำ�เร็จให้
กับตัวเอง เพื่อให้สังคมและครอบครัวยอมรับ อย่างในกรณีของคุณแอนและคุณหญิงที่เลือกที่
จะลงทุนในธุรกิจส่วนตัว ทั้งร้านขายโทรศัพท์มือถือ และสถาบันสอนภาษาอังกฤษ โดยทั้งคู่
ต่างก็ดูแลครอบครัวของทั้งสองฝ่ายเป็นอย่างดี ดังนั้นแม้ว่าในปัจจุบัน ครอบครัวของท้ังสอง
ฝ่ายจะไม่ยอมรับ แต่อย่างน้อยทั้งคู่ก็ยังมีความหวังสำ�หรับอนาคต และไม่ทำ�ให้ตนเองเป็น
ภาระแก่สังคมและครอบครัว

สว่นคูร่กัชายรกัชายทีเ่ปน็กรณศีกึษานัน้ประสบปญัหาการยอมรับจากครอบครัวทีรุ่นแรง
มากกว่า ถงึขัน้ตอ้งเลกิกนั และแมจ้ะกลับมาคบกนัอกีครัง้ ครอบครัวก็ยังไมย่อมรับเตม็ที ่แมว้า่
มีการพยายามสร้างสิ่งชดเชยจากการมีพฤติกรรมรักเพศเดียวกันของตน สิ่งที่มีความเหมือน
กันของกรณีศึกษาทั้งสองคน คือความพยายามท่ีจะสร้างตนเองให้เป็นคนที่มีคุณค่า เพื่อ
สร้างความเชื่อมั่นให้กับสมาชิกในครอบครัวว่าเขาสามารถที่จะทำ�บทบาทหน้าที่ของตนเองได้
สมบูรณ์ไม่ต่างรักต่างเพศ 

นอกจากน้ันในดา้นความมัน่คงของชวีติ สิง่ทีส่ามารถทำ�ไดใ้นเบือ้งตน้ คือการสร้างความ
ชดัเจนให้กบัทรพัยส์นิอาจมกีารทำ�พนิยักรรม หรอืการแบง่ทรพัยส์นิใหช้ดัเจนเดด็ขาดเสยีตัง้แต่
ยังมีชีวิตอยู่ เพื่อป้องกันปัญหาเรื่องมรดก ดังตัวอย่างคู่รักหญิงรักหญิง 

ข้อเสนอแนะ
ขอ้เสนอแนะจากบทความวชิาการ แนวทางในการชวีติคูอ่ยา่งยัง่ยนืของคูร่กัเพศเดยีวกนั

ในสังคมไทย คือสังคมควรมองคนกลุ่มนี้อย่างเป็นธรรม เพราะการเกิดพฤติกรรมชายรักชาย
หรือหญิงรักหญิง อาจจะมาจากการอบรมเลี้ยงดูและสภาพแวดล้อมในอดีต ดังนั้นสังคม โดย
เฉพาะครอบครัว ควรใหก้ารยอมรบัและสนบัสนนุคูร่กัเพศเดยีวกันใหส้ามารถครองคู่กันไดอ้ยา่ง
มัน่คง เพือ่เปน็หลักประกนัสำ�หรบัการดำ�เนนิชวีติตามวถิทีางทีต่นเองเลอืก เพราะแมว้า่สงัคม
จะเปดิกวา้งตอ่ความหลากหลายทางเพศมากมายเพยีงใด แตถ่า้ครอบครวัยงัไม่ใหก้ารยอมรบั 
ยังคงมองพวกเขาเหล่านั้นว่า เป็นคนที่แตกต่างจากคนทั่วไป และคาดหวังให้กลับมาเป็นเพศ
ที่ถูกต้องตามที่สังคมกำ�หนดให้เป็น คู่รักเพศเดียวกันจะไม่สามารถใช้ชีวิตคู่ได้อย่างมั่นคงเลย 
สิ่งที่คนกลุ่มนี้เป็น คือคนท่ีขาดความเช่ือมั่นในชีวิต และไม่สามารถวางแผนใดกับอนาคตได้ 
สุดท้ายแล้วก็จะส่งผลให้ชีวิตคู่มีอุปสรรคและต้องเลิกร้างกันไปในที่สุด
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ข้อเสนอแนะต่อภาครัฐ 
ตามทีร่ฐัธรรมนญู แหง่ราชอาณาจกัรไทย ฉบบัป ี2550 ได ้รบัรองหลกัความเสมอภาค

ไว้ในมาตรา 27 ความว่า 
“การเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมต่อบุคคล ไม่ว่าด้วยเหตุความแตกต่างในเรื่องถิ่น

กำ�เนิด เชื้อชาติ ภาษา เพศ อายุ ความพิการ สภาพทางกายหรือสุขภาพ สถานะของบุคคล 
ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม ความเชื่อทางศาสนา การศึกษาอบรม หรือความคิดเห็น
ทางการเมืองอนัไม่ขดัตอ่บทบญัญตัแิหง่รฐัธรรมนญู หรอืเหตอุืน่ใด จะกระทำ�มไิด”้(กฎหมาย
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550, 2551) แต่อย่างไรก็ตาม ยังพบว่า
สิทธิของคู่รักเพศเดียวกันในระบบกฎหมายไทยยังคงเหลื่อมล้ำ� และไม่ครอบคลุม ส่งเสริม
และรับรองถึงสิทธิ ที่คู่รักเพศเดียวกันต้องการ อย่างเสมอภาคและเท่าเทียมกันเมื่อเทียบกับ
ชายหญงิปกต ิอาทเิชน่ การจดทะเบยีนสมรส การอุม้บญุ การผสมเทยีมเดก็หลอดแกว้ การทำ�
นติกิรรมสญัญาแทนกนัในฐานะคู่สมรส ซึง่คูร่กัเพศเดยีวกนัในประเทศไทยยงัไมส่ามารถทำ�ได ้
จงึถอืเปน็ความจำ�เปน็อย่างเรง่ดว่น สำ�หรบัภาครฐัในประเทศไทย ทีจ่ะตอ้งใหก้ารสนบัสนนุการ
ใชช้วิีตคูข่องพลเมืองในสังคมทกุคน ทกุเพศ เพือ่ความเสมอภาค เพือ่ใหเ้ปน็ไปตามเจตนารมณ์
ของรัฐธรรมนูญ อันจะทำ�ให้พลเมืองไทยทุกคนสามารถใช้ชีวิตได้อย่างมีความสุขตามครรลอง
ของชีวิตตามเพศวิถีที่ตนเองเลือก
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บทคัดย่อ
บทความน้ี เปน็การวเิคราะหก์ลวธีิและถอ้ยคำ�การสมัภาษณ ์ทีผู่ส้มัภาษณใ์ช้ในรายการ

วิทยุคลับฟรายเดย์ ข้อมูลท่ีใช้ในการศึกษาได้จากบทสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคล่ืนความถ่ี 
“106.5 FM” ออกอากาศทุกวันศุกร์ในเดือน มกราคม พ.ศ.2561 จากการศึกษาพบว่า กลวิธี
การสัมภาษณท์ีพ่บมากทีส่ดุ คอืกลวิธกีารถามชีน้ำ�คำ�ตอบ และกลวธิกีารถามโดยใชร้ปูประโยค
ขอรอ้ง และถอ้ยคำ�ของผูส้มัภาษณ์ทีใ่ชใ้นรายการวทิยคุลบัฟรายเดยม์ลัีกษณะเดน่ทีไ่ดรั้บความ
นิยม คือ กลวิธีการใช้ถ้อยคำ�แนะนำ�และให้กำ�ลังใจ ทั้งนี้เพราะผู้สัมภาษณ์และผู้ให้สัมภาษณ์
มีวัตถุประสงค์และประเด็นสัมภาษณ์ที่แน่ชัด 
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Abstract
This article was written to analyze the strategies for interviewing and other 

techniques of language that interviewees used in Club Friday radio program. The 
data were collected from the radio program interviews which was broadcasted on 
FM frequency 106.5 MHz every Friday during January 2018. The result of the study 
revealed that most frequent strategies for interviewing were questioning strategies 
for guiding to a certain answer and questioning strategies adopted in a request. 
Additionally, popular features of words which interviewees used in Club Friday radio 
program were techniques of language to give advice and encouragement since the 
interviewers and interviewees had obvious objectives and issues for the interviews. 

Keywords :  Strategies Interviewing, Speeches, radio program, Club Friday
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บทนำ�
วิทยุกระจายเสียง หมายถึง กระแสคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าชนิดที่เคลื่อนไปตามอากาศโดย

ไมต่อ้งใชส้าย และอาจเปล่ียนเปน็เสยีงหรอืรปูได้ เรยีกเครือ่งทีม่หีนา้ทีเ่ปลีย่นคลืน่เสยีงใหเ้ปน็
คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าออกสู่อากาศว่า เครื่องส่ง เรียกเครื่องที่มีหน้าที่เปลี่ยนคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า
ที่รับได้จากเครื่องส่งวิทยุให้กลับเป็นคล่ืนเสียงตามเดิมว่า เคร่ืองรับวิทยุ การผลิตรายการ
วิทยุกระจายเสียง จะต้องคำ�นึงถึงลักษณะของสถานีวิทยุ กลุ่มผู้ฟังเป้าหมาย วัตถุประสงค์
ของรายการ ความยาวและระยะเวลาในการออกอากาศอย่างไรก็ตาม การกำ�หนดรูปแบบ
รายการมักจะคำ�นึงถึงวัตถุประสงค์ของการจัดต้ังสถานีวิทยุ และกลุ่มผู้ฟังเป็นอันดับแรก 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2542)

การสัมภาษณ์ทางวิทยุกระจายเสียงเป็นการสื่อสารระหว่างบุคคลประเภทหนึ่ง แต่
เปน็การสือ่สารท่ีมลีกัษณะเฉพาะตา่งจากการสนทนาทัว่ไป โดยเฉพาะอยา่งยิง่การสมัภาษณจ์ะ
ตอ้งมจีดุหมายทีแ่นน่อนและบทบาทของผูส้ือ่สารกเ็ดน่ชดักวา่การสนทนาทัว่ไป เรามกัพบเหน็
การสัมภาษณ์กันอยู่เป็นประจำ�โดยเฉพาะอย่างยิ่งทางสื่อต่าง ๆ เช่น โทรทัศน์ วิทยุกระจาย
เสียง และสือ่สิง่พมิพ ์ทัง้นีเ้พราะการสมัภาษณถ์อืเป็นการส่ือสารเพือ่ใหไ้ดม้าซึง่ขอ้มลูอีกวธิหีนึง่

นภากรณ์ อัจฉริยะกุล และธีรารักษ์ โพธิสุวรรณ (2546, 316 – 322) ได้อธิบายความ
หมายของการสัมภาษณ์ทางวิทยุกระจายเสียง ไว้ว่า เป็นรายการซึ่งมีบุคคลตั้งแต่ 2 คน ขึ้น
ไป มาซักถามเรื่องราวปัญหา ข้อข้องใจให้ผู้ฟังฟัง โดยมีผู้สัมภาษณ์ 1 คน เป็นผู้ถาม ส่วนผู้
ให้สัมภาษณ์ซึ่งเป็นผู้ตอบคำ�ถามหรือผู้สัมภาษณ์หรือผู้ถูกสัมภาษณ์ จะมีกี่คนก็ได้ สุดแล้วแต่
ความเหมาะสมของเวลาในรายการ และเนือ้หาทีจ่ะสมัภาษณ ์ซึง่จะเหน็ไดว้า่การสมัภาษณส์ือ่
วิทยุไทยเป็นสื่อที่เข้าถึงกลุ่มผู้ชมได้ง่ายและรวดเร็ว อีกทั้งผู้ชมก็สามารถรับชมได้ท้ังภาพและ
เสียงผ่าน Facebook Live  แต่ละรายการมีรูปแบบการสัมภาษณ์ที่แตกต่างกันไป

รายการสมัภาษณท์างวทิยกุระจายเสยีงทีพ่บเหน็อยูเ่ปน็ประจำ�ในทกุวนัน้ี  มทีัง้เพ่ือความ
บนัเทงิ เพือ่การศึกษา และรายการอกีประเภทหนึง่คอืรายการสมัภาษณเ์พือ่แลกเปลีย่นมมุมอง
ประสบการณ์เรื่องความรัก เป็น “ศิราณีออนไลน์” ซึ่งในความเป็นจริงเมื่อ 20 – 30 ปีก่อน 
“ศิราณี” เป็นชื่อที่มีอิทธิพลต่อจิตใจคนไทยเป็นอย่างมากในฐานะผู้คล่ีคลายปัญหาด้านความ
รัก ส่วนมากเป็นปัญหารักสามเศร้า แอบรักข้างเดียว หรือความรักที่ไม่สมหวัง และในปัจจุบัน
กไ็ด้รบัความนิยมอย่างแพรห่ลาย ซึง่รายการในลกัษณะนี ้ส่ือวทิยกุระจายเสยีงสามารถทำ�ไดด้ี
เพราะมีความไวในการเผยแพร่มากที่สุด หากจะเทียบกับสื่ออื่น ๆ รายการลักษณะดังกล่าวที่
เผยแพร่ทางวิทยุกระจายเสียงจึงได้รับความนิยมมาก เช่น รายการวิทยุคลับฟรายเดย์ เป็นต้น
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รายการคลับฟรายเดย์ เป็นคลื่นวิทยุกระจายเสียงออกอากาศทาง FM คลื่นความถ่ี 
“106.5 FM” เป็นท่ีต้ังของคล่ืนวิทยุ “กรีนเวฟ”  ทุกวันศุกร์ ช่วงเวลา 21.00 – 23.00 น. โดยมี
ผู้จัดรายการช่ือดัง คือ “พ่ีฉอด (สายทิพย์ มนตรีกุล ณ อยุธยา)”  กับ “พ่ีอ้อย (นภาพร ไตรวิทย์
วารกีลุ)” เปน็ผูด้ำ�เนนิรายการ ซึง่ทำ�หนา้ทีเ่ปน็ “ศริาณอีอนไลน์” ตอบปญัหาความรักเพ่ือแบง่
เบาความทกุขใ์นใจดว้ยความเขา้ใจ พรอ้มกบัการวเิคราะหแ์ละใหค้ำ�แนะนำ�ทีถ่กูทีค่วร ผู้คนให้
ความสนใจเป็นจำ�นวนมาก จึงทำ�ให้รายการมีชื่อเสียง น่าจะสังเกตได้จากยอดชมถ่ายทอดสด
ผ่าน Facebook Live จำ�นวนหลายหมื่นคน ทั้งนี้เพราะเป็นรายการนำ�เสนอที่วางแผนไว้ล่วง
หนา้ เชน่ การกำ�หนดประเดน็การพดูคยุใหผู้ฟ้งัทราบลว่งหนา้ ทำ�ใหผู้ฟ้งัทีม่ปีญัหาตรงประเดน็
ได้เตรียมพร้อมที่จะโทรศัพท์เข้ามาเล่าในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์

กลวิธีการและถ้อยคำ�การสัมภาษณ์ในรายการมีหลายส่วน เช่น ส่วนนำ�เข้าสู่รายการ
เปดิเพลงทีมี่เนือ้หานำ�เขา้สูห่วัขอ้หรอืประเดน็ในการสมัภาษณ ์ นำ�เสนอมมุมองกอ่นเขา้สูช่ว่ง
สมัภาษณ ์ผูส้มัภาษณใ์ช ้การพดูเสริมคำ�ตอบ ใชถ้อ้ยคำ�แสดงความเหน็ใจ ทิง้ทา้ยดว้ยมมุมอง
ข้อคิดและการให้กำ�ลังใจ ตลอดจนทำ�ให้รายการเป็นที่น่าสนใจจนได้รับความนิยม 

ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาวิเคราะห์ว่าผู้สัมภาษณ์ในรายการ “คลับฟรายเดย์” ใช้กลวิธีใด
บ้างเพื่อให้ได้ข้อมูลท่ีต้องการจากการสัมภาษณ์ และทำ�ให้รายการวิทยุได้รับความนิยม ตาม
แนวคิดเกี่ยวกับวัจนกรรมการถาม (asking for information) ซึ่งเป็นสิ่งที่แสดงถึงเจตนาของ
ผู้สัมภาษณ์โดยใช้ถ้อยคำ� วลี หรือประโยค (Searle,1979 : 12)

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
1. เพื่อศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์
2. เพื่อศึกษาถ้อยคำ�ของผู้สัมภาษณ์ที่ใช้ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์

สมมุติฐานการวิจัย
1. ผู้สัมภาษณ์ใช้กลวิธีการถามท่ีหลากหลายในปริจเฉทการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุ

คลับฟรายเดย์เพื่อให้ผู้สัมภาษณ์ตอบตรงประเด็นที่ถาม
2. ผู้สัมภาษณ์ใช้ถ้อยคำ�และกลวิธีทางภาษาอ่ืนๆได้แก่ การใช้ความเปรียบ การยกตัวอย่าง

การแนะนำ� เป็นต้น ในการสัมภาษณ์เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ของรายการ
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ขอบเขตของการวิจัย
ข้อมูลที่ใช้ในการศึกษาได้จากบทสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลื่นความถ่ี “106.5 FM” 

ทุกวันศุกร์ เวลา 21.00 – 23.00 น. วันละประมาณ 120 นาที ในเดือนมกราคม พ.ศ.2561 
จำ�นวน 4 ครั้ง รวมประมาณ 480 นาที ดังนี้

-	 วันที่  5 มกราคม พ.ศ. 2561 	 ประเด็น	 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน
-	 วันที่ 12 มกราคม พ.ศ. 2561	 ประเด็น	 รักต่างวัย
-	 วันที่ 19 มกราคม พ.ศ. 2561	 ประเด็น รักปลอม ๆ  
-	 วันที่ 26 มกราคม พ.ศ. 2561 	 ประเด็น 108 คำ�ถามหัวใจ

วิธีดำ�เนินการวิจัย
ผู้วิจัยได้เสนอวิธีการวิจัย ดังนี้ 

1.	ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับกลวิธีการสัมภาษณ์ แนวคิดเก่ียวกับวัจนกรรม
การถาม และเงื่อนไขวัจนกรรม

2.วิเคราะห์กลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลัปฟรายเดย์ โดยดีเจ พ่ีฉอด (สายทิพย์ 
มนตรกีลุ ณ อยธุยา) และพีอ้่อย (นภาพร ไตรวทิยว์ารกีลุ) ผูว้จิยัถา่ยขอ้มลูทีไ่ดจ้ากการบนัทกึ
เสียงลงในรายการวิทยุ เป็นตัวอักษรประกอบเคร่ืองหมายพิเศษของปริจเฉทการสนทนาอัน 
ได้แก่

	.      แสดงการจบหรือสิ้นสุดข้อความ ด้วยทำ�นองเสียงตก
	,      แสดงการจบหรือสิ้นสุดข้อความด้วยทำ�นองเสียงสูง เป็นการทิ้งช่วงเพื่อพูดต่อ
	!      แสดงการจบหรอืสิน้สุดขอ้ความดว้ยทำ�นองเสยีงสงูเปน็พเิศษ เปน็การแสดงอารมณ์

ความรู้สึก เช่น ประหลาดใจ ตกใจ หรือไม่เชื่อ เป็นต้น
	…     แสดงการพูดไม่จบข้อความ แต่หยุดเพื่อให้ผู้ฟังพูดข้อความต่อ
	::      แสดงการพูดที่ออกเสียงยาว ด้วยความตั้งใจจะเน้น หรืออ้ำ�อึ้ง
	[       แสดงการพูดซ้อนของคู่สนทนาในเวลาเดียวกันทั้งที่อีกฝ่ายยังพูดไม่จบ
	Z     แสดงการผลัดการพูดโดยไม่มีการหยุดเว้นจังหวะ
	( )    แสดงอากัปกริยาของผู้พูด
	?     แสดงถ้อยคำ�ที่ไม่สามารถถอดเป็นตัวอักษรได้เนื่องจากได้ยินไม่ชัดเจน เป็นต้น

3. เสนอผลการศึกษาค้นคว้าแบบพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive analysis)
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ผลการศึกษา
จากการศึกษาพบว่า การวิเคราะห์กลวิธีและถ้อยคำ�การสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับ

ฟรายเดย์ ได้ดังนี้

1.	โครงสร้างของการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุ “คลับฟรายเดย์”

ดังที่กล่าวไว้ในตอนต้นว่า วัตถุประสงค์ของรายการวิทยุคลับฟรายเดย์นั้นคือ การแลก
เปลี่ยนมุมมองประสบการณ์เรื่องความรักในรายการ “คลับฟรายเดย์” กล่าวคือ คนที่ทุกข์ใจ
และมีปัญหาต่าง ๆ ได้โทรศัพท์เข้ามาปรึกษาพูดคุยกันเพื่อนำ�เสนอมุมมองที่เป็นประโยชน์ให้
กับคนฟังที่อยู่ทางบ้านคนอื่น ๆ โดยมีสถานีวิทยุเป็นตัวกลาง สำ�หรับการดำ�เนินรายการเพื่อ
คอยรบัฟงัสารพันปญัหาจากผูฟ้งัปลายสายทีโ่ทรศพัทเ์ขา้มาปรึกษา พร้อมชว่ยมองหาทางออก
และบอกข้อแนะนำ�ที่ดีผ่านคลื่นวิทยุนั้นมี 2 แบบ คือ ผู้จัดรายการอ่านคำ�ถามที่มีคนฝาก
ขอ้ความเอาไวแ้ลว้ตอบคำ�ถาม และคนทีโ่ทรศพัทเ์ขา้มาในรายการใหส้มัภาษณอ์อกอากาศสด 
เพือ่ทีเ่พ่ิมสสัีน เพิม่ความเปน็ธรรมชาตแิละความสมจรงิ และไมท่ำ�ใหร้ายการซ้ำ�ซากจนเกนิไป

จากการศึกษา ผู้วิจัยได้พบว่า รูปแบบของการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์
นั้นมีลักษณะที่ตายตัวและเป็นแบบแผนที่แน่ชัด อาจเป็นเพราะเป็นรายการที่จำ�กัดด้วยเรื่อง
ของเวลา และข้อจำ�กัดของสื่อที่เป็นสื่อแบบลื่นไหล ผู้ฟังสามารถปฏิบัติกิจกรรมอื่นร่วมไปได้
ขณะรับสาร ไม่จำ�เป็นต้องสนใจจดจ่ออยู่กับสารตลอดเวลา การที่มีรูปแบบแน่นอน จะทำ�ให้
ผู้ฟังสามารถปะติดปะต่อเรื่องได้นั่นเอง

การสัมภาษณ์แต่ละคร้ังน้ัน กลุ่มของผู้ให้สัมภาษณ์จะเป็นกลุ่มคนท่ีมีปัญหาด้านความรัก 
กล่าวคือ เป็นผู้ได้รับความทุกข์จากความรักท่ีตนเองได้ประสบ เข้ามาปรึกษาเพ่ือหวังจะขอ
ความช่วยเหลือ หาทางออกสำ�หรับปัญหานั้น

สำ�หรับโครงสร้างของการสัมภาษณ์นั้นสามารถเขียนเป็นตารางได้ ดังนี้
	 ตาราง แสดงโครงสร้างของการสัมภาษณ์ในรายการ

1. ผู้สัมภาษณ์นำ�เข้าสู่รายการแนะนำ�
ช่องทางการติดต่อ และรายการท่ีเก่ียว
กับ “คลับฟรายเดย์”

1.ผู้สัมภาษณ์เอ่ยทักทายผู้ให้สัมภาษณ์ 
และกล่าวเปิดประเด็นในหัวข้อในการ
สัมภาษณ์
2.ไล่ถามปัญหาตามประเด็น 5 W  1H 
คือ what who where when where 
how โดยไม่เรียงลำ�ดับและบางหัวข้อ
อาจถามไม่ครบท้ัง 5 ประเด็น ด้วย
กลวิธีต่าง ๆ

1.แนะนำ� วิ ธีแก้ปัญหาให้แก่ ผู้ใ ห้
สัมภาษณ์
2.ผู้สัมภาษณ์กล่าวให้กำ�ลังใจผู้ให้
สัมภาษณ์
3.กล่าวขอบคุณ อำ�ลา

    ตอนเริ่มต้น	                              ตอนกลาง	                     ตอนท้าย
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ช่วงการถามทั้ง 3 ช่วงนี้สามารถยกตัวอย่างให้เห็นได้ดังนี้

ตัวอย่าง
บทสัมภาษณ์ท่ี 1 วันท่ี 5 มกราคม 2561 ในหัวข้อ “เวลาเปล่ียน ใจคนเปล่ียน” (ตอนเร่ิมต้นข้อ 1) 

เปิดด้วยเพลง ก็เคยสัญญา - อัสนี วสันต์ โชติกุล		  	
ถ : เป็นท่อน ๆ หนึ่งในเพลงเพลงนี้ค่ะแล้ว เราก็มันพูดกันเสมอว่า เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน 
สวัสดีปีใหม่ค่ะ วันนี้ก็ต้ังช่ือตอนให้เข้ากับปีใหม่เน้อ เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยนไม่แน่ว่ามันจะ
เปลี่ยนไปเสมอไป ซึ่งความรักเป็นเรื่องที่เปลี่ยนตลอดเวลาอย่างเช่นเราบอกเสมอว่ารักมาก
ขึ้นทุกวัน รักน้อยลงทุกวัน เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยนไม่ใช่ว่าส่ิงที่เปลี่ยนไปนั้นจะเป็นสิ่งที่แย่
เสมอไป ไม่แน่ค่ะเวลาอาจทำ�ให้คนไม่รักกลับมารักมากขึ้น หรือเวลาอาจจะทำ�ให้คนที่เคยรัก
รกันอ้ยลง และเชน่กนัเวลาอาจจะทำ�ใหค้นทีอ่่อนแอกลายเปน็คนทีเ่ขม้แขง็ไดใ้นปนีีก้ไ็ด ้เพราะ
ฉะนั้นไม่ว่าจะเป็นการเปลี่ยนแปลงในรูปแบบไหน เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน  โทรเข้ามาคุยกัน 
026658377 - 80 นะคะ วนันี ้2 ชัว่โมงเตม็ ๆ  แลว้กเ็ขา้มาดกูนัได้ในคลบัฟรายเดยแ์ฟนเพจ
คะ่ คลกิไลฟเ์สรจ็ปับ๊เราจะเหน็ภาพบรรยากาศในการถา่ยทอดสด เราก็ม ีYouTube Live ดว้ย 
เพราะฉะนั้นเราจะเห็นกันผ่านหน้าจอได้ตลอด ใครก็ตามอยากเป็นส่วนหนึ่งในรายการคลับ
ฟรายเดย์ โทรไม่ติดสามารถบอกเบอร์โทรกลับเอาไว้ได้ เดี๋ยวเรามีบริการโทรกลับด้วยนะคะ 
เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน ของคุณล่ะเปลี่ยนไปทางไหน สายแรกของวันนี้ 

ถ : สวัสดีค่ะคุณต้อม
ต : สวัสดีครับ
ถ : สวัสดีค่ะ ยินดีต้อนรับเข้าสู่คลับฟรายเดย์ วัสดีปีใหม่ด้วยค่ะ
ต : สวัสดีปีใหม่พี่อ้อยพี่ฉอดครับ

ถ : เปิดประเดิมให้หน่อยค่ะ เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน 
	    เรื่องของต้อมเป็นไงบ้างคะ
ต : เป็นเรื่องที่ผมเป็นคนเปลี่ยนใจเองครับ
ถ : เปลี่ยนใจยังไงคะ
ต : เรื่องที่ผมเปลี่ยนที่ทำ�งาน งานต้องอยู่ห่างกัน 
    มีสังคมใหม่ เริ่มไม่ติดต่อแฟน ติดเพื่อนติดเที่ยวกลางคืนครับ	

(ตอนกลาง ข้อ 1)

(ตอนกลาง ข้อ 2)
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(ตอนกลาง ข้อ 3)

(ตอนท้าย ข้อ 1)
ถ : สว่นตวัพีเ่นอะพีรู่ส้กึวา่ มนัจะเกนิธรรมชาตไิปนดินงึ เพราะในความเปน็จรงิของชวีติ เวลา
ที่เราอยู่ด้วยกันนานๆ บางคนที่อยู่ข้างกันไป 5 ปี 10 ปี 20 ปี มันเป็นไปไม่ได้หรอกค่ะต้อม 
ที่เราจะทำ�ให้ทุกนาทีมันวิเศษไปตลอด แต่คนสองคนที่จะอยู่ด้วยกันได้ มันคือคนสองคนที่จะ
อยู่ด้วยกันได้ในวันธรรมดาๆ แต่ยังรักกันอยู่และ ไม่ทำ�ร้ายกันค่ะ 
ต : ครับ
ถ : อันนี้มองในวันข้างหน้าแล้วล่ะ สมมุติว่าเราจะเจอใครสักคน ที่เป็นคนใหม่ ดูแลกันทุกวัน
ที่เป็นวันธรรมดาโดยไม่ทำ�ร้ายกัน คนรักกันไม่ทำ�ร้ายกันค่ะต้อม 
ต : ครับ
ถ : อันนี้สำ�คัญจริงๆ เนอะ วิธีแก้ปัญหาก็คืออย่าทำ�เหมือนเดิมอีกแล้วกัน 
ต : ครับ
ถ : และฝากไปยงัหลายๆ คนทีน่ัง่ฝัง่ละนัง่ด ูLive กนัอยู่นะคะ ไมม่ใีครเปน็ของตายของใครนะ
คะ ทุกคนรักได้เจ็บเป็น และเมื่อเจ็บถึงที่สุดทุกคนจะเลือกทางที่ตัวเองจะมีความสุขมากกว่า
ความอดทนอยู่แลว้ เหมอืนกนัคะ่ถา้อยูแ่ลว้ไมด่แูล แตม่ารูส้กึแยต่อนเขาจากไป นะคะ วนันีค้ง
ไดบ้ทเรยีนแลว้คะ่ วนัน้ีกท็ำ�งานด ีๆ  ตัง้ใจทำ�กบัทกุสิง่ใหด้ทีีส่ดุกอ่น เพราะวา่ตอนน้ันการหลง
อะไรก็ตามที่เป็นแสงสี ไม่ใช่ทำ�ลายแค่คนที่เรารัก แต่ทำ�ลายอนาคตของเราด้วย เราได้เรียนรู้
แลว้นะคะ ขอบคณุมาก ๆ  ตอ้มเองเปน็คนสง่เรือ่งมาทางคลับฟรายเดยแ์ฟนเพจ พีอ่อ้ยไปอา่น
เจอพอด ีตอ้งบอกวา่ขอบคณุ พีต่อ้มตัง้ใจอยากจะใหเ้รือ่งตวัเองเปน็อทุาหรณ์ ใหกั้บหลายๆ คน 

(ตอนท้าย ข้อ 2)
ถ : ค่ะ แล้วพ่ีเช่ือว่า ส่ิงท่ีต้อมมาเล่าและแลกเปล่ียนวันน้ีเป็นประโยชน์มากๆ กับอีกหลายๆ คน 
เอาใจช่วยนะคะ ให้ต้อมเจอคนดีๆ ที่รักกันจริงต่อไปเนอะ

ต : ขอบคุณมากครับ 
ถ : ขอบคุณค่ะ สวัสดีค่ะ
ต : ครับผม สวัสดีครับ
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2.กลวิธีการถามในรายการวิทยุ “คลับฟรายเดย์”

ในหัวข้อนี้ผู้วิจัยจะวิเคราะห์คู่ถ้อยคำ�ถาม – ตอบ ที่ปรากฏในการสัมภาษณ์ น่าจะเห็น
ไดว้า่การสือ่สารนัน้บางครัง้ถอยคำ�ทีเ่ราใชส้ือ่สารอาจมปีระโยคทีไ่มต่รงกบัเจตนาถาม หรอืใช้
รูปคำ�ถามเพื่อแสดงเจตนาสั่ง หรือหยอกล้อ เป็นต้น ดังนั้นเพื่อให้การวิเคราะห์ว่ารูปประโยค
ใดใช้เพื่อเจตนาถาม ผู้วิจัยศึกษาแนวคิดเกี่ยวกับวัจนกรรมการถาม (asking for information) 

Searle (1969, 1976) เสนอเงือ่นไขวจันกรรม หรอื การกำ�หนดวจันกรรมไว ้4 ขอ้ ได้แก่ 
เงือ่นไขเกีย่วเนือ้ความ (propositional content) เงือ่นไขเบือ้งตน้ (preparatory precondition) 
เงื่อนไขความจริง (sincerity condition) และเงื่อนไขจำ�เป็น(essential condition) และแบ่ง
วัจนกรรม ออกเป็น 5 ประเภทใหญ่ ๆ ได้แก่

1. กลุ่มวัจนกรรมบอกเล่า (representatives) ได้แก่ วัจนกรรมที่ผู้พูดผูกมัดตนเองกับ
ความจริงของถ้อยคำ�ที่คำ�พูด เช่น การเสนอข้อเท็จจริง การบอกเล่าเรื่องราว การสรุป

2. กลุ่มวัจนกรรมชี้นำ� (directives) ได้แก่ วัจนกรรมที่ผู้พูดพยายามให้ผู้ฟังทำ�สิ่งใดสิ่ง
หนึ่ง เช่น การขอร้อง การสั่ง การถาม

3. กลุ่มวัจนกรรมผูกมัด (commissives) ได้แก่ วัจนกรรมที่ผู้พูดผูกมัดตนเองว่าจะทำ�
สิ่งใดสิ่งหนึ่งในอนาคต เช่น การสัญญา การขู่ การเสนอให้

4. กลุ่มวัจนกรรมแสดงความรู้สึก (expressives) ได้แก่ วัจนกรรมท่ีผู้พูดแสดงภาวะเก่ียวกับ
จิตใจ อามรมณ์ความรู้สึก เช่น การขอบคุณ การขอโทษ การแสดงความยินดี 

5. กลุ่มวัจนกรรมที่ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลง (declarations) ได้แก่ วัจนกรรมที่ก่อให้
เกิดการเปลี่ยนแปลงโดยทันที มักเกี่ยวพันกับสถาบัน ผู้กระทำ�จะต้องเป็นผู้มีสิทธิหรืออำ�นาจ 
เช่น การประกาศสงคราม การประกาศการสมรส การโปรดศีลล้างบาป การไล่ออก การคว่ำ�บาตร 
(Searle, 1976 อ้างถึงใน ณัฐพร  พานโพธิ์ทอง, 2546)

การถาม จัดอยู่ในกลุ่มวัจนกรรมชี้นำ� (directives) เพราะเป็นวัจนกรรมที่ผู้พูดพยายาม
ให้ผู้ฟังทำ�สิ่งใดสิ่งหนึ่ง ซึ่งก็คือ การตอบคำ�ถามนั่นเอง เงื่อนไขวัจนกรรม 4 ข้อ ของวัจนกรรม
การถามมีลักษณะดังนี้

1. เงื่อนไขเกี่ยวกับเนื้อความ  เนื้อความที่แสดงว่าผู้พูดต้องการข้อมูลบางอย่าง
2. เงื่อนไขเบื้องต้น	 1. ผู้พูดไม่ทราบคำ�ตอบหรือไม่แน่ใจในคำ�ตอบ
			             2. ผู้พูดไม่แน่ใจว่าผู้ฟังจะให้ข้อมูล  หากตนไม่ถาม



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

115

3. เงื่อนไขความจริงใจ ผู้พูดต้องการข้อมูลในเรื่องที่ถาม
4. เง่ือนไขจำ�เปน็ ผูพ้ดูและผูฟ้งัมขีอ้มลูในเรือ่งทีถ่ามตรงกนัอยูบ่า้ง การถามนัน้จะทำ�ให้

ข้อมูลกระจ่างชัดขึ้น (Searle, 1969:66)

จากการศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุ “คลับฟรายเดย์” จากการบันทึกเทป
การสัมภาษณ์ทุกวันศุกร์ ของเดือนมกราคม เป็นเวลา 4 วัน รวมเวลาทั้งสิ้น 8 ชั่วโมง จะพบ
กลวิธีการถามท่ีมีลักษณะเด่น ดังน้ี กลวิธีการถามในท่ีน้ีหมายถึง วิธีการเลือกรูปภาษาต่างๆ มา
ใช้เพื่อให้ได้คำ�ตอบที่ต้องการกลวิธีการถามท่ีมีลักษณะเด่นในการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุ              
“คลับฟรายเดย์” ได้แก่ การถามแบบชี้นำ�คำ�ตอบ และการถามโดยใช้รูปประโยคขอร้อง

2.1 การถามแบบชี้นำ�คำ�ตอบ
ภาสพงศ์ ผิวพอใช้ (2548: 6) กล่าวว่า การชี้นำ�คำ�ตอบ คือการที่ผู้สัมภาษณ์ตั้งคำ�ถาม

โดยใชค้ำ�ทีม่ลีกัษณะชีน้ำ�คำ�ตอบหรอืแนะความบางอยา่งในปรบิท หรอืให้เลือกตอบเอาระหวา่ง
หัวข้อเลือกที่ผู้สัมภาษณ์เลือกมา ซึ่งผู้ตอบจะตอบได้เพียงสั้นๆ ว่าใช่ หรือไม่ใช่ กับคำ�ขยาย
ความอีกเพียงเล็กน้อย

ตัวอย่าง 
บทสัมภาษณ์ที่ 2 รักต่างวัย ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : ออมเองไม้ได้ประกอบอาชีพใช่ไหมคะ คือเป็นแม่บ้านอย่างเดียวไหมคะ
ต	 : ไม่ค่ะ ก็ทำ�งานอยู่บ้านเขาค่ะ
ถ	 : ทำ�งานอยู่บ้านเขาคือเขามีธุรกิจหรอคะ
ต	 : ค่ะ บ้านเขาทำ�สวนค่ะ

บทสัมภาษณ์ที่ 3 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : การหลงแสงสีของเราถึงขึ้น มีคนอื่นไหมคะ
ต	 : ก็มีครับ มีแน่นอนครับ
ถ	 : แล้วแฟนจับได้ไหม
ต	 : จับได้ครับ จับได้เกือบทุกครั้งครับ พอจับได้เธอก็จะร้องไห้ตามประสาผู้หญิง
ถ	 : จับได้เกือบทุกครั้งคือ หลายคน		
ต	 : ครับ หลายคน
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ตวัอยา่งจะเหน็วา่ผูส้มัภาษณ์จะกำ�หนดตวัเลอืกมาใหผู้ส้มัภาษณต์อบแคเ่พยีงสัน้ๆ และ
ผูส้มัภาษณจ์ะสรปุเรือ่งราวอกีทหีนึง่ทัง้นีเ้พือ่ควบคมุสถานการณใ์หผ้ลดักนัพดูเปน็ของตวัเอง
ให้มากที่สุดเพราะจะง่ายในการควบคุมเรื่องของเวลาเนื่องจากเวลาของรายการจำ�กัดจึงต้อง
จัดสรรสำ�หรับเรื่องของผู้ให้สัมภาษณ์ผู้อื่นได้โทรมาเล่า ซึ่งการต้ังคำ�ถามว่าเป็นลักษณะเด่น
ของรายการมีทั้งแบบชี้นำ�ที่เป็นแบบบอกเล่าและแบบถามในจำ�นวนที่ใกล้เคียงกัน

2.2 การถามโดยใช้รูปประโยคขอร้อง
นอกจากการถามชีน้ำ�คำ�ตอบแลว้ การถามโดยใชร้ปูประโยคขอรอ้งกพ็บมากในรายการ

วิทยุคลับฟรายเดย์ ซึ่งการถามโดยใช้รูปประโยคขอร้อง คือ การที่ผู้สัมภาษณ์ขอให้ผู้สัมภาษณ์
เล่าเรื่องราวที่เกิดขึ้นโดยใช้รูปประโยคขอร้องในการถาม เป็นการให้อิสระกับผู้ให้สัมภาษณ์ใน
การเล่าเรื่องอย่างเต็มที่ โดยสังเกตว่ามีการใช้คำ�ต่อไปนี้ คือ “หน่อย”,“อยากให้เล่า”, “ยังไง”, 
“คืออะไร”

ตัวอย่าง 
บทสัมภาษณ์ที่ 4 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : เปิดประเดิมให้หน่อยค่ะ เวลาเปลี่ยนใจคนเปลี่ยน เรื่องของต้อมเป็นไงบ้างคะ
ต	 : เป็นเรื่องที่ผมเป็นคนเปลี่ยนใจเองครับ
ถ	 : มันเป็นเรื่องน่าแปลกเหมือนกันนะ อย่างอารมณ์ความรู้สึกคุณต้อม คือ รักนะแต่

เบื่อ รักนะแต่มันชินชา เป็นความรู้สึกที่เชื่อว่าหลาย ๆ  คนกลัว ที่จะเกิดขึ้นกับตัวเอง อยากให้
เล่าให้ฟังสักนิดได้ไหมคะว่าทั้งรักทั้งเบื่อเป็นยังไง

ต	 : เปน็ประมาณวา่ไปหาแฟนกเ็ดมิ ๆ  กไ็ปดหูนังกนิขา้วกันปกต ิไมม่อีะไรเปลีย่นแปลง
จากเดิม

บทสัมภาษณ์ที่ 5 108 คำ�ถามหัวใจ  ผู้สัมภาษณ์คนที่ 6
ต	 : หนกูบัแฟนกเ็ร่ิมพดูเรือ่งแตง่งานนะคะ เรากม็เีรือ่งกงัวลใจเรือ่งของแม่แฟนคะ่ เลย

คุยกับเขาอยู่เรื่องแต่งงานนะคะ
ถ	 : ทำ�ไมคะ คุณแม่เขาเป็นยังไง
ต	 : คุณแม่ ค่อนข้างแก่ก็จะมีหลง เขาหวงลูกชายเขามาก ตอนคบกัน 2-3 ปีก็ยังไม่ได้

พาเข้าบ้านนะคะ แต่พอพาเข้าบ้านวันแรก แม่เขาก็จะมองเรา เหมือนเราจะเป็นผู้หญิงแต่งตัว
แรง ๆ  หน่อยนะคะ แต่ก็ไม่ได้อะไร ก็จะมีสายตาแบบเหวี่ยง ๆ  นะคะ แม่เขาก็จะบอกว่าแฟน
ดูไม่ค่อยเป็นมิตรเลยนะ หน้าตาจ้องจะหาเรื่องตลอด แต่เราก็เข้าใจ

จากตัวอย่างจะเห็นว่า ผู้สัมภาษณ์ขอร้องให้ผู้ให้สัมภาษณ์เล่าเร่ืองราวของตัวเอง โดย
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เปดิโอกาสใหผู้ส้มัภาษณไ์ดต้อบอยา่งอสิระ การตัง้คำ�ถามจงึเปน็ไปในลกัษณะถอ้ยทถีอ้ยอาศัย 
ไม่คาดคั้น และเร่งเร้า สังเกตจากการที่ผู้สัมภาษณ์ใช้คำ�ว่า “บ้าง” “ยังไง” ในการถาม

กมลวรรณ  ปกรณข์จรนาวนิ (2549 : 135) กลา่วไวว่้า การถามโดยใชรู้ปประโยคขอรอ้ง
เปน็กลวธิทีีผู้่สมัภาษณ์ใชเ้พือ่ใหอ้สิระแกผู่ใ้หสั้มภาษณ์ในการตอบคำ�ถามและลำ�ดบัความอยา่ง
เต็มที่ ผู้สัมภาษณ์จะใช้กลวิธีนี้เมื่อเริ่มประเด็นคำ�ถามในเร่ืองนั้นๆ เพื่อให้ผู้สัมภาษณ์ได้เล่า
เรื่องราว หรือเหตุการณ์ได้อย่างเต็มที่ ตามความต้องการของผู้ให้สัมภาษณ์เอง

3.	ถ้อยคำ�ของผู้สัมภาษณ์ที่ใช้ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์
นอกจากกลวิธีการถามที่ผู้สัมภาษณ์ใช้เป็นหลักในการสัมภาษณ์ผู้ให้สัมภาษณ์แต่ละ

คนแล้วผู้วิจัยพบว่า ผู้สัมภาษณ์ยังใช้กลวิธีอื่นในการสัมภาษณ์ด้วย เป็นการเสริมการถามอีก
ประการหนึ่งที่น่าสนใจ งานวิจัยนี้กลวิธีทางภาษาอื่นๆ 

กลวิธีทางถ้อยคำ� หมายถึง วิธีการใช้ถ้อยคำ� วลี หรือประโยคมาใช้เพ่ือให้บรรลุ
วัตถุประสงค์อื่นนอกเหนือไปจากการถาม เป็นวิธีการท่ีใช้เสริมให้การสัมภาษณ์เป็นไปตาม
วัตถุประสงค์ของรายการใน การจำ�แนกกลวิธีทางถ้อยคำ�นั้น ผู้วิจัยจะใช้เกณฑ์การพิจารณา
ของถ้อยคำ� คือพิจารณาว่าผู้สัมภาษณ์มีเจตนาใดในการกล่าวถ้อยคำ� วลี หรือประโยคนั้นท่ี
ไม่ใช่การถามเพื่อขอข้อมูลจากผู้ให้สัมภาษณ์

จากการวิเคราะห์ข้อมูลผู้วิจัยพบว่า ผู้สัมภาษณ์ใช้กลวิธีทางภาษาอย่างอื่นในหลาย
ลกัษณะในการสมัภาษณ ์ซึง่ผูว้จัิยจะนำ�เสนอผลการวเิคราะห์กลวธิทีางภาษาอืน่ทีเ่ปน็ลกัษณะ
เด่นในการสัมภาษณ์ผู้ให้สัมภาษณ์แต่ละคน และกลวิธีทางภาษาอย่างอื่นตอบโจทย์ใช้ในการ
สัมภาษณ์ผู้ให้สัมภาษณ์ ดังต่อไปนี้

3.1 การใช้ความเปรียบหรืออุปลักษณ์
ความเปรียบหรืออุปลักษณ์ หมายถึง ถ้อยคำ�แสดงการเปรียบเทียบของสองสิ่ง สิ่งหนึ่ง

เป็นสิ่งถูกเปรียบ อีกสิ่งหนึ่งเป็นแบบเปรียบ (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2542)
ณฐัพร พานโพธิท์อง (2542 : 7) กลา่วถงึอุปลกัษณใ์นบทสนทนาไวใ้นบทความ “หนา้ที่

ของอปุลกัษณจ์ากมมุมองของผูพ้ดูภาษาไทย” วา่ นอกจากอปุลกัษณ์จะสามารถสือ่สารทำ�ให้
ผู้ฟังเห็นภาพได้ชัดเจนแล้ว อุปลักษณ์ยังสื่อความได้มากโดยใช้คำ�น้อย และสามารถสื่อความ
รู้สึกเป็นนามธรรมได้ด้วย 

ผู้วิจัยพบว่า ผู้สัมภาษณ์นำ�ถ้อยคำ�อุปลักษณ์มาใช้เพื่อต้องการสื่อความหมายให้ผู้ฟัง
เข้าใจและเห็นภาพได้ชัดเจนมากขึ้นกว่าการกล่าวถ้อยคำ�ตามปกติ ทั้งนี้เพราะอุปลักษณ์ใช้คำ�
น้อยแต่สามารถสื่อความหมายได้มาก
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ตัวอย่าง
บทสัมภาษณ์ที่ 6 108 ปัญหาหัวใจ ผู้สัมภาษณ์คนที่ 7
ต	 : บางทีปลาก็คิดเหมือนกันว่าปลาเร่งความสัมพันธ์ของตัวเองมากเกินไปหรือเปล่า 

แต่ไม่ได้พูดออกไปมันมีความรู้สึกลึกๆ ที่อยู่ในใจ
ถ 	: การที่เราจะต้องอยู่ในที่มืด ก็ไม่ได้ว่าปิดกับคนอื่นแต่ก็เฉพาะกับลูกของเขา เพื่อน

หรือคนที่ทำ�งานของเขาเราก็รู้จัก พี่ว่า ก่อนอื่นต้องเคารพกติกาสากลก่อนว่า เวลาที่เราไปรัก
กับใคร เราต้องยอมรับกับสิ่งที่เรารัก คือบังเอิญปลาไปรักกับผู้ชายที่มีลูกแล้ว มันเลือกแยกตัว
เขาออกมา แล้วไม่รับลูกเขาไม่ได้ 

ต	 : ค่ะ
ถ	 : มันเหมือนว่าเรารักผู้ชายเจ้าชู้ ทนทุกข์กับความเจ้าชู้ 
ต 	: ค่ะ

จากตวัอยา่ง ผูใ้ห้สมัภาษณไ์ดพ้ดูถึงความสมัพนัธก์บัคนรักทีต่นคิดวา่ไมม่คีวามสำ�คัญ ผู้
สัมภาษณ์ได้พูดถึงเหตุการณ์ดังกล่าวโดยใช้คำ�เปรียบว่า “ที่มืด” ซึ่งเป็นการเปรียบกับ “ที่อยู่” 
ในปริบทนี้ไม่ได้หมายถึง ที่มืด ตามรูปคำ� ดังนั้นการใช้อุปลักษณ์ “ที่มืด” จึงหมายถึง ที่เร้นลับ 
คลุมเครือ เป็นการใช้เปรียบเพื่อต้องการสื่อให้เข้าใจได้ง่ายและชัดเจนมากขึ้น

บทสัมภาษณ์ที่ 7 108 ปัญหาหัวใจ ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : ไม่มีคำ�ตอบอื่น ไม่มีทางเลี่ยงอย่างอื่นได้เลยจริง ๆ 
ต	 : ใช่ เหมือนตอนน้ีผมกำ�ลังหลอกตัวเองนะครับ ว่าเขาจะอยู่กับแฟนเขาได้ไม่นานท้ัง ๆ ที่

ผมกน็า่จะรูค้วามจรงิตัง้แต ่เขาเลอืกไปแตง่งานกนัแลว้ ผมกค็วรเลอืกท่ีจะออกมาไดแ้ลว้ครบั...
ถ	 : เห็นป่ะ เรายังรู้เองเลย เราแค่จะไม่พยายามยอมรับตรงนั้นต่างหาก เราถึงบอกกับ

ตวัเองว่าน่ีเขาจะแตง่งานแลว้เขายงัอยูก่บัผมอยูเ่ลย กไ็มแ่ปลกอะไรคะ เพราะผมก็ยอม ถกูไหม
คะ การทีค่นคนหนึง่ถา้เขารกัเรามาก ๆ  เขายอมทีส่ดุคอืการดแูล ความรูส้กึของเราแตว่นันีเ้รา
รูค้วามจรงิทัง้หมด  ยงัไมเ่หน็เขาจะดแูลความรูส้กึเราเลย ใชไ่หมคะ พอถงึวนัหนึง่กเ็หมอืนกบั
คนที่จุดระเบิดนะคะ มันก็เหมือนกับระเบิดเวลา เดี๋ยวก็ตู๊ม เดี๋ยวก็จะไปแต่งงานไง แต่ก็ยังอยู่
ตรงนี ้พอดเีรานัน้รกัเขาดว้ยนะคะ เราก็มเีหตผุลบางอยา่งวา่เราคอืคนทีเ่ขาเลอืกนะ แตเ่ขาแค่
จำ�เป็นต้องแต่งงาน 

ต	 : ใช่ครับ
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จากตวัอยา่ง ผูใ้หส้มัภาษณไ์ดพ้ดูถงึความสมัพนัธก์บัคนรักทีต่นคิดวา่มคีวามทนทกุขกั์บ
ความรัก ผู้สัมภาษณ์ได้พูดถึงเหตุการณ์ดังกล่าวโดยใช้คำ�เปรียบว่า “ระเบิดเวลา” ซึ่งเป็นการ
เปรียบกับ “สิ่งไม่มีชีวิต” ในปริบทน้ีไม่ได้หมายถึง ระเบิดเวลา (พจนานุกรมแปล ไทย-ไทย 
ราชบัณฑิตยสถาน) น. ลูกระเบิดที่มีอุปกรณ์ตั้งกําหนดเวลาให้ระเบิด ดังนั้นการใช้อุปลักษณ์ 
“ระเบิดเวลา” จึงหมายถึง ความรู้สึกทนทุกข์ที่ถูกเก็บไว้ในใจมานาน เมื่อถึงเวลาที่ทนไม่ไหวก็
ถูกปล่อยออกมา เป็นการใช้เปรียบเพื่อต้องการสื่อให้เข้าใจได้ง่ายและชัดเจนมากขึ้น

3.2 การแสดงอารมณ์และความรู้สึกร่วมต่อเรื่องที่สัมภาษณ์
การแสดงอารมณ์และความรูส้กึรว่มตอ่เรือ่งทีส่มัภาษณ ์คอื การทีผู่ส้มัภาษณ์ใช้ถอ้ยคำ�

ที่สื่อถึงอารมณ์และความรู้สึกที่มีต่อเรื่องออกมาอย่างชัดเจน ไม่ว่าจะเป็นความเห็นใจ ตกใจ 
แปลกใจ หรือชื่นชม เป็นต้น

จากการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่า ผู้สัมภาษณ์แสดงอารมณ์และความรู้สึกร่วมต่อเรื่องที่ให้
สัมภาษณ์ 2 ลักษณะ ดังนี้

3.2.1 การใช้คำ�อุทาน
ผู้สัมภาษณ์จะใช้คำ�อุทานเพื่อแสดงอารมณ์ความรู้สึกร่วมกับเรื่องที่ผู้ให้สัมภาษณ์เล่า
ในหลาย ๆ ครั้ง เพื่อสื่อความรู้สึกต่าง ๆ กัน

ตัวอย่าง
บทสัมภาษณ์ที่ 8 108 ปัญหาหัวใจ ผู้สัมภาษณ์คนที่ 8
ต	 : คือตอนนี้กำ�ลังหาทางออกให้ตัวเองอยู่ค่ะ เพราะว่าสามีขอหย่าด้วยอาการหลงผิด

ของเขาอาการหลงผิดโรค
ถ	 : โอ๊ :: เป็นโรคเลยหรอคะ

บทสัมภาษณ์ที่ 9 รักปลอม ๆ  ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ต	 : เขาบอกกับเราว่าเขารักเรานะ วันหนึ่งที่เขาพร้อม เขาจะเดินออกมาจากผู้หญิงคน

นั้นเอง 
ถ	 : ค่ะ
ต	 : แต่สิ่งที่ช็อคนั้นก็คือ หลังจากคุยมาซักระยะหนึ่งเขาบอกว่าภรรยาเขาท้อง ถึงตอน

นั้นเราก็จะถามแล้วแต่เขาบอกว่าให้รอเขาก่อน เขาใช้คำ�เดิมที่ว่าเราคือคนที่เขารักมาตลอด 
18 ปี เขาบอกรอเขาวันหนึ่งที่เขาพร้อมเขาจะเดินออกมาเอง เราผิดที่เรายอม วันที่เขาพูดคำ�
นี้เกือบ 2 ปี 

ต	 : โอ้โห :: น้องก็ยังรอ
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3.2.2 การใช้ถ้อยคำ�แสดงความเห็นและอารมณ์ความรู้สึก
การใช้ถ้อยคำ�แสดงความเห็นในอารมณ์ความรู้สึก คือ การที่ไม่ใช่คำ�อุทานในการแสดง
ความคิดเห็นและอารมณ์ความรู้สึกที่มีต่อเรื่องที่ผู้ให้สัมภาษณ์เล่าโดยอาจจะอยู่ในรูป

ของคำ�วลีหรือประโยคก็ได้

ตัวอย่าง 
บทสัมภาษณ์ที่ 10 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ต	 : เธอร้องไห้ ผมก็ง้อครับ 
ถ	 : แล้วเราหยุดได้ไหมคะ
ต	 : ไม่เคยคิดจะหยุดครับ
ถ	 : อืม ชัดเจนมาก

จากตัวอย่างจะเห็นว่าท้ังผู้ถามและผู้ตอบมีการประสานถ้อยคำ�ถามตอบกันเป็นอย่าง
ดี ทั้งนี้เพราะรูปแบบของรายการนั่นเอง ท่ีมุ่งคอยรับฟังสารพันปัญหาจากผู้ฟังปลายสายที่
โทรศพัทเ์ขา้มาปรกึษา พรอ้มชว่ยบอกขอ้แนะนำ�ทีด่ผ่ีานคลืน่วทิยุ ผูใ้หส้มัภาษณเ์ปน็ผูต้อ้งการ
ความช่วยเหลือ ส่วนผู้สัมภาษณ์   ก็ต้องการที่จะช่วยเหลือ ดังนั้น จึงมีการประสานทัศนคติที่
ดีเกิดขึ้น ทำ�ให้การสื่อสารมีประสิทธิผลในที่สุด

3.3 การใช้ถ้อยคำ�แนะนำ�และให้กำ�ลังใจ
กลวธิกีารใชถ้อ้ยคำ�นีน่้าจะเปน็ลกัษณะเดน่ทีท่ำ�ใหร้ายการวทิยคุลบัฟรายเดยไ์ดร้บัความ

นยิมจากผูฟ้งัทางบา้นและผูใ้หส้มัภาษณ ์ทัง้นีเ้พราะการและนำ�และใหก้ำ�ลังใจเปน็เครือ่งมอืที่
จะช่วยเหลือเกื้อกูลให้กับคนที่ประสบปัญหา สามารถตัดสินใจเลือกวิธีการแก้ปัญหาและผ่าน
พ้นอุปสรรคช่วงวิกฤตของชีวิตไปได้ด้วยตัวของเขาเอง

การใชถ้อ้ยคำ�แนะนำ�และให้กำ�ลงัใจ หมายถึง การใชค้ำ�พดู เพือ่ลดและผอ่นคลายความ
ทุกข์ใจ ความเดือดร้อนใจ ความรู้สึกเจ็บปวด ชอกช้ำ�เพื่อให้ผู้รับการปรึกษา มีกำ�ลังใจในการ
ดำ�เนินชีวิต สามารถเผชิญปัญหา มองเห็นทางออกในการแก้ปัญหาได้ในระดับหนึ่ง 

ตัวอย่าง
บทสัมภาษณ์ที่ 11 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 6
ถ	 : วันนี้เสียใจก็เสียใจ ร้องไห้แค่ทุกอย่างไม่ได้เป็นอย่างที่หวัง แต่ความผิดหวังในวันนี้

เราอาจจะรู้สึกขอบคุณ เป็นกำ�ลังใจให้นะคะ ก็แค่คนคนหนึ่งที่อาจจะไม่เหมาะ มาทำ�ให้ชีวิต
เราไม่มีความสุขแล้วก็เดินออกไปจากชีวิตเราแค่นั้นเอง 
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ต	 : ค่ะ หนูขอบคุณมากนะคะพี่อ้อยพี่ฉอด 
ถ	 : สู้ ๆ ค่ะ

บทสัมภาษณ์ที่ 12 เวลาเปลี่ยน ใจคนเปลี่ยน ผู้สัมภาษณ์คนที่ 7
ต	 : ตอนหนูคุยกับเขาหนูร้องให้แค่ 1 อาทิตย์เอง หนูบอกกับตัวเองเลยว่าการที่เขาทำ�

แบบนี้คือความเห็นแก่ตัว เขาไม่ได้รักใครเลย นอกจากตัวของเขาเอง 
ถ	 : ค่ะ ดูแลตัวเองให้ดี ทำ�ตัวเองให้เข้มแข็ง เราจะเจอสิ่งดี ๆ ข้างหน้าแน่นอน วันนี้ก็

แค่เจอคนคนหนึ่งซึ่งทำ�ให้เรารู้ว่า ดีแล้วล่ะเสียเขาไปดีกว่าได้เขามา นะคะ…
ต	 : ค่ะ
ถ	 : สู้ ๆ ค่ะ เป็นกำ�ลังใจให้ค่ะ

บทสัมภาษณ์ที่ 13 รักปลอม ๆ ผู้สัมภาษณ์คนที่ 1
ถ	 : แต่ว่าบทเรียนอันนึงค่ะ ที่ยังสามารถใช้ได้เสมอ ความรักของเราต้องไม่ทำ�ร้ายใคร 

เห็นไหมว่าวันนี้มันย้อนกลับมาทำ�ร้ายใจเราเอง 
ต	 : ค่ะ
ถ	 : เรารออยู่ตรงนี้เพื่อรอให้เขาเลิกกัน ความรักที่เริ่มต้นจากความผิดไม่มีวันที่จะเดิน

หน้าต่อไปในทางที่ถูก แล้วแต่ท่ีเราเดินไปเรารู้ว่าเขามีใครอีกคนหน่ึงอยู่ มันเป็นการยอมรับ
เงื่อนไขของเขาแล้ว พี่ว่าตอนนี้ยุคงรู้หมดแล้ว แต่ตอนนี้เราก็แค่ฟื้นฟูหัวใจตัวเองนะคะ เราก็
อย่าให้มันเกิดขึ้นอีก 

จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่าในช่วงท้ายๆ ที่ผู้ให้สัมภาษณ์เล่าเรื่องใกล้จบ ผู้สัมภาษณ์จะ
พูดแทรกคำ�แนะนำ� ทางออกของปัญหาที่ผู้ให้สัมภาษณ์พบอยู่ และเสริมด้วยคำ�พูดที่ให้กำ�ลัง
ใจ เช่น “เป็นกำ�ลังใจให้” หรือ “สู้ ๆ” ซึ่งเป็นคำ�ง่าย ๆ ที่สามารถให้กำ�ลังใจกับผู้ให้สัมภาษณ์
ในการดำ�เนินชีวิตได้

สรุปผลการวิจัย
บทความนี้ศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์ ซ่ึงมีวัตถุประสงค์ 

คือ 1) เพื่อศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์ 2) เพื่อศึกษาถ้อยคำ�ของผู้
สมัภาษณท์ีใ่ชใ้นรายการวทิยคุลบัฟรายเดย ์ซึง่การใชข้อ้มลูการสมัภาษณจ์ากรายการวทิยคุลบั
ฟรายเดยเ์ปน็รายการทีไ่ดร้บัความนยิมในสือ่วทิย ุและไดร้บัการกลา่วถงึเปน็อยา่งมากในฐานะ
เปน็รายการทีท่ำ�หน้าทีเ่ปน็ “ศลิาณีออนไลน”์ ใหก้บัผูท้ีม่คีวามทกุขใ์นใจ ประกอบกบักลวธีิการ
สัมภาษณ์มีความหลากหลาย และผู้สัมภาษณ์ใช้ถ้อยคำ�ที่โดดเด่นน่าสนใจ
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ผลการศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์จะเห็นได้จากอัตราการ
ปรากฏของกลวิธีการถามทั้งตอนต้น ตอนกลาง และตอนท้ายของการสัมภาษณ์น่าจะทำ�ให้มี
ลักษณะเด่นใน การสัมภาษณ์ คือ การถามแบบชี้นำ�คำ�ตอบมากที่สุด และรองลงมาพบว่าเป็น
กลวิธกีารถามโดยใช้รปูประโยคขอร้อง ทัง้น้ีเนือ่งจากวตัถปุระสงค์ของรายการคือผู้ใหสั้มภาษณ์
โทรศัพท์เข้ามาปรึกษา และเล่าปัญหาให้  ผู้สัมภาษณ์ฟัง ผู้สัมภาษณ์ตั้งคำ�ถามที่น่าจะเข้า
ประเดน็ในรปูประโยคขอรอ้ง เพือ่ใหผู้้ใหส้มัภาษณ์ไดเ้ลา่เรือ่งทีป่ระสบปญัหาไดเ้ลา่อยา่งอสิระ 
ซึ่งเป็นลักษณะเด่นที่ปรากฏมากในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์ด้วย 

การศกึษาถอ้ยคำ�ของผูส้มัภาษณ ์ทีผู่ว้จิยัพบวา่นา่จะเปน็ลักษณะเดน่ทีไ่ดร้บัความนยิม  
คอื วิธกีารใชถ้อ้ยคำ�แนะนำ�และให้กำ�ลงัใจ ซึง่ผู้สมัภาษณใ์ชค้ำ�พูด เพือ่ลดและผอ่นคลายความ
ทกุขใ์จ ความเดือดร้อนใจ ความรูสึ้กเจบ็ปวด ชอกช้ำ�ใหก้บัผูใ้หส้มัภาษณ์และผูฟั้งทีอ่ยูท่างบา้น  
มกีำ�ลงัใจในการดำ�เนนิชวีติ สามารถเผชญิปญัหา มองเหน็ทางออกในการแกป้ญัหาไดใ้นระดบั
หนึ่ง ทั้งนี้เพราะวัตถุประสงค์ของผู้ให้สัมภาษณ์คือต้องการผู้ที่คอยรับฟัง คนที่คอยให้กำ�ลังใจ
และชว่ยแนะนำ�หาทางออกใหก้บัปญัหาทีต่นนัน้ไดป้ระสบ ผลจากการศกึษาจงึชว่ยตอบคำ�ถาม
ไดว้า่เหตใุดรายการจงึไดร้บัความนยิมเปน็อยา่งมากและมผีูต้ดิตามอยา่งตอ่เน่ืองมาโดยตลอด

อภิปรายผล
จากการวิเคราะห์ข้อมูลผู้วิจัยพบว่า ผู้สัมภาษณ์ในรายการวิทยุคลับฟรายเดย์มีความ

สามารถในการใช้ถ้อยคำ�ในการถามได้เป็นอย่างดี และมีกลวีธีการสัมภาษณ์ท่ีสอดคล้องกับ
วัตถุประสงค์ รูปแบบและเนื้อหาของรายการรวมท้ังเหมาะสมกับตัวสื่อวิทยุด้วย ทำ�ให้การ
สมัภาษณด์ำ�เนินไปตามวตัถปุระสงคท์ีว่างไวไ้ดอ้ยา่งราบร่ืน ซึง่สอดคล้องกบัเงือ่นไขวจันกรรม 
ของ Searle กล่าวคือ ผู้สัมภาษณ์ใช้กลุ่มวัจนกรรม ได้แก่ 1) กลุ่มวัจนกรรมบอกเล่า เช่น การ
บอกเล่าเรื่องราว การกล่าวสรุปประเด็น   2) กลุ่มวัจกรรมชี้นำ� เป็นวัจนกรรมที่ผู้พูดพยายาม
ให้ผู้ฟังทำ�สิ่งใดสิ่งหนึ่ง เช่น การขอร้อง การถาม  3) กลุ่มวัจนกรรมผูกมัดเป็นวัจนกรรมที่ผู้
พดูผกูมัดตวัเองวา่จะทำ�สิง่ใดสิง่หนึง่ในอนาคต เชน่ การเสนอให ้4) กลุม่วจันกรรมแสดงความ
รูส้กึ เปน็วจันกรรมทีผู่พ้ดูแสดงภาวะเกีย่วกบัจติใจ เชน่ การกลา่วขอบคุณ การใหก้ำ�ลงัใจ และ 
5) กลุ่มวัจนกรรมที่เกิดการเปลี่ยนแปลง เช่น การปล่อยวางปัญหา 

เนือ่งจากวตัถปุระสงคห์ลกัของรายการกค็อื การเสนอความคดิเหน็ แลกเปลีย่นมมุมอง
ประสบการณ์เรื่องความรัก ในประเด็นท่ีสัมภาษณ์ ร่วมปรึกษาพูดคุยกันเพ่ือเป็นประโยชน์
ให้กับคนฟังที่อยู่ทางบ้านคนอ่ืนๆ โดยมีสถานีวิทยุเป็นตัวกลาง สำ�หรับการดำ�เนินรายการ
เพื่อคอยรับฟังสารพันปัญหาจากผู้ฟังปลายสายที่โทรศัพท์เข้ามาปรึกษา พร้อมช่วยมองหา
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ทางออกและบอกข้อแนะนำ�ที่ดีผ่านคลื่นวิทยุ การสัมภาษณ์จึงมีการผสานทัศนคติกัน กล่าว
คือ ฝ่ายหนึ่งเดือดร้อน อีกฝ่ายก็อยากช่วย ถ้อยการสนทนาจึงราบรื่น ด้วยคุณลักษณะของ
การเป็นผู้สัมภาษณ์อย่างครบถ้วน กล่าวคือ เป็นผู้กำ�หนดประเด็นและควบคุมประเด็นในการ
สัมภาษณ์ได้เป็นอย่างดี

ข้อเสนอแนะ
บทความน้ีเปน็การวเิคราะหก์ลวธีิการสมัภาษณใ์นรายการวทิยคุลบัฟรายเดย ์อยา่งไรก็

ยังมีประเด็นอื่น ๆ ที่เกี่ยวกับกลวิธีการสัมภาษณ์ที่อาจเพิ่มเติมได้ เช่น
1.	ศึกษาจากรายการวิทยุอ่ืน เช่น รายการ พุธทอล์คพุธโทร ของคล่ืนวิทยุ EFM station 104
2.	ศึกษากลวิธีการสัมภาษณ์ในรายการคลับฟรายเดย์โชว์ ทางช่องโทรทัศน์ GMM25
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ชาวมอญ  ชาวญี่ปุ่น  ชาวกวย  ชาวปัว  ชาวฮอลันดา  ชาวฝรั่งเศส  และชาวอังกฤษ  

ตวัละครชาวตา่งชาต ิตา่งภาษาเหลา่นี ้ แมจ้ะรับบทเปน็เพียงแคต่วัประกอบในวรรณคดี
เขมร ประเภทสาสตฺราแลฺบง  หากแต่ได้ช่วยสะท้อนภาพสังคมเขมรในอดีต ที่ประกอบไปด้วย
ผู้คนหลากหลายเชือ้ชาต ิซึง่เขา้มาเกีย่วขอ้งสัมพนัธ์กบัคนเขมรในมติติา่งๆ  ทัง้ในด้านการเมอืง  
เศรษฐกิจ และสังคมวัฒนธรรม 
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Abstract
The characters of foreign people in Sastra Lbaengs of Combodia were those 

who were the Indian, the Chinese, the Javanese, the Thais, the Vietnamese, the 
Cham People, the Burmese, the Laos, the Filipinos, the Mon, the Japanese, the 
Kouy, the Pua, the Dutch, the French and the English.

Even though the characters played only minor roles in the Cambodian Lit-
erature, they helped reflect the picture of Cambodian society in the past that the 
society made of people from various countries. Those people had an influence on 
the Cambodian in terms of politics, economics, culture, and society.

Keywords :  Foreigners, Sastra Lbaeng, Cambodian Literature
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บทนำ�
คนเขมรลงหลักปักฐานบนผืนแผ่นดินท่ีเรียกว่า “สุวรรณภูมิ” มาเป็นเวลาช้านานแล้ว  

พวกเขามิได้อยู่อย่างโดดเดี่ยว  หากแต่ยังได้ปฏิสัมพันธ์กับชนชาติต่างๆ ที่พวกเขาเรียกรวมๆ 
กนัวา่ “อนฺกเทส” (เนยีะเตะ๊ฮ หมายถงึ นกั เทศ) หรอื “อฺนกบรเทส” (เนยีะบอระเตะ๊ฮ) ซึง่ถือ
เปน็คนละกลุม่กบัพวกเขา ทีเ่รยีกตนเองวา่ “แขฺมร” (คแมร)์  คนเขมรสรา้งสรรคอ์ารยธรรมอนั
ยิง่ใหญ่ขึน้ โดยไดรั้บอทิธิพลจากอูอ่ารยธรรมสำ�คญัของเอเชีย 2 แหง่นัน่คอื “อนิเดยี” และ “จนี”

ชาวต่างชาติที่คนเขมรยอมรับนับถือว่าเป็น “ครู” คือ อินเดีย นับตั้งแต่พุทธศตวรรษ
ที่ 6 เป็นต้นมา เขมรรับอิทธิพลจากอารยธรรมอินเดียทั้งในด้านศาสนา ความรู้ทางด้าน
สถาปัตยกรรม  ตลอดจนระบบการเขียน  ผา่นทางพราหมณ์  ศลิปิน  และพอ่คา้ชาวชมพูทวีป  
วิธีการที่ประสบความสำ�เร็จสูงสุดที่ชาวอินเดียใช้ในการ “ทำ�ให้ดินแดนอื่นกลายเป็นอินเดีย” 
(the Indianization) นัน่คอื การแตง่งานกบัสตรชีาวพืน้เมอืงชัน้สงู  (Pou and Jenner, 1973) 

คนเขมรถือว่าพวกตนนั้นร่วมเช้ือสายกับชาว “มอญ”  รวมทั้งชนกลุ่มน้อยอื่นๆ เช่น 
พนอง  ขา่  ระแด  จราย  กวย (สว่ย)  และปวั เปน็ตน้  หากแตช่นกลุม่นอ้ยเหลา่นีก้ลบัไมไ่ดร้บั
วฒันธรรมอนิเดยีเหมือนกบัชาวเขมร  ทำ�ใหต้อ้งกลายเปน็พวกดอ้ยพฒันาไป (Trane, 1996)

ขณะที่วัฒนธรรมอินเดียเข้ามามีบทบาทในราชสำ�นักวัฒนธรรมจีนกลับเข้าไปมีส่วน
สำ�คัญในวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวบ้าน เห็นได้จากบันทึกของจิว  ต้า กวน ท่ีกล่าวว่า 
กะลาสีชาวจีนเป็นผู้สอนให้ชาวเขมรเลี้ยงห่าน  สอนให้ทำ�ตู้  ตั่ง  ถุง  และถังไว้ใช้  นอกจาก
นี้วัฒนธรรมจีนยังเข้าไปมีบทบาทในเรื่องของอาหารการกิน  การติดต่อค้าขาย  ระบบเงินตรา  
ไปจนถึงเรื่องของการพนันขันต่ออีกด้วย (Pou and Jenner, 1973)

นอกจากอนิเดยีและจนีแลว้  เขมรยงัไดร้บัอทิธพิลจาก “ชวา” เชน่กัน  เหน็ไดจ้ากในชว่ง
พทุธศตวรรษที ่13  อาณาจกัรเมอืงพระนครไดร้บัการสถาปนาขึน้  หลงัจากทีพ่ระเจา้ชัยวรมนั
ที่ 2 เสด็จกลับมาจากชวา และทรงประกอบพระราชพิธีบรมราชาภิเษกขึ้น ณ บริเวณบาพนม  
เพื่อประกาศอิสรภาพจากชวา ศาสตราจารย์ ฌอร์ฌ เซแด็ส (Prof. George Coedes) นัก
ประวตัศิาสตรแ์ละโบราณคดรีะดบัโลกเชือ่วา่ พระราชพธิดีงักลา่วนี ้เขมรนา่จะไดร้บัแบบแผน
มาจากชวา (Chandler, 1993) แสดงถงึการปฏสิมัพนัธก์นัระหวา่งชาวเขมรกบัชาวชวาในชว่ง
เวลานี้ได้เป็นอย่างดี

ชวาอาจไม่ใช่ศัตรูสำ�คัญของเขมรเช่นเดียวกับ “จาม”  ชาวเขมรทำ�สงครามขับเคี่ยวกับ
พวกจามมาเปน็ระยะเวลายาวนาน ดงัปรากฏหลกัฐานเปน็ภาพสลกัทีป่ราสาทบายน เลา่เรือ่ง
ยทุธนาวรีะหวา่งพระเจา้ชยัวรมนัที ่7 กบักองทพัจาม ณ บรเิวณทะเลสาบเขมรกอ่นทีอ่าณาจกัร
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จามจะอ่อนแอลงเพราะถูกพวกเวียดนามรุกราน  และล่มสลายลงในช่วงพุทธศตวรรษที่ 21 
(นรเศรษฐ  พิสิฐพันพร, 2550) 

พุทธศตวรรษที่ 20 - 25 ศัตรูของเขมรเปลี่ยนจากจามมาเป็น “สยาม” และ “ญวน” 
แทนทัง้สองชาตไิดใ้ชเ้ขมรเปน็รัฐกนัชน จนเขมรมสีำ�นวนวา่ “อยูร่ะหวา่งจระเขกั้บเสอื” (นวึจอ็น
เลาะกรฺอเปอนงึคลฺา) โดยเฉพาะอยา่งยิง่กองทพัจากสยามนัน้ไดท้ำ�ใหอ้าณาจกัรเมอืงพระนคร
ถึงกาลล่มสลาย  เขมรจำ�ต้องย้ายราชธานีมาอยู่ที่เมืองละแวก (พ.ศ. 1974) และเมืองอุดงค์  
(พ.ศ. 2136) ตามลำ�ดับ ก่อนที่จะย้ายราชธานีมาตั้งอยู่ ณ กรุงพนมเปญ  เมืองหลวงของ
ประเทศในปัจจุบัน  

เขมรตดัสนิใจยตุปิญัหาการถกูแทรกแซงการเมอืงภายในจากประเทศเพือ่นบา้นคอืสยาม
และญวน  โดยพระเจ้านโรดมทรงยอมให้ประเทศอยู่ภายใต้การคุ้มครองของ “ฝรั่งเศส” เมื่อปี 
พ.ศ. 2406 (Osborne, 1969: 176)  

จากที่กล่าวมาโดยสังเขปนี้พอจะทำ�ให้เห็นได้ว่าคนเขมรปฏิสัมพันธ์กับชาวต่างชาติ  
ต่างภาษามาเป็นระยะเวลาช้านานแล้ว  ทั้งชาวเอเชียและชาวยุโรป  ทั้งที่อยู่ใกล้ชิดติดกันเป็น
ประเทศเพื่อนบ้าน และที่ข้ามน้ำ�ข้ามทะเลมาจากแดนไกล  หลักฐานหน่ึงท่ีช่วยยืนยันความ
สัมพันธ์ระหว่างชาวเขมรกับชาวต่างชาติ ต่างภาษา นั่นคือ  ภาพจิตรกรรมฝาผนังที่ปรากฏอยู่
ตามวัดวาอารามต่างๆ  จากหนังสือเรื่อง “ภาพวาดที่อยู่ตามวัด”  ของ สาน  ผลลา (2007) 
เชน่  รปูชาวตะวนัตก  ชาวอาหรบั  ชาวอนิเดยี  และชาวเขมรทีเ่ขา้ไปรบัแจกพระบรมสารรีกิธาต ุ 
หลังจากงานถวายพระเพลิงพระพุทธสรีระเสร็จสิ้นลง  ภาพทหารฝรั่งเศสที่ร่วมขบวนแห่พระ
เวสสนัดรกลบัคนืเข้าสูพ่ระนคร   ภาพทหารอนิเดยีรบัจา้งในสมยัอาณานิคมฝร่ังเศสท่ีแตง่กาย
และถืออาวุธตามแบบทหารตะวันตกในภาพจิตรกรรมฝาผนังเรื่องรามเกียรติ์ ภาพคนสวมชุด
ประจำ�ชาติของเวียดนาม (อ๋าว ส่าย)  ภาพตลาดที่มีผู้คนพลุกพล่าน  ไม่ว่าจะเป็น ชาวจีน 
(สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นคนในสมัยราชวงศ์ชิง  เนื่องจากไว้ผมเปีย)  ชาวยุโรป  ชาวอินเดีย  
ชาวอาหรับ ปะปนอยู่กับชาวเขมร ซึ่งเป็นคนพื้นถิ่น  เป็นต้น

สว่นตวัของผูเ้ขยีนนัน้สนใจวรรณคดเีขมรประเภททีเ่รยีกวา่  “สาสตรฺาแลบฺง”  เปน็พิเศษ 
ซึง่เปน็วรรณคดทีีเ่กดิข้ึนในชว่งพทุธศตวรรษที ่23-25  จารลงบนใบลาน นยิมแตง่เปน็รอ้ยกรอง 
โดยนำ�เน้ือเร่ืองมาจากนิทานชาดกและนิทานพ้ืนบ้านอ่ืนๆ  (คล้ายกับ “นิทานจักรๆ วงศ์ๆ ของไทย”)  
จึงกลายเป็นท่ีมาของบทความวิชาการช้ินน้ีท่ีมุ่งศึกษาว่า  ในวรรณคดีเขมรประเภทสาสตฺราแลฺบง
มีการกล่าวถึงชาวต่างชาติไว้บ้างหรือไม่?  และถ้าสมมติว่า “มี”  วรรณคดีเหล่านี้ได้กล่าวถึง
ชนชาติใดไว้บ้าง  และชนชาติเหล่านั้นมีความสัมพันธ์กับชาวเขมรในมิติต่างๆ อย่างไร?  
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ผูเ้ขียนไดเ้ลอืกวรรณคดเีขมรประเภทสาสตรฺาแลบฺง ทีม่ช่ืีอเสยีงมาศกึษาจำ�นวน  11 เร่ือง 
คือ  กากี (กาเก็ย) กรุงสุภมิตร (กฺรงโซะเพียะเมิต)  ขฺยองสังฺข (คย็องซัง  แปลว่า  หอยสังข์ คล้าย
กับเรื่อง “สังข์ทอง”  ของไทย) เจาสฺรอทบเจก (เจาซฺรอโตบเจก  แปลว่า  เจ้ากาบกล้วย)  ทุม 
ทาว  (ออกเสียงว่า  ตุม เตียว)  ทิพฺวสงฺวาร (ตึบซ็องวา)  พระโค พระแกว (เปรียะโก  เปรียะ
แกว แปลว่า พระโค  พระแก้ว)  โภคกุลกุมาร (โพกกลโกะมา)  มรณมาตา (มอระนะเมียดา 
แปลว่า นางแม่ตาย เรื่องนี้คล้ายกับเรื่อง  “ปลาบู่ทอง”  ของไทย)  มาเยิง  (เมียเยิง)  และ 
สพฺวสิทธิ์  (ซับเพียะเซิต วรรณคดีเรื่องนี้คล้ายกับเรื่อง “สรรพสิทธิ์” ของไทย)

สว่นกรอบแนวคดิทีใ่ชเ้ปน็เรือ่งของความสมัพนัธร์ะหวา่งวรรณกรรมกับสงัคม ดงัที ่ วทิย ์ 
ศิวะศิริยานนท์ (2541)  ได้กล่าวว่า  กวี  วรรณคดี  และสังคมนั้น  ต่างสัมพันธ์กันอย่างไม่
อาจแยกออกจากกันได้  กวีสร้างวรรณคดีขึ้นเพื่อส่องทางให้แก่สังคม  นำ�ไปสู่สังคมอุดมคติ
ตามที่กวีวาดหวัง  ขณะเดียวกันสังคมก็ส่งอิทธิพลให้แก่กวี ซึ่งเป็นสมาชิกหนึ่งของสังคมด้วย
เชน่กนั เพราะวตัถดุบิทีก่วหียบิมาใชเ้พือ่สรา้งสรรคว์รรณคดนีัน้ ลว้นแตเ่ปน็สิง่ทีม่อียูใ่นสงัคม
แทบทัง้สิน้  ดว้ยเหตนุีก้วจีงึสะท้อนภาพสังคมผา่นทางวรรณคด ี ไมว่า่กวจีะเจตนาหรอืไมก่ต็าม  

ชนชาติใดบ้างที่ปรากฏในวรรณคดีเขมร ? 
ผู้เขียนได้สำ�รวจวรรณคดี  ประเภทศาสตฺราแลฺบงดังที่ได้กล่าวมาข้างต้นพบว่า  มีการ

กล่าวถึงชาวต่างชาติ ต่างภาษาไว้ถึง  16  ชนชาติด้วยกัน  คือ 1) ชาวอินเดีย  2) ชาวจีน  3) 
ชาวมลายู  4) ชาวไทย  5) ชาวเวียดนาม  6) ชาวจาม  7) ชาวพม่า  8) ชาวลาว  9) ชาว
มอญ  10) ชาวญี่ปุ่น  11) ชาวกวย   12) ชาวปัว  13) ชาวฟิลิปปินส์  14) ชาวฮอลันดา  
15) ชาวฝรั่งเศส  และ 16) ชาวอังกฤษ  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้

ชาวอินเดีย  คนเขมรเรียกคนอินเดียว่า “กลิงค์”  ขณะที่พจนานุกรมเขมร ฉบับสมเด็จ
พระสังฆราชชวน ณาตกลับให้ความหมายท่ีแคบไปกว่าน้ันคือหมายถึง แคว้นกลิงคะ  และชาวกลิงคะ  
(สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 1967)  บางครั้งในวรรณคดีเขมรก็เรียกคนอินเดียว่า “แขก”  
ชื่อชนชาติอินเดียที่ปรากฏในวรรณคดีเขมร  ประเภท   สาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง ทิพฺวสงฺวาร 
โภคกุลกุมาร  มรณมาตา และ เจาสฺรอทบเจก  

ชาวจีน  คนเขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า “เจิน” พจนานุกรมเขมร ฉบับสมเด็จพระสังฆราช
ชวน  ณาตได้ให้ความหมายของคำ�ว่า “จีน” ไว้ว่า  เป็นคำ�เรียกชนชาติท่ีเกิดในประเทศจีน 
หรือเรียกคนที่อพยพจากประเทศจีนเข้ามาอาศัยอยู่ในดินแดนเขมร (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน 
ณาต, 1967)  เช่น  จีนฮกเกี้ยน (ฮกเกียน)  จีนไหหลำ� (ไฮฮอง)   เป็นต้น ชื่อชนชาติจีนที่พบ
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ในวรรณคดีเขมร   ประเภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง  กรุงสุภมิตร  ขฺยองสังฺข  ทิพฺวสงฺวาร  
โภคกุลกุมาร  มรณมาตา  เมียเยิง  และสพฺวสิทธิ์  

ชาวมลายู หรือชาวชวา  เขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า  “เชวีย”  พจนานุกรมเขมรฉบับสมเด็จ
พระสังฆราชชวน ณาต ไดใ้หค้วามหมายของคำ�วา่ ชวา วา่  เปน็ชือ่เกาะแหง่หนึง่ ซึง่เปน็ประเทศ
อยู่ในทวีปเอเชีย   ชาวชวาอพยพเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศเขมรนานแล้ว  นอกจากนี้คนชวา
ยังนำ�เอาข้าวของเครื่องใช้ และพืชพันธุ์ต่างๆ เข้ามาเผยแพร่อีกด้วย  ดังปรากฏคำ�ว่า”ชวา” 
ต่อท้ายชื่อสิ่งของหรือพันธุ์ไม้ เช่น กล้วยชวา  มันชวา กลองชวา เป็นต้น (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช 
ชวนณาต, 1967)  ชื่อชนชาติชวาที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง  
ขฺยองสงฺข  เจาสฺรอทบเจก  ทุม ทาว  โภคกุลกุมาร  มรณมาตา  และสพฺวสิทธิ์   

ชาวไทย  เขมรเรียกคนกลุ่มน้ีว่า “เซียม” พจนานุกรมเขมร ฉบับสมเด็จพระสังฆราชชวน  ณาต 
ได้อธบิายความหมายของคำ�ดังกลา่ววา่ เปน็ชือ่ประเทศหนึง่ทีม่พีรมแดนตดิกับประเทศกัมพูชา
ทางดา้นทศิตะวนัตก และทศิตะวันตกเฉยีงเหนอื (ทศิพายพั) ใชเ้รยีกเป็นชือ่ประเทศ ประชาชน 
รวมทั้งภาษา อาจใช้คำ�ว่า “สยาม” หรือ “ไทย” แทนก็ได้  (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 
1967) ชื่อชนชาติไทยที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง  ขฺยองสงฺข   
เจาสฺรอทบเจก  พระโค  พระแกว  โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 

ชาวเวยีดนาม  เขมรเรยีกคนกลุม่นีว่้า “ยวน” (เขมรสะกดคำ�นีโ้ดยใชต้วั “ย” ตา่งจากไทย
ที่ใช้ “ญ” ซึ่งเสียง /ย/ กับ /ญ/ ในภาษาเขมรนั้นออกเสียงต่างกัน กล่าวคือ /ญ/ จะเป็นเสียง
นาสิก ไม่ใช่เสียงอัฒสระเหมือน /ย/) พจนานุกรมเขมร ฉบับสมเด็จสังฆราชชวนณาต ไดใ้หค้วาม
หมายของคำ�ว่า“ญวน” ว่า หมายถึงพวกที่อาศัยอยู่ในดินแดนตังเกี๋ย ดินแดนอันนัม  และดิน
แดนโกสงัสนิ  เรยีกญวนทีอ่าศยัอยูบ่รเิวณตงัเกีย๋วา่ “ญวนฮานอย”  เรยีกญวนทีอ่าศัยอยู่บริเวณ
อันนัมว่า “ญวนเว้”  และเรียกญวนท่ีอาศัยอยู่บริเวณโกสังสินว่า “ญวนไพรนคร” (ไซง่่อน-ผูเ้ขยีน) 
(สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 1967 ) ชื่อชนชาติเวียดนามที่พบในวรรณคดีเขมร ประเภท
สาสตฺราแลบฺง  ไดแ้กเ่รือ่ง  กรงุสภุมติร  เจาสรฺอทบเจก  ทมุ ทาว  โภคกลุกมุาร  และมรณมาตา  

ชาวจาม  เขมรเรยีกคนกลุม่นีว้า่  “จาม” พจนานกุรมเขมร ฉบบัสมเดจ็พระสงัฆราชชวน 
ณาตได้ใหค้วามหมายของคำ�วา่นีว้า่ เปน็ชือ่ชนชาตหินึง่ในอดตีอาศัยอยูใ่นอาณาจกัรจามปา  ซึง่
ล่มสลายไปนานแล้ว  ปัจจุบันพบชาวจามอาศัยอยู่ทั่วไปในประเทศกัมพูชา โดยเฉพาะในสมัย
สังคมราษฎร์นิยมเรียกชาวจามว่า “เขมรอิสลาม” (สมฺเดจ พฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 1967)  
ช่ือชนชาติจามพบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เร่ือง  เจาสฺรอทบเจก  ทุมทาว  
โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 
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ชาวพม่า  ซึ่งเขมรเรียกคนพม่าว่า “พูเมีย”  หรือ “โกฬา”  (ไทยเรียกกุลา)  พวกกุหล่า
เข้ามาตั้งถิ่นฐานในจังหวัดไพลินและจังหวัดพระตะบอง ตั้งแต่ศตวรรษที่  19  เพื่อขุดพลอย  
พวกกุหล่ามีจำ�นวนไม่มากนัก  แต่มีฐานะร่ำ�รวย  เนื่องมาจากทำ�ธุรกิจเหมืองพลอย  (ธีรภัท  
ชยัพพิฒัน,์  2551)  ชือ่ชนชาตกิหุลา่ทีพ่บในวรรณคดเีขมร  ประเภทสาสตรฺาแลบฺง ไดแ้กเ่รือ่ง  
ขฺยองสงฺข   โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 

ชาวลาว  ซึ่งเขมรเรียกคนลาวว่า “เลียว” “เลียวกาว” หรือ “ลาว”  พจนานุกรมเขมร 
ฉบับสมเด็จพระสังฆราชชวน ณาตได้ให้ความหมายของคำ�นี้ว่า หมายถึง  ชนชาติหนึ่งที่อาศัย
อยู่บริเวณดินแดนอินโดจีน  เรียกตามการสืบเชื้อสาย  มีลาวอยู่ด้วยกันหลายพวก  เช่น  ลาว
กาว  ลาวพุงดำ� (ล้านนา)  ลาวพุงขาว (ล้านช้าง)  เงี้ยว  ขืน  พวน  ลื้อ  ละว้า  ไท ภูไท  ย้อ  
เปน็ตน้ (สมฺเดจพรฺะสงฆฺราช ชวน ณาต, 1967)  ชือ่ชนชาตลิาวทีป่รากฏในวรรณคดเีขมร  ประ
เภทสาสตฺราแลฺบง  ได้แก่เรื่อง  เจาสฺรอทบเจก  โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 

ชาวฟิลิปปินส์  เขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า “เมียนีล”  ซึ่งมาจากคำ�ว่า “มะนิลา”  คือชื่อ
เมอืงหลวงของประเทศฟิลปิปนิสใ์นปจัจบุนั ชือ่ชนชาตดิงักลา่วทีพ่บในวรรณคดเีขมร ประเภท 
สาสตฺราแลฺบง คือเรื่อง  มรณมาตา

ชาวมอญ  เขมรเรยีกคนกลุม่นีว้า่ “โมน” ชือ่ชนชาตมิอญทีพ่บในวรรณคดเีขมร ประเภท
สาสตฺราแลฺบง คือ เรื่อง โภคกุลกุมาร และมรณมาตา 

ชาวญีปุ่น่ เขมรเรยีกคนกลุม่นีว้า่ “จปนุ”  ชือ่ชนชาตญิีปุ่น่ท่ีพบในวรรณคดเีขมรประเภท
สาสตฺราแลฺบง  คือเรื่อง  โภคกุลกุมาร  

ชาวกวย หรือส่วย (คำ�ว่า “ส่วย”  เป็นคำ�ที่ราชสำ�นักสยามสมัยก่อนใช้เรียกคนกลุ่มนี้  
เนื่องจากเป็นกลุ่มคนที่ต้องคอยหาของป่าส่งมาให้ทางราชการ  ส่วนคำ�ว่า “กวย”  เป็นคำ�ที่
พวกเขาใช้เรียกตนเอง แปลว่า คน)  ซึ่งเขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า  “กวย”  พจนานุกรมเขมร ฉบับ
ของสมเด็จพระสังฆราชชวน  ณาตได้ให้ความหมายของคำ�นี้ว่า  เป็นชื่อชนชาติหนึ่งที่อาศัยอยู่
ในดินแดนเขมร  กวยมีหลายกลุ่ม เช่น กวยเหล็ก  กวยช้าง เป็นต้น (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวนณาต, 
1967) ชื่อชนชาติกวยที่พบในวรรณคดีเขมร ประเภทสาสตฺราแลฺบง คือเรื่อง เจาสฺรอทบเจก  
และโภคกุลกุมาร  

ชาวปวั เขมรเรียกคนกลุม่นีว้า่ “ปวั” พจนานกุรมเขมร ฉบบัสมเดจ็พระสงัฆราชชวน ณาต
ได้ให้ความหมายของคำ�ดังกล่าวว่า เป็นชื่อคนกลุ่มน้อยพวกหน่ึงท่ีอาศัยอยู่ตามแนวชายแดน
ประเทศเขมร มีภาษาใช้แตกต่างจากภาษาเขมร อาจนับรวมเข้ากับพวกกวย ระแด เสตียง  
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(สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 1967)  ชื่อชนชาติดังกล่าวที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภท
สาสตฺราแลฺบง  คือเรื่อง  เจาสฺรอทบเจก  

ชาวฮอลันดา  ผู้เขียนสันนิษฐานว่า คำ�ว่า “ลอนเตีย”  น่าจะหมายถึงพวกฮอลันดา ที่
เข้ามาติดต่อค้าขายกับเขมรในช่วงพุทธศตวรรษที่ 22  ซึ่งชื่อชนชาติฮอลันดาพบในวรรณคดี
เขมร  ประเภทสาสตราแลบง  คือเรื่อง  ขฺยองสงฺข  โภคกุลกุมาร  และมรณมาตา 

ชาวฝรัง่เศส  เขมรเรยีกคนกลุม่น้ีวา่ “บารงั” พจนานกุรมเขมร  ฉบบัสมเดจ็พระสงัฆราช
ชวน ณาตไดใ้หค้วามหมายของคำ�นีว้า่  เปน็ชือ่ของประเทศฝรัง่เศส  นอกจากนีค้นเขมรยงัเรยีก
คนที่มาจากประเทศในแถบยุโรปทั้งหมดว่า บารัง เช่นกัน (สมฺเดจพฺระสงฺฆราช ชวน ณาต, 
1967)  ทำ�ให้กวีบางท่านจึงต้องระบุไว้อย่างชัดเจนว่า “บารังเสส”  เพื่อป้องกันความสับสน   
ชื่อชนชาติฝรั่งเศสที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง คือเรื่อง ขฺยองสงฺข เจา  สฺรอ
ทบเจก  ทุม ทาว  มรณมาตา  ทิพฺวสังวาร  โภคกุลกุมาร  และสพฺวสิทธิ์  

ชาวอังกฤษ  เขมรเรียกคนกลุ่มนี้ว่า “อองเกฺละฮ”  โดยออกเสียงตามแบบฝรั่งเศส  ชื่อ
ชนชาติอังกฤษที่พบในวรรณคดีเขมร  ประเภทสาสตฺราแลฺบง  คือเรื่องมรณมาตา 

ช่ือชนชาติต่างๆ ท่ีปรากฏในวรรณคดีเขมร ประเภทสาสตฺราแลฺบงแสดงให้เห็นว่า คนเขมร
ตอ้งรูจ้กัชนชาตเิหล่านีอ้ย่างแนน่อน  และเมือ่พเิคราะหด์จูากจำ�นวนครัง้ทีป่รากฏจะเหน็ไดว้า่
ชนชาติท่ีปรากฏมากท่ีสุด 3 อันดับแรก คือ  ชาวจีน  ชาวฝร่ังเศส  และชาวอินเดีย  การกล่าวถึง
บ่อยครั้งนั่นแสดงถึงความสำ�คัญที่ทั้งสามชาติมีต่อเขมรนั่นเอง 

ชาวไทยและชาวเวียดนาม  ไดร้บัการกลา่วถงึรองลงมา  ขณะทีช่าวจาม  ชาวพมา่  และ
ชาวลาว  แม้ว่าจะได้รับการกล่าวถึงน้อยกว่าชาวไทยและชาวเวียดนาม  แต่ก็ยังถือว่าดีกว่า
หลายชาตทิีแ่ทบจะไมไ่ดร้บัการกลา่วถงึเลย หวัขอ้ตอ่ไปผูเ้ขยีนจะไดก้ลา่วถึงลักษณะของความ
สัมพนัธ์ระหว่างชาวเขมรกบัชนชาตติา่งๆ ทีป่รากฏในวรรณคดเีขมร ประเภทสาสตรฺาแลบฺง ดงัน้ี

ความสมัพนัธ์ระหวา่งชาวเขมรกบัชาวตา่งชาติ  ตา่งภาษาทีป่รากฏในวรรณคดเีขมร  ประ
เภทสาสตฺราแลฺบง ตัวละครชาวต่างชาติที่ปรากฏในวรรณคดีเขมร  มักรับบทเป็นตัวประกอบ 
(Minor) ในเรือ่ง ทำ�หน้าทีเ่พือ่สรา้งความสมจรงิหรอืสรา้งสสีนัใหแ้กเ่รือ่ง เชน่ เมือ่กลา่วถงึฉาก
ท่ีเป็นย่านการค้าสำ�คัญของพระนคร (อาจจะเป็นช่ือนครท่ีมีอยู่จริง เช่น นครพาราณสี   นครมถิลิา 
หรอืนครสมมตติามท้องเรือ่ง เชน่  นครไตรบรีุราชธาน ี เปน็ตน้)  กจ็ำ�เปน็ตอ้งมตีวัละครทีเ่ปน็
พอ่คา้ชาวตา่งชาตเิขา้มาตดิตอ่คา้ขาย  ทัง้นีเ้พือ่ใหฉ้ากนัน้มีความสมจรงิ  นอกจากนีพ้อ่คา้ชาว
ตา่งชาตยิงัชว่ยสรา้งสสีนั  ทำ�ใหต้ลาดน้ันดคูราคร่ำ�ไปดว้ยผูค้นทีม่าจากดนิแดนตา่งๆ  อกีดว้ย
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ส่วนวรรณคดีเขมรท่ีให้ชาวต่างชาติ ต่างภาษาเป็นตัวละครหลักมีอยู่เพียงเรื่องเดียว
เท่านั้น คือ เรื่องพระโค พระแกว  ที่ให้ชาวไทยที่ปรากฏในวรรณคดีเร่ืองน้ีทำ�หน้าท่ีเป็น            
ตัวละครปรปักษ์ (antagonist) และมีบทบาทสำ�คัญในการดำ�เนินเรื่อง               

ผูเ้ขียนไดว้เิคราะหบ์ทบาทความสมัพนัธข์องตวัละครชาวตา่งชาต ิ ตา่งภาษาทีป่รากฏใน
วรรณคดีเขมร  พบว่าตัวละครเหล่านั้นแสดงบทบาทความสัมพันธ์ในมิติต่างๆ ไว้ดังนี้

-  ด้านความสัมพันธ์ทางการเมือง
วรรณคดีเรื่อง ขฺยองสงฺข  ได้กล่าวถึงชาวต่างชาติ ต่างภาษา ที่เข้ามามีความสัมพันธ์

ทางการเมือง  ดังนี้
		
อีกทั้งจีนชวา	 ฝรั่งเศสวิลันดา		  ต่างชาติมากหลาย
ทั้งลาวทั้งชวา	 วิลันดานั้นใน		  นำ�ทรัพย์ทิพย์ค่าไร้
				    ถวายพระราชา
แม้ทั้งเสียมสรรพ	 อีกต่างชาติครบ		  ทั้งจีนทั้งชวา
ยกเอาบุตร	ี	  งามสมกายา		  มาถวายให้เป็น
				    สนมสนิทเอกกษัตริย์
							     
							       (ขฺยองสงฺข, 1961)

คำ�ประพันธ์ข้างต้น  ตัดมาจากตอนที่พระสังข์ขึ้นเสวยราชย์  ภายหลังจากที่ตีคลีชนะ
พระอินทร์แล้ว  ชาวต่างชาติเมื่อทราบข่าวอันเป็นมงคลนี้  ต่างพากันนำ�เครื่องราชบรรณาการ
มาถวายเพื่อเจริญพระราชไมตรี  รวมทั้งถวายบุตรีให้เป็นบาทบริจาริกาอีกด้วย (ลักษณะ             
ดังกล่าวเป็นการเชื่อมความสัมพันธ์ทางเครือญาติที่เรียกว่า “Kinship”)  การที่บุตรสาวได้ไป
เป็นภรรยากษัตริย์  ย่อมทำ�ให้ครอบครัวนั้นได้รับสิทธิพิเศษต่างๆ  มากมาย

ตัวละครชาวต่างชาติ ไม่ว่าจะเป็นจีน ชวา ฝรั่งเศส ฮอลันดา ลาว และไทยที่เข้ามา
อ่อนน้อมนี้  ช่วยทำ�ให้แนวคิดที่กวีต้องการนำ�เสนอเรื่อง “กษัตริย์เป็นผู้มีบุญ” นั้นเด่นชัดขึ้น  
กล่าวคือ กษัตริย์ที่มีบุญหรือพระยาจักรพรรดิราชนั้น เป็นผู้มีอำ�นาจเหนือดินแดนต่างๆ ทั้ง
ทศทิศ ต่างชาติต่างภาษาต่างพากันเข้ามาอ่อนน้อม เป็นข้าขอบขัณฑสีมา  
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ในบางครั้งตัวละครชาวต่างชาติ ก็แสดงบทบาทหน้าที่ตรงข้ามกับมิติความสัมพันธ์ข้าง
ตน้  นัน่คอืเปน็ความสมัพนัธ์แบบคูส่งคราม วรรณคดเีรือ่ง พระโค  พระแกว กลา่วถงึ สงคราม
ระหว่างชาวเขมรกับชาวต่างชาติคือสยาม ผลของสงครามคือ กษัตริย์สยามใช้กลอุบายจน
สามารถจบัตวัพระโคและพระแกว้ไปไวท้ีป่ระเทศสยามได ้ ตอ่มาประเทศสยามกเ็จรญิรุง่เรือง
ขึน้  เพราะในทอ้งของพระโคมสีรรพวทิยาการตา่งๆ ซอ่นอยูม่ากมาย ในขณะทีเ่ขมรเร่ิมค่อยๆ 
อ่อนด้อยลงเรื่อยๆ  (ใกล้รุ่ง  อามระดิษ, 2552)

ข้อมูลที่น่าสนใจประการหนึ่ง คือ มีการกล่าวถึงชาวต่างชาติว่าเข้ามารับราชการใน
ตำ�แหน่งทหารอาสา  ดังปรากฏในวรรณคดีเรื่อง โภคกุลกุมาร ดังนี้	

	
ธ ให้จัดพลโยธา		  ทหารอาสา		  ออกเป็นจตุรงคยุทธ
แบ่งเป็นซ้ายขวากล้าหาญ		 แน่นขนัดปรากฏ		  ประกอบโดยแปลกอื่นไป
เสนาพม่านิรภัย		  ต่างถือธงชัย		  ยั้งยืนหยุดอยู่ตระเตรียม
อันดับนั้นถัดไปคือเสียม		  เรียงรายปืนไฟ		  ตั้งไว้เหนือคชาเคียงคู่
เสนาเขมรล้วนถือธนู		  ยิงตรงมุ่งรู้			  แม่นยำ�เชี่ยวชาญดำ�รง
ลำ�ดับนั้นจีนไหหลำ�		  ดุดันทระนง		  กรถือมีดสั้น เขนตั้ง
ข้างขวาล้วนพวกฝรั่ง		  มือถือสนับบัง		  จิตใจใหญ่ยิ่งมหิมา
ลำ�ดับนั้นถัดไปกุลา		  ถือกระบี่งาน		  กวัดแกว่งฟันฟาดอเนก
ลำ�ดับนั้นเสนาแขก		  ต่างถือเกราะหนัง		  และมีดสั้นปลายงอน
ข้างซ้ายแลล้วนเสนา		  ญวนมาอาสา		  มือถือปืนเกาทัณฑ์
เสนาชวาล้วนหยาบใหญ่		  โพกผ้าคลุมหัว		  มือถือกริชไว้พร้อมมือ
เสนาจามจีนหาญไกร		  ถือปืนพกไว	้	  ยืนอยู่เป็นแถวเรียงราย
ทัพโน้นวิลันดาชาญหลาย		 ถือปืนยิงขึ้น	             ระบอบระเบียบสยดแสยง
เสนาญี่ปุ่นขันแข็ง		  กรถือง้าวยาว		  กวัดแกว่งไกวง้าวอาจอง
อันดับนั้นเสนาลาว		  กรถือหอกยาว		  จามรีผูกปลายฉายฉาน
เสนามอญอยู่กันดาล		  ชิดเท้าคชสาร		  คเชนทร์ที่นั่งกษัตรา	 	

							                             	 (โภคกุลกุมาร, 1966)

พระเจา้พรหมทตั กษตัริยแ์หง่นครพาราณสี  ยกทพัไปปราบโภคกลุกมุาร  โดยในกองทพั
ประกอบด้วยทหารอาสาทั้งสิ้น 15 ชาติ  การให้เสนามอญอยู่ในตำ�แหน่งของจตุรงคบาทานั้น  
มนียัทางการเมืองซอ่นอยู ่ เนือ่งจากตำ�แหนง่ผูร้กัษาเทา้ชา้งนัน้  ถอืเปน็ตำ�แหนง่ทีส่ำ�คญัทีส่ดุ  
เพราะอยู่ใกล้ชิดกับศูนย์กลางของอำ�นาจ นั่นคือ กษัตริย์ซ่ึงประทับอยู่บนหลังพระคชาธาร 
(พื้นที่สัมพันธ์กับอำ�นาจ)  เหตุที่กวีเลือกเสนามอญมาไว้ในตำ�แหน่งนี้  อาจเป็นเพราะกวีเห็น
ว่ามอญและเขมรนั้นร่วมเชื้อสายกันนั่นเอง
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-  ด้านเศรษฐกิจ  การค้า
วรรณคดีเรื่อง  ทิพฺวสังวาร  กวีได้บรรยายภาพนครไตรบุรีราชธานีว่าเป็นนครใหญ่           

มีชาวต่างชาติ  ต่างภาษา เดินทางเข้ามาติดต่อค้าขายมากมาย  ดังนี้

นอกกำ�แพงมีครบล้วนแล้วตลาด	 ประกอบโดยประการถือตามเมือง
สรรพศาสน์จีน  กลิงค์ ชวาครบเครื่อง	 หากินค้าขายตามภาษา
                                                                       (ทิพฺวสังวาร, 1963)

ชาวต่างชาติที่กวีกล่าวถึง มีทั้งจีน  อินเดีย  และชวา  ซึ่งทั้งสามชาตินี้  น่าจะเป็นชาติ
สำ�คญัที่เขา้มาปฏสิมัพันธก์บัเขมรในดา้นการคา้มากทีส่ดุ สมัพนัธก์บัขอ้มลูประวตัศิาสตรก์าร
ค้าของเขมร ที่ก่อนที่เขมรจะค้าขายกับชาติตะวันตกนั้น  เขมรค้าค้ากับชาติเหล่าน้ีมาก่อน         
มีการเดินเรือค้าขายแลกเปลี่ยนสินค้ากัน ไม่ว่าจะเป็นของป่า  ผ้าแพรพรรณ หรือเครื่องเทศ 

นอกจากชาวต่างชาติท่ีกล่าวถึงข้างต้นนี้แล้ว  ยังมีชาวต่างชาติเข้ามาติดต่อค้าขายกับ
เขมรอีกมากมาย  เห็นได้จากในวรรณคดีเรื่อง เจาสฺรอทบเจก มีตอนหนึ่งกล่าวถึง นางเกสร
มาลา ซึ่งเป็นตัวละครเอกของเรื่องว่า นางได้คัดเลือกหญิงสาวที่รอบรู้ภาษาต่างๆ มาช่วยงาน
ด้านค้าขาย  ดังนี้  

แล้วนางคัดเลือกดรุณี		 รูปศักดิ์สมมี	 อีกรอบรู้ภาษาทุกคน
รู้จามรู้จีนรู้ญวน		  รู้เสียมสำ�นวน	 ลาวกาวกวยปัวชวากลิงค์		

								        (เจาสฺรอทบเจก, 1966)

การที่นางเกสรมาลาเลือกหญิงสาวที่รู้ภาษาที่ 2 (ภาษาแรก คือ ภาษาแม่ นั่นคือภาษา
เขมร)  ได้แก่  ภาษาจาม  จีน  ญวน  ไทย  ลาว  กวย  ปัว  ชวา  และอินเดีย  เนื่องจากใน
อดีตกลุม่คนเหลา่นีไ้ดเ้ขา้มาตดิตอ่คา้ขายกบัคนเขมร เชน่เดยีวกบัปจัจบุนัทีค่นเขมรเรยีนภาษา
ที่ 2 ไม่ว่าจะเป็นอังกฤษ  จีน  เกาหลี ไทย  เวียดนาม ฯลฯ เพื่อให้สามารถติดต่อสื่อสาร         
ทำ�ธุรกิจกับชาติอื่นๆ ได้

วรรณคดีเร่ือง สพฺวสิทธ์ กล่าวถึงร้านค้าของพวกฝร่ังเศส ซ่ึงเข้ามาค้าขายในกรุงพาราณสี 
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ตอนที่สรรพสิทธิ์กำ�ลังเดินทางเข้าไปเลือกคู่ในพระนคร  ดังนี้

		  มีร้านฝรั่งเศสตั้งสินค้า			   ทันสมัยน่าซื้อหาล้วนแล้วแต่
		  โคญักอับแผฺซนเบียร์บีแย			  แวมุตกาแฟเฬรูปัง
		  กาซิสซารูซามปียอง			   ซำ�ปาญซาวองปีแปมัง
		  ฮารีกูออมาร์คือสุราขลัง			   หน่อไม้สารีลีมูณาต
		  มาซีซาร์ดีนไม่มีแคลน			   ปีม็องฟรอมาซอีกหมวกร่ม
		  ถุงเท้ารองเท้าเข็มขัดสม			  มากสีหลากอารมณ์พ้นอุปมา
							     
							                         (สพฺวสิทธิ์, 1997)

สินค้าที่ปรากฏในคำ�ประพันธ์ข้างต้น พอที่จะทราบได้มี 1. โคญัก (cognac) คือ บรั่นดี
ที่มาจากพื้นที่ Cognac 2. อับแผซน (absinthe) คือ เหล้าชนิดหนึ่ง มีรสขม  3. เบียร์บีแย 
(beer/bire) คือ เบียร์ 4.  แวมุต (vermouth / vermouth) คือ เหล้าที่ช่วยเจริญอาหาร  
เรียกน้ำ�ย่อย  5. กาแฟ (cafe´) คือ  กาแฟ 6. กาซิส (cassis) คือ เหล้าที่ทำ�จากผลกาซีส                  
7. ซารู  (sarrau) คือ ผ้ากันเปื้อน 8. ซามปียอง (champignon) คือ เห็ดแชมปิยอง 9. ซำ�ปาญ 
(champagne) คือ แชมเปญ   10. ซาวอง(savon) คือ สบู่ 11. ฮารีกู (haricot) คือ  ถั่วอารี
โก  12. ออมาร์ (homard) คือ กุ้งมังกร  13. ซารี  สันนิษฐานว่าคือ  ลูกสาลี่  14.ลีมูณาต   
(limonade) คือ น้ำ�หวานหรือน้ำ�อัดลม  15. ซาร์ดีน (sardine) คือ ปลาซาร์ดีน 16.ปีม็อง 
(piment) คือ  พริก  และ17.ฟรอมาซ (fromage) คือ เนยแข็ง (ดาวเรือง วิทยารัฐ, 2557)

ผู้เขียนไม่แปลกใจเลยที่วรรณคดีเรื่องนี้จะกล่าวถึงร้านค้าของพวกฝรั่งเศส  ที่ขายสินค้า
นำ�เข้ามาจากฝรั่งเศส ทั้งที่ฉากในเรื่องเป็นนครพาราณสี  เนื่องจากวรรณคดีเรื่องนี้แต่งขึ้นใน
สมัยที่เขมรตกเป็นอาณานิคมของฝรั่งเศสแล้ว (เรื่องสรรพสิทธิ์แต่งขึ้นในปี  พ.ศ. 2442) ซึ่งผู้
แตง่คอืหมืน่ภักดอีกัษร (ตน) นัน้  เปน็ขา้ราชการในกษตัรยิน์โรดม จงึย่อมคุน้เคยกบัวฒันธรรม
ฝรั่งเศสเป็นอย่างดี  เพราะนโยบายการค้าของฝรั่งเศสในยุคนั้น คือ  ถ้าต้องการขายสินค้าให้
แก่ชาวเขมรแบบใด ก็สอนให้ชาวเขมร (ชั้นสูง) รู้จักใช้ชีวิตในแบบนั้น
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-  ด้านสังคมวัฒนธรรม 
ชาวต่างชาติ ต่างภาษาเข้ามามีอิทธิพลต่อรูปแบบการใช้ชีวิตของชาวเขมร ตั้งแต่เสื้อผ้า 

เครื่องแต่งกาย  ไปจนถึงอาหารการกิน  เช่นในวรรณคดีเรื่อง  สพฺวสิทธิ์  กล่าวถึงการแต่งกาย
ของตัวละครชาวพาราณสีตามแบบชาวฝรั่งเศส  ดังนี้

 
นาฬิกาล้วนมาศตลอดสาย		  เซยมิฮ์เซยเฬเป็นเสื้อนอกใน
สวมหมวกยางพาราพู่ระหง		  มีทั้งบาตูงบำ�รุงถือ
								               (สพฺวสิทธิ์ , 1997)

ตวัละครสวมนาฬกิา สวมเสือ้เชิต้ทีใ่นภาษาฝรัง่เศสเรยีกวา่ chemise และเสือ้กัก๊ทีเ่รยีก
วา่ gilet  สวมหมวกทีมี่พูห่อ้ย  และถอืไมเ้ทา้ ซึง่ภาษาฝรัง่เศสเรยีกวา่ baton (กวไีดเ้ขยีนภาษา
ฝรั่งเศสกำ�กับไว้ในส่วนของเชิงอรรถ)

นอกจากนี ้ ตวัละครในเรือ่ง  สพวฺสิทธิ ์ ยงัแสดงคา่นยิมเกีย่วกบัความงามตามแบบชาว
ตะวันตก นั่นคือ ฟันขาวถือเป็นฟันที่งาม แตกต่างจากค่านิยมของคนเขมรในอดีต  ที่ถือว่าฟัน
ดำ�เป็นฟันที่งาม  คนเขมรจึงนิยมกินหมากเพื่อให้ฟันดำ� ดังนี้

บ้างแต่งนุ่งกางเกงอย่างฝรั่งเศส		 ตัดผมตีกระบังสวมแว่นตา
สวมเสื้อฮาเบยนาฬิกา		  ปากไม่กินสลาไว้ฟันขาว
								               (สพฺวสิทธิ์, 1997 )

ตวัละครชายสวมกางเกงแบบฝรัง่เศส ทำ�ผมทรงกระบงั  สวมแวน่ตา  สวมนาฬกิา  สวม
เสื้อผ้า (ฮาเบย - habiller)  และเลิกกินหมากเพื่อให้ฟันขาว

ในวรรณคดเีรือ่ง  เจาสรฺอทบเจก  กล่าวถงึ คนเขมรทัง้หญงิชาย รวมทัง้ชาวตา่งชาต ิคอื 
ชาวจีน  และชาวญวนว่าได้ชวนกันไปเล่นการพนัน ดังนี้

ชายหญิงชาวเมือง	 ยิ้มสรวลสำ�ราญ		  ทั้งจีนทั้งญวน
เดินเล่นเบี้ยโป	 เล่นถั่วทุกผู	้	  บ้างชนะบ้างเสมอ
				    แจกเขาแจกตน
  								         (เจาสฺรอทบเจก, 1966)
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ถัว่และโป เปน็การพนนัทีเ่ขมรรบัไปจากจนี  ในคำ�ประพันธด์งักลา่วจงึมตีวัละครซ่ึงเปน็
ชาวจีนปรากฏอยู่ด้วย  นอกจากเร่ืองของการแต่งกาย  และเร่ืองการพนันขันต่อแล้ว  ชาวต่างชาติ
ยังมีอิทธิพลต่อชาวเขมรในเรื่องอาหารการกินอีกด้วย  ดังนี้

		  บางสตรีดื่มสุรา	 พบปะพร้อมหน้า		  หรรษายิ้มแย้ม
		  เย็บกระทงครอบ	 เตรียมรอบซ้อนแซม	 บางนางทำ�แหนม
					     ทำ�ขนมฝรั่ง
								            (โภคกุลกุมาร, 1966)

วรรณคดเีร่ืองโภคกลุกมุาร  กวกีลา่วถงึพวกผูห้ญงิทีท่ำ�อาหารพ้ืนเมอืง คือ แหนม  และ
ทำ�ขนมฝรัง่ (ซึง่ไม่ทราบว่าเปน็ขนมชนดิใด)  แสดงถงึอทิธพิลของฝร่ังเศสทีเ่ขา้มามบีทบาทดา้น
วัฒนธรรมอาหารในสังคมเขมร

นอกจากวัฒนธรรมชาวบ้านแล้ว ชาวต่างชาติ  ต่างภาษายังเข้าไปมีบทบาทสำ�คัญอยู่
ในวัฒนธรรมราชสำ�นักอีกด้วย ในวรรณคดีเรื่อง กากี กวีบรรยายฉากพระราชวังของพระเจ้า
พรหมทัตว่าเสนาะไปด้วยเสียงเพลงของคนหลายภาษา ดังนี้

		  มีมุขมนตรี		  พราหมณ์พฤฒกวี		  พิเภกโหรา
		  ช่างเชี่ยวชาญครบ	 เพลงศัพท์ภาษา		  เพลงร้องรำ�ดี
					     ลออลออประไพ
										                          
                                                                               (กากี, 1997 )

แม้ในยามที่กษัตริย์เสด็จพระราชดำ�เนินไปยังที่ใดๆ ยังต้องมีดนตรีของชาติต่างๆ  เข้า
ร่วมอยู่ในขบวนเสด็จด้วย ดังปรากฏในวรรณคดีเรื่อง มรณมาตา ดังนี้

		  เพลงเสียมเพลงชวา	 เพลงมอญวิลันดา		  เพลงเขมรนิตย์เนา
		  เพลงจีนเพลงฝรั่ง	 ยินดังออกนอกไกร		 เพลงแขกแห่ไป
					     มะนิลากุหล่า
		  แห่หน้าทหาร		  ตำ�รวจแล้วม	ี	  ครบศาสน์ภาษา
		  แห่อ้อมที่นั่ง		  แลล้วนกัญญา		  ลูกพราหมณ์เป็นคู่
					     ซ้ายขวาเฉิดฉาย
								             (มรณมาตา, 1964 )
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ดนตรีของชาติต่างๆ เหล่านี้ ถือเป็นเครื่องแสดงพระเกียรติยศของกษัตริย์อย่างหน่ึง  
เพราะกษตัรย์ิผูย้ิง่ใหญเ่ทา่นัน้ จงึจะสามารถครอบครองและอปุถมัภว์งดนตรีเหลา่น้ีได ้นอกจาก
ในเรื่องของดนตรีแล้ว  ชาวต่างชาติยังมีบทบาทสำ�คัญในเรื่องของศิลปะการแสดงอีกด้วย ใน
วรรณคดีเรื่อง กรุงสุภมิตร  กล่าวถึงมหรสพสมโภช เนื่องในวโรกาสที่พระบาทสุภมิตรขึ้น       
ครองราชสมบัติในเมืองตักศิลา ดังนี้

		  มองมีทั้งญวน		  หัดลีลาชวน		  ไกวกวัดแกว่งมี
		  ร่ายรำ�เพลงทวน	 ยลล้วนถ้วนคด	ี	  ขับร้องวจี
					     สำ�แดงภาษา
		  กล่าวฝ่ายพวกจีน	 ล้วนแล้วแต่เก่ง		  ฮกเกี้ยนนั้นหนา
		  ล้วนแต่ชำ�นาญ		 แม่นมั่นดีหนา		  ต่างเข้ายุทธนา
					     ตามบทบรรยาย		
								             (กรุงสุภมิตร, 1998)

การแสดงรำ�ทวนของเวียดนามนี้เรียกว่า “เดิ๋ว เทือง” เป็นศิลปะการร่ายรำ�ประเภทหนึ่ง  
คล้ายกบัการรำ�ทวนของไทย มกีลองเปน็เครือ่งประกอบจงัหวะ  โดยจะแสดงกนัในชว่งเทศกาล
สำ�คัญๆ (สิริวงษ์  หงษ์สวรรค์, 2557) ส่วนการแสดงของพวกจีนฮกเกี้ยนนี้  น่าจะหมายถึง
งิว้  ซึง่เขา้มาแสดงตามสมาคมของชาวจนีตามบา้นคหบด ีไปจนถงึในพระบรมมหาราชวงัตัง้แต่
พุทธศตวรรษที่ 24 แล้ว  (ฆีง  หุก  ฑี,  2008)

บทสรุป
“ศาสตราแลบง”  เสมือนเป็น “คันฉ่อง” ที่ช่วยสะท้อนภาพความเป็นมา และเป็นไปใน

สังคมเขมรในอดีตไดเ้ปน็อยา่งด ี คงปฏเิสธไดย้ากวา่ ฉากทีป่รากฏในวรรณคดเีขมร  เชน่  นคร
มถิิลา  นครพาราณส ี หรอืนครไตรบรีุราชธานนีัน้  แทจ้ริงแลว้กค็อืฉากของเมอืงเขมร  สว่นตวั
ละครชาวต่างชาติ  ต่างภาษาที่ปรากฏในวรรณคดีเขมรนั้น  แท้จริงแล้วก็คือชาวต่างชาติ  ต่าง
ภาษาที่เข้ามาปฏิสัมพันธ์กับชาวเขมรนั่นเอง 

ตวัละครชาวตา่งชาต ิต่างภาษาทีป่รากฏในศาสตราแลบงแสดงบทบาทและความสัมพนัธ์
กบัชาวเขมรในดา้นตา่งๆ ไดแ้ก ่ 1)  ทางดา้นการเมอืง ตวัละครเหลา่นีบ้า้งทำ�หนา้ทีเ่ปน็ทหาร
อาสาทีร่ว่มรบเคยีงบ่าเคยีงไหลร่ว่มกบัชาวเขมร   บา้งยอมออ่นนอ้มเขา้มาเปน็ประเทศราช ซึง่
เป็นความสัมพันธ์เชิงบวก  หรืออาจเป็นคู่สงคราม ซึ่งเป็นความสัมพันธ์เชิงลบ  2)  ทางด้าน
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เศรษฐกิจ  ตัวละครเหล่านี้เข้ามามีบทบาทสำ�คัญในฐานะพ่อค้า  บ้างก็เข้ามาลงหลักปักฐาน
เป็นการถาวร  บ้างก็เดินทางค้าขายไปมาระหว่างประเทศเขมรกับประเทศของตน  3)  ทาง
ด้านสังคมวัฒนธรรม จะเห็นได้ว่าชาวเขมรรับวัฒนธรรมจากชาติอื่นๆ เข้ามาทั้งวัฒนธรรม
หลวงและวัฒนธรรมราษฎร์  ไม่ว่าจะเป็นอาหาร  การแต่งกาย  ดนตรีนาฏศิลป์  การละเล่น
ต่างๆ  เป็นต้น  ซึ่งตัวละครชาวต่างชาติ  ต่างภาษาที่ปรากฏในศาสตราแลบงมากที่สุดสาม
อันดับแรก คือ  จีน  ฝรั่งเศส  และอินเดีย  โดยเฉพาะอย่างยิ่งฝรั่งเศสนั้น  ได้รับการกล่าวถึง
อย่างมีนัยสำ�คัญ ทั้งในด้านของเศรษฐกิจการค้า และศิลปวัฒนธรรม  เนื่องจากศาสตราแลบง
ที่นำ�มาศึกษานั้น ส่วนใหญ่แต่งขึ้นในช่วงที่เขมรตกเป็นอาณานิคมของฝรั่งเศส

ตัวละครชาวต่างชาติ ต่างภาษาได้ช่วยแต่งเติมเพิ่มสีสันให้แก่ศาสตราแลบงของเขมรได้
มากทเีดยีว  กลา่วคอืไดช้ว่ยสรา้งความตืน่ตา ตืน่ใจใหแ้กผู่อ้า่น (ถอืเปน็ “รส” ในทางวรรณคด ี
ทีเ่รยีกวา่ “อพัภตูรส”) นอกจากนีก้ารปรากฏขึน้ของตวัละครตา่งชาต ิ ตา่งภาษาเหลา่นีใ้นงาน
วรรณกรรมเขมรยังแสดงให้เห็นถึง “ความเป็นมิตรไมตรี” ที่คนเขมรได้หยิบยื่นให้แก่บุคคล
อื่นเสมอ ถึงแม้ว่าจะต่างชาติ  ต่างภาษา  ต่างศาสนา  ต่างเผ่าพันธุ์ ก็ตาม  ก็หาใช่อุปสรรค        
ขัดขวางหนทางแห่งการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ
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รายละเอียดการเตรียมบทความเสนอเพื่อตีพิมพ์ในวารสาร
HUSO Journal of Humanities and Social Sciences คณะมนุษยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนครเป็นวารสารทางวิชาการราย 6 เดือน จัดพิมพ์
ขึ้นเพื่อเผยแพร่องค์ความรู้ ผลจากการค้นคว้าวิจัยในแง่มุมต่างๆ ในสาขามนุษยศาสตร์และ
สงัคมศาสตร ์รวมถงึเปน็การสง่เสรมิและสนบัสนนุใหค้ณาจารย ์นักวชิาการ และบคุคลทีส่นใจ
ทั่วไปได้มีเวทีในการแลกเปลี่ยนความรู้ร่วมกับเครือข่ายทางวิชาการทั้งภายในและภายนอก

ประเภทของผลงานทางวิชาการ
1.	บทความทางวิชาการ (Article)  หมายถึง งานเขียนซึ่งเป็นเรื่องที่น่าสนใจ เป็นความ

รู้ใหม่ กล่าวถึงความเป็นมาของปัญหา วัตถุประสงค์ แนวทางการแก้ไขปัญหา มีการใช้แนวคิด
ทฤษฎี ผลงานวิจัยจากแหล่งข้อมูล เช่น หนังสือ วารสารวิชาการ อินเทอร์เน็ตประกอบการ
วิเคราะห์วิจารณ์ เสนอแนวทางแก้ไข

2.	บทความวิจัย (Research Article) หมายถึง การนำ�เสนอผลงานวิจัยอย่างเป็นระบบ 
กล่าวถึงความเป็นมา และความสำ�คัญของปัญหา วัตถุประสงค์ ขอบเขตของการวิจัย กรอบ
แนวคิด ระเบียบวิธีวิจัย สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ

3.	บทความปรทิศัน ์(Review Article) หมายถงึ งานวชิาการทีป่ระเมนิสถานะลา่สดุทาง
วชิาการทีม่กีารศกึษาคน้ควา้ วเิคราะหแ์ละสงัเคราะห์องคค์วามรู้ทัง้ทางกวา้งและทางลกึอยา่ง
ทันสมัย โดยให้ข้อวิพากษ์ที่เห็นแนวโน้มที่ควรศึกษาและพัฒนาต่อไป

4.	บทวิจารณ์หนังสือ (Book Review) หมายถึง การถ่ายทอดความคิดเห็น ชี้จุดเด่น 
จุดด้อยตลอดจนความรู้สึกเกี่ยวกับหนังสือที่อ่านอย่างสมเหตุสมผล มีข้อมูลสนับสนุนความ
คิดเห็นอย่างตรงไปตรงมาไม่มีอคติต่อส่ิงท่ีวิจารณ์ เช่น หนังสือท่ีเราจะวิจารณ์น้ันมีอะไรให้
เนื้อหาสาระแก่ผู้อ่านมากน้อยเพียงใด เป็นต้น

หลักเกณฑ์ในการส่งและพิจารณาบทความ
1.  เป็นบทความด้านมนุษยศาสตร์ และสังคมศาสตร์ท่ีไม่เคยตีพิมพ์เผยแพร่ในท่ีใดมาก่อน
2.  บทความมีความยาว 10-30 หน้า มีบทคัดย่อทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
3. ต้นฉบับจะเขียนเป็นภาษาไทย ภาษาอังกฤษหรือภาษาต่างประเทศอื่นๆ ก็ได้ และต้องมี
บทคัดย่อทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ (ความยาวอย่างละไม่เกิน 300 คำ�) โดยพิมพ์ผลงาน
ด้วยกระดาษ A4 พิมพ์หน้าเดียวโดยมีส่วนประกอบดังนี้
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4.	  ใช้พอยต์ TH Sarabun PSK ขนาด 14 พอยต์
5.	  ช่ือเร่ืองควรกะทัดรัด ไม่ยาวจนเกินไป โดยช่ือเร่ืองต้องมีท้ังภาษาไทย และภาษาอังกฤษ
6.	  คำ�สำ�คัญ (Keywords) ระบุทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษไม่เกิน 6 คำ�
7.	  ให้ระบุชื่อผู้เขียนทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ตำ�แหน่ง (เช่น อาจารย์ นักศึกษา) สถาน
ที่ทำ�งานหรือสังกัด (เช่น คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏพระนคร) 
และอีเมล์ที่ติดต่อได้สะดวก
8.   บทความทีเ่ขยีนเปน็ภาษาองักฤษหรอืภาษาตา่งประเทศอืน่ ตลอดจนบทคดัยอ่จะตอ้งผา่น
การตรวจสอบความถูกต้องจากผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาก่อนส่งบทความมายังกองบรรณาธิการ
9.   บทความที่ส่งมาเพื่อตีพิมพ์จะได้รับการกลั่นกรองจากผู้ทรงคุณวุฒิอย่างน้อยสองท่าน
10. บทความที่ไม่ผ่านการพิจารณาให้ตีพิมพ์ กองบรรณาธิการจะแจ้งให้ผู้เขียนทราบ แต่จะ
ไม่ส่งต้นฉบับคืนให้แก่ผู้เขียน
11. กรณีที่มีรูปภาพประกอบหรือแผนภาพให้ส่งไฟล์แนบต่างหากจากภาพในบทความซึ่ง
สามารถส่งมาในสกุล jpg ขนาดไฟล์ควรอยู่ในระหว่าง 500 kb – 1500 kb



HUSO Journal of Humanities and Social Sciences
ปีที่ 2 ฉบับที่ 1  ( มกราคม - มิถุนายน 2561 )

145

12.  ตารางให้มี 1 ตารางต่อ 1 หน้า หมายเลขตารางให้เป็นเลขอารบิก คำ�บรรยายและราย
ละเอียดต่างๆ อยู่ด้านบนของตาราง
13. รายช่ือเอกสารที่ใช้เป็นหลักในการค้นคว้าวิจัยที่ได้ตรวจสอบเพ่ือนำ�มาเตรียมรายงาน 
และมกีารอา้งถึงตอ้งจดัเรยีงลำ�ดบัตามพยญัชนะตวัแรกโดยอา้งองิกลุม่เอกสารภาษาไทยกอ่น
14. หากเป็นงานแปลหรือเรียบเรียงจากภาษาต่างประเทศ ต้องมีหลักฐานการอนุญาตให้ตี
พิมพ์เป็นลายลักษณ์อักษรจากเจ้าของลิขสิทธิ์
15. กองบรรณาธกิารจะรบัผดิชอบดำ�เนนิการตรวจสอบความถกูตอ้ง ใหข้้อคดิเหน็ในดา้นความ
มีสาระในเนื้อหา และความสัมพันธ์ระหว่างชื่อกับเนื้อหา

รูปแบบการเขียนบรรณานุกรม (APA)
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				  ขั้นตอนการนำ�บทความลงตีพิมพ์
				  กองบรรณาธิการจะแจ้งให้ผู้เขียนทราบเมื่อได้รับบทความที่ส่งแล้ว และจะแจ้งผลการ
พจิารณาบทความให้ทราบอกีครัง้หนึง่ เมือ่ไดผ้า่นการพิจารณาบทความจากผูท้รงคุณวฒุแิลว้ 
โดยการพิจารณาบทความเพื่อลงตีพิมพ์ได้จะคำ�นึงถึงความหลากหลายและความเหมาะสม 
ทั้งนี้ ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของบรรณาธิการ อย่างไรก็ดี บทความที่แก้ไขต้นฉบับเสร็จเรียบร้อย
ก่อนอาจได้รับการพิจารณานำ�ลงตีพิมพ์ก่อน
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				  ในกรณีทีก่องบรรณาธกิารหรอืผูเ้ชีย่วชาญซึง่ไดร้บัเชญิใหเ้ปน็ผู้ตรวจบทความมคีวามเหน็
ว่าควรแกไ้ข กองบรรณาธกิารจะสง่คนืเพือ่แกไ้ข โดยจะยดึถอืขอ้เสนอแนะของผู้ตรวจเปน็เกณฑ ์
และหรือขอสงวนสิทธ์ิที่จะพิจารณาไม่ตีพิมพ์ในกรณีท่ีงายงานการวิจัย บทความทางวิชาการ
หรอืบทความวจิยัไม่ตรงกบัแนวทางของวารสาร หรอืไมผ่า่นการพจิารณาของกองบรรณาธกิาร
หรือผู้เชี่ยวชาญ

				  บทความที่ได้รับการตอบรับเพื่อตีพิมพ์ในวารสาร HUSO Journal of Humanities and 
Social Sciences คณะมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวทิยาลยัราชภฏัพระนครแลว้จะตอ้ง
ไมป่รากฏในสิง่พมิพอ์ืน่ใดก่อนทีจ่ะปรากฏในวารสารฯ ทัง้นีก้องบรรณาธกิารจะสง่วารสารทีม่ี
บทความของผู้เขียนตีพิมพ์ให้แก่ผู้เขียนจำ�นวน 2 ฉบับ
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